पण्डितराज-शीस्नेहिरामजिशासि{ विडाबा-जयपुर्‌ ; अन्न 


भ्रीराजस्थान-सस्कृत-कारुज-अ्न्यम 
५ तप्र ड्षुमम्‌ 
दामहोपाध्यायश्रीभटूनारायणप्रणीतं 


< वेणी इर ~ 


'अभिनवराजटक्ष्मी-, भाषा यीकहद्रथ ‰ व्‌ 


[0 





टीकृक्रा 
श्रीगस्पसादशासखी 
पःकरणाचार्य, न्यायाचाय, दग्रनाचभै 
[ प्रिन्सिपट-श्रीराजस्थान-सस्करेन-काटेज, मीरघाट्‌, काशी ] 
[ परीक्चापयोगिश्रष्ठं सस्करणमं | 


सम्बादः- 


श्रीनन्दकिरोरशखी, आयुवेदाचांय 


[ प्रोकेसर-भ्रीराजस्यान-संस्छत-कालेज, काक्मी } । 





॥ 





परकलक्रः 
भागंवपुस्तकाल्यः, 
गृ यघधाट, बनारस । 


मूल्यं १॥) 


प्रथम स्क्करण १९२९ 1 सनिर्द १। ) 


॥ मुद्रक-- 
प० कैलासनाथ भाव, 
भागैवभूषण प्रेख, गायघाट, वनारस । 


वेणीसंहारभूमिका 
अथेदं वीररसप्रधानं नाटकेषु मुख्यं वेणीसंहारं नाम नाटकरतनं टीका- 
योपेतं समुद्य भवतां सहटद्याणामधिकरकमल जलितमुपहियने । 
ट्र हि नाटकं नितरां प्राचीनमिति बहवोऽत्र नानानिधाः पाठाः परस्पर 
विरृद्धाश्च पुनरुक्त भयाश्च, नानाविषपेष्वादर्योषु दरीट्इयन्त । तत्रे दाक्षिणात्य 
पाठो मुम्वदपूनादिसुद्रितेष्वादशेषु प्राधान्यनोपखभ्यते । प्ररस्त्यः पाटश्च 
कलिक'तादिमुद्विनेष्व।दशपूपरठम्यते । परस्परं चानयीः पाटयोमदान भदो 
ट्दय्रते इनि कतरः पाटो युक्तः कलरश्चादरणीय इति इन्त ! महान्भारो 
नीक्ाक्रणप्रवृत्तषु, अग्यापकरेषु, तद्‌ नुच्छत्रेषु च । 
तेत्र पादद्यद्धौ निनरा प्रयतमानरस्मानिरुचिताः, सम्प्रदायव्ुद्धाः, 
मनोरराः, विहि्टाश्च पास्मः रमादना मुद्धिताश्रति निवेदयामः । 
अस्य नाटकस्य च महत्वमेनावतेव निश्चप्रचमवगम्ग्रते~-यत्साहित्य- 
दषैणकांररस्य नाटकाद्गादयुदादरणावमे पदे-पदे समुदटेखवो विदितः । ततोऽप्र 
प्राचीनेर्वामनादिमहाकविमिरप्यस्य नाटकस्य स्वस्वकृतिषु प्रमाणोदाहरणादि- 
प्रसङ्गेन समुदेलो विहित इति च । 
, यद्यपि नाटकेऽत्र क्रचन प्राणिनीयन्याकरणत्रिद्धा अपि प्रयोगा ददयन्ते- 
(था द्रौ णायनिपदे फिजप्रयोगो नोचितः, द्रौणायनः इत्यैव पाठः समुचितः, 
द्रोणपवेतजीवन्तादन्यतरस्याम्‌' उति पाणिनिसूत्रात्‌ , द्रोणायनो द्रौणिरित्य- 
` नयोरेव शुद्धत्रात्‌। तथा (संयमितुमारब्धः' इत्यत्र सयन्तुमार व्यः" इस्येव पाड 
युक्तः । .संवमयितुःमिति स्वाथिकरेन भिचा वा कचित्पटन्ति। तथापिते दोषा 
लेखक्रादिभ्रमप्रमादादागताः, कारणान्तरेणापतिताः, व्याकरणान्तरसरणि- 
ऋष्रत्य वा तेषां साधुभ्वं समथितं शक्यमिति प्रायोऽस्माभिस्ते तथैव 
शापिताः । 
£ कचन तु यथानरुद्धि यथासम्प्रदायश्च पाठा अस्मभिरुदता इति महात्म 
्रद्धिरौचित्यन्तद्धिन्न वा तत्र स्वयमेव निधारयितुं शक्यम्‌ । 









( २ ) 


ग्रन्थकन्तु+ सभयः । 
श्रीमान्‌ भटूनारायणः। अय मट्रनारायणो विक्रमस्य तृतीयायां शताव्द्या 
ˆ( ३०० संवति ) गुप्तराज्यके प्रादु्भूल इतिक्रेचनमन्यन्ते । 

क ठ्यालङ्कारसूत्रप्रणेत्रा वामनेन वेणीसहारवाक्रयानामुटेखःकरन इति 
ततः प्राचीनोभ्यमिति स्पष्ट वक्तुं शक्यते । भदट्रवामनश् काञ्लिकादिन्याकरण- 
गरन्थभ्रणेता महावैयाकरणः प्रसिद्ध एव । 

सच प्रायः ष्रष्ां विक्रमशता्यां खिष्तीयषष्शताव्यां ( ६०० ठसवीये ) 
वा वत्त स्भतीतिहासविद्‌ः । केचन ततोऽपि प्राचीनं भटूवामन निर्हिगन्ति। 
परन्तु भटूवामनत्प्राचीनो भद्रनारायण दइतितु निर्विद्छदम्‌। भद्रवामनामति- 
प्राचीनत्वाऽमावेऽर्वाचीनस्याऽप्रथितस्य म्रन्वस्योदाहरणदानमयाद्रतं स्यादिति 
तृतीयरातार्च्या (३०० ३०) भटनारायण आसीदिति निर्णतुं शक्यत एव । 

केचित्तु-- काव्यालङक्कारसूत्रकत्ता वामनो महैयाकरणकारिकाक्ार 
वामनाद्धिन्न एव कादमीराधिपतेजयापी डस्य मन्त्री. 

(मनोरथः राङ्कुदत्तश्चवटकः सन्धिमांस्तथा । 
बभूवुः कवयस्तस्य वामनाद्याश्च मैभ्व्रिणः 
इति राजतरङ्गिणीष्छोकाद्रम्पते इव्याहु । जयापीडश्च प्रायः ७५० 
इसवीय काद्मीरेषु राज्यं चक्रे । एवञ्च ततः प्ूषैनक्तौ भट्रनारायगः पञ्चम्यां । 
प्यं वा शता्यां ( ५५०-६०० ईस्वी ) सम्भवतीति सम्भावयन्ति । ब 

३०० ईशवीये भटूनारायणः प्रादुबभरेत्ति तु वयम्‌। तत्वन्तु भगवानेव † 

त्वविदः एतिहासिक वा त्रिद्न्तीति शिवम्‌ । 






१ 


श्रीराजस्थान-सस्कृत-काटेज, ` 


४ ष ५९१ ९। ५ | ( , श्रीगुरुप्रसादशासिरिणः । 





बिलकुख नड चीज ! अवश्य देखिए । 


प्रथमादिपसीश्चोपयोगी 


( सचित्र › अनुवाद-कोमुदी 
अथौ 
( सचित्र , सरल-संस्कृत-लिक्षा (० भार्गो मे ) 
निमीता काण के मूपरसिद्ध बिद्रार्व- - 
भ्रीगुरुपसदेरासी, 
[ भिन्सिपल--श्रीराचस्थान-मंस्करत-काचेज. मीरघाट, बनारस ] । 
सजर्नो । 
आजतक जितनी न अनुवाद कां पुस्तकें छपी ह उन सनस यह्‌ 
खर, अत्यन्त 'अनुवादकौमदी समृन्दर, तथा आकर्षक बनाई गईं है । 
छोटे २ अबोध बाणको से ककर बद्धे २ परीक्षार्थी छात्रौ को अच्यन्त 
सरलता से संसृत बोखना, तथा सस्करृतसेदिन्दी मौर हिन्दी से संस्कतं 
मं अनुवाद करना सिखाने मं यद पुस्तक अदितीय है ; 
छोरे २ बालकौ कां इसे कण्ठस्य केरा दीजिए फिर ती व 
पटस्टे के साथ सस्रत षाम बडी सर्ता से बात --वीत करने ठगेमे। 
हिन्दी एवं संस्क्रते वाक्यो का अनुवाद करना उनके छि बहुत दी सर 
शो जाण्गा। इस प्रकार बदुत थोडे समय मं संस्टरत भाषा काजान शस 
ह अनुवादकोमुदीः के द्वारा नायास हो जाएगा । अतएव देखी उत्तम 
उपयोगी सरल अनुवाद की पुस्तक आजतक देखने मेँ भीं नदीं आदं थीः 
पदि हम एसा करै तो एेसा कहना अल्युक्तिपूर्णं नदीं होगा । 
4 अन्य विदोषता-- 
मार्को की ज्ानव्रद्धि # साथी साय मनोरञ्जन के रिप इसमे 
जगह २ स्रानवद्धक उपयोगी सुन्दर २चित्रभीदेदिए गए । ्टससे 
ख पुस्तक मे सोने सुगन्ध मागहंदहै। इस प्रकार वा्कोकेचिएितथा 
परीक्षार्थियो केलिए समान रूपमे उपयोगी इस पुसतक को देखते षी आपके 
शव॑से भी प्रयसा निकटे विना नदीं रहेगी । 
अतएव इसकी एक प्रति अ~ मंगाद्र । 
क्ष टन शीतर प्रकारित होगी । प्रतीक्षा करे । 
4 „ निवेदक--कागेव पुस्तकार्य, गायघार बनारस । 
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भागव मूषण प्रे, काशी | ४४ 





वु" 
धमसंरक्चषणेकदश्चस्य 
विद्यानुरागिणः 


[ (पे 


श्रष्ठिकुटखकमाटनतीराजहसस्य 


विनयावनतस्य 


्रष्ठिवरश्रीजानकी प्रसाद पोदारमहोद यस्य 


अषिकरकञ्ज मन्जुरखमतःप्राभ्रतकं 
सादरं सविश्रम्भ च 


समुपनयति-- 


श्रगुरपरसादलशाख्ी । 


क श्रीः # 


वेणीसंहारपाजा7देयार्चियः। 


पुरुषपात्रादि 


सूत्रधारः-नरमुस्यः 
पारिपाशिकः-सूञ्चधारसह चरः 
जयन्धरः-पाण्डवकन्न्वुकी 


श्रीङककृष्णः--वासुदेवः 
युधिष्ठिरः-पाण्डवराजः 
भीमः- \ ध 
अजञुनः- | 
नकुलः त्र 
व माद्रीपुत्रौ 


विनयन्धरः दुर्याधिनस्य कञ्चुकी 
दुर्योधनः-कौरवराजः 

रुधिर प्रियः-पाण्डव्पक्षपाती राक्षसः 
अश्वव्थामा-द्रोणपुत्रः 
अश्वसेनः-द्रोणसारथिः 


करपः-्रणदयाखः, अश्वत्थाममातुखः । 
कणः-राधेयः, दुर्योधनसखा । 

जयद्र थः-दुर्योधन भगिनीपतिः 
सुन्द्रकः-कणेमरत्यः । 

तराष्रः- दुर्योधनपिता । 


=== व~ ------~------~~~-~--~----- 


---- 


सञजयः-व्यासरिष्यो ध्रतराषटूपरिचारकः| 
बुधकः-युधिष्ठिरराजपुरूषः। सन्देश्दरः, 
1 


पाञ्चालटकः-सन्देदाहरः । 
राक्षसः--दुर्योधनमि त्रं, चावौकनामा । 


स्रीपाच्रादि 
द्रौपदी -पाण्डववधूः प्रधाननायिका । 


बुद्धिम तिका - 
चेटी- 


) द्रौपदीदासी 
भानुमती-दुय धिनमदहिषी । 
सुवबद्ना-भानुमतीसखी 
तरङ्का-भानुमतीदासी 
दुःरखा-दुयोधिनभगिनी 
माता-जयद्रथमाता । 

च सागन्धा-पाण्डवपक्षपातिनी राक्षसी 
हिडिम्बा-भीमपल्नी 
गान्धारी-दुर्याधिनमाता 
कन्ती-पाण्डवमाता । 
प्रतिहारी-कुरुराजवेच्रवती 


ाररक्षिका । 


विहङ्गिका~कौरवपक्षपातिनी दासी । 


५ {9 ष 
0 


५ 
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श्रीगणेद्राय नमः। 
०.591.114 


नाटकम्‌ । 


रीर 
श्रीगुरप्रसादशास्िक्रतया अभिनवराजलक्ष्मीरीकया 
बाटमनोरमाख्यया माषाटीकया चांर्ङ्कतम्‌ | 
प 11) 


प्रथमोऽङ्ः | 


# अभिनवराजलक्ष्मीः # 
साध्यानां कमणां सिद्धियेत्परसादास्प्रवन्तते । 
गणेदा शारदां नौमि पितरौ च पितामहान्‌ ॥ १॥ 
वन्दे ऽनवदयसद्धन्यविद्योद्धासितदिङ्यखान्‌ । 
मरुमण्डलमान्तेण्डस्नेहिरामाभिधान्‌ गुरून्‌ ॥ २॥ 
मदाकविमटनारायणो रङ्गविष्नोपरान्त्यथमादाववद्‌थं॑कन्तव्यां नान्दीं 
दवादशपदां निबध्नाति-निपिद्धेरिति। 
नारे हि वणनीयकथावस्तुनः पूर्वमेव पूरङ्गः प्रयुज्यते । तदुक्तं 
सादहित्यदपषणे--“तच्र पूवं पवर्गः" इति । पूवैरङ्गलक्षणश्च दर्षणे-- 
यन्न।व्यवस्तुनः पूवं रङ्गविष्नोपश्षान्तये । 
कुशीरवाः प्रकुवैन्ति पूवरङ्गः स उच्यत ॥ इति। 
कुशखवाः-- सृच्रधारप्रमुखा नराः । प्रकु्वन्तीत्यस्य-'देवस्तुतिगीत- 
वादिन्रादिकमिति देषः । यस्माद्रङ्गे प्रयोगोऽयं पमेव 





२ वेणीसहारं नारकं [ प्रथमः- 
निषिद्धेरप्येभिलुलितमकरन्दो मधुकरः 
५. करैरिन्दोरन्तच््ुरित इव सभिन्नमुकुलः। 


7 - ^ ^ ~ ^-^ ^ ~ ~ “+ 


द्यं पू ैरङ्गः-' इति च । अस्य पूवर बगस्य वहूनि प्रत्याहारादिकान्यङ्ध(नि नाय्य शाचे 
वर्णितानि । तदन्तगता च नान्दी । तत्र साङ्गस्य पूवरद्वस्य कुतोऽपि हेतो- 
यंयात्रदनुष्टानाऽभावेऽपि नान्दी लवद्यमनुषटेया । तदुक्त-- 

“प्रन्याहारादिकान्यङ्ग(न्यस्य भूयांसि यद्यपि । 

तथाऽप्यवरयं कत्तैवया नान्दी भिष्नीपरान्तयेः ॥ इति । 

तदित्थं दिश्ाचारपरिप्राप्रां विप्नपिघाताय नाय्यादाववदयानुष्टेयाम्‌-- 

अ।रीवैचनसयुकैप स्तुतियस्मासयुज्यते । 

देवद्धिजचपादीनां तस्मान्नान्दीति सञ्ज्िता॥ 

माङ्गल्य ङ्क चन्द्र!व्जकोककैरवशंसिनी । 

देयुक्ता दादश्षमिरष्टाभिवा पदरुत ॥' 

इ्युक्तलक्षणां --श्टोकत्रयस्य द्वादकपादात्मकतया-द्वादशपदां नान्दी 
महाकतिरादौ निवभ्नाति (--निषिद्धरित्ति) । 

[ अन्वयः ] निषिद्धरपि एभिः मधुकरः टलितमकरन्दः, इन्दोः कर: 

अन्तदुरित इव संमिन्नसुकुलः, हरिचरणयोः प्रकीणेः, अय॒॑पुष्पाणामन्नलिः- 
अस्य सदसः नयनसुभगं नः सिद्ध विधत्ताम्‌ । 

[समासः] छलितो मकरन्दो यस्यासो-लितमकरन्दः । संभिन्न: सुकल 
यस्यासौ संभिन्नपुकुरः । नयनयोः सुभगा नयनमुभगा, ताम्‌-नयनयुभमाम्‌ । 
हरेश्चरणौ हरिचरणो, तयोः दरर्चिर्णयोः । 

व्याख्या] निषिद्धैरपिनयुहुयुहुर्मिवारितेरपि । दस्तनालनादिना निरद्ध- 
प्रसरैरपि । यद्वा "चद्राणि कीटदष्टानि कुसुमानि विवजयत्‌? इति मनृक्तया 


=-=. 


[ भाषाटीका | बारम्बार टाए जाने पर भी भ्रमरा ने जिनक 
मकरन्द (पुष्प रस) को इधर उधर विखेर दिया (आस्वाठन किया) हः जो 
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१ इयं त्रिभिःेरेदददशपदा नान्दी । 
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विधत्तां सिद्धि नो नयनसुभगामस्य सदसः 
प्रकीणेः पुष्पाणां हरिचरणयोरञ्जखिरयम्‌ ॥ ?॥ + 


9 


== 


तेषां सम्परक॑स्य निषिद्धत्वाद्धम॑दाघ्निषिद्धः । एभिम्=पुरोवत्तिभिः । मधुकरैः 
श्रमरैः । मकरन्दसौरभलोभात्सरभसमापतद्धिमेधुपः । भ्रमरङुरैः । लुरित- 
मकरेन्द्‌ः=विदलितपुष्परसः । विक्षिप्रमकरन्दः । चालितरसः । पीतरस इति 
यावत्‌ । अन्तः अभ्यन्तरे । इन्दोः =चन्द्रमसः। करैः=किरणैः । दुरित इव 
भरित इव । संस्पटरइव । व्याप्र इवेति वा । सभिन्नमुकुरः = प्रफुटकुउखलः। 
विकसितक्रटिकः । अन्यदपि वस्तु केनविद्स्त्वन्तरेणाऽन्तनिर्विषटेन घ॒तमु- 
तफु्टमिव भवति तयैव चन्द्रकिरणैरतिमात्रमयमन्तर्मिविषटरमितरां भत इति 
तत्संपक्रीदिवास्य प्रफुहतेति मावः । 

(टुलितमकरन्द्‌ इत्यनेन च गुप्पाञ्नछिरयं भ्रमरैः कथचिच्ालितमकरन्द 
एव न तुप्रभुक्तमकरन्दः, निवारणेन तेपां स्वच्छन्दमकरन्दास्वादसौर्यस्य 
विघ्ितत्वादिति सूचितम्‌ । 

लयुरितं इव = लिप्त इव । अच्र चुरितपदोपादानिनान्येषां वस्तनां चन्द्र- 
करिरणेः सम्बन्धमात्र एव । पुष्पाज्ञरस्तु मुधास्यन्दिचन्द्रकिरणैरन्तर्दिग्धतया- 
ऽखतनिधानतेवेति सृचितम्‌ । कश्च नार्य मकरन्दरसः किन्तु चन्द्रकिरणा- 
नामस्मिन्‌ पुष्पाज्ञखावतितरामन्तवेदिश्च सम्बन्परात्तत्रैकीमूलं पीयूषमेव पुष्पेषु 
गतेषु सत्सु बह्वतीति कवेरभिप्रायो बोध्यः । एतेन तत्रत्यकुखमानामिवाभ्चन्य- 
गदपद्यानामपि सुधारसवषित्वमित्यपि सूचितम्‌ सभिन्नमुकुरखः-वरिदलितकलिकः 
त्रिकारित इति याचन्‌ । हरिचरणयोःनश्रीकरष्णचन्द्रवरणयोः, प्रकीणैः=समक्ति- 
निश्षिप्तः । अयंनपुरोवत्तीं । पुष्पाणामञ्जलिःन्लक्षणया अञ्जलिपरिमितानि 
पुष्पाणि । यथाश्रुते अज्जठेविकिरणस्याऽसम्भवादेवं व्याख्यातम्‌ । 

सदसः=सभायाः । समास्थितानां भावुकानामिति यावत्‌ । नयन- 


चन्द्रमा की अमृतमय किरणों से अन्तभांग मे लिप्ति-से होरे दै, ओर 
चन्द्र-किरणों द्वारा अमत रससे ऊपर तक भर जाने केकारण दही 


४ वेणीसंहारं मारकं [ प्रथमः- 
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सुभगांनखोचनानन्द दायिनीम्‌ । स्णरहणीयाम्‌ । ददयकासव्यत्वादस्यैसदभि- 
नयसम्पदो वागङ्गामिनयदरेनद्वारा नयनाभिरामता बोध्या । नः=अस्मा- 
कम्‌ । स्िद्धिम्‌<=असिनयसिद्धिम्‌ । अभिनयस्ाफल्यम्‌ । विधर्ता-विदधातु । 
करोतु । भरारथनायां खट्‌ । शिखरिणी वृत्तम्‌ । "रसै खैरिष्ठक्ा यमनसभस्- 
गः शिखरिणी्युक्तेः । 

[ कोशः ] मधुव्रतो मधुकरो मधुिष्मधुपाऽलिनः' इत्यमरः । “भानुः 
करो मरीचिः स्रीपुंसयोर्दीधितिः लियाम्‌ इत्यमरः । “भिन्नौ दारितसङ्गतौः 
इत्यमरः । 'तौ युतावज्ञलिः पुमानित्यमरः । 'सदः समिति संयतिः इति 
दाश्चतः । 

॥ अत्रेदमवयेयं--निषिद्धेरित्यादिना प्रकृतप्रबन्धविषयोऽपि कथाबीजं कथं- 
चिद्वणेयितु शक्यते । तथादि-नःअस्माकं । सदसःन्यश्चानां पाण्डवानाम्‌ । 
तदनुगतानाश्च । नयनसुभगं जगदाहद दायिनीं, सिद्धि--श्रीकृष्णचन्द्र चरण - 
योरर्पितः पुष्पाज्ञलिः-भगवत्परिचरणं-विधक्ताम्‌ ॥ 

यद्वा कथम्भूतः पुष्पाञ्जलिः १ । निषिदधैः-मीष्मविदुरादिभि्हुवारितैरपि, 
एभिः मधुकरैः=दुर्योधनकणरकुन्यादिभिः । उलितभकरन्दः=विटप्तराज्य- 
सम्पत्तिः । परन्तु इन्दोःनश्रीकृष्मचन्द्रस्य, किरणैः =अनुग्रहथरमावादिभिः । 
अन्तश्टुरित इवन्अन्तराप्यायित इव । सभिश्चमुकुलःन=त्यक्तमुखमुद्रः । 
स्वभागप्राप्तये विहितोद्योगः। हरिचरणयथोः-ध्रीकृष्णचरणयोः । प्रकीणैः= 
कुन्त्या द्रौपद्या च निक्षिप्तः । भगवच्छरणागत इति वा । पुष्पाणामन्ञलिः 
पुष्पतुल्यानां-निद्‌ पराणां सजनाहादकानां पञ्चानां पाण्डवानां सङ्घः । सिद्धि 
राज्यलाभं, विधत्तानप्राप्रोत्च । आसादयतु । इत्येवमथ ऽप्यनु सन्धेयः । 


ह 


“ परेतु इह निर्वाणतैरिदहनाः' इत्यनेन प्रबन्धाथ॑सूचनस्य करिष्यमाणतया | 


नान्या तत्सूचनायासो सुकेत्रत्याहुः ॥ १ ॥ 

जिनकी कलिकाए विकसित हो गद ( खल गईं ) हैँ एेसे पुष्पों की यह 
मगवान्‌ के चरणो मे चढादं गद अञ्जलि इस सभा ( नास्या ) मेँ 
उपस्थित सञ्जनों के नेत्रो को प्रीति व आनन्द देने वाली (दस) नाटक 
की शोभाको बढाती हई हमारे कायं की सिद्धिकोकरे॥ १॥ 


। ) ॥ 
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वणीसहार-नारक-सूत्रधारो भगवान्‌ वासुदेवः 
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; अपिच- 
कालिन्द्याः पुलिनेषु केलिकुपितामुत्खज्य रासे रसं 
$ गच्छन्तीमञ्चुगच्छतो $श्वकटषां कंसद्धिषो राधिकाम्‌ । 
तत्पादप्रतिमानिवेरितपदस्योद्धूतरोमोद्रते 
रश्चुण्णो.ऽनुनयः प्रसन्नवयिताषृष्टस्य पुष्णातु वः ॥ २॥ 
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द्वादश्चचरणशूपद्वादरापदात्मिकेयं नान्दीति सूचयन्नाह-भपि चेति । निषिद्धे- 
रितिवदिदमपि पद्य नान्द्यवयवेभूतमित्ययथः । तदेव पथमाह-कारिन्। इति । 

[ अन्वयः ] कालिन्द्याः पुलिनेषु कंषिकुपितां रासे रसम्‌ उत्छञ्य 
गच्छन्तीम्‌ अश्चुकरटुषां राधिकाम्‌ अनुगच्छतः तत्पादभ्रतिमामिवेशितपदस्य 
उद्भूनरोमोद्रतः प्रसन्नदथितादृ्टस्य कसद्विषः अश्चुण्मः अनुनयः ब पुष्णातु । 

[ उथाख्या ] कालिन्धाः=यसुनायाः । पुरिनेषु-तोयोत्थितेषु सेकत- 
तटप्रदेशषेषु । (तोमेत्थितं त्पुलिनम्‌! इत्यमरः । केल्या केल्यां वा कुपिता 
केलिकुपिता, तां केलिकुपितांनप्रणयकुपिताम्‌ । मानिनीम्‌ । कीडाक्पितां वा । 
करृतकको$वतीं बा । अत एव~रासेनरासक्रीडायाम्‌ । 

“रास्नो वरिदग्धगो्यान्तु कीडायामपि गोदुहाभ्‌” इति बिश्वः । रसम्‌ 
अनुरागम्‌ । उष्टटञ्यन्विहाय । गच्छर्ीर्यान्तीम्‌ । निलीयमामाम्‌ । 
` अश्चुभिः कषा भअश्रुकटषा, ताम्‌-अश्चकलषामषदतीम्‌ । अनुगच्छतः 
अनुनया्थं तामनुधावतः । तस्याः पादयोः प्रतिमासु च मिेशितं पदं येनासौ 
तत्पादप्रतिमा-मिवेहित~पदः, तस्य-तष्पाद्रति नानिवेकितप्दस्य=राधिक्रा- 
चरणचिह्वपङ्किषिनिवेशितस्वचरगस्य । श्वप्रियावरणचिहस्पर्धोनैव स्वषिरह- 


~~~" 


[ भाषारीका ] काडिन्दी-( यमुना ) के किनारे कछार (बाढ़का- 
मय प्रदेक्ञ) म होनेवाली रासक्रीडामे किखी कारणवश भगभाच्‌ श्रीकृष्ण 
चन्द्र से थही अप्रसन्न हों राधिकाओी रोती हुईं कीं जाकर छिप महं । 
भगवान्‌ भी उनको खोजते हए दृश्वर उधर धूमने लगे । अर्हो २ उन 
राधिकाजीके पैरो के चिह्धमिख्तेये वर्ह वे उम्हीं पर अपना पैर 
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अपि च- 
दशः सप्रेम देव्या, किमिदमिति भमयात्सश्रमाश्चासरीभिः, 
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व्यथामपनयत्तः । प्रियाचरणचिहस्पर्होनाऽद्ौकिकसुखमनुभवतः ! अत एव तत्न 
चाऽत्यन्तानुरागवकशात्‌--ेम्णामुद्रतिः, रोमोद्रतिः, उद्धता रोमोद्रतियैस्यासौ 
तस्य-उद्भूतरोमोद्रतेः=उदश्चितरोमाश्चस्य । जातपुलकरोद्धेदस्य । रोमावितस्य ! 
(मत्पादसप्र्टधुलिस्परौनाऽप्यस्य रोमोद्धिदस्तर्दि मल्सङ्गमे किमु वक्तव्यमिति मथि 
टढानुरागोऽयं प्रियः इति निश्ित्य-प्रसन्नया दयितया राधिकया टष्टस्तस्य~ 
प्रसन्नदुयितादष्टस्य-ग्यपेतभ्रेणयकोप प्रसन्नप्रियाविलोकितस्य । कुपितयाऽपि 
कान्तया सप्रसादं विरूेकितस्य । धन्यस्य । कंसं द्रे्टीति कंसद्धिर्‌ , तस्य कंस- 
द्विषःव्भगवतः कंसारेः श्रीक्कष्णचनदरस्य । न श्षुण्णः-अष्षुण्णः = अमोघः । 
सफलः । ज्ञटिति प्रियाप्रसादादनुनयस्य साफल्यम्‌ । अनुनयःच्प्रियाप्रसादः । 
प्रियाभार्थनाप्रकारः । वः=युष्मान्‌ । स।माजिकान्‌ । सभ्यान्‌ । पुष्णातु 
पोषं नयतु । अभिवद्धयतु । अत्र पूाद्धेन द्रौपद्याः कोपरोदने, उत्तरा्द्धेन च 
भीमङृतसफलायुनयो द्रौपयाः प्रसादश्वेत्यपि कथावस्तु सूचितम्‌ । चादूखविक्री- 
डितं वृत्तम्‌ । सू्याश्भेशषजस्तप्ः सशर्वः श्रलतरिकरीडितमर इत्युक्तेः ॥ २ ॥ 
द्वादशचरणात्मक्द्ादशपदनान्दीकपस्याथस्यायाप्यपयैवसानादाह--अपि 
चेति । किद्ेत्यथेः । इदमपि पद्यं तान्द्यामन्तभाव्यमित्यथः.। दष्ट इति । 

[ अभ्वबयः ] मयपुरददने-देग्धा सप्रेम ( दृष्टः ) । किमिदमिति भयात्‌ 
रखते थे, ओर राधिकाजी के पैरो के चिहों की धूलि से संस्पशं हते ही 
मगवान्‌ को रोमाञ्च हो जाता था। जिसे रपी हुं राधिकाजीने देख 
ख्या, ओरं भगवान्‌ के प्रेम को इट जानकर ` राधिकीजी उन पर 
प्रसन्न हो गड } इस प्रकार सफरू हुआ भगवान्‌ का प्रियाभ्नुमैय अपिं 
सभासदों के" मभोरथो को पू्ण॑'करे ॥.२॥ 

धिपुरदाह के अवसर पर भगवती पावतीजी से स्थेम दंखे 


-₹ म्सन्नमादाससीभिः" इति पाठां ०. । ८ ( 
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शान्तान्तस्तत्वसारैः सकरुणसृषिभिर्विष्णुना संसितञ्च । 
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सम्ध्रमाश्च असुरीभिः ( दृष्टः ), श्ान्तान्तस्तत्त्वसारैः कषिभिः सकस्णं 
( ट्टः ), विष्णुना सस्मितेन ८ दष्टः ), अच्रमाङृष्य उपदामितवधूसम्प्रमैः 
सर्गैः दैत्यवीरैः ८ इष्टः ), देवताभिः सानन्दं दष्टः धूजटिः युष्मान्‌ पातु । 

[ व्याख्या ] मयस्य~-मयासुरस्य~पूः पुरं वा मथपुरम्‌ । मयेन निर्मित 
वा पुर मयपुरम्‌। तस्य दहनं मयपुरदहनं, तस्मिन्‌ मयपुरद्टनेनत्रिपुरदाश- 
वसेरे । देष्या~भगवत्या पात्या! प्रेम्णा सद्ितं सप्रेम~सस्नेदं-यथा स्यात्तथा! 
ृष्टः=विलोकितः। “धन्याऽदं वीरपन्नी गरस्पियेणातिबलो दुदान्तोऽखंरोऽयं विनि- 
पातित" इत्येवं परीत्यतिशयेन भगवत्या कटाक्षित इत्बरथैः। तथैव-मयपुरदह- 
नावसरे एव-असुरीभिःअसुरल्रीभिः । असुरवधूभिः । आसुरीभिरिति परठे- 
असुराणामिमाः-भासुर्यस्ताभिरसुरवधूमिरित्यर्थो बोध्यः । किमिदम्‌-किमिदं 
जातम्‌ । किमिदनापतितम्‌ । किमतत्‌ । इतिन्डत्थम्‌ । इत्यवम्‌ । इति कृत्वा । 
भयात्‌त्रासात्‌ । साध्वसात्‌ । सम्भ्रमश्वन=उदेगाच्च । द्टःनविलोकितः । 
यदीदश्षयाप्यसुराधिपस्यर्य दारुणा दशा तर्हिं अस्मत्स्वामिनामपि देवद्वहा- 
मत्यम्‌ दुदंशा स्यादिति भयादुद्रेगाच्वाऽसुश्कान्तामिर्विलोकित इत्याशयः । 
शान्तमर््तस्तत्वम्‌-अन्तःकरणं तदेव सारो बलं येषान्तैः, -शान्ताऽन्त- 
स्तर्वसरिः-शान्ताऽन्तःकरणयभरैः । यद्वा --शान्तं यत्‌-अन्तः=अन्तः- 
करण, तेन तस~ताच्विक, सत्य, सारो बल येषान्तैरिति वा । यद्वा- 
शान्वान्तः=शान्तान्तःकरणः, तस्वं~परथा्् सत्ये ज्ञानमनन्तं च ब्रह्म-सारः= 
वेद्यतया प्रधानं येषान्तैः-तत्त्वसारेश्चत्यर्थः । शान्तान्तरात्ममिन्रह्मवेदि- 
सिशचिति यावत्‌ । ऋपिभिः=वसिष्टादिमिक्रषिभिः । करुणया सहितं सकस्ण= 


गए, ओर्‌ “अरे { यह क्या हभ इस प्रकार के भय. व॒ उदेम 
से असुरो की लियो से देखे गए, शान्तात्मा ब्रह्मज्ञानी ` वसिष्ठ आदि 
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` १ ससिमितेनः पा० ` . ` 


८ ` ` "वेणीसंहार नाटकं [ प्रथमः 
अर्छृष्याखं समयेखयशमितवधूसंश्मेकेत्यवीरैः ,, 
सानन्दं देबताभिमययुरवहने धूजैटिः पातु युष्मौन्‌ ॥ ३ ॥ 
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सदयं यथा स्मात्तथा दृष्टः । ऋषीणां कर्णाप्रधानतया तादे दृष्टेऽपि त्रिपुरा- 
सुरे हते करभा युज्यत एव । 

विष्णुनान्नारायणेन । स्मितेन सहितं सस्मितं=सेषद्धास यथा स्यास्तथा । 
दष्टः=निरीषितः। प्ैलोकयोद्ेजकस्याऽसुरस्य भगवता धूञजटिना सहसैवोन्मूलनं 
कृतमिति दैत्यारे्मभ भारत्यघवमितयुस्सादेन हासः, त्रिपुरतृणदाहे कोऽयं भगवत 
शाडम्बरविधिरिति वा हासो भगवंत इत्यवधेयम्‌ । असख-कोदण्डादिकम- 
सख्र्जातम्‌ । आङ्ष्य~उद्यम्य । ` उपदामितो वधूनां सम्त्रमो यस्ते उपङमित- 


वधूषम्माः, तैः=उपशमितवधूसम्मेः = उपरोमितस्वग्रियोदधेगैः । गर्वेण 
संहतैः -संगदैःनसाभिमानैः । साऽदङ्कारेः । दैत्यानां वीराः, दैत्याश्च ते वीरा 
इति वा दैत्थवीराः, तैः-वैस्यवीरेः=दैत्यसेनाभदैः । ट्टः=तेष्यमवलोकितः । 
अख्रपाणिष्वस्मासु सन्नदधेषु को वा॒मयस्योद्वेगस्य वाऽवसर इति स्वस्ववधू- 


शरषियों से बदी.केरुणा से देखे गए, भगवान्‌ विष्णु से हेसते हुए देखे 
ग, दाथों मे धनुष आदि श्मस्नों को टठेकर अपनी लियो के भय 
को दुर करते हुए दैत्थवीसों द्वारा बड़े गवे के माथ देसे गए, इन्द्र आदि 


१ 'आदायाखं' । २ पाठन्तरे नान्दी-- 

' (जयति स नाभिजगतां स्वनाभिरन्धोज्गवजजगदरीजः । 
दामोदरो निजोदरगङ्धरकनिविष्टजगवण्डः ॥ १ ॥ 
जयति स भगवान्करष्णः रेते यः शेषभोगशय्थायाम्‌ । 
मभ्येपयः पयोधेरपर इवाऽम्भोनिधिः कृष्णः ॥ २ ॥ 

अपि च~ 


। उचिष्टम्त्वा रतान्ते मरमुरगवतौ .पाणिनेकेन कृष्वा 
ध्वा चान्येन वासो विगकितकबरीभारमसे वहन्त्याः 


५ # ५२। ५, ५ २ पर ८६९ | ल्ौरिणा बः 
शरधामाङिज्जय मीत वपुररसरसद्वाह लक्ष्म्याः पुनातु ॥द३॥ 
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सूत्रधारः--भलमतिक्सङ्गेन । 
भयसुपराभयद्धिरैस्येः सर्पराहं दष्ट इति भावः । देवताभिःइन्द्ादिदमैः । 
आनन्देन सहितं सामन्द=रात्रुवधात सहर्षं यथा स्यात्तथा । टदष्ट=विलो 
कितः । धूर्जटिः=शिवः । “धूजेरिनीखलोहितः" इत्यमरः । युष्मानूचसभ्यान्‌ । 
रसिकान्‌ । पातु = रक्षतु । खग्धराकृतम्‌ । “ज्रश्ेौने" जयेम. - जिसुनि- 
अतिद्युद.कणयस-कीरतेममः- हति -लछश्षनात्‌ । प्रकते महाभारवसङ्कामोऽपि 
असुरीभिरिवाऽसुरीभिः-दुर्योधनादिक्धूभिभबोररेगाभ्यां दष्टः, कारुणिकेः- 
नारदन्याससश्जयादिभिश्च सकरुण शः, विष्णुना--श्रीङृष्णेम च भूभाराव- 
तारात्सस्मितं इष्टः, दैत्यवीरेषंटोत्कचाऽलम्बुसादिभिः सगर्वं दष्टः, इन्द्रादि- 
भिश्च देवैः सानन्दं ट्ट इत्येवं प्रङृताथैसु चनमप्यत्रेति वोच्या्थसूचनादियं 


पञ्चव्रद्धी नाम . नान्दी । "वास्याथबीजरविता शाङ्करादिषपदाऽन्विता ¦ । 
संयुक्ता चन्द्रपद्याभ्यां पत्रावस्यभिधीयते' इत्युक्तेः ॥ ३ ॥ 


= इति । इत्येवं सुत्रधारकृतद्वादक्षपादयुतनान्दीपासनन्तरं । 
--तत्सदटशगुणाकृतिः स्थापकः । प्रदिसति बदति देति सेषः 

नान्यनन्तरमनत्र प्रस्तावनेकोपनिबरध्यते, तकम्‌. ए । प्रस्तावनातः 
नाय्धाङ्गानां नाय्यक्चाजे ककतव्यतमेक्स्तेषाभप्यश्न करणस्यावदय- 
कत्वात्‌, तदुक्तं भरताचयेः- रङ्ग प्रसाथ मधुरैः शोकैः काष्या्सूचकेः | 
ऋतुं कश्चिदुपादाय भारतीं इत्तिमाश्येव्‌ । भेदैः प्ररोषनायुक्तेदीथीप्रह 


सनाुखेः । सूत्रधारो न्दी ब्रते माषं वाऽय विदुषकम्‌ । स्वकायं पस्तु, 
्षेपि चिच्रोक्स्या यत्तष्टासुखम्‌ । इति 


अत आद~भलमिति । पवश्िनि नाय्यस्योबद्यायष्ेयनि अङ्गानि न 
देवताओं से सृषं देखे गए, भगघान्‌ शिवओी-~रङ्गशाखा मँ उपस्थित 
आप समी सम्य रोगोंकी रक्षाकै॥३॥ 

सृत्रधार-रहने दो । उ्यादा बिस्तर की आब्रश्यकता नहीं है । 

१ “अशूमतिविस्तरेणः | 
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भवणा(जटिपुटपेय।विरयितवान्भारताख्यममूतें यः। 

तमहमरागमकृष्णं कृष्णद्वैपायन वन्दे ॥ ४॥ (~ 
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भवन्ति, किन्तु परिष्रदोऽभिमुखीकरणान्येव । सा चेत्परिषत्‌ . स्वयमेव 
कृतावधानाऽश्चिनवनाटकदरानोत्छुका च. वत्ते तदि अन्यत्मरयुज्यमानं 
रसविच्छेदायैव स्यादतोऽल्मतिभूयसा रसविच्छेदकेन प्रयुज्यमानेनेत्यथ 


इत्थं रङ्ग -परभ्राय--स्ग ्रसाद् मधुरैः ` -शछोकेः काव्यार्थसूचकैः । रूप- 
कस्य कवेराख्यां -गोत्रा्रपि-च कीचैयेत्‌" इत्युक्तेः क्विनामादि' "निर्दैक्ष्यन्‌ 
कविनाटककथामूकमदाभारतकत्तारं व्यासं स्तीति-श्रवणति । यःन्यो व्यासः । 
श्रवण~कण एवाञ्जलिपुट तन पेय-~श्रवणाञ्जलिपुटपय=ङणाज्ञलिपुरकपान- 
योग्यं ।. मारतमित्याख्या यस्य तद्धारताख्यं=भारतनामकम्‌। अगतम्‌ अस्त. 
मिव, -आप्यायकत्वात्सुधावर्षित्वाच्च । निरचितवानू=छृतव्रान्‌ । तम्‌ । नास्ति 
रागो यस्यासौ भरागः,. दम्‌ अरागंनरागशयन्यम्‌ । विषयासक्तिरहितम्‌ । रजो- 
गुणनभिभूतश्च । अत॒ एव-न कृष्णः-अङ्ष्णः, तम्‌-अक्रुष्ण~निष्पापम्‌ । 
तमोयुणानभिभूतं वा । कृष्णश्चासौ दवैपायमश्च-कृष्णदरपायलः, तं-ङृष्णद्वेपायनं= 
व्यासम्‌ । वन्देनमस्करोमि। एवश्च यन्महाभारत श्रवणाज्लिभिरदहमिकया 
रसिकः पेय॑भयच्च मोक्ाख्याख्ततक््ं गीतासनत्युजातीयादिभिरुपनयति, यस्यं च 
कत्ती भगवान्तकलशज्ञाननिधिः कृष्णद्वैपायनस्तन्मूलभूतस्यास्य नायकस्य चतु- 
वंगप्रदत्वमेिकामुष्मिकनिःप्रेयससाधकसवं संतः. सिद्धमिति नाटकेप्ररतैतेवसुप- 
निबद्धति तत्वम्‌ । जया जातिः ॥ ४ ॥ । 
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{-माषादीक्राः ] कानस्पी दोनों (कटो) से पीने लायक 
महाभारत नामक असूत जिन्हौने उत्पन्न किया है ओर जो रागद्वेष 
व आसक्ति तथा अज्ञान से रदित है एसे भगवान्‌ वेदव्यासज्ी को 
हमारा प्रणाम है ॥.४॥ 
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( समन्तादवलोक्य ) 
तैश्रभृवतः परिषदंम्रेसंरान्वि्लौप्यं नः किंचिदस्ति । 
कुखुमाञ्जल्िरपर दव प्रकीर्यते काञ्यबन्ध पषोऽर । 
मधुलिह इव मधुबिन्दुन्विरखानपि भजत गुणलेशान्‌ ॥ ५ ॥ `~ 


[व 1११11 1१111111 त 1 ` स 111 11 ॥,। 


सभ्यानभिमुखीकत्तमाह-तत्रेति। तन्नभवतः- मान्यान्‌ । परिषदम्रेसरान्‌= 
सभापुरोगमान्‌ प्रति । सभासुख्यान्‌ प्रति। नः्=अस्मार्कम्‌ । विक्ताप्यनिवेदनी- 
यम्‌ । विज्ाप्यमेवाह-कुसुमैति । एषः-अयम्‌ । काव्यस्य बन्धः-काग्यबन्धः- 
कान्यसङ्खहः । इदं नाटकमिति यावत्‌ । अपरेः=दवितीयः 1 अन्यः । ` कुसुम- 
स्य अश्नलिः-कुसुमाज्लिः । कसुमाञ्रखिरिव = पुष्याज्ञलिरिव । प्रकीर्यते 
विस्तायते । प्रस्तूयतेऽस्माभिः । 


अज्रअस्मिन्‌ कान्यजन्धे। भिरखानपिच्स्वत्पानपि । गुणस्य लेशाः- 
गुणलेशाः, तान्‌-गुणलदानू-गुणकणान्‌ । [ हे सभ्याः यूयं ] भजतन्गृह्णोत । 
८: । यथा कुमुमाज्ञल भ्रमरा मधुबिन्दून्स्वत्पानपि गृह्णन्ति 
न्काग्यवन्धे स्वल्मोऽपि गणोरसक्ेद्धवद्धिरास्वादनीय इत्यथंः। एतेनात्र 





५९ -^ 
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(चासि ओर देखकर) माममीय समासंदो के प्रति म कु निवेदन 


करता हूकि-- 

पुष्पाञ्जलि की तरह मे इस काव्यवन्ध ( नाटक ) को आपरोगो 
की सेवा मे उपरिथत करता ह्र | इसमे यदि कीं २ मीगुणके कुछ 
अशँ तो भी आप लोग उनका-भ्रमरो की तरह-आस्वादन करे । 
अर्थात्‌ जसे भ्रमर गण पुष्यो मै स्थित यक्किञ्चित्‌ थोडेसे मधुकाभी 


~~~ ~~~ "~ ~~ ~~~ ---~ -~---------*~--------- +न+ ++ 


द 


१ अयं पाठः कचिन्न । २ “अलमतिप्रसङ्गेनेति पाठः कचिदिरैव दृयते । 
३ “भवन्तः प॑रिष्दग्रेसराः । विशाप्यं नः किंचिदस्ति" । तत्रभवन्तः” ।* ४ “स्वन्‌” 
“परिषद ग्रेपतराच्‌” । ५ शविशापयामिः न 





=" ~~~ 





१२ बेणीसंहारे नाटकं [ प्रथमः 


 य॑दिदे कैवेमरंगराजलक्ष्मणो भहनारायणस्य अभिनवदधतिं 
वेणीसहार नाम नारकं प्रयोर्छमु्यता वयम्‌ । तश्र ख कवि 


भ मदवनयकककककन्क 
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नाटके स्वल्पा अपि गुणा भवद्धपरोहय इपयुक्तया कविना स्वाऽनौदधस्यं प्रकरी 
कृतमिति बेदितब्यम्‌ । आयां जातिः ॥ ५ ॥ 


यत्‌-=मस्मात्‌ । इदंनप्रस्तूयमानम्‌ । केः श्गराजलक्ष्मणः=सिंदचिहि- 
तस्य कवेः । कविसिहस्येत्यथः । वीररसप्रधानकाग्यनिमोतृत्वेन चाऽस्य 
कविसिंह हत्युपाभिः सवेथाऽनुरूप एवेति तत्वबिदो वदन्ति । एतेन सिंहविहस्य 
सौ्यप्रधानेषु क्षत्रियेष्वेवोचितत्वाद्धिजराजशक्ष्मण इति पाठं तथाऽयं च 
कल्पयन्तः परास्ताः।भटन्ति रटन्ति शाल्रा्मिति भद्धाः, भटेषु-षिद्रत्यु नारा- 
यण इवेति, भट्रश्चासौ नारायण इति वा विग्रहः तस्य । नारायणभटस्येस्यथः। 
एतेन कविनाम सूचितम्‌ । अभिनवां-नवीनां, कृति घ्वनाम्‌ । वेण्या-ऊम्ब- 
मानजरीभूतक्तोपदयीकेदारचनाविरोषेण सं्ारो दुर्वोधनादीमां विनाशो यत्र 
तत्‌-केणीसंहारम्‌ । द्रौपदीवेणीसं्ारमधिक्त्य कतं वा । वेष्याः-भसंस्कार- 
जटीभूतानां केश्चानां संहारो मोक्षणं यत्न तत्‌-केणीसंहारमिति वा विग्रहः । 

नाटकमिति । नाटकं ख्प्राहब्त्त स्थाषञ्चसस्धिसमस्वितम्‌ । 
प्रख्यालवंसो राजर्शि्णीरोदात्तः प्रतापवान्‌ । दिष्योऽथ दिष्याऽचिग्यो वा 
गुणवाज्ञायको मतः । एक एव भवेदङ्गी श्ङ्ग(रो वीर एव वा॥ इत्युक्तलक्षणं 
ट श्यकाव्यविरोषम्‌ । 
प्योक्तु<रङगस्थल्यां ददायिवुम्‌ । उद्यताःच्छृतप्रयत्नाः । वर्यनसूत्रधार- 


कमन न 


आस्वादन कसे वेसे दी इस काष्यश्चन्ध के स्वस्य गु्णोका भी आप 
लेग रखास्वादन करं ॥ ५ ॥ | 
हम खोग कषियों मे सिह भहनारायमनामक कबिकृत इस वेणीसंहार 








(तदिदम्‌ ॥ २ ^रसक्वेः'। ३ (कृतिः छक्ति" । ॐ (करति्िपीकंहरं 
नाम नाटकं तदछयोक्तृुधताः । ५ 'तदश्र च । 
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परिभमादुरोधाद्धा, उदासकथावस्सुगौरवाद्या, नवनारकदरान- 
कुतृहखाद्ा मषद्धिरषधानं दौयभानमम्यर्थये | ~ ~ 


(नेपष्ये. 
भाव ! स्व्यैतां त्व्यताम्‌ । पते खेद्धार्थविदुराशया पुरषाः ~ 


९ नसनन नन णन नजनननभननन० ००० = =-=. +न 
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प्रमुखा नटाः । तत्र चन्न्तस्मिज्नाटके च । कवेभेट्नारायणस्य, "परिश्रमे-नव- 
काव्यनिमोणश्रमे-योऽनुरोधः=भादरः, तस्मात्‌ । उदात्तम्‌ भौदार्यादिगुणवत्‌, 
हयम्‌ । रुचिरम्‌ । वीररसोर्जितमिति यावत्‌ । यत्‌ कथावस्तुन्अक्रतनारक- 
कथाऽथेः, कथाप्रवानं नायक इत्यर्थो वा । तत्र॒ यद्रीरवंन्समादरः, आह्ादः, 
श्रद्धातिरेकश्च, तक्ष्माद्ा हेतोः । नवनाटकेलिं । वीररसाष्डुताभिनवनार- 
दरानकौवुकाद्वेत्यथः । भवद्धिः=्सभ्यैः । अवधानमू्‌=एकम्र चित्तसषम्बन्धः, 
चित्तैकाग्रता । दीयमानंनकरियमाणम्‌ । अभ्यथयेन्याचे । प्राथये । "अहं सूत्र 
धारः' इति, शस्थापकोऽहम्‌ः इति वा शोषः । 

नेप्ये-रङ्गभूमौ । नाय्यशाजान्तवेत्तिजवेनिकाऽऽठते प्रदेदे इति यावत्‌ । 
नेपथ्यं ङ्गमूमौ स्यानेपध्यं तु प्रसाधनम्‌” इति विश्वः। "इत्यं शरूयते" इति शेषः 
इदं कविवाक्यम्‌ । श्रूयमाणमेव निर्दिशति-भादेति । भाव-मान्य । भाद- 
हे विद्रभिति वा । .भावो विद्वान्‌" इत्यमरः । स्वर्यतानत्वरा कायां । सम्भ्रमे 
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नाटक का अभिनय करना चाहते है, उसमे क्वि के परिश्रम को 
देखकर, या उक्छृष्ट॒वीररसपूणं कथा कै प्रति अर्सुराग से, या नवीन 
नाटकके देखने की. इच्छा से दी आपशेग सावधानतापूरयैक 
इसका निरीक्षण कर यष प्रार्थना हम करते है । 
[ नेपथ्य मे ] 
भाव | (भाऊ या माद) जल्दी करिए जल्दी करिए । देखिए-आर्य- 
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१ “क्चिन्नः | 


१७ ` - केणीसंहारं नारकं ` [ प्रथमः- 
सकलमेव शेटूषजनं ` व्याहरन्ति--श्रवस्यन्तामपंरिदीयमान- 
मातोद्यविन्यासादिका विधयः । परवेदाफालः किर तत्रमगवतः, 
पारादायैनारदतुम्बरुजामदग्न्यधभरतिभिभुनिवुन्दारकैरयुगम्य- 
मानस्य, भरतक्कुलहितकाम्यैया खयं धतिपच्नदौत्यंस्य, देवकी. 
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दविस्वम्‌ । एते खल्धु-एते हि । खड रब्दो वाक्यालङ्करि वा । आयः-पूज्यः, 

स चासौ विदुरश्च -आयविदुरः । तस्याक्ञया=अददशेन । शासनेन । पुरुषा 

राजपुरुषाः । सेक्जनेन्नखव्रन्दम्‌ । व्याहरन्ति-कथयन्ति । कथनमेवानुव- 
दति-प्रबस्थेन्तामिति । 

“शेषाः इत्यपि नराः इत्यमरः । अपरिहीयमानम-अपरित्यज्यमानं 
यथा स्यात्तथा । निरन्तरमिति यावत्‌। आतोयानां विन्यास आदियषार 
आतोद्ययिन्यासादिकाः = वीणा. वादिनादिकाः । चतुर्विधमिदं वाय 
वादित्रातो्नामकम्‌? इत्यमरः । पिधयः=अनुष्ठानानि । कार्याणीति यावत्‌ । 
चरत्यगीतारिपिधय आदिशब्द ग्राह्याः । किमथमेतदत आद~प्रवेक्ञेति । किठेति 
निश्वये । पाराद्षयैःन्छयासः । नारद्‌-तुम्बुरू-मुनिविरोषौ । जामदग्न्यः = 
परद्युरामः। मुनयो बृन्दारका इव सुनिदन्दारकाः तैः-मुनिदृन्दारकेःनमनिश्ेष्ेः . 
"वृन्दारकौ रूपियुख्यौ इत्यमरः । अनुगम्यमानस्यः=अनुसियमाणस्य । भरतानां 
कुट-भरतकुर, तस्य यद्धितं तस्य काम्या च्छा-तया भरतङ्रहि तकाम्ययार 
युधिष्टिरदुयेधिनादिवशमङ्गलेच्छया । स्वयम्‌ आत्मना । दूतस्य भाव 
कर्म वा दौत्यम्‌ । प्रतिपन्नं स्वीकृत॑--दौत्यं येनासौ तस्य॒ प्रतिपन्नदौस्यस्य= 
स्वीकृतदूतकर्मणः । देवक्याः सूनुः-पुत्रः, तस्य देवकीसूनोः=भगवतो 
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विदुरजीकी आज्ञासेये रजा के सिपाहीसभी नर्यो को यह दुक्मं सुना 
रे दै-कि आप्र रोग गाना-वजाना प्रारम्भ करिए । ओर्‌ रुकरिएट मत 
निरन्तर गाते बजाते जाइए । कर्योकि~-व्यास्त नारद तुम्बर पस्टयुराम 


५ को 








१ कंचिन्न । २ काक्या" । ३ द्ूत्यस्य' । ` 
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सूनोर्देवस्य चक्रपणिमेहाराजदुर्योधनरिविस्खनिवेशं परति 
प्रस्थातुकामस्यः. इति | ---- 

सूत्रधारः--८ आकण्यै सखानन्वम्‌ ) अष्टो जु खलु भोः! 
भगवता सकखजगत्पर॑भवस्थितिनिरोधप्रभविष्णुना विष्णुना. 
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वासदेवस्य । सूु--पुत्ररनिष्टयोःः इति विश्वः । देवस्यलसकलनियन्तुर्दिग्या- 
नु भावस्य । चकं पाणौ यस्यासौ चक्रपाणिः, तस्य चक्रपाणेःवक्रायुधस्य । 
श्रीकृष्णस्य । महाराजश्वासौ दुर्योधनश्च महाराजटुर्योथनः, तस्य यः क्षिविर- 
सज्निवेशः=तेन्यविन्यासः । सेनावस्थानभूः । महाराजदुर्योधन्लिविर- 
संनिवेशः, [ छवनी ], तं प्रतिनमहाराजघ्ुर्योधनसेनासंनिवेशम्प्रति । प्रस्थातु- 
कामस्य~प्रयातुमनसः । प्रवेश्चकारुः=अआगमनकाः । म्रवेरवेरेयमिति 
पूरेणास्य सम्बन्धः । “इति='इति व्याहरन्ति राजयपुरषा' इति च पूर्ेणा- 
न्वयः । एतेन भगवान्‌ श्रीकृष्णो भ्रातृयुद्धनिवारणाय गृदीतदूतभवो 
युपिष्ठिरनासंनितेशास्प्रचलिठु सन्नद्ध इति कथावस्तु सूचितम्‌ । अचि नटाः | 
संनिहितं एव भवेद्धगवान्‌ श्रीकृष्णो दुर्योधनं प्रति गन्तुमिति श्युभेऽस्मिन्समये 
संवैरेव } नटेमङ्गलगानादिकमारम्भणीयमिति आयतिदुरस्याक्ञं युधिष्टिर- 
पक्षनिविंश राजपुरुषाः श्रावयन्तीति भावः । यद्वा प्रस्थातुमनसः श्रीकृष्णस्य 
[ तद्धमिकाशरतो नटस्य ] रङ्गस्थलप्वेशकाल इत्यर्थः । आकण्यै=नेपथ्ये शब्दं 
रुला । सानन्दं=सहषं यथा स्यात्तथा । "पारिपार्िके ब्रूते इति रोषः । 
अहो जु खलु भोः इति निपातसमूहः-अत्याश्वर्य्योतकः । सकलस्यननिखि- 
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प्रभृति सुनि श्रष्ठों से पुत्र अनुगम्यमान चक्रपाणि भगवान्‌ श्रीकृष्णचन्द्र 
भरतकुक ( कुरूपाण्डव वंशं ) की हित कामनासे स्वयं दृतभाव 
हण करं दुर्योधन की सेना के पडाव पर जारे हैँ । उनके--जाने का 
समय अवह गयादहै। 
सूत्रधार--( सुनकर बडे आनन्दसे ) वाह ! जगत्‌ की उत्ति 


न = = ~~ ~ ~ 


१ कचिन्न । रिबिरम्प्रति' ३ "दुत्पत्ति 








~ ~~ क~~ 


१६ वेणीसंहारे नारकं | प्रथमः- 
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शद्याऽनुगरहीतमिदं मरसङ्ुखं, सकं च सजकमनयोः कुर- 
पाण्डवराजयपुभ्रयोराहवक्पास्तानलर्पदामष्टेतुनाभेन = खयं 
सन्धिकारिणा कंसारिणा दतेन । तत्किमिति पारिपार्श्िक ! 
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लस्य, जगतःंसारस्य, यः-प्रभवः-उत्पत्तिः, स्थितिः-रक्षणम्‌ , निरोधः- 
लयः । विनाराः। तेषु प्रभविष्णुनान्प्रभुगा । समर्थन । विष्णुमाननासयणेन। 
श्रीकृष्णेन । इदषटसकलमेतत्‌ । भरतकुर-कौरवपाण्डववंशः । सकरञ्च= 
निखिखश्च । राज्ञं समूहः -राजकच्पजसमूहः । रराज वकणमिति पठेऽपि 
राजस इत्यथः । कुश पाण्डवश्च कुहपाण्डवौ, तयोः राजपुत्रौ कुरुपाण्डव- 
राजपुत्रौ, तयोभ्न्दुर्योधनयुधिष्टिरयोः। आहवः--युद्धम्‌ । स एव क्षयकर- 
त्वात्‌---कल्पान्तस्वस्य प्रयस्य, अनणः-पृहिः-तस्य प्रशषमः-उपसान्तिः, 
तष्य हेतुना = कारणभूतेन । स्वयम्‌-आत्मनेव, सन्धिकारिणा=सन्धि- 
करणप्रवृततेन । सस्वयं प्रतिपन्जदीस्येन सन्धिकारिण।' इति क्राचित्कः पाठस्तु 
न दौमनः,सन्धभामायनुमतत्वाऽभावात्‌ । सर्धि करोति तच्छीलः-सन्धिकारी, 
तेन । कंसस्य अरिः-शतुः--कंसारिः । तेन-कसारिणान्क्नीकृष्णेन । तत्‌ 
तस्मात्‌ । ईशे मन्गलसमभये । किभििनकुतो हेतोः १ । है पारिपार्ि्ट= 
हे नटसुख्य । ( सू्चधारस्यानुचरः पारिपाकः ) । 
पे पाश्वं यः प्रकरोत्यसुना सह । 
कान्थाथैसूचनाऽऽलापं सख मवेस्पारिपा श्वकः" | 
---इति भरतोक्तो नरसुख्यः सूत्रथारसहचरः पारिपाशिकः । 












रध्वा व प्रख्य म स्वतन्त्र कंसारि भगवान्‌ श्रीकृष्णचन्द्र न किया कुख- 
पाण्डव वंदा के इन दुर्योधन व॒ युधिष्ठिर नामक दोनों राजपुर्बो के 
युद्ध रूपी-प्रख्याग्नि को शान्त करने के लिए स्वयं दुत्तमाव स्वीकारकर 
भरतकुर ब सम्पूर्णं राजा लोगों पर महान्‌ अनुग्रह प्रदर्शन क्रिया दै । 
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"राजकम्‌” । "राजन्यकम्‌ । २ श्र्मनः । ३ “खयंमरतिपन्नदोस्येन' पा० । 
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नारम्भयसि कुशीट्वैः सह सङ्धीतक्मखुकम्‌ ! । 
( प्रमि ) 
पारिपा्चिकः--भवतु । आरम्भयामि । कतमं समयमाधित्य 


गीयताम्‌ ?। ए त 9 
म्रतरधारः--नन्वृसुमेव तावशन्द्रातप-नक्षत्र-ह - क्रौश- 


हंसकुट-ससच्छद-कुमुदःकोकनद्र-कारा कुःखुम-परागधवङित- 

नारम्भयसिन्यके स्ववग्यैनैटेनं प्रवत्त॑यसि १ ) सद्गीतकस्य मेलकं 
सङ्खीतक्मेलक्र=सद्गीतसमारोदम्‌ । त्वरितं तथा कर्वित्याङ्यः । 

कुशील: नटः । “मरतास्तु कुशीलवाः इत्यमरः । प्रतिरय~परा- 
क्षेपेण स्वयं प्रविरेय । आहेति रोषः । पर्षेपेण पात्रभरवेशे प्रविदयेत्युच्यते 
इति नाटकसमयः । भवतु=अस्तु । भवदुक्तमनुतिष्टामीत्यथैः । समर्य 
वसन्तादिकम्‌ । कथ्यतामिति रोषः । चनु-इत्यवधारणे । 'प्रश्नवधारणा- 
ऽनुज्ञाऽनुज्ञथ(ऽऽमन्त्रणे ननु इत्यमरः । चन्द्रस्यतपः-चम्द्रतपः, चन्द्रा 
तपश्च, नकषत्राण च, करौशवाश्च, हंसकुरानि च सप्तच्छदाश्व कुमुदानि च 
सला चं काश्चाध कुसुमानि च (कारकुसुमानि चेति षा ) तानि 
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हे पारिपार्दिवक ! तव क्यों नदी आप भी नय्खगोके साथ भाना 
बजाना प्रारम्भ करते हं । 

पायिाश्विक-( सूत्रधार का प्रादवेट सेक्रेटरी ) 

( प्रविष्ट होकर ) जो आज्ञा ! संगीत प्रारम्भ करता द्र । किए 
किस समय (ऋतु ) को टेकर गाना प्रारम्भ फिया जाए १। 

सू्रधार-~इसी शरद्तुका आश्रयणकर | जिसने चन्दिका, नक्षत्र 
गण, क्रो पक्षी, हंसकुल, सतौने के पुष्प, कुमुद ८ कोई ), पुण्डरीक 


दि 

















-नना 


| 





१ सङ्गीतकम्‌ पा०। २ कम्‌ । ३ सङ्गीतकमारम्भयामिः। ४ क्चिन्न। 
५ “कोकनद शत्येतस्य स्थाने पुण्डरीक" इति पाटः कविददयते । 
त 


९८ वेणीसंहारं नाटकं [ प्थमः- 
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दिख्ण्डलरं खादुज्ञलजलखाहय दारत्समयमाधित्य प्रवसतां 
सङ्गीतकम्‌ । तथा ह्यस्यां हारदि,- 
/ सत्पक्षा मधुरगिरः प्रसाधिताशा मदोद्धतारम्भाः । 
निपतन्ति धातेराष्राः काटवशान्मेदिनीपृष्ठे ॥ ६॥ 
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चन्द्रातपनक्षत्रकौ शर्दसङृलसप्तच्छदकुमुदकोकनद काराकुखुमानि । तेषां परागः, 
तेन भवचलिते दिख्यण्डलं येनासौ तं तथोक्तप्‌ । चन्द्रिकया, अश्चिन्या- 
दिनक्षत्रेश्व, बुधगु्रोदिमदैश्व, कौव्ादिभिः पक्षिभिः, सप्तच्छद्‌-कैरव-रक्तक्मल- 
काशपुष्पादौनां परागैश्च मधुरजलजलाशयं =मधुरजय्युक्तजलाशय्योभितम्‌ । 
दारदः समयः, तं-शरत्समयं=शरत्कालम्‌ । आभित्यर= मधिकृत्य । ररकतोत्पर्ट 
कोकगद*मित्यमरः । “सिते कुभुदकेरये" इत्यमरः । रारत्समयमेव वणयति- 

वथाहीति । हिनयतः । यथा मयः पूवमुक्तं तथैवेत्यर्थः । 

नयु सञुदिष्टं विसपैति । 

छोदयपर्यन्तं तद्रीजभिति कीत्तितम्‌' ॥ 

इति भरतोक्तै प्रबन्धप्रतिपायं नीनं.-हेषेण सूचयन्डरद्‌ स्वौति-स्कम्शा 
दति । सन्तः पक्षा येषान्ते-सष्पक्षाः-तरष्ठपक्षयुक्ताः 1 दुर्योधनादिपक्ष- 
बलवत्सेन्यवन्तश्च । मधुरा गिरो येषान्ते मधुरगिरःनकलाखापाः, मधुरवाचश्च । 
प्रसाधिता भूषिता आशा दिशा वैस्ते-प्रसाधिताश्चाः=विभूषितदिश्ण्डलाः । 
दर्योधनादिपक्षे-प्रकष्॑ग साधिता दिशः प्रत्यक्षा वा य॑स्ते प्रसाधिताः 





( श्वेत कमर ) काश अङि पुष्पों के पराग से दिशाओं के मण्डलको 
सफेद कर दिया है, जिस ऋतु मे मीठे जल से जलाशय भरे हए रहते 
है,-( उसी ऋदु के वणैन में ) सङ्खीत का प्रारम्भ करो। अथात्‌ शरद 
ऋतु के वर्णनमें दी कुछ गान प्रारम्भ करो । 

क्योकि- दस शरद ऋतु मे-जैसा कि मैने पहिले दी कहा रै- 








१ गगनदिख्ण्डलम्‌" । 


अङ्कः ] अभिनवसाजटक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ १९, 
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पारिपार्विकः-( ससम्भ्रमम्‌ >) भाव ! शान्तं पापम्‌ । प्रति- 
हतभमङ्गरम्‌ । । 


स्वायत्तीकृतसकन्दिग्विभागा आशान्विताश्च। मदेन उदताः मदोद्धताःमदोद्धता 
आरम्भा येषान्ते मदोद्धतारम्भाः=इषतरलिततयाप्राराः । हषेचश्चलगतयः ! 
दुर्योधनादिपक्षे-मदोद्धवारम्भाः = गवेद्धुरप्रयलाः । उद्धतद्ग्रवदाराः । 
धार्चराष्ाः-सितेतरचञ्चुचरणान्विता हंसविरोषाः । "धत्तराटराः सितेतरैः 
इस्यमरः । पक्ष--एतराषटस्यापत्थानि धात्तेराष्ाःन्दुर्योधनादयश्च । कारू- 
वश्ञाव्‌-शरन्माहा्म्यात्‌ । समयाठुसारेण । पर्ष--कारवदा त्र=रल्युषरात्‌ । 
-मेदिनीषृषटे-भूतये । निपतन्ठिन्मानसं नाम सरोवरं परित्यज्याऽऽयान्ति । 
दुर्योधनादिपक्षे-निपतन्ति-नितरां पतन्ति । जियन्त । भफकौ-कृतम्‌ । 

पारिपार्िकः सूत्रधारकृतं शरत्समयवणेनं श्वुतवाऽऽशङ्किताऽमङ्लः 
ससम्भ्रमं प्राह-भवेति। ससम्भ्रमन््सेदधेमम्‌ । सत्वरम्‌ । करियाविशेषणमेतत्‌ । 
प्राहिति रोषः । भाव-~विद्वन्‌ । श्रेष्ठ । शान्तं पापम्‌=नेवं पापबाक्यं वाच्यम्‌ । 
आस्तां ताप्रदित्यथः । “दान्तं पापमनाकाद्षिः इति भरतः । अमङ्करम्‌=अरि- 
वम्‌ । अक्रूयाग । भवदुक्तया सम्भावितममङ्लशेत्यथः । प्रतिहतंनप्रतिहतं 
मवतु । क्कु । अनिष्टशान्तिभ॑वस्विति यावत्‌ । श्रतिहतं-ग्रतिधातेन 
अनवधानेनं भवतोश्वारित'मित्यथं इति केचित्‌ । 


सुन्दर पौख वाले (पश्च मै~परवर सेना व)५प्रीटी बोली बोलने बाले, 
दिशाओं को अलङ्कृत करने वले ( पश्च मेदू. दिशाओं पर राज्य 
करने वाख ), मद्‌ से मस्त (पश्च मै-उन्मत्त ) धात्तेरष्ट्‌ ( हंस या 
दुर्योधन आदि ) समय (शरदृतु) के प्रभाव से (मानसरोवर से) प्रथ्वी 
पर आकर गिर रहे हँ । ८ दुर्योधन पन्च मे दुर्योधन आदि काठ्वश्च 
मृत्यु को प्रास्त हो भूतल्पर गिरे दै) ॥६॥ 
पारिाश्िक--( षबड़ाकर ) दहै ! माव! रहने दीजिए, 

रहने दीजिए | भगवान्‌ मङ्ग करे । आप रेखा मत कदि | 








२० वेणीसंहार नारकं [ प्रथमः- 


सूत्रधारः--( सवेलक्ष्यरिमितम्‌ > मारिष ! दारत्समयवणेना- 
दसया हंसा “धातरा इति व्यपदिदयन्ते [ तक्कि शान्त 
पापं पतिहतममङ्गखमिति ?। 1 

पारिपािकः-भार्वं ! न खल्दु न जाने । किंत्वमङ्गटाशंसया- 
ऽस्य घो वचनस्य-यत्सत्ये-कम्पितमिव मे हृदयम्‌ । 
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स््रैरक्ष्यरिमतम्‌-पयज्न, सप्तमितन्च । प्राहेति देषः । मारिष=आयं । 
किथिन्न्यूनस्तु मारिषः" इति भरतः । “आर्यस्तु मारिषः” इत्यमरः । शर- 
व्समयेति । रारद्तुवणेनग्रस्तावेन मया हंसा एव धाततैराषटूपदेन व्यपदिरयन्ते= 
अभिधीयन्ते। ताक पापं यस्य शान्तये शान्तं पापमित्यादि वदसीति प्रश्नः, 

न खलु न जानेन जाने इतिन खदु । किन्तु जानाम्येव । भवता शरद्रणेने 

हंसा एव धा्तराषटपदे नोच्यन्ते इति जानामि । किन्तु ~परन्तु । अमङ्गलस्य 
दुर्योधनादिधात्तराषटूपतनरूपार्थस्य, आदोसयानसम्भावनया । आशङ्कया । 
तत्सूचकतया । वध्नयुस्माफम्‌ । वचनस्य -निपतन्ति धातरा इत्यस्य 
पूर्ववाक्यस्य । यप्तव्यम्‌- नाऽसम्भाग््रमेतदित्यर्थः । 

यस्सव्यम्‌ इद सत्यं यदित्यथः । यत्सत्यं नाऽसम्भाव्येऽ्यैः इति भरतः 
कभ्पितभिव=अमङ्कलाशङ्कया चस्तमिव । चश्चटमिव । हृदयं~मानसम्‌ । 

सूत्रधार-- (कुछ कजितसा होकर, दंसता हुआ) आर्यं | मैने तो शरटतु 

के वर्णन प्रसङ्गमे हंसों कोदीधात्तराष्ट कहाहै, न कि दुर्योधन आदि 
को, अतः आप एेसा क्यो षव्रडा गए है, ओर कोन एसा पापहूवादै 
जिसके छिए आप शान्तं पापंः भगवान्‌ मङ्गल करः ठेसा करदे है १। 

पारिा०--भाव ! आपकेहार्दिक मावकोतो्म जानता हूं 
परन्तु आपे कथन से जो द्रा अथं भी [ दुर्योधन आदि का 
विनाय ] प्रतीत होता दै उसे समश्च कर ही-सच मानिएगा-मेरा तो 
द्दयकपि ञ्गदे। ___________ 
१ श्वैरश्यंः पा०। २ कचिन्न। ` 

६ “न तु राजपुत्रास्तक्वि प्रख्यसि दान्तं पापं प्रतिहतममङ्खलमितिः १० । 


५ ^ ५. 
अङ्कः अभिनव जलक्ष्मी-भाषाटीकोपेतम्‌ २१ 


सूत्रघारः--मारिष ! ननु स्वैमेवेदानीं प्रतिहतममङ्गरे खयं 
प्रतिपश्नदौव्येन सन्धिकारिणा कंसारिणा । तथा हि- 
निवौणवेरदहनाः प्रहामादरीणां 
नन्दन्तु पाण्डतनयाः सह माधवेन । 
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केचित्त॒--असम्भावितकम्पनमपि मद्दयं भवद्चनश्रवणेन कम्पितमि 
वेव्येवं योजयन्ति यस्सत्यभित्यस्याऽसम्भावनीयाथकतामभ्युपगच्छन्तः । 

ननु-निश्वभेन । स्वमेव~=पवेविधमेव । अमङ्गखम्‌-अरिवम्‌ । 
ुर्योधनवधाराङ्कारिकम्‌. । प्रतिहत~निरस्तम्‌ । ध्वस्तम्‌ । दृरीमूतमेव । 
प्रतिप्नदौव्येन-= अह्वीकृत्यदूतकमणा । कंसारिणा श्रीङृष्णेन । 

कथं भगवताऽमङ्गरं निरस्तमत आह-निर्वागेसि । 

[ अन्वयः] अरीणां ^ प्रश्मात्‌ निवोणवेरदहनाः पाण्डुतनयाः 
माधवेन सह॒ नन्दन्तु । च रक्तप्रसाधितभुवः क्षतविय्रहाः सश्रत्या 
धृतराषटषुताः स्वस्था भवन्तु । 

[सीखा] अरीणांद्शत्रुणाम्‌ । दुर्योधनादीनाम्‌ । प्रश्चमात्‌ः=उपसमात्‌ । 
शान्तत्व््‌ । अनुकूकभावद्महणात्‌ । निवोणो नरमेव ददनो येषां ते-निवेणनर- 
दहनाःव्यैडपरारततेरा्नयः । निवृत्तद्वेषभावाः । पाण्डुपुत्राःल=याण्डवा युधिष्ठि 
रादयः। माधवेन सहहनश्रीकृष्णेनं साकम्‌ । नन्दन्तुनप्रसीदन्तु । आनन्दमनु- 
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सूञ्जधार-मासि | घवडाओ मत | सभी प्रकार के अमङ्गलों 

की आशङ्कां को तो मगवान्‌ श्रीकृष्णने ही सन्धिकरानेके किए 

दूत भाव ( पाण्डवो का दूत बनकर दुर्योधन के पास जाना ) सीकर 
करं दूर कर दिया है । 

कयोकि--गत्रओं के शान्त दो जनि से जिनकी वर की अग्निशान्त 

(बुक) गई दे एसे पाण्डव गण भगवान्‌ श्रीकृष्ण के साध आनन्द कर । 

ओर अनुराग स वशीभूत कियाहे प्रध्वी मण्डल जिन्हे, तथा वृर 


ए र 


। 
| 


२२ वेणीसंष्ार नाटकं [ परथमः 
(^^ 1-911-14 
* रक्तप्रसाधितभुवः क्षतविग्रहाश्च 


खस्था भवन्तु कुरुगजसुताः सभुत्याः ॥ ७ ॥ 


भवन्तु । चन्पुनः 1 रक्तभ्यः-अनुरक्तेभ्यः-प्रसाधिता दत्ता भूयस्ते रक्तप्रसा- 
धित-मुवः=सानुराग शृत्यप्रदत्तभूभागाः । मृत्यवितीभेपारितोषिकाः । रक्तेन 
अनुरागेण प्रसाधिता श्वायक्तीकृता भूयस्ते इत्यर्थो वा । स्नेहवदीकृतलोका 
इति यावत्‌ । क्षसो बिधहो येषान्ते क्षतविग्रहाः=अपगतयुद्धाः । दृरीभूत- 
युद्धभयाः । सश्वस्याःनगृत्यपरखि्िताः । करराजसुताःनृतरा्ूडुता दुर्योधना- 


.दयः । स्वस्याः =सुस्थिताः । प्रसन्नाः । प्रकृतिस्याः । सुखिनः । भवन्तु 


तिष्ठन्तु । कथानीजसूचनपक्षे तु- 

अरीणायरयोधनादीना । प्रकमात्‌ विनाशात्‌, निर्वाणवैरदहनाः 
द्ाभ्तयेराप्रयः। पाण्डुपुत्राः श्रीद्कष्गन सह नन्दन्तु । सभरत्याः कुरराजषुताः- 
ुर्योधनादयस्तु--रक्तम्रसाधितथु वः=ख्धिराऽलङ्कतयु युवः ! क्षतविग्रहाश्च 
क्षतरारीराः, विनष्टदेहाः सन्तः, स्वस्थाःन्स्वगेस्थाः, सृता वा भवन्त्वित्यर्थः 
श्तरेण बोध्यः "| विग्रहः समराङ्गयोः- इति धरणिः । सुस्थिते च मते स्वस्थः 
इति विश्वः । 

[ त्रेण कथावस्तुनः सूचनादिद शछ¶गण्डाख्यं नाटकाङ्गमुपक्षिप्तम्‌ । 


तदुक्तं भरतेन~व्यथता यतर वादय. -दङनरऽमि -पतीयते । शेपमह्धगतो 





योऽथा ले्यगरण्डः स -उच्यतेः. इति । पताकास्थानक. त ठेद्यगण्डः स-उच्यतेः-.इति। प्ता त्‌ । वचः सातिशय- 
श्लिष्ट नानाबन्धसमन्वितं । पताकास्थानसुटि घम्‌--इति दधणोक्तेः ।] वसन्त- 
तिलका कृत्तम्‌ । “उक्ता वसम्ततिरकर तंमजा जगौ -मः' इति तद्टक्षणात्‌ ॥५॥ 


हो गया दहै युद्ध का भय जिनका एसे कुरुराज के पुत्र दुर्योधन आदि 
भी अपने नौकर चाक्रोंके साथ सुखसे रं । 
[दूसरा अथ-शत्रुओं के मारे जाने से जिनकी वेर की अग्निरान्त 


हो गर्‌ हे रेसे पाण्डुपुत्र-ङृष्ण के साथ आनन्द करे । ओर कुरुराज 


मा ०-७०१-००. 


१ अत्र-“खरे शरी त्थनेन बा विक्षगैकोपो द्रष्टम्यः। 


अङ्कः † अभिनवराजंटक्ष्मी-माषारीकोपैतम्‌ । २ 
( नेपथ्ये । साधिक्षेपम्‌ ) ॥ 
आः पापं ! दुरात्मन्‌ ! बुथ(मङ्गखपाटक ! रोटुषापसद !, 
खाक्षायहाऽनल-विषान्न-सभाप्रयेरीः 
प्राणेषु वित्तनिचयेषु च नः प्रहत्य । 


नेपथ्ये -जवनिकाभ्यन्तरप्रदेरो । श्यं ्रूयतेः इति देषः । यच्छयते तदे- 
वाह-साधिक्षेदमिति । खभस्नमित्वर्थः । सनिन्दमिति वा । भीमसेन आहेति 
रोषः । अ। इति कोपे, आक्षेपे, पीडाया । (अस्तु स्यत्किपपीडमोः इत्यमरः । 
पाप~पापात्मन्‌ । दुरात्मन्च्दुश्रघ्मन्‌ । वरयामङ्गलपाठकनमुपरैव मह्लश्छोक- 
पाठक ! वस्तुतोऽम द्ृपाठक । शेलूबापसद=नयाधम । शेषा इत्यपि नगः" 
इत्यमरः । 'निहीनोऽप्रसदो जाल्मः" इस्यमरः । 
रक्षेति \ लक्षाप्रधानं सृं लक्षागरहं, तस्मिन्‌ कक्षा योऽनलः, लाक्षा- 
गृहानलश्च विषान्नं च समाप्रवेदाश्च लक्षायहाऽनल-पिषा्न- सभाप्रवेशः, तैः= 
जुगृहांग्नि-विषमिध्रिताऽन्न-दपशरतेः । नः=अस्माकम्‌ । प्रणिषु-असुषु । 
जतुगरहाभिना विषान्नेन प्राणेषु । सभाप्रवेरेन “च~ वित्तनिवहेषु=नो धनसध- 
येषु च । प्रहस्यरप्रहारं कृत्वा । किश्च-परिधीयते यत्परिधानं, वसरं, पाण्डवानां 
या वधूर तस्या यत्परिधानच्च केशाश्च-पाण्डववधूपरिधानकेदा(ः, तान्‌-पाण्डव- 
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धृतराष्टु के पुत्र--अपने नौकरों के साथ रुषिरसे पृथ्वी को लाक 
करते हुए क्षतविक्षत शरीर हो ग्र्युकोप्रास्त दीं) ॥७॥ 
( नेपथ्यमे डपय्ते ष बुरा भा कहते हुए ) 
अरे ! पापी ! दुष्ट ! नीच नट! तृ ठे मङ्गलश्छोकोंका दी पढने 
वाला हे | क्यौकि-- 
जिन धर्तैरष्टौ (करौं ) ने लाक्ाखद मे जाग लगाकर, 
जहर के बने लडद्र आदि खिलाकर हमारे प्राणोपर अवात क्या दै, 
निन्दने जूवा खेलकर हमारा सव्र धन छीन लिया टै, जिन्दोने पाण्डवां 


~~~ “~~ 


१ कचिन्न । २ “वित्तनिबेषुः । त 





--+-~ ~~~ -+ = ~-------*~+“ -~ ~~~ ~~~ +~ --- ~ भना = 
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आङष्य पाण्डववधूपरिधानकेशा- 

न्सखस्था भवन्तु मयि जीवति धातर्रा; ! ॥ ८ ॥ 
सूच्रधारः--( आकण्य सभयं नेपथ्यामिसुखमवलछोक्य च ) 
पारिपार्धिकः--भार्वं !, कुत एतत्‌ ? । 
सूत्रधारः-( पृष्ठतो विलोक्य सभयम्‌ ) अये ! कथमय वासुदेव- 
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कलब्रद्रौपदीपरिधानीयवसनकेरान्‌ । अआकृष्यल्अमिमष्य । तेषामाकर्षणं 
कृत्वा । घात्तेराष्टाः=धृतराट्ूता दुर्योधनादयः । मयिन्मीमेत्ेने । जीवति 
विद्यमाने । प्राणान्दधाने सति । स्वस्थाःच्युखिनः । भवन्तु-भवन्तु किम्‌ १ । 
भविष्यन्ति किम्‌ , नैव भविष्यन्तीत्यथः । यद्वा "स्वस्था भवन्तु"ति पू्॑श्ोकोक्त- 
स्यानुवादोभयम्‌ । एवंविधा धात्तराष्रास्त्वया किं स्वस्था भवन्त्वि्युच्यन्ते इति 
सासूसुक्तिरिति तचम्‌ । भवन्तीति पटे तु श्रुक्कुः । न भवन्ती्यथेः । 
वखन्ततिरका बृल्तम्‌ ॥ ८ ॥ 
जआकण्यं=नेपथ्ये कथ्यमानमिदं भीमसेनवाक्रयं श्रुत्वा । नेपथ्याभिसुख 
नेपथ्यं प्रति । सभर्य=ससाध्वसं यथा स्यात्तथा । अवलोक्यन्दषटर । स याव != 
तिकि्िद्रक्ति तावदेव मध्ये पारिपारक्विकः सूत्रधारं पच्छति~मातरेति । भाव != 
विद्धम्‌ ) एतत=इदं वाक्यम्‌ । कुतःच=ङस्मात्‌ । 
ये-द्रति निपातः काययान्तरव्यासङ्ग(दिनाऽनाकलितस्याऽऽकलने सम्म 
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की प्यारी स्री द्रोपदी के वल्लव केश खीचेदँवे धार्तयाष्ट क्या मेरे 
जीते जी युखसे रह सक्ते है ?। कमी-नदी ॥ ८ ॥ 

सू्रधार--यह सुनकर डरता हुआसा नेपथ्यकी ओर (जहीम 
शब्द आ रहा हे उधर दी ) देखता दै-- 

परिपा ०-(घबडाकर !) भाव ! यह शब्द कर्हौ से आरा है ?। 

सूत्रधार-( पीर देखकर डरता हआ) दँ ! वंह क्या ?, भगवान्‌ 

१ 'अङ्कृ्टपाण्टववधूपसिथानकेशाःः । २ भवन्तिः । ३ “सूत्रभारपारि 

पाकौ -- आकण्ये ।* (आकणेयतः' । ४ (आः कुत एतत्‌ । ५ क्षचिन्न । 


अङ्कः | अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌। २५ 
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गमनान्कुरुखन्धानमभरुष्यमाणः परथुखुल।रतरघरितविकंट- 
भ्रङ्कटिना दष्िपातेना+ऽऽपिषन्निव नः स्धान्सहदेवेनालुगम्य- 
मानः क्रुद्धो भीमसेन इत पवाऽभिवतैते । तन्न युक्तमस्य पुरतः 
स्थातुम्‌ । [ तदित आवामन्य्च गच्छावः ] । ( इति निष्कान्तौ । ) 
प्रस्तावना 

द्योतयति । {अय चित्रेऽवधारणेति भरतः । बासुदेवगमनात्‌ङृष्णगमनात्‌ । 
प्रतिपन्नदत्यस्य श्रीकृष्णस्य हस्तिनापुरं प्रति गमनात्‌ । कृहणां सन्धानं कुर्‌- 
सन्धान, तत्‌-करष्ठभ्यो दुर्योधनादिभ्यः सन्धिम्‌ । (लम्भाग्यमानःमिति देषः । 
अब्रदपरमाणः=असहमानः । प्रथु च तत्‌ ललाटतटे च प्रथुललटतटं, तस्मिन्‌ 
घटिता विकटा श्रकुटियसिमिन्नसौ प्रथु गरकाटतटघटितश्रुकुटिः, तेन 
विशाखभालस्यलप्रान्तघटितङकटिरश्रूभङ्गेग । दृष्टिपातेन = नेतरनिक्षेपेण । 
अवलोकनेन । नः = अस्मान्‌ । सवान्‌ = सखान्‌ नटान्‌ । आपि- 
बन्निव=आयचामन्निष । सहदेवेन~स्वानुजेन साद्रोपुत्रण । अनुग. 
म्यमान.$अनुखियमागः । क्रद्वः्नितरां कुपितः । भीमसेनः = वृक्रो- 
द्रः । इत एव= अस्मिन्नेव प्रदेशे । अभिवत्ततेनआयाति । तिष्टतीति वा । 
तत्‌ =तसत्‌ । तस्य कुद्त्वात । अस्प पुरतः=मीमसेनाग्रतः । स्थातुम्‌ 
अवस्थातुम्‌ । न युक्त=नोचितम्‌ । तत्‌ - तस्मात्‌ 1 इतः अस्मास्परदेश्चात्‌ । 
जा्वां=सूत्रधारपारिपार्विक्तो । अन्पत्र~-अन्यिमिन्प्रदेशे । इति-=इय्युक्त्वा । 
निष्कान्तो~रङ्गन्निभतौ । इतीयं कवेरुक्तिः । 

प्रस्तावन।=इति प्रस्तावना । समापतमामुखमित्यथेः । प्रस्तर चं 
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श्रीकृष्ण दूत बनकर शान्ति की चेष्टा कसे दुर्योधन के पास गए द 
यह्‌ जान अप्रसन्न हो भृकुरिको चोडे उट के कोने तकं चढाकर, 
भीषण मुख चनाकर हम लोगों को इस प्रकार घूरते हुए मानो स्वको खा 
जाना चाहते दै-एेतेये कद्ध भीमसेन- जिसके पीके २ सदेव भी दै -इधर 
१ पपरकयीनाशतोरणत्रिशचूलायमानमीपणन्नुध्िपिवभिव मः सर्ानदृटिपातेन' \ 
पा०। २ शृकुरिनाः। ६ कपिन्ने। 


९६ वेणीसंहारं नारकं [ प्रथमेः- 
( ततः प्रकिरति सहदेषेनानुगम्यमानः कद्धो भीमसेनः ) । 
मीमसेन--भोः पाप ! दुरात्मन्‌ ! वृथामङ्गलपाठक ! शेदूषा- 
पसद्‌ ! । ( छाक्षागृहानर-' ( ८ ) इ्यादि पुनः पठति । ) 





ह य 


सूत्रधारेण. स॒ह तदनुचराणामालापः । तदुक्तं नाय्यशान्-- 
; “सूत्रधारेण सहिताः संखापं यत्र कुवते । 
' नटी विदूषको वाऽपि पारिपाश्िकषए्ववा॥ 
+ आमुखं नाम तस्येव सेव प्रस्तावना मताः ॥ इति 
हयं च प्रस्ावना कथोद्धातरूपा । सूत्रधारोक्तवाक्याथेमादाय भीमसेनस्य 
प्रवेशात्‌ । तथाच साहिस्थदर्पगे-“सू त्रधारस्य वाक्यं वा समादायाऽ्थेमेव वा । 
भवेत्पात्रप्रवेशश्वत्कथोद्ध।तस्तदोच्यते ।' इति । 
ततः=मीमप्रवेशसू चनानन्तरम्‌ । असूचितस्य पात्रस्य नाय्येऽप्रवेशा- 
त्सु चनाऽऽवदयक्रता । नाऽसूवितस्य पात्रस्य प्रत्रः" इति भरतोक्तेः । 
पापन्यांपयपुरुष । इव्यादिनइत्यादि श्लोकम्‌ । पुनःन्पुनरपि । 


हीरे ह) इनके सामने ठहरना अब ठीक नहींहै | अतः चरो 
यध से दूसरी जगह चरं । ८ दोनों जते हँ ) 
इति प्रस्तावना | 

( तदनन्तर सहदेव के साथ क्रुद्ध भीमसेन प्रवेश करते है ) | 

भीमसेन---अरे पापी दु नीच नयाधम | तू चूठे-च्ठे मङ्गलदटोक 
पदठतादहै। क्याजिन कौरवोंनै हम लोगोके स।थ नाना प्रकारके 

याचार किए है वे मेरे जीते रहते सुखसे रह सकते हँ । ८ इत्यादि 

बाते पदि की तरह पूनः कहता ई ) | 


! (आः दुरात्मन्‌ । २ 'लाक्षागृहेत्यादि पुनः । 'लक्षागृहदानर इति 
पूवोक्तं पठति' 


अङ्कः ] अभिनवराजलक््मी-भाषारीकोपेतम्‌ २७ 


-~-~~~~~~---~---~ ~~~ ~ ~ ~ ~+ "८ \ + 
सहदेवः-( सानुनयम्‌ ) आयं ! मषंय मय । अर्नव भी & 
भरतयपुश्रस्याऽस्य वचनम्‌ । पद्य] 'निवाणवैरदहनोः {८} इति 
पटित्वाऽन्यथाभिनयति ] । -~ १९ ९ 
, मीमतेनः-( सोपाङंम्भम्‌ >) न खलु न खस्वमङ्भलानि चिन्त 
यितुमहेन्ति भवन्तः कौरवाणाम्‌ । सैन्धयास्ते भ्रातरो युष्माकम्‌ 


सानुनयं = सविनयं, सप्रा्थनन्न । आयनपूज्य । ज्येष्प्रातः । 
मषय=क्षमक्व । सहस्व । रैट्षं प्रति कोपं मा काषः । यतः। नः 
अस्माकम्‌ । अनुमतम्‌ अभिग्रेतमेव । अस्य=स्वस्था भवन्तु कुरुराजसुताः 
इति पठतः । भरतपुत्रस्थ-नटस्य । पदयन्मनागथं विचारय । अन्यथा 
मरणाथंकतया । अभिनधत्ति-मरणस्याऽमङ्गलतया तथा्थं॑वाचाऽनुक्त्वा 
"दुर्योधनादीनां मरणमेव तदथं इति दस्तमुद्रेवं सूचयति 1 | 

सोपारम्भम्‌-उपालम्भपूवेकरम्‌ । सतिरस्कारम्‌ । साभ्रक्षेपम्‌ । न खलु 
न खलुकुन्मेव कदाचित्‌ । वीप्सितो "नखंङःशब्दोऽत्यन्तनिषेधवचनः । अम- 
ङरानिंनमरणाद न्य्भानि । चिन्तयिु-तकंमरितुमपि । विचारयितुमपि । 
कौरवपुक्षिपातिनो भवन्त इत्याशयः । तेनुर्योधनादयः । युष्माकं-युधि- 


मानां मता भवताम्‌ । सन्धेयाः-तन्धानादेतयाऽभिमताः । 


~= -~ ~" ~ ~ ~~~ 


सहदेव--( खुश्षामद करता हुआ ) भेयाजी ! क्षमा करिए, इस 
न को क्षमा करिए । क्योकि इसके वचन “7 हमारे अनुकूल दी है, 
क्योकि इसने तो हमारे मनलायक ही बात कही हे । देखिए- 

८ भनिर्वाणवैरदहनाः' इस दोक को पटृकर एेसी हाथों की मुद्रा 
बनाता है जिससे शोक का यह अथं स्पष्ट प्रतीत हो फरिधृतराषटुके पुत्र 
धराशायी ह, मत्युकोप्रतदहं)। 

भीमसेन-नदीं, एेसा कभी नदीं ह्ये सकता । तुम खोग कभी कोंरवो के 

१ 'निवौणवैरदहना इति यथाथेमेव । सभृत्याः कुरवः क्षतजालङ्कतवेसुन्धराः 
क्षतशषरीराश्च स्गेस्था भवन्त्विति ब्रवीति" इति पाठान्तरम्‌ । २ कचिन्न । 
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२८ वेणीसंहार नाटकं [ प्रथमः 
सददेवः--( सरोषम्‌ ) आय ! „८2 ५५५९८ 
धरतराष्स्य तँनयीन्कृतवेरान्पदे ¶१ 
राजा न चेन्निषेद्धा स्यात्कः क्षमते । तंन जः ॥ ९. ॥ 
भीमसेनः--( सरोषम्‌ ) एवमिदम्‌ । अत पवाऽदप्रभरति 
भिन्नो ऽहं मवय्यः । पदय-- 
न 
तेति । धृतराषटस्यन्-आम्बिकेयस्य, तनयान्‌=पुतान्‌ दुर्यो 9 › पदे 
पदे = प्रतिस्थानम्‌ । प्रत्यवसरम्‌ । कृतवेरान्‌=अस्मास प्रद ङ्िहीवेरोधान्‌ । 
चेत्‌-यदि । राजाग्मयुधिष्ठिरः। निषद्धा=अवरोधकः । न स्थासू-न भवेत्त । 
तव=भवतः । अनुजः=ङनिष्ठो भ्राता । कः क्षमेतन्क़ो मु सहेत । न कोऽपी- 
त्यथैः । युधिष्टिरिणाऽननुमता एव वयं शतरुहृतानपराधान्सहामहे नतु तदनु- 
-रागादित्याशयः। 
एवमिद-- यथातत्वं कथयसि तथेवेदम्‌ । युधिष्ठिराननुमता एव सामे 
इत्यथः । अतएव=युधिषरस्यावरोध्रकत्वादेक । अद्यप्र्ति = अयारभ्य । 


कुष्णदैत्यप्रसङ्गादारम्य । भिक्नःप्रथग्भूतः। 
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अमङ्गल का विचार भी कर सकेतेदहो, क्योक्रिवेतो तुमारे भाद है 
उनके साथ तो तुमलोग सन्धि कर रंहे द्यो। 

सहदेव--( बडे क्रोध से ) आर्यं 

धृतर्टुके पत्रौको-जिन्दोनि पग-पग पर, वात-बातमे-हमलगों से 
विरोध किया दै, आपके छोटे माद्र (हम रोग) कमी क्षमा नहीं 
कर सकते हँ ! यदि राजा युधिष्टिर न रोक्ते तो हमारे कार्यको आप 
देखते ! ॥ ९ ॥ 

मीमसेन--( बडे क्रोधसे ) यही वात ह, इसीलिए आजसे 
म आप लोम जलग होता दू | देखो-- 


£ क्चिन्न। 


(0 ऋ । ४९ 


भ]  -अभिनवराजलक्ष्मी -भाष्ाटीक्रोपेतम्‌ २९. 
~ ~ ~ ८.९.५५८ ४ यद्र य्‌ ~ ठ! “ल ॐ, ~ ~ द 
परषृद्ध यद्वैर मम खलरपशिशोरेव कुरुभि- 


नै ततरार्योहेतुन भवति किसर न च युवाम्‌ । 
जरासन्धस्योरःस्थलमिव विरुद पुनरपि 


१.५. 


छ (|) (क धयति * 
क्रुधा सेर भीमो विधेति, युय घटयत ॥ १० ॥ 


भ्रातृभ्यो भेदे कारणं ददोयन्स्वग्यवसितमाह-प्रबृद्धमिति । 

[ अन्वयः ¡ शिशोरेव मम खल कुरुभिः यंदवेरं रब्धं तत्र भार्यो 
न हतुः, किरीटी ( देतुः) न भवति, नच युवां ( हेत्‌ भवतः) । 
जरासन्धस्य उरःस्थलमिव वरिहूढं सन्धि कधा भीमः पुनरपि विघटयति । 
यूय घटयत । 

[ व्याख्या ] शिशोरेवनबालस्थैव । मम = भीमसेनस्य । खलु-निश्व- 
येन । कुरुभिः श रवेदुर्योधनादिभिः सह । यद्वैरं~यच्छनुत्वं । यो विरोधः । 
प्रबद्ध~प्रह्दं । ब्रद्धि गतम्‌। उपचितम्‌ । तश्नन्तस्मिन्‌ प्ररुढे वैरे । आः 
मान्यो उयेषट्राता युधिष्टिरः। न हेतुः=मैव कारणम्‌। देतुनं भवतीति वाऽन्व- 
यः । किरीटी=अ्रञजनः । [हेतुः] न भवतिनकारणं नैव भवति। न चन्नैव वा । 
युर्वान्यु्रां माद्रीखती नककलसहदे वावपि । हत्‌ भवतः" इति रोषः। अतश्च जरा- 
¢ मगधराजस्य जरासन्धस्य । उरःस्थरमिवेवक्षः 
स्थलमिवं,विरूढं~ददीम्‌तम्‌। जातश्च । सन्धि=सन्धानं । भनत्रीम्‌ । सन्धिबन्धनं 
वा। क्रधान्कोधेन । भीमः=मीमसेनोऽयम्‌ । अहमिति यावत्‌ । पुनरपिन्पूतवेदेव । 
पिघटयतिनविट्म्पति । विनारायति । अनुपदमेव विनाहयिष्यतीति वा । वत्त 
मानसामीप्ये भविष्यति ल्‌ । यूयं युधिष्ठिराय यूयन्तु । घटयतनतेः सह पन्धि 


~“ ~~ ---+- ~~ [ ष अ 1 १ 


मेरा जो कौरवो के साथ वास्य अवस्थासेद्यीवैर्‌ बदादभादै 
उस न तो राजा युधिष्टिर ओरन तो अ्जुनही कारणदहै,ओौरन तुम 
दोनो भाद्-नङ्कुर सहदेव -दही कारण हो, अतः जेसे मेने जरासन्ध की 
छाती (कौ सन्धि) को चीरकरदो दुक्डाकरदिया था उसी तरह 
रोधसे मे सन्धि (श्रीकृष्ण जिसे करने गए दे) को भी फाड कर पैक 


~~~ --~ =-= --- न~ 


१ यूथं च कुरुतः । 





३० वेणीसंशारं नारकं [ प्रधमः~ 


सहदेवः-(सानुनयम्‌ >) आय ! पवमकतिसमस्भरतक्रोधेषु युष्मासु 
कदाचित्सिदयते गुखः न छक 
भीमसेनः -( संहासं ) किं नाम मयि खिद्यते गुरुः !? 
( समप ) वत्सं ! गुरुः खेदमपि जानाति १ । पद्य- 


१ 1 


कुश्त नाम । यूयं सरि कुरत नाम, परमहं ठु तं सन्धि सपदि विघरपिष्ये 
श्त्यथः । यद्यूयं सन्धि घटयत नाम, भीमस्तु पुनरपि स्वि विधटयती- 
त्येवमन्वयो बोध्यः । 'सन्धिनौ सद्टनके सन्धानेऽपि च कथ्यते" इति विश्वः। 

साजुनयं=सविनयं । सप्राथनम्‌ । एवम्‌-इत्यम्‌ । अतिसम्भ्रत" 
कोधेषुन्अतितरां धृतक्रोधावेगेषु । युष्मासुभभीमसेने त्वयि । गुरू्ज्येषठो भाता- 
युधिष्ठिरः । कदाचिव्‌=कस्मिधित्समये । सम्भाग्यते एतत्‌ । खिथ्ते-अप्रस- 
सः स्यात्‌ । खिन्नः स्यात्‌ । करदः स्यात्‌ । 

रि नामस्कं स्वित्‌ । मपिन्भीमे। 7 करोति । पाठान्तरे- 
'केदाचित्खिद्यते गुरुरिति किं नाम ? । 'कक्ृधसीःति शेषः । एवश्च गसः 
खदमपि करत जानाति किमिति सापिक्षेपं प्रश्चः' । सामर्परपक्रोधम्‌ । 


तुया । ठुम रोग चाहे सन्धि किया करो । [जरासन्ध सिर से परर तक 
अङ्गर दो टको म उन्न हुआ था, उसकी सन्धि को जरा नामक 
राक्षसी ने जोड दिया था, इसी से उसका नाम जरासन्ध पड गया था। 
युद्ध मे भीमसेन ने उसकी सन्धि (शरीरके जोड) को चीरकर जरासन्ध 
कोमाराभथा]॥ १० ॥ 

सहदेव--(खुशामद के साथ) जयं! आप को इस तरह ज्यादा 
क्रोध से भरे हुए जानकर कहीं बेड भैया (महाराज यधिष्ठिर) आप से 
खिन्न व अप्रसन्न न हों जाए | 

मीमसेन-( दंसकर ) क्या कहते हो-मेरे ऊपर बडे भेया 
अप्रसन्न ( नाराज) दोगि १। (क्रोध व छञ्लाहट के साथ) क्या रज्ज 
(युधिष्ठिर) कोध करना भी जानते ह १ । देखो- 


~-~---~------~--~ ~~~ ---- ~क -तमणज -क 


१ ्विज्नाम कदाचित्ते । २ (सबाष्यक्रोधं" । 3 कचिन्न | 


अङ्कः 1 अभिनवराजटक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ . ३९ 


^ ~ ~ ~ ^ ~ ^~ ~~ ल त न, न ^ ~ ^ ~ ~+ ^~ ८ 0 र ~ 


तथाभूतां दष्टा चृपसदसि पाश्चाखतनयां, 

वने व्याधैः साधं खुचिरमुषित वस्फलधरः । 
वियरस्याऽऽवासे स्थितमनुचितारम्भनिभतं, 

गुरुः खेदं, खिश्ने मयि भजति, ! नाद्यापि कुरुषु ॥१९॥ 
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गुरुः खेदं न जानातीति समथयत-तथाभूतामिति । 

नुपसदसि=राजसभायाम्‌ । तथाभूतान्कतकेशाम्बसक्वैणाम्‌ , 
ऋतुमती, नस्नप्रायाश्च । श्ष्ा=विल्योक्य । किश्च-वनेनकानने । श्पाधैः= 
मृगयुभिः । सार्डु=साकम्‌ । धरन्तीति धराः, वत्कलस्य षराः बरलधराः, 
तेः=वल्कल्धारिमिरस्मामिः । सुचिर्~चिरकारं यःवत्‌ । उर्षिंत<निवास 
कृतः । ततदृदृषटति देषः । किश्च~-विरादस्यन्मत्स्यराजस्य । आवासे 
मकेन । अनुचितारम्भेनिमृत यथा स्यात्तथा--अनुचिकारम्भनिगूत- 
दासकमेगुप्तं यथा स्यात्तथा । कन्यानर्तन-पाचम-गोपालनादििकृष्ट- 
कमेभिरात्मानं गोपायित्वा । स्थितं=निवासः कृतः । "अस्माभिरिति शेष. \ ` 
तदुषृष्टरच : गुरः=युधिष्ठिरः । अद्यापिन=रदानीमपि । इत्थं धर्षणाम्प्राप्याऽपि। 
कुरुषु=कौद्वेषु । ननैव खेदं धत्ते । विपरीतं -खिक्नच्दःतैः इष्टे । मथि 
भीमे । .खेदृन्दुःखम्‌ । मनःपीडाम्‌ । अप्रसनताम्‌ । कोधं वा । भजति-~धते । 
इत्याशवयमित्यथः । केचित्त--मयि खिननेऽपि गुरुः ऊुरुषु खेदं न भजतीति 
गुः न) जानाती सिद्धमित्यथमाहुः । शिखरिणी उत्तम्‌ ॥ ११ ॥ 


~~~ 1 पं ि 
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[माप्राटीका] जब राजसभा मे तमती द्रौपदी की केश पकड नङ्खीकर 

दुदंशा की गदेथी उसे देख राजाको दुःख व क्रोध नीं हुजा,जबर हम 
लोग वर्क धारण्कर वनँ वर्षो तक व्याधं (बहेलिययो) के साथ रहते 
थे उसे देख राजा को कुरवो परक्रोध व दुःख नहीं हुआ, जव हम संब 
विराड (जयपुर के राजा,के महर म नचना-गाना, येटी बनाना गौ- 
चराना आदि नीचकमं करे क्रिसी तरह ठक-छिपकर दिनं कायते थे 
उसे देखकर राजा को उनपर खेद्‌ व आज तकं दु ख नहीं हुमा । पर 


३९ , वेणीसंहारं नारकं [ प्रथमः- 


~ सिः ॥ (~ ८ - < ~ +~ „~^ 


तत्सहदेव, निवत्तेस्व । एवं च ऽतिचिरपरद्धामर्षाकीपितस्य 
भीमस्य वचनाष्धिज्ञापय राजानम्‌ । 
सहदेवः--आंयं ! किमिति । 
भीमसेनः- 
युष्मच्छासनलंङ्नांऽहसि मया मननेन नाम सितं, 
प्राप्ता नाम विगहेणा स्थितिमतां मध्येऽनुजानामपि । 


तत्‌ल्तस्मात्‌ । गुरोः येदानमिन्ञत्वात्‌-। एवम्‌-इत्यम्‌ । अतिचिर- 
कालिम प्रवृद्धो योऽमषैस्तनोदीपितः, तस्य-अतिचिरप्रब्दाऽमरषदीपितस्य= 
अतिचिरन्तनप्रह्डकोधो्रीपितस्यै । भीमस्प=मोमतेनस्य मम । वचनात्‌= 
वाक्यात्‌ । राजनं = युधिष्ठिरम्‌ । विक्तापयनफथय्‌ । 

आयैल्गुरो ¡ किथितिनकिमिति विज्ञापयामि कथय । भीमसेनः सन्दे 
कथयति--युष्मदिति । युष्नाक यत्‌ रासनं तस्य यष्वङ्कनं तदेव अहः~पाप, 
तस्मिन्‌-युष्पर्छासनरङ्कनां ऽहस्िनभवदासोङ् नमदहापातके । मपेनन्निम- 
मरेन । मया=भीमेन । नम-इति प्रसिद्धौ । स्थित्तम्‌=अवस्थितम्‌ । अहं 
मवदाज्ञोद्ङ्नल्ये पापे निमभोऽसमि । धुष्मख्छासनलङ्खनाम्भसि' इति पाठे- 
युष्मदाज्ञो्ठ्घनात्म़े जले निममोऽस्तीव्यथंः । किच--रिपतिभतां = 
मयांदापाखकानाम्‌ । बेथेशालिनाम्‌ । विनीतानाम्‌ । भनुजानामपि मधप्र= 
भ्रातृणामपि मध्ये । मया=मीमेन, भिगहंणा=निन्दा । प्रा्त=रन्वा । नाम- 


मेरे दुःखि पर राजाकोक्रोधव खेद हो रहा है! । क्यों नहीं अभी 
तक कुरवो पर क्रोध व खेद उन नदींहोता?॥ ११॥ 
इसखिए सष्टदेव ! तम जाओ, ओर बहुत दिनोँसे बढे हुए क्रोधसे 
उदीप भीमसेनके वचनसे (मेरे कथनानुशार, महाराजसे यों कटो कि- 
मं आपकी आशक्षाका उलङ्घन कःनेके पाप (याजल)मे द्रूबरहा हू । 


[न 


१ “वाऽपि म्वृद्ध' | २ "आवे किं निक्तापयामिः। ३ “ब्खनाऽम्म्िः। 
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"वने व्याधेः साध सुचिरमुषितं वत्कलटधरः 
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क्रोधोट्‌{सितरोणितारुणगदम्योच्छिन्दतः कोरव्रा- - 
नगक दिवस ममासि न गसनाह विधेयस्तव ॥ ६२ ॥ 
( इव्युद्धतं परिक्रामति }। 

सम्भावनायाम्‌ । नाम~प्राकारयसम्भाव्थीपममे कुन्सने तेथ'ति विश्वः} कोधेनो- 
छासिता शोणितेनाऽरणा गदा यनासौ-- कोधोहछछ।सित-शोणिताऽरुण-- 
गदः, तस्य~करो षात्तोटित-रुधिराक्त-गदस्य । दधिरदिग्धां गदां भ्रामयतः । 
करवान्‌-दुयधिनादीन्‌ । उच्छिन्दतः-विनादायतः । मम = मीमस्य। 
अद्य = सम्प्रति । भस्मिन्नटनि । णक दिवसम्‌-एक दिनं व्याग्य 1 (मम) 
गुरुःज्यष्रो श्राता । नाऽसिन्वं न भवसि । अहम्‌-अहमपि च । तव~ 
भवतः । वि्रेयःनविनयम्रादी कनिष्ठो ज्राता । गनेव भवामि। एक दिर्न 
यावदावयोनं कोऽपि सम्बन्धः, ययच्छमह भवदाज्ञामनाहव्य शत्रुरुधिरास्णां 
गदं भ्रामयन्‌ कौरवान्‌ निहन्मीति भाव 

[ अच्र हि कराय॑स्य कौरवविनाशस्य देतुगदोह्मसनम्‌ , अकारस्य 
निन्दाप्रतिहेतुराज्ञो्न्च नयोपात्तमिति कायौऽकायटेत्‌नासुक्तेच परिकिये नाम 
सन्िस्थानम्‌। (कायाञ्करायस्य देतूनामुक्तिः परिकरो मतःईति नाय्यराल्रात्‌ । 
रोर्द॑खविक्रोडितं वृत्तम्‌ । 

इति = इल्युच्छ । उन्दत=ग्रथा स्यात्तथा । साटोपमिति पाठे 
साश्टङ्कारेमित्ययः । १२॥ 


वड़े टोर्गाकीआजामानने वादेसवमाइयोमेमीमे (अविनयक कारण) 
निन्दितो रहा ह| परएकददिनमदीमक्रोधसे (याअनावास दी) तानी 
हद स्थिरसे किति गदासे कोखोक्रा नाश कर गा-तव तक्र-केव 
एक दिनि के लिण्-आपि मर्‌ वदे भाद्‌ नर्द, अरम आपकी आश्ञ 
कारी छोटा माद्‌ नदी | अर्थात्‌ इतने दिन आपने मेय अविनय क्षमा 
किधा, तो अव णक दिन ओर क्नमा कर, १ पिनिम तोम कौरवा का 
नारदी कर्‌ दंगा, तव सथङ्ियादही नष हो जाएग ॥ १२॥ 


[वा 
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१ “हलो लारितः ! २ "इति साोपं परिक्रामति! 


२ 


२३४ चेणीसहारं नाटकं [ प्रथमः- 
स्टदेवः--(तमेवानु गच्छन्नास्मगतम्‌) अये ! कथमार्यः पाञ्चाल्या- 
अतुःशाखकं प्र॑विष्ठः। भवतु तावदह मन्नैव तिष्ठामि। (इति स्थितः) । 
भीमसेनः-( भ्रतिनिवृस्याऽचलोक्य च ) सहदेव ! गच्छ त्वं 
गुरुमयुवतेख। अहमप्यायुधागारं प्रविद्यायुघसहायो भवामि। 
सददेवः--आयै ! नेदमायुधागारम्‌, पा्चाल्याश्चतुःशरारकै- 
मिदम्‌ । | 
परिक्रामति प्रचलति । ( अकंड के चरता हे ) । 
तमेव~गच्छन्त भीमसेनमेव । अचुगच्छन्‌~पश्चाद्रच्छन्‌ । आत्मगतं 
स्वगतम्‌ । “यत्त श्नर्व्यं न सवेस्प्र स्वगतं तरिहोच्यतेः इत्युक्तेः । पाञ्चाल्या 
दति । पश्चासानां राजा पाञ्चालः । पाश्ालस्य राज्ञोऽपत्यं ल्ली पा्चारी> 
द्रौपदी । तस्यान्द्रौपयाः । चतुः्शालकं=सज्ञवनं । चौसाल इति प्रसिद्धम्‌ । 
प्रपिष्टः=निविष्टः । भवतु=अस्सेवम्‌ । अत्रैव=बदहिरेव । इति-इत्यभिधाय । 
प्रतिनिवृव्यनपुनवेहिरागत्य । अवरोक्य=सददेवं दृष्ट्रा च । जआयुघा- 


~> ----- ~~ ~~~ --- ~---- ~~ -- ~~~ ~~~ -------~- 





( एेसा कहके भीमसेन बडा अकड्कर चरूता है ) 
सहदेव--( भीमसेन के पीछे जाता दुआ, मन ही मन कहता है ) 
अरे ! यह क्या ! आर्य तो द्रौपदी के भवन (चौकश्षाल) मजा रह 
हं । अच्छा, मे बाहर ही वैठता दह्रं । 
( एेसा कहकर बाहर बैठ जाता दै )। 
मीमसेन-- (वापिस छोटकर,सहदेव को देखकर) सदेव ! त॒म जाओ 
ओर महाराज युधिष्ठिर कीसेवामे रहौ । मै मी शस््रागार म जाकर 
शसन धारण करता द्र | 
सहदेव--आर्य ! यद दख्रागार नदीं हे, यह तो द्रौपदी का 
मवन हे | 


--* ~~ ^ -~ ~+ ~ ~~~ 
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१ शाट प्रति प्रस्थितः" । २ पराजिव्ृत्यः। ३ क्वचिन्न । 
४ पञ्चाल्याः । ५ (दालमिदम्‌ | 
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भीमनेनः--(सवितकम्‌) किं नाम ! नेदमायुधागारःपाञास्या- 
अतुःरारकमिदम्‌ । (विचिन््य, सहष॑म्‌ ) । आर्मच्रयितव्येवं मया 
पाञ्चाष्टी । ( सप्रणयं सहदेवं हस्ते गृहीष्वा ) वत्स ! आगम्यताम्‌ । 

सदेदेवः--यदादिङ्त्यांयः । 

मीमसेनः-- वत्स ! यदार्यः कुरुभिः सन्धानमिच्छन्नस्ा- 
न्पीडयति तद्भवानपि पदच्यतु । 
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गारन्शखरदालम्‌ । जायुधसहायः=ञआयुधद्वि तीयः । पतायुधः । 
इदं = यत्र भवान्प्रविदाति तदिद । सबितकं=ससंशयम्‌ । फ नामलकिमित्थं 
कथयसि यत्‌ । यद्वा-किमिदमित्यथः। आमन्त्रयितव्यानआमन्त्रणीया । आभा- 
घणीया । तया सह मया परामश्चः करणीय इति यावत्‌ । सप्रणयं सस्नेहम्‌ । 
आहेति शेषः । यत्‌=यदेव । यथा वा । आदिशति=आज्ञापयत्ति। 
वस्स=सहदेव । जयःन्युधिष्ठिरः । सन्धाननसन्धिम्‌ । अस्मान्‌ 
भीमसेनद्रौपयादीन्‌ । पीडयति-द्केशयति । दुःखाकरोति । भवानपि 
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कः य (कुछ आगा पीछा सोचता हुआ) क्या कह्या--क्या यं 
रा दीदे? क्या यह द्रौपदी का भवन दहै? ८ कुछ सोचकर, 


दर्धितहो) मञ्चे द्रौपदीका कुशकक्षेम जानना है। (या द्रौपदी 
से बातचीत कर सव्र हा कहना हे )। (बडे प्रेम से, सहदेव का 
हाथ पकड़कर ) वत्स | आओ चले | 

सहदेव--आयं की जो आज्ञा । 

भीमसेन-- वत्स }! कुरुओं के साथ सन्धि की इच्छा करते हुए 








१ क्वचिन्न । २ शद्रालमिदम्‌ः। 

“क्िलिद्धिदस्यः 
४ आमन्त्रयितग्यानकुराखादिकं प्रष्टव्या । सकलं वृत्तान्तं बोधनीयेति वा । 
«५ एवः' क्वचिन्न । ^ । 





३६ वेणीसंहारं नारक्तं ` [ प्रथमः- 
(परिक्रम्य उभौ प्रवेशं नाटयतः) । 
भीमसेनः-सकोध भूमावुपतिशति | 
सहदेवः--( ससम्घ्रमम्‌ >) आयं ! इदमासनमास्तीणेम्‌ । 
अंजोपविदय मुष्टत्तमार्यैः पालयतु कृष्णा.ऽऽगमनम्‌ । 
भीमसेनः-(ॐपविदप, स्गरलवा) वत्स ! छृष्णागमन'मित्यननो- 


सहदेवोऽपि । पडयतन्द्रौपदीविलोकनभाषणादिना विमावयतु । परिक्रम्य 
कििच्वछित्वा । गृहप्रवेशं = द्रौपदीमवनप्रवेशम्‌ । नारयतः = कुरुतः । 
तथाऽभिनीय रङ्गस्थजनेभ्यो दशयतः । 

सक्रोध~सकोपं यथा स्यात्तया । क्रोधं नाटयन्‌ । ससम्भमं=सत्वरम्‌ । 
सादरं वा । सम्भ्रमः साध्वसेऽपि स्यात्सवेगाद्रयोरपि इति विश्वः । इदमिति 
आस्ती्भमासनं दशयति । आस्तीर्ण-विस्तीणैम्‌ । भूमौ विस्तारितम्‌ । 
अत्र=आसने । उपविदइयनस्थित्वा । सुदहू्तर=क्षणमात्रम्‌। ( ४ मिनिट )। 
पार्यतु=प्रतीक्षताम्‌ । कृष्णाऽऽगमननद्रौपदीसमागमनम्‌ । रीध्रमेव पाश्चाली 
समेष्यति, तिषेव्यथः । 

उपविदयन आसने उपविदय । स्मव्वारस्टृतिमभिनीय । ईस्यनेन= 
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आर्य ( राजा युधिष्ठिर) जोम कष्ठदेरहेहै,उसेवुममीदेखलो। 
( थोडा चलकर दोनो द्रौपदी के भवन मे प्रेय करते ह ) | 
क्रोध से भरा हुआ भीमसेन भूमिपर दी बेठताहे। 
सहदेव--{ जल्दीसे या हृडबडा कर ) आर्यं | यह देखिए 
आसन च्छाद इस पर बैठे, ओर क्षणभर (५ मिनिट ) कृष्णागमन 
( द्रौपदी के आने ) की प्रतीश्ना केरे | 
भीमसेन--वत्स ! कृप्णागमनः इस कथन से प्रसङ्खवदश्य वह 


५ ----- -- ~--- ~~ स ~ ~न 


१ क्वचिन्न । २ शगृहप्रवरे । 
३ अत्रोपविदयार्यः पालयतु कृष्णागमनम्‌ ।' 
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पोद्धौतेन स्मंतम्‌ । अथ भगवान्कृष्णः केन पणेनं सन्धि 
कत सुयोधनं प्रति प्रहिर्तः ?। 
सहदेवः--आर्य ! पञचभि्रामिः। 
भीमसेनः-- (कौ पिधाय) अहह ! कथं तस्य देवस्याऽजात- 
दाजोरप्ययमीदशास्तेजो ऽपकषे इति-यतसत्यं कम्पितमिव मे 
हदयम्‌ । 
इत्येवं त्वयोक्तेन । उपोद्धातेन~=वचनेन । “उपोद्धात उदाहारः" इत्यमरः । 
यद्रा-उपोद्धतिन~प्रकृतानुकूटया चिन्तया । कृष्णागमनपदेन दहि कृष्णाया 
गमनं, कृष्णस्य वा आगमनरिल्युभयथाऽर्थोञ्त प्रतीयते । कृष्णस्मरणे चं 
तदीयसन्धिकाग्रस्मरणमित्याश्चयः । स्श्रुत = तदिदं कष्णदौत्यं बुद्धि- 
विषयीभूतम्‌ । 
अथेति प्रश्न । भगवानू्‌=ज्ञानेदरवयादिमःन्‌ । केन पणेननफेन पणबन्पेन । 
"केन प्रकररिणे"ति पठि कया रीस्येत्यथः । सुयोधनं प्रतिन्ुर्योधिनं प्रति। 
प्रहितः=रृज्ञा युधिष्टिरेण प्रेषितः 
पचभिरिति । पश्चम्रामदानपणेनेत्यथेः । पिधाय~दस्ताभ्यां कर्णीवा- 
च्छाय । [मदेत्याश्वथं खेदे वा । (अहहेत्यद्भुते खेदे" इत्यमरः । देवस्य 
रज्ञः । बिदुषो वा । अजातशघ्रोरपि युधिष्ठिरस्यापि । अयम्‌-एष्रः । तेजो 
ऽपकषैः-पराक्रमविनासः । स्वक्षयः । अधःपातः । वीयेविलोपः । यत्सत्यं 
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बात मीस्मरण दहो गह! हा, राजा ने किस शन्तं पर सन्धि करने को 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण को दुर्योधन के पास भेजा है १ 
हदेव-भायं ! केवल पोच गोच वाप्रि् देने की श्त पर| 
मीमसेन-( कानों पर हाथ रखता हआ ) दाय ! उस दिव्यशक्ति 
तेजस्यी वीर राजा युधिष्ठिर की इतनी कायरता ! इतना पतन ! टीकं कता 
हू-यह्‌ ज्ञान करतोमेरादृदयदही कोपि उटादे। (जह फैर कर) यह 
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१ "कथोद्धातेनः २ "तत्स्मृतम्‌ । 
३ श्रकारेणः । ४ प्रेषितः ५ “अह देवस्यः । 
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३८ वेणीसंहारं नारकं [ प्रथमेः- 








( परिव्रत्यं स्थित्वा ) । 
तदत्स ! न त्वया कथितं, न च मया भीमेन श्चुतम्‌ । 
यत्तदुजितमव्युप्र श्चा्चं तेजोऽस्य भूपतेः 
दीव्यताक्षेस्तवा-+नेन नूनं तदपि हारितम्‌ ॥ १३॥ 
( नेपथ्ये ) 
समस्ससदु समस्ससदु मदिणी । [अर्बणदस्सदि दे मण्णुं 
निश्चितमेतत्‌। परिवर्य स्थिष्वा=सदहंदेवं पृष्ठतः कृत्वा स्थित्वा । अनमिमतश्नव- 
णोद्रेजितस्यायं परिवत्तनप्रकारः । न स्वया कथितमिति । सन्धिग्ृतान्तोऽयं 
राज्ञस्तेजोऽपकषेसु चको न त्वया मह्यमभिदहितो न च मया श्रुत इति त्वया 
मन्तव्यम्‌ । नेटरी पापकथा केनाऽपि वक्तव्या, श्रोतव्या वा । अहमत्राऽ 
सवथा विरुद्ध इति यावत्‌ । 
यत्तदिति । अस्य भुवतेःयुधिष्ठिरस्य राज्ञः । यत्तत्‌-प्रसिद्धम्‌ । 
ऊभजितरबलवत्‌ । अव्युम्रम्‌=अतिभयानक्म्‌ । क्षात्रनक्षत्नियोचितम्‌ । 
तेजःन्तरीयैम्‌ । आसीदिति शेषः । तदातस्मिनकाठे । अक्षिःन्याशकैः । 
दीभ्यता-अक्षि्ूतेन कीडमानेन । अनेन~=राज्ञा । तद्पिन्तदपि क्ष्रं तेजः । 
नून-निश्वयेन । हारितंनते विनादितम्‌ । ( जए म हार गया ) ॥१३॥ 


(सन्धि की बात) न तमने मुश्चसे कदी, ओर न मेन सुनी यदी. समन्यो । 
अर्थात्‌ मे इस सन्धिकी बातको सुनने को मी तैयार नदीं द| इसका 
सुनना मी क्षत्नियत्व का घोर अपमान समक्ता हू | 

दस राजा ( युधिष्ठिर ) का वह जो जगत्प्रसिद्ध अविं प्रचण्ड 
क्षात्र तेज ( प्रताप्र व पराक्रम) थाउसे भी इसने जवा सेर्ते समय 
मानोंजुएमेंदी दार दिया दै। अर्थात्‌ इसका वह तेज व शौर्यं पराक्रम 
न माप का चला गया ई ॥ १३ ॥ 

| ( नेपथ्य मे ) [त 
१ इदमत्र क्चिन्न । २ भीमसेनेनः 
३ इतोऽग्र-“4२ि वृत्य रिथत्वा" इतिपाठः क्रचित्‌ । न पूर्वत्र । ४ क्रचिन्न । 
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णिच्चाणवद्धकुद्धषेलो कुमालो भीमसेणो ] । 
[ समाइत्रसितु समारबसितु भट्टिनी, अपनेष्यति ते मन्युं 
नित्यानुबदद्धकुरवरः कुमारो भीमसेनः ] 
सहदेवः--( कर्ण दस्व। नेपथ्याभिमुखमवरोक्याऽऽव्मगतम्‌ ) अये ! 
कथे याक्षसेनी भहुरुपचीयमानवाष्पपरलस्थगितनयना आ्य- 
समीपमुपस्पति । तत्कष्टतरमापतितम्‌ । 
यदैद्युतभिषव ज्योतिरा्यं क्रदधेऽद्य सम्भ्रतम्‌ । 
तत्पराच्रुडिव ङष्णेयं नूनं सवद्धयिष्यति ॥ १४॥ 


क्ण दस्वानक्रणेदानमभिनीय । आत्मगतंस्वगतम्‌ । च्यतत श्राव्ये न 
सवस्य स्वगतं तदिददोच्येतेः इति भरतः । याक्ञसेनीन्द्रौपदी । सुहु च्वार- 
वारम्‌ , उपचीयमानं-वरद्ध॑मानं । यद्वाष्पस्थ~ अश्रुणः, पटल-समूहः, तेना- 
ऽपबृहिनपिहिते नयने यस्याः सा । भूयःप्रवद्धमानबाप्पौघश्थगितलोचना । 
` अश्रुणः पूर्वावस्था बाष्पः। आ्यैसमीपं=मीमसेनसमीपम्‌ 1.उपसप॑ति=रनेरा- 
गच्छेति { तत्‌=तदेतत्‌। कष्टतरं-महाकषटप्रदम्‌। आपतितम्‌ आयातम्‌) जातम्‌ 

कुत एतदत आह-यदिति । अद्य सम्प्रति  । क्रद्वेलकुपिते । 
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दासी-स्वामिनी ! धैर्य धारण करो, यैवं धारण करो। 
आपके इस ङ्केश व दुःख को कोरवों के कटर शत्र कुमार भीमसेन 
दुर करेगे । 
सहदेव--( कान लगाकर, नेपथ्य की ओर देखकर, मन दी मन ) 
#>.। * ५७ [९ म 
है !, यह क्या? बारबार पोछे जाने पर मी जिसकी आखोंमे बाष्प 
(असू) मसते जारहे है मौर बाष्प (आंसुओं ) से जिसकी ओसि डवडवाई 
हुई है एेसी यह द्रौपदी आर्यं मीमसेनके पस धीरे २ आ रीहै। 
यह तो बड़ा बुरा हुआ । क्योकि- 
इस समय क्रोध से भरे हुए आयं भीमसेन मे जो भिजटी की-सी 
ज्योति व कडक भरी हुई है उसे यह द्रौपदी षर्पा्तु की तरदं ओर 
(कुमाः । २ क्वचिन्न । ई “मुहुमुहुरुपवितबाप्पपरलावृतः । ४ पिहितनयना । 


कमन न~~ ----------------~----------- नज ००७ त कमक 
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७० वेणीसंहारं नाटकं [ प्रथमः 
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[तितः प्रभिशति यथानिर्दिष्ट द्रौपदी चेटी च ] | 
[ द्रौपदी ससरं निःश्वसिति | 

चेटी-समस्ससदु समस्ससदु भट्टिणी । अवणदस्सदि दे 
मणष्णु णिश्चाणुबकंःद्धवेखो कुमाखो भीमस्रणो । 

[ समाश्वसितु समाश्चसिलु भट्टिनी । अपनेष्यति ते मन्थं 

निव्यानुबद्धकुरुभरः कमारो भीमसेनः ] । 

आथै-भीमे । यत्‌=यद्धि । चेद्यतं=विधुत्सम्बन्धि । ज्योतिःन्तेजः 
सम्भ्ुव=जातम्‌ । समुद्धतम्‌ । तत्‌-तञ्ज्परोतिः । इयं इृष्णादयं द्रौपदी । 
प्राकडिवनवधततेरिव । वषा कार इव । नुन~=निश्वयेन । सवद्धुयिष्यतिनप्रवरदं- 
यिष्यति । समुहीपयिष्यति ॥ १४॥ 

ततःजतद्नन्तरम्‌ । यथानिदिष्टा=ूर्वोक्तावस्था । उपचीयमानबाष्पौघ- 


पिहितो चना । चेटीनदासी । सास=साश्रु । निःशसिति=उच्छुसिति । 

समाश्चसितु=परेथ धारयतु । सोकं माकार्षीत्‌ । भद्टिनीरप्वाभिनी । 
अपनेष्परतिनदूरीकरिष्यति । मन्युं=शोक्रम्‌ । दैन्यम्‌ । मन्युर्दैन्ये कतौ 
कधि" इत्यमरः । निव्यम्‌-अजखम्‌ , अनुबद्धः-हदि स्थापितः, टं बद्धश्च 
करूतैरः=कुष्कुलविरोधो येनासौ-निष्यानुबद्धकुरूवैरः । कुमारः=राजयुत्रः । ` 
ब्रढा देगी । वर्ष्ाक्ऋतुमै बिजली की चमक बहुत बढ जाती ह| 
अथात्‌ रोधसे भरे दूए भीमेन द्रौपदीके वचनोंसे ओरमी 
क्रोधान्ध हो जार्पेगे | १४ ॥ 

[तत्र पूर्ववर्णित अवस्थावाखी ( आखोँ भ आखु मेरे दूए ) द्रौपदी 
नौकरानी के साथ किए दए प्रवेश करती है ]। 

दरौपदी-आखों से आंसू गिराती है ओर जोरसे उसंस 
(उ=> स) ठेती दे । | 

चरी-स्वामिनि ! यं रचिषए धेवरखिए। आपके इस दुःख ब शोक करो 
क्रुमार भीमसेन जिनका वैर कौरवो पर नित्य बढता व दृद होता जा 
रहा दै-अवद्य दूर करेमे | 


~~न च ९ शं 


१ सबाष्प ! २ (कुटुवेयेः (कुरवेयेः । 


अङ्कः †  अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ ७१ 


~ ^~ ५५ +~ ^+ ^ र ९ + ~~ ~ ^+ ~^ ~^ ~ ~ ~^ ~ ^~ ^ ५१. 


द्रौपदी--हञ्चे वुद्धिमदिप्ट ! होदि पदे जद महाराओ पडि. 
ऊखो ण भवे। ता णाहं पेकिखदुं तुवरदि मे हिभञं। अदेसेहि 
मे णाहस्स घासमवणं । 
[ हे बुद्धिमत्तिफ ! भवस्येतद्यदि महाराजः प्रतिकूलो. न्‌ भवेत्‌ ! तन्नाथ 
रक्षितुं त्वरते मे हृद्यम्‌ ¦ तदादेशय मे नाथस्य वासभवनम्‌ । ] 
( इति परिक्रामतः ) । 
चेरी-षदु एदु भट्टिणी , 
[ एतु भट्टिनी |) 
चेटी--णदं वासभवण । पत्थ पविसदु भट्टिणी । 
[ एतद्वासभवनम्‌ । अत्र प्रविशतु भट्टिनी ] । 
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हजे-हे चेदि । "दण्डे हनज्ञ हलाऽऽहनि नीचां चेटी सखीं प्रतीःत्यमरः । 
एत्न वति-पच्छोकं भीमो व्यपनयति । मह।राजःच्युधिष्ठिरः । प्रतिकूरः= 
विशद्धः । निषेकः । तत्‌=तस्मात्‌ । नाथं=मोमम्‌ । प्रेक्षितुन्दरष्टुम्‌ । 
हदर्यनपपनः । तत्‌-तस्मात्‌ । आदेश्शयनदशेय । बासभवनं-निवासगरृहम्‌ । 


पदी--अरी बुद्धिमतिके ! जेषा तू कहती है वैषा ही हेता यदि 
राजा ( युधिष्ठिर ) इसके विरुद्ध न होतेतो। मेरा जी अचर प्राणप्रिय 
स्वामी (भीमसेन) से मिखने के किए उक्कण्ठित है,अतः उनके वासस्थान 
का मागं सुन्ने दिखा। ध 
(दोनों चख्ती हे) 

चेटी-स्वामिनि ! आइएः चली आदर । , 

चेटी-यह भीमसेन का वासस्थान दै, (य्ह भीमसेन तरैठे है ) | 
स्वामिनी ! इसमे प्रवेश करिण । 
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१ अत्र बङ्गपुस्तके-'द्रौपदी-षज, होदि णदं जई महाराओ पडले णमवे। 
चेटी (विरलोक्य)-ण्पो कुमारो चदि । ता णं उबपतप्पदु मष्टिणी । द्रौपदी- 
ह ! एव्वं करेह्य । ( उभे प्रविस्तः ) । चेदी-नअदु जअदु कुमाल । मीमः- 
अपदयन्नेव ( सक्रोधं ) यत्तदूजितम्‌” इति पुनः १ति इति पा० । 


न ~ ^~ ^~ ~~ --~- - ~~~ ~ ---~~-~-^ ^ ~+ 


४२ वेणीसंहार नाटकं [ प्रथमः 





द्रौपदी-हस ! केहि णाहस्स मह आगमण । 
[ हज ! कथय नाथस्य ममागमनम्‌ ] । 
चेटी--ज देची आणवेदि । ( इति परिक्ृम्योपसष्य च ) जयदु 
जअदु कुमाखो । 
[ यहेष्याक्ञापयति । जयतु जयतु कुमारः ] । 
[ भीमसेनोऽश्ण्वन्‌ "यत्तदूजितम्‌' (१३) इति पुनः पठति ]। 
चेटी--[ परिडष्य ] भंद्िणि ! पिअ दे णिवेदेमि । परिकुविदो 
विअ कुमालो टक्खीअदि । 
[ अष्टिनि | भियं ते निवेदयामि । परिकुपित इव कुमारो रक्ष्यते ] | 
दरौपदी--हञ्जे ! जद पवं ता अवहीरणावि एसा म आसास- 
अदि ज्ञव । ता पैअन्ते उवविद्धा भविअ सुणुमो दाव णाहस्स 
ववसिद्‌ । 
[ हये ! यथचेवं तदवधीरणाप्येषा मामाश्चसयस्येव । तदेकान्त उपविष्टा 
भस्वा श्णुमस्तावन्नाथस्य व्यवसितम्‌ ]। , 
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यत्‌-ज्यथां । परिक्रम्य=परिदत्य । उपरस्य समीपं गत्वा । अवधीरणा = 
तिरस्कारः । | 
 द्वौपदी-अरीवुद्धिमतिके! मेरेप्राणनायकोमरे आने की सूचना द। 
चेटी-जेसी देवी ( महारानी ) की आज्ञा । (चलकर ओर भीम- 
सेन के पास पर्हुचकर) । कुमार की जय जयकार हो । 
(भीमसेन उसकी बात जिना सुने दयी ध्यत्तदूजितम्‌' इस (१२) 
कोक को पुनः पठता है )। 
चेटी - ८ वापिस आकर ) स्वामिनी ! आपको खुशखबर सुनाती 
ह । कुमार क्रुद्ध ( नाराज ) से मालूम हेते है। ¢ 
द्रौपदी--अरी ! यदि रेकी बातदह्ो तो इस पमान मे भी मुके 


[ ५०५५-७ = ~~ ~+ -+ ~ 


१ क्वचिन्न । (ता एत्थ । ३ 'तदत्रोपविष्ठाः 
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(उमे तथा ऊरुतः) । 
भीमसेनः--[ सक्रोध सहदेवमधिचृष्य ] किं नाम पञ्चभिग्रामेः 
सन्धिः ?। 
मथ्नामि ौरवश्तं समरे न कोपा 
इुःरासनस्य रुधिरं न पिवाम्युरस्तः। 
सञ्चुणेयामि गद्या न सुयोधनोरू 
सन्धि करोतु भवतां चरपतिः पणेन ॥ २५ ॥ 
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मथ्नामीति। समरेनयुद्धे कोरवशत-~धृतराष्टपुत्रशतं । कोपात्‌=कोधात्‌ । 
न मथ्नामिनन मथिष्यामि किम्‌ १। अवर्यं मथिष्यामि । विमर्देयिष्यामि । 
वत्तमानसामीप्ये ल्‌ । दुःशासनस्यन्ुर्योधन भ्रातुडुःशासनस्य । उरस्तः 
वक्षःस्थलतः। रुधिर =रक्तम्‌ । न पिबामिन्न पास्यामि किं १ । पास्याम्येव 1 
सुयोधनोरू-दुर्योधनसविथनी । गदया=गदाघातेन ! न सञ्चुभयामि-न सभ्चू- 
णयिष्यामि १ । किन्तु चूणेयिष्याम्येव । भवतांनयुष्माकम्‌ । नृपतिः=राजा । 
युधिषिरः । पणेनन्यचग्रामीपणेन । येन केन वा पणेन । सन्धि=सन्धानम्‌ । 
करोतुन्छरोतु नाम । वछषन्तविखका एत्तम्‌ ॥ १५ ॥ 


~ 


कुछ धैय मिरे । अच्छा तो चल एकान्त मे तरैठकर ( छिपकर ) प्राण- 
नाथ की बातें व विचार सुने। 
( दोनों उसी प्रकार करती है, अर्थात्‌ एकान्त मे छिपकर बढ जाती है )। 
भीमसेन--(बडे क्रोध से सहदेव के प्रति) क्या पोच गवि केकर 
राजा सन्धि का विचार कररहे द १। करें| 
युद्ध मे धृतराष्ट्‌के १०० पूरं को क्रोध से क्या नही 
मार्तेगा १ जरूर मार्गा । दुमणासन की छाती से क्या रुधिर 
नदीं पीऊगा १ जरूर पीऊंगा | दुर्योधन कीजङ्धाको गदासेक्या 
म नहीं चूर्णित ( चूरचूर ) कर्गा १। जरूर करूंगा | चाहे वम 
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१ क्वचिन्न । २ ^इति तथाः 


४४ वेणीसंहार नारकं [ प्रथमः- 


द्रौपदी--(सहरषम्‌ । भनान्तिकम्‌ ) णाह ! अस्सुदयुव्वं खदे' 
पदिसं वअणं । ता पुणो पुणो दाव भणादि । 
[ नाथ } अश्चतपूवे खलं ते इंदशं वचनम्‌ । तटपुनःपुनस्तावद्धण । ] 
(भीमसेनोऽश्धण्वन्नेव (मथ्नामि कोरवशतम्‌ › (१५५) इति पुनः पठति) । 
सददेव--आ्यं ! कं महाराजस्य सन्देशोऽधम्यैण(व्युत्पन्न 
इव गरृहीतः। 
भीमसेनः--का पुनरत्र व्युत्पत्तिः ? । 


[1 


सहष~सानन्दम्‌ । जनान्तिकमिति । “अन्योन्यमन्त्रणं यत्स्याजनान्ते 
तजनानितिकम्‌ ।` इति भरतोक्तेनायकमश्नाग्यान्योन्यामन््रणं जनान्तिक- 
मित्युच्यते । रङ्गस्यलोकानां समक्षं नायको यथा न शणुयात्तथा माषणं-त्रिप- 
ताककरेणान्यानपवायाऽन्तरा कथा-जनान्तिकमिति यावत्‌ । अश्रतपूव॑म्‌= 
अनाकर्णितपू्वम्‌ । ईंदरचत्रीरोचितम्‌ । 
मह!राजस्य~गुधिष्ठिरस्य । अयं सन्देशः न्य्चप्रामीकूपः सन्धिपणसन्देशः। 
अग्युस्पन्न इव असार इव । व्युत्पत्तिः-तत्तवम्‌ । गृढोऽभिसन्धिः । 


खगो के राजा (युधिष्ठिर) किसी मी शत्त पर्‌ दुर्योधन स सन्धि किया करं। 
परन्तु म तो उसे नहीं मानूगा ॥ १५ ॥ 

दरोपदी-( बडे हषं से जनान्तिक मै) नाथ! एसा वचन 
तो अपके मुखसे अज तक नदींसुना, नधादही सुनरदीहू। 
अतः एकवार पुनः किए । [ रङ्गशाखा के दूसरे छोग सुने पर जिससे 
वात होती हो वह न सुने-इस प्रकार कने को (जनान्तिक कहते हँ ]| 

मीमसेन-सददेव ! देखो | (ओर (मश्नामि कौरवशतं इस शोक 
को पुनः पदता है ) | 


[1 ता ५ 


१ 'कयिन्नः। २ प्ता पुणो मि मणाहि'। ॐ (मीमः--सददेव | पर्दय। 
नमामि कौोरवद्चत' मित्यादि पुनः पठति । 
४ अयमार्यगेति कचिन्न । “५ "का पुनस्तत्र" । 


~~~ 
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सहदेवः- -आयं ! पव गुरणा सन्दिष्टम्‌ । 
भीमसेनः--कस्य ! । 
सहदेवः--सखुयोधनस्य । 
भोमसेन.--किमिंति !। 

सहदेवः-- 

इन्द्रप्रस्थं ृकप्रस्थ जयन्त वारणावतम्‌ 
प्रयच्छ चतुरो भ्रामान्कश्चिदेकं च पञ्चमम्‌ ॥ १६ ॥ 
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इन्द्रप्रस्थभिति । दन्धप्रस्थ=लाण्डवप्रस्थम्‌ । तच्च सम्प्रति जयपुरराग्ये 
'खण्डेला?शति ख्यातं स्यादिति मन्ये । बृकम्रस्यं-सम्प्रति जयपुरान्तवैर्ति- 
खेतडीराज्ये "बाघपतः इति प्रसिद्धं स्यात्‌ । जयन्त=सम^ति'जीन्द्‌इति प्रसिद्धं 
'जीणमाता' इति प्रसिद्धं॑वा स्थानं स्यात्‌ । वारणावते बरणावाः इति 
(मेरटग्रान्ते) प्रसिद्धम्‌ । एषु च चतुषु प्रामेषु कौरवैः पाण्डवानासुपरि विषदः- 
नादिना पीडनं कृतम्‌ । वक्ष्यमाणविषभोजनादेश्च म्रामेः सह यथायथं सम्बन्धो 
बोध्यः | १६ ॥ 


` क्हहदेव- -आय ! आपने महाराजके ( दुर्योधन के प्रति भेजे 


ग र्पौच प्राम केकर सन्विकले को हम तैधार दैः ) इस 

देडा के गूटतत्व को ठीक २ नदीं समन्षा। 

मीमसेन--तो को इसमे क्या गूढतच्व है १। 

सहदेव--सुनिए ! इस.प्रकार गुरुवर (महाराज) ने सन्देश दिया 
दे कि 

भीमसेन--किसको सन्देश दिया है १। 

सहदेव--दुर्योधन को । 

सहदेव-(वह सन्देश यँ है -) "इन्द्रप्रस्थ, वृकप्रस्थ, (बाधप्रत ?) 
जयन्त, ( जींद स्टेट ), वारणावत (वरणावा-- मेरठ) इन चार भ्रामों 


+ ~ ~ ५ 7 ~^ ~ ^+ ~ ~+ ~ 
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१ क्वचिन्न | २ देदिमे चतुरो प्रामान्पश्चमं किदेव तु' पाठा° । 


धद वेणीसंहारं नारकं [ प्रथमः- 


५ ४ ५ ५ ५ ~ नन ^. ५ ~~ ^ ~ + = ^ ~ ५ ५. + ५५५ 


भीमसेनः-तेतः किम्‌ ? । 

सददेवः-तदेवमनया प्रतिनामग्रामप्राथनया पञ्चमस्य 
चा५कीतैनादिषभोजन-जतुग्रहदाह-यूतसभा-दयपकार स्थानो 
द्वारनमेषेदं भन्ये । 

भीमसेन < साटोपम्‌ ) वत्स ! पवं कृते किं भवति १। 

सहदेवः “कायं ! पवं ईते खोके तावत्खगो्रक्षथादाङ्धि हदय- 


ततः किम्‌-एवं कथनेन र जातम्‌ १। कोऽत्र गृढ आर्य इति प्रश्नः । 
प्रतिनमिति । मामनामोच्चारणपूरवकं भरामप्राथनयेत्य्थः । पञ्चमस्य~पश्चमस्य 
माम्य । अकीत्तनात्‌ -अकथनात्‌ । अपकारेति। अल्याचारस्थाननामप्रकारान- 
मित्यथैः । साटोप॑नसक्रोधम्‌ । एवं कृते-दइत्थं गृढमभिप्रायमास्थाय 
सन्िप्रस्तावे कृते । छोके=जगति । स्वगोत्रक्षयमाशङते इति गोत्रक्षयाशङ्कि= 
स्ववंदाक्षयभयातुरम्‌ 1 असन्धेयता-सन्धानाऽ्योग्यता । 
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को ओर ्पौचर्वो प्राम जो तुमारी इच्छादहो सो, इस प्रकार पौच 
राम हमे दो ॥ १६ ॥ 

मीमसेन--दइसे क्या हुआ १। ( इसमे क्या गूढ रदस्य है १ )। 

सहदेव--इस प्रकार चार अामोँको नाम लेकर मांगने से तथा 
पचवेकानामनलेनेसे महाराजे कोरवों दाया उन उन भामो 
किए गए विषदेना, जव॒ग्रह मे आग लगाना; जुत्रा्मे धन हरण कर 
लेना आदि अव्याचास की उन्दै याद दिखाई हे। 

भीमसेन--( बडे आवेश से ) इस प्रकार याद दिलानेसेक्या 
खाभदहं६। , ४,. 

सहदेव-आ्य ! इस प्रकारसन्धि की चर्चासे महाराजने 
जगत्‌ को तो यह दिखा दिया किं-महाराज युद्धम माई-बन्धुजंके 











१ कचिन्न। २ “मन्यामहे | ३ “विङ्कुते' । 
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माविष्कृत 0 तावदसन्धेयता तदेव प्रतिषा- 
दिता मवति । 

...भीमसेनः-भूढ ! सवमप्येतदनथकम्‌ । कुरुषु तावद सन्धे- 
यता तदेव प्रतिपादिता यदैवाऽस्माभिरितो वनं गच्छद्भिः सरे 
रेव कुरकखस्य निधनं प्रतिक्लातम्‌ । [ प्रसि खश्च लोकेऽपि धृत. 
राष्टकुरश्चयः ] । खोकेऽपि च धातेराषटकुलक्षयः किं लटजाकरो 


भृढ=अज्ञ ! ¦ सर्व॑मेतत्‌-गूढामिप्रायादिकम्‌ । अनेथक-दृथेव । अस- 
स्पेयतारसन्धानाऽ्योग्यता । निधनं-मरणम्‌। वधः । प्रसिद्धश्चेति । 


अस्माकं चेयं भरतिक्ञ। लोकेऽपि प्रसिद्धा जाता, न गुपतेव्यथः । # रञ्जाकर 


~~~ ~------ ~~~ ---*---- "~ “>~ ~ ~= ^ 00७ ० 


मारे जानेसेबेडे दुभ्खीहैँ ओर प्राम केकर ही सन्धि करना 


चाहते है, उधर दुर्योधन के पूवैकृत अव्याचायेँ की याद दिराकर 
यह दिखाया है र वुम्हारा हमारा मेल केसा १ यादं करो उन 
घटनाओं को । 


्ीमतेन--यह सत व्य्थदहै, कुरुवों के साथ इमाय मेर नहीं 
हो सकता यह तो उसी समय हम लोगोने कह दिया था जिस समय 
वन मे। जाते समय कौरवो कुर के विनाश की हम सबन प्रतिला 
की थी। ओर बह हमारी ( ऊुरुकुल विनाश्च की ) प्रतिज्ञा मी सत्रको 
माटूमद्टीदहैक्सीसेखिपीतो दहै नदीं ।, 

[ सहदेव--ख्जित हो चुप हो जाता है ]| 

भीमसन--क््या धृतराष्ट कुल के विनाश करने मे तुम लोगों 

१ (आविष्कर्त कुरुराजस्य सन्भेयतुनिच दरदिता भवतिः 
२ कुरुराजस्य' +>," ~> “निवेदिताः 
४ श्रसिद्धश्च लोकेऽपि धातैराष्ूकुरक्षयः । सष्देवो लज्जां नाययति ॥ 


+-भीमः--भृतराष्ू्क्षयः किं रुजजाकरो भक्ताम्‌ ! । जपि च रे मूः इति पा० । 
“ क्वचिन्न | 


४८ वेणीसंहारं नारर्कं [ प्रथमः- 


भवताम्‌ ! । भवि मूख ! 

युष्मान्हे सन दाचुकुलक्षयः |, +. „68 

न खुजयत्ति द्सिर्णी सभार्या केराकरणम्‌ 1 {+> 
^ द्रौपदी--( जनान्तिकम्‌ } णाह ! ण ठकञ्बन्ति पदे । वुमेषि 
दाब मा विसुमरेहि । 


( नाथ | न खञजन्त एते । स्वमपि तावन्मां चिस्मार्षीः ) । 
भीमसेनः-- [ सस्म॑रण ] वत्स ! कथं चिरयति पाञ्चाली ॥ 


त्वरते मे भनः "१2 ध ५1 
सहदेवः--आथ ! लाऽत्रभवरयाः प्राप्तायाः । कितु 


इति । किं पृतर्‌टूकुखवयो भवतां =भवद्यो टोकरे ल्जां ददातीष्यथः । 
युष्मानिति ! हेपयतिन्छलामावहति । क्रोधात्‌-्रौपदीकेशाक्रषणादि- 

समुद्धूतात्ो पात्‌ । शच्रककलक्षयः=कुलवंशपिनाशः । दारा्णा=मार्याया 

द्रौपद्याः । न रञ्जयति=न हेपयति । फेशकषणं कजायां कत्च॑मूतम्‌ ॥ १७ ॥ 
जनान्तिकम्‌ च्निपताक्रकरेणापवायं । पएतेनयुधिष्ठिरादयः । मा 


विस्मार्षीः-नेव विस्मर । 
चिरं करोति चिरयति~विलछम्बते । का खलु वे्ाकियती वेला । भूय- 


को ठ्जा माम होती है !। अरे मूल! 

दत्र के कुलकेविनाशकसने्मेतो म्द ल्जा मादस होती हे, 
परन्तु अपनी स्रीके बाल पकड़ कर समामे बेदजतक्रिएजानेसे 
खज नहीं क्गती हे १॥ १७॥ ` 

द्रोपदी--(जनान्तिक मे) नाथ | इन लोगों कोतो कजा (लाज) 
है नही, पर्नु अप तो मत मूल जाएगा | 

मीमसेन- वत्स ! द्रौपदी ने बहुत देर लगाई, क्या कारण है १। 
मेरा मन युद्ध मेःउतर पड़ने के ल्प लालायित हो रहा है । 

सहदेव-- आयं ! ब्रहुत देर हई माननीया आर्या द्रौपदी को 


भ ० न "= न न नन "+ ~ +~ ( क 1 ए. 1) 


१ क्वचिन्न । > <तत्र भव्त्थाः' | 


1५५ 





न रज्यति दाराणां समायां कंदाकपेणम्‌ !* । 
प्रथम जङ्क्‌ १५ 


अङ्कः | अभिनवराजटक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ ४९. 
५8 ् ~ "टत 9 उ! ८ = ^“. ८; € ८“ हः "आ त 
रोपावेशवश्ादाय ४ऽगताप्यार्यण नोपरुंश्चिता । ----- ` 

भीमसेनः--[ दष्ट, -साद्रम्‌ 1, देवि ! सभरद्धंतामषेरस्माभि- 


पई क्ती ४ ९ 
रागतापि भवती, नोपरक्षिते । अतोन मन्यु कतुमहेसि । 
६०५1 उदासीणखु र 1१4. 
दरौपदी-णाह ! उदासीणेखु तम्देखु मेह मण्णु, ण उण 


षवि जु । [र 
1 नाथ | उदासीनेषु युष्मासु मम मन्यु एनः $पितेषु ]। 
मीमसेनः--यद्यवमपगतपरिभवमात्मानं समथेयस्व । 


्रौपंदी- सखेदं निःदव॑सिति । 


नो 11111111 1111111 11111111 


सी वेला जाता । प्राप्षायाः-आगतायाः । रोषावेदरावकश्षात्‌-कोधावेरावडात्‌ । 
आररप्रानदौपदी। दष्टनन्देवीं दष्टा । समुदढताम्षैः=ग्रवरद्क्रोधेः । आगता- 
ऽपिनइह प्राप्ठाऽ्पि । भवती=श्रीमती। मन्युःकोधम्‌ । उदासीनेषु- 
उदासीनवदास्थितेषु । प्रतीकारमकु्रीगेषु । अकुपितेषु । कुपितपु-कदेषु । 
अपगत्परिभवम्‌-ग्यपगतपरिभवङ्कराम्‌ । आत्मानष्वम्‌, समर्थयस्व 


आए तो, किन्तु आपनं क्रोध के आवेश मे उन्दे देखा ही नहीं । 

भीरम॑सेन-( देखकर आद्र के साथ › देवि ! क्रोध के आवेश 
म हम लोगोंने आपको आजानेपर भीन्हीं देखा | इसके छिए 
आप नाराज न हवं | 

द्रौपदी-नाथ ! आप उदासीन हो बेठे रहते तो मुञ्चे दुःख होता। 
जव आप रत्नओं पर इस प्रकार कुपित हो मेरे अपमान का 
बदला केना चाहते दँ तो मुने दुःख कैसे हे सकता हे। 

भीमसेन-तो अव आप अपने अपमान का बदला चुकं गया सम. 
चिर ! अर्थात्‌ त॒मारे रत्रओं का विनाश निकट ही समन्चो | 

द्रौपदी-खिन्न मन हो लम्बे सांस छोडती है | 


१ षवश्चादार्येणःपा० | २ नन रुक्षिताः। ३ व्वद्धिताऽमर्पैः। 
४ (कुप्यमानधुः । ५ (कचिन्न । 
र 


=-= ~ 


५० वेणीसंहारं नारकं [ प्रथमः- 
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भीमसेनः -[ प गहीत्वा 0 समुपदेदथ, मुखमवलोक्य च ] 
1 कयात 10 
उव्वेभकारणं सण्णिहिदेसु 
[ नाथ ! किमप्युद्रेगकारणं युष्मासु सनिदित्तषुं ? ]। 
भीमसेनः--किमिति नावेदयसि !। 
[ केशानवरोक्य निःशस्य] अथवा किमाघेद्दितेन। ~ 
जीवत्सु पाण्डुपुत्रेषु दुरमप्रोपितेषु चै । ८५०६८५८५ 
जानीहि । किन्किमिति । अत्रभवरतीं-माननीयाम्‌ । = 
दुःखितामिव । विन्नामिव । उपलक्षयामि~अवगच्छामि । वित्मेकयामि । 
नाथरस्वामिन्‌ । युष्मासुन्भवाद्शेषु वीरेषु । सन्निदहितेषुः-निकट- 
स्थितेषु । ौक्रिमिव कारण^मिति पाठे किं कारणं भवेत्‌, न किमपीत्यथेः। नन 
किमपीति पाठेऽयेः स्पष्टः ! किमपीति पाठेऽकथनीयमिव्य्थः । भीमसेनः 
पुनरपि पएच्छति-किमितीति । कुतो हेतोरित्यथैः । नावेदयसि=न कथयसि । 
किमित्युद्धेगश्ारणं निददुषे १। आवेदितेनर्कयितेन । फिफ प्रयोजनम्‌ १ । 
जीवस्सु=वियमानेषु । प्राणान्‌ दधनेषु । अमृतेषु । ताननादत्येत्यथः ! 
यस्य च भावेनेति सप्तमी । दूरमग्रोषितेषु चनद रदेराम प्रयातेषु च। 









~~~ ----------~~- 





~~~ 


भीमसेन-(द्रौपदी का हाथ पकड़ बगल मे बेटा उसका मुख देख- 
कर ) म आपको उद्विगन व उदास-सीदेखता हू क्या कारण है ?। 

द्रोपदी --नाथ ! अपलोगों के रहते मेरे उदेगका क्या कारण दहो 

¢ © ७ भ 

सकता है ?, अथौत्‌ कोद कारण नदीं दहे। 

मीमसेन ! --क्यों नदीं कहती हो १। ( उसके बालों को देष्वकर } 
अथवा कहनेसेदही क्या होगा| 

पाण्डवो के जीते रहते हए भी, उनके कहीं दूर न जाकर पासदही 


१ क्वचिन्न । र२ननकिंवि। नन किमपि" । "किमिवः। ३ अग्रोषितष्वपिः। 
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पाञ्चाखराजतनया वहते यदिमां दशाम्‌ ॥ १८ ॥ 
दरोपदो--हञ्ज बुद्धिमदिण ! ^कंहे्हिं दाव णाहस्स स 
चर्वेसिदं । को अण्णो मह परिहवेण खिञ्ञह्‌ । 
[ हस बुद्धिमतिके ! कथय तावज्नाथस्य सवं व्यवसिर्तम्‌ । 
कोऽन्यो मम परिभवेण खिद्यते ] । 
चेरी--ज देवी आणवेदि । 
[' भीममुपसत्य । अञ्जखि बद्धा ] सुणादु कुमालो । इदो वि 


अहिर्अदरं अजञ उव्वेअकाटणं आसी देवीए । 


पाञ्चारराजतनयान्पाश्चालराजदुहिता द्रौपदी । 

इमाम्‌~इटरीम्‌ । दश-ददशाम्‌ । वहते~धु -वुप्‌.॥..4८.॥ | 

द्रौपदी कुलवधूत्वेन दासीं मध्ये कृत्वा प्राणप्रियमपमानकारणमभिधत्ते- 
हज इति । नाथस्य-भीमस्य । व्यवसिवनव्रत्तान्तम्‌ । व्यापारम्‌ । यजातम्‌। 
परिभवेण=अपमानेन । आ।क्षापयति= आज्ञां करोति । कथयति । उपसृत्य 


4 सप 


मे उपस्थित रहने पर भी द्रोपदी की जव यह दशा दरी हं। १८॥ 

द्रौपदी--दज्ञे बद्धिमतिके ! नाथ से मानुमती वाली आज की सब 
घरटना कह दो । दूसरा कौन दै जो मेरे अपमान से खिन्न होगा । (अर्थात्‌ 
यही एक एेसे हँ जिनं मेरे अपमानसे दुःख होता दै, अतः इनको 
वह घटना न सुनाई जाएगी तो करसि सुनाई जाएगी । अतः हे दसी 
भानुमतीवाटी घटना उन्दै सुना दो )| 

चेटी- जेसी देवी की आज्ञा । ८ भीमसेन के पास जाकर हाथ 
जोडकर ) कुःबरजी ! इस ( केयाकषण ) से भी अधिक देवीके दुःख 
व क्रोध का एकं ओर भी कारण हज दै । 


---~----~-+~-~ ~~~ ~~~ 


१ “पन्रालः | २ 'वहतीयमिमां दश्चाम्‌! । २ णिदि" । 
४ कचिन्न। ५ (कुमाल ! इो बिं" । ६ अदिं" । ७ (मण्णुकारुणेः । 


--=---------~ ~ ~~न 
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[ यहेध्यरा्तञापयति ¦ गरणोतु कुमारः । इतोऽप्यधिकंदरमदयोदेगकारण- 
मासीदेष्याः । ] 
भीमसेनः--किं नामाऽस्मादप्यधिकरतरम्‌ ? । वुद्धिम॑तिके 
तत्कर्थय कथयं । ४. ~ 
न्क पष शालभायते !। 


कणी समिन कपि मिव ॥ १९. ॥ 


तस्य समीपं गत्वा । उद्धेगकारणनवदहेतुः। मन्युकारणमिति पटे-मन्यु- 
कारणं देन्यकारणम्‌ । गछानिकारणम्‌ । देव्यान्द्रौपयाः । तत्कथय कथय ~= 
कारणं शीघ्र कथय । 

धूमरिखामिवन्धूमपटलमिव । बद्धवणीं=निबद्धकेशपाशाम्‌ । जरी- 
भूतकेशपाराम्‌ । युक्तवेणीमिति पाठे-उन्मुक्तकेदपाशाम्‌ । एनां कृष्णाम्‌ 
इमां दौपदीम्‌ । स्प्रशन्‌-सस्प्रशन्‌ । आमृशन्‌ । पीडयन्‌ । 

कौरव्येति। प्रज्वलिते कुर्वं डादावानठे । उदीप वंरातुव्यकुश्कुलवनवदहौ । 
कौरवर्वरावदवौ द्रौपदयामिति, मयीति वा । क एषनकरो वै । कः खल । शलभ 
इवाचरति शलभायतेपतङ्नायते । कः किल द्रौपदी क्ठेशयननेतव्कोधाग्नौ 
पतङ्गवन्मत्तमिच्छति ॥ १९ ॥ 
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भीमसेन-हं ! क्या इससे भी अधिक ! तो उसे जल्दी कहो | 

इस द्रोपदी को जिसके केरा खुले हुए द ओर अटा की तरह आपुस 
मै उलक्ष गण, जो धूमकी रिखा की तरह माटृम होते दै-उसे 
छेडकर-दसके कौरव वंश ( वंदचनवांस व खान्दान } को जलने वाली 
क्रोधरूपी दावायि मे कोन फतिङ्गे की तरह जटना चाहता दै १॥१९॥ 
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१ (अपिकमयोः। २ अभिकम्‌ । ३२ क्चिन्न। 
४ कथय । ५ “मुक्तवेणीम्‌ः । ७ नेतुम्‌? । 
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चेटी-सुणादु कुमो । अज्ञ क्खु देवी र 
सभदाप्पमुहेण सवत्तिवम्गेण परिवुदा अजाए गान्धाटीए पाद्‌- 
वन्दणं कादुं गदा आसी । 
[ शणोतु कुमारः । अद्य खलु देवी अम्बरांसहिता सुभद्राप्रमुखेन 
सपलीवर्गेण परिवृता आयाया गन्धाय पादुवन्दुन्‌ क गत! आसीत्‌ | 
भीमसेन-युंक्तमृतुतू, व्या २ खल्यरुं गुरवः । ततस्ततः १। 
चेटी-तदो पडिणिवुत्तमाण। भाणुमदीप "देवी दिट्धा । 
| ततः प्रतिनिवत्तेमाना भानुमव्या देवी दष्टा ]। 
मीमसेनः--( सक्रोधम्‌ ) आं; ! हाजोभोयेया दा ! ! । 


देवी-द्रौपदी । स्तरामिनीति पठेऽपि स एवार्थः । अम्ब्ासहिता- 
मातृसदिता । कुन्तीमहिता । "सखीभिः सहितेति पाठः कचित्‌ । सुभदा- 
प्रमुखननमुभद्रग्रघानेन । युमद्रा=अ्जुनपली । सपत्नीत्र्मेण परिव्रृता-स्वपति 
पल्लीतर्भेण समन्विता । आययाः = पूज्यायाः । गान्धायाःन्दुर्योधन- 
मातुगौन्धायौः । युक्तमेतत्‌-उचितमेतत्‌ । खलु = निश्चयेन । वन्याः 
वन्दनीयाः । नमस्कायां. । ततस्ततःनअप्रे कथय क जातम्‌ ?। ततः-तदन- 
न्तरम्‌ । गान्धायौ भवनाद्वा । प्रतिनिवत्त॑माना=परसयावत्तमाना । भायु 





चेटी-अच्छातो कवर जी, सनिए, आज प्रातःकाल महारानी 
द्रोपदी-माता कुन्ती जी, तथा सुभद्रा आदि सपलियोँ के साथ आर्यां 
गान्धारी ( दुर्योधन की माता ) के दशन करने गड थीं | 

भमसेन-बहुत ठीक हे । गुरुजनं की बन्दना करनी दी चाहिए । 
हा, फिर क्या हुआ ?। 

चेरी-वर्ह से वापिस ख्यते समय रस्तिमे देवी को मानुमती ने 
देख ख्या । 

१ क्रयिन्न। २ “अत्न क्खु भट्टिणी सदीए सहिदाः 
३ (नघ खट स्वामिनी सखीसहिता । ४ धयुज्यते । यतोऽभिवन्दनीया युरवः' । 
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हन्त ! स्थानं सोः । ततस्ततः ?। 
चेटी--तदो ताप दर्वी, प्रेक्ि सहीजणदिण्णैदिद्िण 
< 6 < ८ शभ | 9 
सगव्वं देसि विहसिअ भणिञं। ५५ ^^. 
| ततस्तथा देवीं प्रक्ष्य सखीजनेदत्तदृष्टया सगवैमीषद्रिहस्य भणितम्‌ ] । 
भीमसेनः--न, केव. दषा, उक्ता च, अहो ! किं कमेः ! । 
ततस्ततः १। 
बेटी--अद जण्णसेणि ! पर्थं गामा पत्थीअन्ति त्ति 
सुणि आदि कीस दाणीं विदेकेसा ण सजमीअन्ति !। 


[ अपि याज्ञसेनि ! पञ्च॑ ग्रामाः प्राध्येन्ते इति श्रूयते तत्‌ कस्मा- 


मस्यान्दुयधिनपल्या । आ इत्यक्षेपे । शच्रोःन्दुर्योधिनस्य । हन्त- 
विषादे अनुकम्पायां वा । हन्त दर्षेऽनुकम्पायां वाक्यारम्भविषादयोः 
इत्यमरः' । स्थानम्‌ = अवसरः । “देव्याः कोषस्य स्थानःमिव्यन्वयः । तत- 
स्तवः्=ततः किं जातं कथय । तयान्दुर्योधनभा्थया । देीन्द्रौपदीम्‌ । 
रक्ष्यश्च । सखीजने दत्ता टिय॑या तया-सखीजनदत्तरष्ट्या= 
स्वसहचरीलोकनि्िप्तलोचनया । सखीवदनेति क्वचित्पाठः । सखीमुसेव्यथः । 
सगर्व=साभिमानम्‌ । भणितं~कथितम्‌ । याज्ञसेनि हे द्रौपदि । युष्माकं= 
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भीमसेन-(कोध से) अह ! शत्रु कीमायां नेदेवी को देखा ४ ओह | 
यह तो देवी के क्रोध का जरूर उचित अवसरहे ! हौ तव फिर क्या हुआ। 
चेरी-तम उस भानुमतीने देवी को देखकर-अपनी सखियों की 

ओर नजर घुमाकर बडे घमण्ड के साथ हंत के कदा कि 
मीमसेन-दै ! शत्रकीसरी भानुमती नेदेवीकोदेखा ही नदीं बर्कि 
कुछ कदा भी, ह ! इतनी धृष्टता ! क्या करे ! अच्छातव क्या हु 
चटी-उसने कदा किं अरी द्रोपदी ? हमसुनर्दी दहं किर्पेच 
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१ सस्थान खदस्यः। २ क्वपिन्न। ३ (सखीवभण' 'मसीवदनः । ४ (जण्णमेणि 
कीम तुम्हाणं अञ्न वि केसाः । ५ ध्याक्घसेनि किमिति युष्माकमद्यापि केशा नः । 
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दिदनीमपि ते केशा न संयम्यन्ते १]। 

मीमसेनः--सहदेव ! (५ 

सददेवः--आयं ! उ तत्तस्या; । दुर्याधनकख्चं हि 
सा । पुदयु स ९.६ ०८९८९ ०९, (८41 = ^^ 


णां हि साहचशथोद्ध सूभठेसद्शानि । 
र वर्ौ॥२०॥ 


मधुराऽपि हि ३ 8११११११. ५ ४.१११.६६९ 
भवत्याः । इदानीमपि पन्धिमहोत्सवेऽपि । न सयम्यन्तेन नियम्यन्ते । 
न बध्यन्ते । 

शतमिति । अपि श्रुतं त्वया शत्रूणामधिक्षेपवाक्यमित्यथः । एतत्‌= 
ट्टशं वाक्यम्‌। सा-मानुमती । कर्त्र माया । (क्रं श्रोणिभायेयोः" 
इति विश्वः । 

साह चर्यात्‌-पतिसाह चयात्‌ । छीणां - चेतांसि मनांसि । भक्तसरशानि= 


पतितुल्यानि भवन्ति । हिन्यतः। मधुराऽपिमाधुयरालिन्यु्धिलग्वही = 
कता । विषतिटपीति । विषनर्षात्रितत्यथः । मूच्छंयतलमूच्छो कुर्ते ॥२०॥ 


गोव केकर दी अवतोसन्धिकीजार्दीदहै) तो अव्र मी केश क्यों 
नहीं वाँधती हो ?१। (द्रौपदी की प्रतिज्ञा थी कि कौरवोंका विनाश 
होने पर दी मे अपने बालों को बाधूगी, एेसे नदीं) । 

भीमसेन-सहदेष ! सुना ! तमने ! 

सहदेव -आयं ! उस ८ भानुमती ) का यह ताना मारना उचित 
ही है, क्योकि वह दुर्योधन कीदीतोस्री हे । देखिए- 

छियो की चित्तवत्तर्यो भी पति के साथ रहते २ उसीकौ तरह 
हो जाती | मीटी भी लता यदि विपरके वरृक्न पर चट जातीदहै तो 
उसके भी खाने से मूच्छ व मृत्युहो जातीदहै।॥ २०॥ 


१ (आय, किमिद्योच्येते । दुयोधनकरुत्रं हि साः । 
२ भमधुराणि हि| ३ (विषविरपसमाधरिताः । 


ग ॥ 1 
६ र्‌ नाटकं (यथमः- 
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भीमसेनः--बुद्धिमतिके ! ततो देव्या किमभिहितम्‌ !। 
चेटी-कुमारू ! जड परिजंणदहीणा भवे तदो देवरी भणादि । 
[ मार ! यदि. परिजनंहीना भवेत्तदा देवी भणति ] 

मीमसेनः--किं पुनरभिहितं भवत्या १ । ` 

चटी-कुमार्‌ ! मप एवं भणिव्‌--'अहई भाणुमदि ! तुम्हाणं 
अमृक्षेखु केस्त्थेखु कधं अम्हाणं दवीप केसा सर्जमीभन्ति' तति । 

[ कुमार | मयेवं भणितम्‌-अयि भानुमति -¡ युष्माकममुक्तेषु 
केदोहस्तेषु कथमस्माकं देब्याः केशाः सयम्पन्ते' इति ] । 
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परिजमष्टीनान्सेविकारदिता । सत्यां मयि दाघ्यां कथं स्वामिनी उत्तर 
दद्यात्‌ । मयेवोत्तरं दत्तमिति यावत्‌ । पाठन्तर्--परिहीननविकलम्‌ । 
न्यूनम्‌ । अङुशलम्‌ । भवव्यान्चेव्या त्वया । 

असुक्तेषुन्अथापि युष्पद्धसवधाऽमावादनुन्एक्तेषु । केशदस्तेषु-केश- 
कल्पेषु । सयम्यन्ते=बध्यन्ते । यदा भवतीनां शशा सुक्ताः स्युस्तदा मम 
स्वामिन्याः केरा नश्यन्ते इत्याश्चयः । 


ना 11 ता ता 


मीमसेन-बुदिमतिके ! तवर देवीने क्या उत्तर दिया १। 

चेरी-- कवर जी! यदि देवी के साथ नौकर चाकरन होते तो 
देवी जवाब देती । ( अर्थात्‌ जन मै साथथौतो देवी को जवाब देने 
की जरूरत ही क्या थी) मेने ही उत्तर दे दिया )। 

भीमसेन-ती दुमने क्या उत्तर दिया ?। 

चेटी-रकुवर जी ! मैने एेसा कह्य-अरी भानुमती ! जब तक तुम 
लोगों के केश वैधे दै तब तक हमारी देवीके मेशकसे बधि जा 
सकते हँ १। ( परति के मने पर ही लियो के केश खुलते ह, अतः जव 
तुमारे पति मारे जाएंगे तभी हमारी देवी के केश सवारे जाएंगे, अभी 
तो ठम्हारे पति जीवित दै, अतः इनके के अमी कैसेर्वेष सकते ई) 


१ "पडिष्दीर्णं मम वधणं भवे । २ ध्यदि परि्ीनं मम वचनः 
२ "तदो मष परिङुच्िभ मणिः । ॐ करेषु । र्षु 
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मीमसेनः--(सपरितोषम्‌ ) साधु बुद्धिमतिके ! साधु । तदभि 
हितं यदस्मत्परिजनोचितम्‌ । (स्वाभरणःनि बुद्धिमतिकाये प्रयच्छति) | 
( सावष्टम्भमासनादुत्तिष्टन्‌ ) अयि पांश्चाखतमये ! अलं विषादेन, 
किं बहुना, यत्करिष्ये तच्छरयताम्‌। अचिरेणैव काठेन-- 
चचद्भजञ मितचणडगुदाभिश्धात 
सञचूर्णितोखयुगलस्य सुयोधनस्य । 
सपरितोषः~ससन्तोषम्‌ । सानन्दम्‌ । सानन्दम्‌ । र्खधुन्युक्तं कृतम्‌ । तत्‌ञ्तद्वा- 
क्यम्‌ । अभिहितन्त्वयोक्तम्‌ । यस्‌=गरदराक्यम्‌ । अस्मत्परिजनोचिवम्‌ 
अस्मद्भुत्यजनोचितम्‌ । इति पारितोषिकतया स्वाभरणान्युन्मुच्य ददाति । 
पाञ्चारुराजतनयेपाश्ार्देङापतिद्वपदपुत्रि । विषादेनव्शोकेन । अदन्प्रयो- 
जनं नास्ति । किं बहुना-श्रलपितेने'ति शेषः । अचिरेणैवन्अस्पीयसैव । 
स्वल्पेनैव । "काेनेःत्यस्य अग्रिमश्छोकेन सदान्वयः । 
~ । हे देविरहे द्रौपदि । चश्चन्तौ च तौ भुजौ च चश्चद्भुजौ, तास्यां 
भ्रमिता चण्डया -भीषणया-गदया संचूर्णितम्‌ ऊरुयुगलं यस्याऽसौ तत्य~ 
्रमितचण्डगद्ाभिघातसञ्जूणितोख्युगरस्यनपचरद्ाहुभ्रमितप्रचण्ड- 
गितस्सकिथिद्रयस्य । सुयोधनस्यनदुर्योधनस्य । अस्य शोणिति- 


पिर पिप न भिज 












को जैसा उत्तर देना चादिएः वेता ही उत्तर तुमने दिया । (अपने 
आभूषरण उतार कर बुद्धिमतिका को देता है। बडे अविश व अधीरता 
से उठता हुआ- ) अपि द्रौपदी !। सोच मत करो । व्यादा कहने 
सेक्याफछदहै। जोम करूगा सो सुनो! 

सीधी मे फडकती हुई भुजाओं से घरुमाकर केकी गहं 
गदा के आधातसे दुर्योधन की जांषोँ को चूण करके उसके खूब दृढता 


~~ 


१ तदभिहितं सवत्थाः ।२ क्वचिन्न । ३ "अधीरमासनाः । ४ भवति पाञ्नारूराज 
तनय ! श्रयताम्‌” ।अत्रभवति पान्चालराजतनये,कि बहुना । श्रूयताम्‌ । ५ पच्रालः । 


श ^~ "~~~ ~ ~~~ ~ 


५८ वेणीसंह् 4 
/ रनारक ॥ 1 [ प्रथम्‌ 


क्यानापविद्धुघनदोणितशोणपाणि 
रत्तसयिष्यति कचांस्तव देवि ! भीमः ॥ २९॥ 
दरोपदी--किः णाह ! दुक्करं तुष परिकुबिदेण । सघ्वहा 
अणुभू पदं ववसिदं दे भाद॑सो। 
[ फं नाथ | दुष्करं त्वया परिकुपितेन । सवेथानुगरह्णन्स्वेत- 
व्यवसितं ते त्र।तरः ] । 


क 


[01 


ऽन्वयः 1 स्त्यानश्च तदवनद्ध च यत्‌ घनशणितं, तेन शोणः पाणिय॑स्यासौ- 
स्स्यानावनद्धघनक्षोगितक्रोणपाणिःरस्तिमितलिप्तगाटरकतलोदहितकरतलः । 
गाढरग्मघनरुधिररक्तदस्तयुग 2: । स्त्यानं स्तिमितसङ्घयोः' इति विश्वः । 
भीमः्व्भीमसेनः। तवन्भवत्थाः । कचान्‌-जटीभूतान्‌ केरान्‌ । अस- 
रतान्‌ वेणीभूतान्‌ केशान्‌ । उत्तसयिष्यति=भूषयिष्यति । “उत्तम्भयिष्य- 
तीति पि-~अन्धयिष्यतीत्य ५: । वसन्ततिलका वृत्तम्‌ ॥ २१॥ 

फं नयिःत्यत्र फ नाम नाथेति केचित्‌ पठन्ति । किरकिद्का्यम्‌ । 
सर्म सुकरमित्य्थः । अनुगृह्णम्ु=स्वीकुबन्तु । वस्तुतस्तु-“नाथ ! अतिवुष्करं 
स्वया परिकुपितेन ग्यवसितं, तदनु मन्यन्तामेतग्यवसितं देवताः” इतिवा 


= 0 --~ ~~ ~^“ न~~ ~~ नन ~ ~~ = ^+ 
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से चपके हुए मदे २ रुधिरसे छाकहो गएदै हाथ जिसके रेखा 
भीमसेन त॒भारे इन खुले हुए बाले को अपने हाथों से बधिगा 
८ बाल्ये को रसैवारेगा ) ॥ २१॥ 

द्रौपदी-नाथ ! यदि आप क्रोध करे तो फिर कौन कार्यं अदाक्य 
है| भगवान्‌ करे आपकी इस प्रतिज्ञा को आपके भाई मी मान 


जन = 
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१ “अवबद्धः । अवनद्धः । २ उत्तम्भयिष्यति 
३ क्वचिन्न । ४ तथापि अणुगेष्न्तु तुए एदं ववसिदं देवदाशोः 
५ “देवद्‌।ओ' देवताः] 





अङ्कः ] . ` अभिनवणजरक्मी-भाषाटीकोपेतम्‌ ५९ 
^ भ-का "$." ८---~---~ 
सहदेवः--अयुगरहीतमेतदस्माभिः। 
[ नेपथ्ये महान्कलकलः । सर्वँ सर्वियमाकण्यन्ति ] । 
भीमसेनः-[ (सानन्दम्‌ ) आयं ! किमेतत्‌ ! ] । 
मैन्थायस्ताऽणवाऽम्भः पवुतकुदरच॑लन्मन्दरध्वानधीरः 


कोणाधातेष गर्ज्छटयघनघरा+न्योन्यसङ्कष्टचण्डः 





तयाप्यलगहन् नवसित देवता" इति वा प्राचीनपाठः, स एव सर्वोत्तिमिः। 
अन्ये पाटास्सु न॑ तथा युक्ताः । 

अनुगरहीतलस्वीकृतम्‌ । एततमीभोक्तम्‌। अस्माभिः -घ्रातृभिः। 

कलकलः अकस्मादुस्थितो महाश्चन्दः । सर्वे=सवं सभासदः । 

मन्येति । मन्थः-मथनं, यद्रा मन्थनदण्डः, तेन अआयद्वं कषिप्तं : 
चालितं यदर्णवस्य-समुदरस्य अम्भः-जउ्त्‌ तेन प्ठतन्या उदर > 
चद्र=पस्यासौ मन्थायस्ताणवाऽम्भःप्डतकरदरः, स चासौ ब्ल यो 


मन्दरः=मन्द्राचलः, तस्य यो ध्वन यु्दसतुद्रत्‌ धीर-मम्भीरः | ध्वाम्‌‰-शब्दस्तद्रत्‌ धीर-गम्भीरः । 
स 





जाए [ [ पाठान्तर मे-नाथ | क्रोध के अवेश मे आपने दुष्कर प्रति 
की है{ अच्छा मगवान्‌ आपकी सहायता करं ] । 
सहदेव -दम लोगों को यह स्वीकार है । 
( नेपथ्य मे बडा कोखाहल होता है ) 
( सब रोग आश्वं से सुनते है ) 
भीमसेन--सहष, देवि ! यह-- 
मन्थन से या मन्थन दण्ड (मन्द्राचल) से विक्षुम्ध जो समुद्र उसके 
जल से व्याप्त हो गए दरी~कन्दरा जिसके एेता जो धूमता 
हुआ मन्द्राचल, उसकी ध्वनि की तरह ध्वनि है जिसकी, तथा 


१ कचिन्न ! > ‹मन्थायक्ताङणवाऽ्गैः ` । 
मस्थो मथनमिति गौडाः । ३ "रन्‌" । 


६० वेणीसंहारं नाटकं [ प्रथमः 
ङष्णाक्रोधाग्रदूतः कुरुकुखनिधनोत्पातनिधौतवात 
केनास्मस्िहनादुभतिरसितसखो वुन्दुभिस्ताडितोऽयम्‌ ॥२२॥ 


1.41 
मन्थन(दण्डाघातोविश्चुन्धसमुद्रजलश्रतकन्द्रच्छिद्रभरमन्मन्दराद्वि्वनिगम्मीर- 
रव इति यावत्‌ + "कुहरं गहरे च्छिद्र छीबं नागान्तरे पुमानिति मेदिनी । 
किञ्चगणेन्‌ दुण्डन ये आधातास्तेषु=दण्डाघातेषु सत्सु । तदाधातसमये । 
गजेतानध्वनतां, प्रख्यघनानां=कत्ान्तजरधराणां, घटायाः=समूहस्य 
योऽन्योन्यं सङ्खट्रः=सङ्कषः, तदत्‌ चण्डः=भीषणः । दण्डघातवेलायां गजेत्रल- 
यजलदघटासङ्घषघोरः। केचित्त॒-“दङ्धग्मतपन्रणि.मेयीदतङ्गातानि च.4 एकदा 
यच्‌ हन्यन्ते कोणाघातः स उच्यते" इति ० रिणाघातशब्दाथमाहु 
ङृष्णायाः-त्रौपयाः, क्रोधस्य=कोपस्य, अ्मदुतः<प्र्थमरसजजक्रः । कुरकुलस्य 
कुरुपतेवां यत्‌ निधनं-मरणं तस्य सूचक उत्पातशूपो ग तः = अद्यभः 
प्रुद्यऽनिलः । अस्माक-पाण्डवानां यो सिंहनादः, तस्य यद्‌ 
ध्वनिः, तस्य सखान्मि्रम्‌ । अस्मत्सिहनादसहशः । अयं दुन्दु 
न 

केनश्केन खलु । ताडितः=आहतः । भेरी खी दुन्दुभिः पुमान्‌? इत्यमरः । 
"कोणो कवीणादिवादनम्‌ इव्यमरः । कछम्धस-क्रतम्‌ ॥ २२ ॥ 


ननतथ न ० न "~~~ » ~~ -------"-----~ ~ ~~ (ण ना था न न 


दुन्दुभि (नगाडा) के बजानेका जो इण्डा उसके आघात के 
समथ-षोर गजना करने बाले प्रलयकाल के मेधों की षयओं की 
परस्पर टकर होने की तरह भीषण ध्वनि जिससे निकर रही हे, 
तथा द्रौपदी के क्रोध के परिणाम का प्रथम बताने वाला ( नकीब, 
'बधाउडाः , एवं कुरुपति दुर्योधन की म्रयुके सूचन करने वाठ 
उत्पातसू्प क्ञ््चावात की तरह, तथा हमारे सिंहनाद की तरह 
राज्रओं के दयो को दहने वाखा--यह दुन्दुभि ( नगाडा ) किसने 
वजाया हे १॥ २२॥ 


न [प = = ~~ -~-~ ग~ ~~ --~-~ ~~ ~~~ ~> ~~ ~ ~~ ^ ० ~~ [1 7 7 


(कुरुपतिः २ 'समोः ३ (ताड्यः 
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(प्रविईदय सम्धान्तः- ) 
कच्चुकी-करुमार ! पष खदु भगवान्वासुदे वः-- । 
(से कृताञ्जख्यः सञुत्तिष्टन्ति } । 
भीमसेनः-( ससम्भ्रमम्‌ ) कसो कासौ भगवान्‌ ?। 
कजञ्चुकी--पाण्डवपक्षपतामर्धितेन सुयोधनेन सय॑मितु- 
मारब्यः। 
(सर्वे सम्भ्रमं नाटयन्ति) । 
भीमसेनः--रकि' सयतः ? । 
सम्रान्तः=व्याकलः । सत्वरः । काञ्चकी-पौविद्ठः । राजपाश्वे चरः। 
(सुसादब)। एष खलु-अरयं किल । वासुदेवः=छृष्णः ।'एुष' इत्यारभ्य 'संयमितु- 
मारच्ध' इत्यन्तमेकं वाक्यं, तत्र भगवान्‌ वासुदेवे इत्यद्धक्ति एव भीमेनोक्त- 
छ्रासाविति १। तद श्छण्वन्‌ कञ्चुकी स्ववाक्यं पूरयति-पण्डवेति । पाण्डव- 


प 





।( घबडाया हुआ कञ्चुकी--राजा का चू्रदार्‌ या. मुसादब- 
प्रविं होता है) 
स्चुकी--कुवर जी ! ये भगवान्‌ श्रीक्ृष्ण.,, „., 1 
( सव्र हाथ जोडकर खड हो जाते दं ) 
मीमसेन-कर्ध है करटो द भगवान्‌ श्रीकृष्ण १। 
कनञ्चुकी-पाण्डवों के पक्षपाती होने के कारण उनक्रो दुर्योधन 


[ सब धबडाते हे ] 
भीमसेन-क्या भगवान्‌ को बंध लिया ?। 


० 00५ 
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१ “ससम्भ्रमम्‌” इति क्वचिन्नास्ति । 
२ (क्वासौ भगवान्‌" । ३ “संयन्तुम्‌” । 
४ "कर्थं स भगवान्वासुदेवः संयतः" पा०। 


वि पि 


६२ वेणीसंहारं नारकं [ प्रथमः - 

कञ्चुरी- नहि नहि, सयमितुमारणब्धः । 

भीमसेनः-कफिं केतं देवेन !? । 

कञ्नुकी--ततः सख महात्मा दर्ितविश्वरूपतेजःसम्पात- 
मवधूय कुरकुरखमसमच्छिबिर सनिवेशामयुप्रातः कुमारमविंे 
म्वितं दष्टुमिच्छति । 

भीमसेनः--( सोपंहासम्‌ ) फं नाम दुरात्मा सुयोधनो भग- 
वन्ते सयमितुमिच्छति !। (आक्षे दसदष्टिः ) आः ! दुरात्मन्‌ ! 
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पक्षपातक्रद्धनत्यथः। सयभितुय्जन्धन योजयितुम्‌ । सयतःद्बद्धः। बद्धे कीटित- 
संयतौ" इत्यमरः । देषैन~=ङृष्णेन । सः = श्रीकृष्णः । दर्शितं यत्‌ विश्वरूपं 
विरर्प, तस्य यत्तेजः, तस्य यः सम्बातः=म॒ण्डलम्‌-तेन यो मूच्छितः, तं- 
दितविश्वह्पतेजःसम्पातमूच्छितं = प्रकटितव्रिरारज्योतिःसङ्घातमूच्छितम्‌ । 
पधिनादिकं कुरवंराम्‌ । अवधू तिस्स्छष्य । शििरसंनिकरेशः= 
सेनानिवेश्चभूः । अनुप्रष्षः=भायातः । कुमारत्वं भीमसेनम्‌ । अबिरुभ्बित= 
त्वरितमेव व्रष्टुमिच्छतिन्वासुदेवो दिद्क्षते । 


~~ -~~ ~~ ---~~~ "~~~" ---~+~ ~=-~----- ~~~ „~न नव - 0, 


कनञ्चुकी-नहीं, नही, बाधा नही, किन्तु बोधना चाहता था | 

भीमसेन- ततर भगवान्‌ ने क्या किया १। 

कञ्चुकी- भगवान्‌ ने अपना विराट्‌ रूप धारण किया उससे निकले 
हु तेजो मण्डल से सव्र कौरव मूर्छित हो गए, तन उनको यो ही छोड 
कर भगवान्‌ अपने पडाव (छावनी) पर चले आषहै। ओर आपसे 
तुरन्त मिलना चाहते है । 

भीमसेन--( हंसकर ) क्या ! दुष्ट दुर्योधन भमगवान्‌को भी 

बान्धना चाहता था । ( आकाश मे देखता हुञा ) अरे ! दुष्ट | 





~ 


क नक ~ 


१ “भीमः- (सपरितोषम्‌ ) हन्त ¦ विधटितः सन्धिर्भभनावृह च सुयोधनस्य । 
अथ किं कृतं देवेन" इत्यपि क्वचित्पाठः । 
२ "विषस्य । 
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भगवतो विगर रूपम 
स दद्िनविश्वरूपनज-सम्पानमर्िनिमवध्रय कुर्कुल्म 
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कुरु-कुल-पां खुर ! पवमतिक्रान्तमयदे त्वयि निमित्तमात्रेण 
पाण्डवक्रोधेन भवितव्यम्‌ !। 
 सददेवः--आयै ! किमसौ दुरात्मा सुयोधनदहतको वासुदेव- 
मपि भगवन्तं स्वरूपेण न जानाति !। 
वः † १ ॥ | ॥ १ चा 
भीमसेनः ुत्स ! मूढः खल्वयं इ [ कथ चातु } । पद्य 


^. आत्मारामा बिहिर्तरतयो नि समाधौत्_ - 


“..  क्ञोनोत्सेकाद्विघटिततमोग्रन्थयः सत्त्वनिष्ठाः । ५८० «८ 


आरभेव्यादि । सत्त्वनिष्ठाः सात्तिकभावापन्ञा मुनयो यं भगवन्तं वीक्षन्ते 
साक्षात्कुवेन्ति । कीटशाः १। आत्मेवारामो व्रं येषां ते । तथा चात्मवनयोस्तु- 
ल्यत्वेनात्यन्तमौदास्यमाविष्कृतम्‌ । यदा आ त्मनि आसमन्ताद्धविन रमन्त 
इति-जास्मारामाः । व्यक्तेतरसङ्गा इत्यथः । पुनः कीदशाः ? । निर्चिकस्पे= 
निष्कटतरे निणतिं त्यक्तमेदे वा, समाधौ-नियमविशेषे, विहितरतयःकृता- 
नुरागाः । 'विहितधृतयः* इत्यपि पाठः । तत्र विहिता धृतिधांरणा यस्ते| 9 
ददं त्वह॑यन्ताऽभ्यासवेराम्याभ्यां भवति । तथा च गीता~-'असंस््यंः महाबाहो ! 
सनो दुरिमहं चलम्‌ । अभ्यासेन तु कौन्तेन वैराग्येण च गृह्यते ॥" इति । 


~~~ ~~~ ^~ ~ ~~न ~~~ ~~~ 


पापी कुटाङ्खार ! इस प्रकार तने समी मयांदाओंको भङ्ग कर दिया 
है । तेरे किए पाण्डवो का क्रोध “7 निमित्त मात्र होगा | असले 
त्‌ अपने पापसेदही नष्ट हयोगा। 

सहदेव-आ्य ! यह दुष्ट दुर्योधन क्या भगवान्‌ श्रीकृष्ण के स्वरूप 
को मी नदीं पहिचानता है १। 

भीमसेन--वत्स'.! वह मृद दुष्टात्मा भगवान्‌ को क्या 
जाने । देखो (~, -^“- , 

आत्माराम, निर्निकस समाधिम निरत रहने वे, ज्ञानसे 





[भ ~ ~~~ -=* ~~ ~> 


१ “ पांसनः । षपांद्युर” (सुयोधनो 
स्वेन स्पेणः (मतयः? । ्पूतयः' । १ श्ानेद्रेकात्‌" । 


= = ~ > ~ 





६8 वेणीसंहार नाटकं [ मथमः 
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यं वीक्षन्ते कमपि तमसां ज्योतिषां वा परस्ता- ` >`“ 
तं मोहीन्धः कथमयममुं वेत्ति देवं पुराणम्‌ ॥ २३ ॥ 
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यद्वा-जास्माराभ आत्मनीवाऽऽरामेऽप्यकनताद्वििवरतय कृतानुरागाः । 
यद्वा-आलेवारामो--वनं, तत्राऽऽसमन्ताद्धषेन विहितरतथः । अर्थद्वये 
निर्विकस्ये समाधौ सति य॑ वीक्षन्त इत्यथः । पुनः कीदशाः १ क्ञानो- 
स्सेकात्‌-तत्तवज्ञानमादात्म्यादिनाशिततामसगुणाः, विनारितमिथ्याज्ञाना वा । 
अनेन धृतेः फलयुक्तम्‌ । "क्ानोद्रेकात्‌" इत्यपि पाठः । उदेकः-प्रौटिः । 
अनेन तत्राऽसङ्ग उक्तः ।¦ अत्रं तु भरथम वनवासः, ततः समाधिलाभः, 
ततस्तच्वज्ञानेन मिथ्याज्ञानर्विनारः, ततः सत्वनिषटता, ततः साक्षात्कार इति 
तत्वज्ञानोत्पादकः क्रमोऽपि बोद्धन्यः ¦ यद्वा~-अन्यत्र सङ्कत्यागः; ततो धरति 

ततः प्राज्ञप्रौढिः, ततोऽविद्यालक्षणतमोग्रन्थिमेदः, तकत राजसप्रवृत््युच्छेदो 
मूलोच्छेदात्‌, ततः सास्िकी प्रवर्तः, तस्याः फलमीश्वर भसादः, तेन 
भगवान्समस्ततमःप्रकाशयोः परतरो दद्यते । तमेव तादृशपुरुषोऽपि न 
परयति, रिं पुनमूढो दुर्योधन इत्ति भावः । तं कीदशम्‌ १। कमपि-भनिवै- 
चनीयम्‌ । तमसां-मिभ्याज्ञानानां, उपोतिषा तत्तवज्ञानानां परस्तात्परम्‌ । 
ताभ्याभप्यगम्यमित्यथः । अत एव कमपीशतयुक्तम्‌ 1 तं देवं कथमयं मोहान्धो 
जानातीति । पुनः कीटशम्‌ १। पुराणमनादिसिद्धम्‌ । तथा च यमनियमादि- 
सिद्ध पुरुष भौरेथगम्यमिति ध्वनितमिति जगद्धरग्धाख्या ॥ २३ ॥ 

जिनके हृदय की अज्ञानता की म्रनिथर्ये खुं गद, एेसे साचिक योगी 
लोग मी जिस को अन्धक्रारसे व ज्योतिसे परे त्रिगुणातीत परात्पर 
, स्पसे देखते है-उन पुराण पुरुषोत्तम भगवान्‌ को यह मोहान्ध 
अज्ञानी दुष्ट क्या जने ?॥ २३॥ 


००, ~ ~~~ ~~ ~न ~ ५ 
[1 


१ ध्ध्यायन्तेः। २ भोष्टात्माः। ३ पकिमपरिः। २४ षेत्तः। 








अङ्कः ] अभिनवराजटक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ ६५ 


आर्यं ज बन्धर ! किमिद्ानीमध्यवस्यति गुरः ? । 
कञ्चुकी--स्वयमेव गत्वा महाराजस्याध्यवसित ज्ञास्यति 
कुमारः । ( इति निष्कान्तः ) । 
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दुरास्मान्दुष्प्रकृतिः । कुरुकुरपांसुरुनऊुख्वंरकलङ्क । एवम्‌=दत्थम्‌ । 
अतिक्रान्ता मर्यादा येनाऽसौ तस्मिन्‌ । अतिक्रान्तमयदि~उद्द्धितसन्मार्गे । 
स्वपिदुर्योधने । निमित्तेति । वस्तुतस्तु स्वपयिनेव तवं प्रनक्वयतीति भावः । 
भगवन्त=षद्धिधेश्वयेसम्पन्नम्‌ । स्वरूपेणतत्वतः । साक्षाद्रह्मत्वेन । कफं न 
जानाति-करथं नावगच्छति । यद्व फं न जानाति=किमसौ न जानातीत्यथैः । 
मूढः=तमसादेतः । ६४ पृष्टस्थस्य २४ तमस्य शछोकस्य-- ` 

गौ डी व्याख्यः-अष्मिति ¡ आत्मा आनन्दस्वरूपत्वात्‌-आराम इव, 
तस्मिन्‌ आ समन्ताद्विहिता रतिथैस्ते तथा। परे तु-आत्मारामाःआत्मरताः। 
निभिकव्े-असम्परज्ञातसमाधौ, विषयज्ञानश्चल्ये । विहितरतयः= बद्धानुरागा 
इत्यथमातुः । क्ञानोद्रेकात्‌=प्रौढज्ञानात्‌ । विगलिततमोभ्न्थयः=विष्वस्ता- 
ऽज्ञानबन्कनाः । सस्वनिष्ठाः=तात्तिका योगिनः । तमसां = तमःका्ांगां, 
उपोतिषाभ्रजःका्याणां, सत्वकार्याणां वा । परस्तात्‌-परतः । वत्तमान- 
मिति शेषः । देवं=चित्स्वरूपम्‌ । तमसु-पेदान्तवेयम्‌ । पुरा्ण=चिरन्तनम्‌ । 
त्रिगुणाऽतीतं प्रपश्चसाक्षिभूतं ह्यस्वरूपमित्यथंः । मोहान्ध्रः=अज्ञानान्धः । 
अयनदु्योधनः । कथं~कथङ्कारम्‌ । वेत्ुन=जानातु । इत्यथः । मन्दा- 


कान्ता उत्तम्‌ ॥ २३॥ 
जयन्धरनामा-कञ्चुकरी । अध्यवस्यति-करोति ॥ 


अध्यवस्यन्तिःनिशिन्वन्ति । गुरवः=पूज्यो युषिष्ठिरः । श्रीङृष्ण- 
युधिष्टिरादयो वा । अध्प्रवसितं-विचारम्‌ । निणयं वा । करूकरःफोलाहलः। 
_ कोलाहलः कलकलः" इत्यमरः । 

आर्यं जयन्धर ! अव महाराज का क्या विचार है १। 

केञ्चुकी--आप स्वयं ही जाकर महाराज का विचार जान 





१ भय मेत्रेय { किमिदानीमध्यवस्यन्ति गुरवः । 
५ 
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^ ५ ९ % ~ + ~ ^` ~~ ^ ^ ^ ^~ ~~ ~^ ^~ ~^ ^ ~^ +^ ^ ~^ ~ ^ १4 ^ ^. प ९ १... 


( नेपथ्ये करुकरानन्तरम्‌ } । 
भोभो क टचृष्ण्यन्धकसहदेवधश्रतयोऽसदक्षौहिणी 
पतयः, क धानयोधाश्च ! शण्वन्तु भषन्तः ! 
यत्सत्यव्रतभङ्गभीरुमनसा यलेन मन्दीकृतं 
यद्िस्मतमपीदहित शमवता दान्ति कुरस्येच्छता । 
# तद्ूतारणिसंम्भत खैपसुताकेशाम्बराकुप्रणो$ 
क्रोधज्योतिरिदं महल्छुरुवने यौधिष्ठिर जम्भते ॥२४॥ 
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यदिति । यत्‌=करोधरूपं ज्योतिः । सत्यमेव ब्रत-नियमः, तस्य भङः- 
विलोपः, तेन भीर भीत' मनो यस्य तेन~-सव्यत्रतभङ्गभीरमनसा=सत्यपालन- 
नियमविलोपभयातुरमानसेन युधिष्ठिरेण ॥ यत्नेनन्विपुलेन प्रयत्नेन । अमन्दं 
मन्द्‌ सम्पदथमानं कृत-मन्दीदरतन=कथचिन्मन्दवेगतां नीतम्‌ । स्वल्पीकृतम्‌ । 
कुस्य=स्वबन्धबान्धवकौरवादिवश्चस्य । 

शाशग्ति=कल्याणम्‌ । इच्छतान्वाज्छता । कमवतान्सान्तस्छभावेन 
युधिष्ठिरेण । विस्मत्तुमपिचस्छतिविषयतोऽपसारयितुमपि । शहितं=चेशितेम्‌ ! 
खषञुतकेशाम्बराकषेणेः=दुपदराजपुत्रीकेशवसनाकषणः ! चूतमेवाऽरणि 
स्तेन सम्ध्रत-दूतारणिसम्गतंन्चूताऽरणिकाष्टोद्धूतम्‌ । “दूतोऽखियामक्षवती 
कैतवं पण इत्यपिः इत्यमरः । यद्वा चताऽरणिसंभ्श्रैतं सत्‌ चपसुताङेश्ाम्बरा- 









सके । [ एेसा कहकर कञ्चुकी जाता दै ]। 
( नेपथ्य म कोलाहल के बाद्‌ ) 
अदो । दरुपद विराट वृष्णि अन्धक सदेव प्रभति पाण्डव सेना 
के अक्षौहिणीपति वीरो ! तथा कौरव सेना के सेनापतियों ! आप 
लोग सुने- 
जिस क्रोध को सत्यरूपी अपने त्रत के भङ्ग होने के डर से महा- 


~ ~~ ~~~ <~------------~--~ “^~ > निम्‌ कन ० नजन 


१ न्ृपवभूकेशचाः । २ (वकुरुकुङे' । 
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क्रो धर्स्यो 
नारद महत्कुम्वने याधिप्िरं जम्भः 
ते † 
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मीमसेनः-( आकण्यं सहरषामरष॑म्‌ ) ज्रम्भतां जुम्भता्मंप्रतिहत- 
प्रसरमार्यस्य क्रोधञ्योतिः । 

द्रौपदी --[ सविस्मयं ] णाह ! कि दाणीं एसो चण्डघोस- 
दाल्टुणो पटअजलहरत्थणिदमसरोद्ोसो कंखण क्खणे समर 
दुन्दुही ताडीअदि ! । 

[ नाथ ! किमिदानीमेष चण्डघोषद्‌ारुणः प्रख्यजरुघनस्तनित- 
मांसलरोद्धोषः क्षणे क्षण समरदुन्दुभिस्ताङ्यते १ ] । 


करषणेः-महत्‌=महद्धतम्‌ । ्रबरद्धमित्यथैः । युधिष्टिरस्येदं यौधिष्ठि<-युधिष्टिरस्य 

सम्बन्वि । तदिदं कोधो ज्योतिरिव क्रोधज्योतिः=करोधात्मकं ज्योतिः । कुरव 

एव वनन, तस्मिन्‌ कुरुवने=कुरुकलाख्ये वने । जम्भवेन्प्रवद्धैते। कुखुकुलदाहाय 
सम्थ्रति प्रवद्धते । युद्धघोषणेयम्‌ । शार्दूलविकीडितम्‌ ॥ २४॥ 

सहषां ऽमषांभ्यां सहितं यथा स्यात्तथा सहषमष-सदष सकरोधन्च । 

2 वपब ्वव्कण्ठटरार्दभीषणः । 

रुधरघनस्तनितमांसुककः=प्रलयकालिक-मेष निरन्तरध्वनि-गम्भुी । 









राज युधिष्ठिरने बडे प्रयत सेरोकाथा, तथा अपने कुठ की दान्ति की 
इच्छासे जिस क्रोध को महाराज ने भूलनेका भी बहुत प्रयत्न कियाथा 
वहं द्रौपदी के केश व वस्त्रौ के खीचने से, जूवा रूपी अरणि से निकला 
हुआ युधिष्ठिर का क्रोधरूपी अथि कुरुवंश्षरूपी वन को जराने के 
लिए अवर प्रचण्ड रूप धारण कर रहा है ॥ २४ ॥ 

भीमसेन-( सुनकर हषं व क्रोध के साथ ) 

सूत्र बदे, आर्यं का क्रोध सर्पी अग्नि विना रुके सूत्र बदे। 

( नेपथ्य म कोलाहल होता है ) 

द्रौपदी-( आश्चर्यं से ) नाथ ! यह भीषण ध्वनि वाका, प्रख्य 
कारके मेघ की तरह गम्भीर, युद्ध दुन्दुभि ( नगाडा ) क्षणक्षणम 
क्यों बजाया जा रहा है १। 
१ “आकण्ये सहप'। २ शसम्म्त्यप्रतिदत॥ २ “कहं । कथं'। ४ कंवचिक्न । धोस 
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मीमसेनः--देवि ! किमन्यत्‌ ! यज्ञः प्रवतैते । 
द्रौपदी--( सविस्मयम्‌ )। को एसो जण्णो ! । 
[ क एष यज्ञः { || 
` भीमसेनः--रणयन्लः । तथाहि-- 
त्वारो वयस्त्विजः, स भगवान्कर्मू्वृद्धा" हरिः, 
सङ्खामाभ्वरवीष्लितो नरपतिः, पल्ष गृह्धितवता । 
९ कोरुष्याः पट्वावः, परियापरिभवङ्कशोपशान्तिः फल, 
राजन्योपनिमच्रणाय रसति स्फीतं यरो दुन्दुभिः ॥२५॥ 
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समरदुन्दुभिः=युद्धभेरी । ताड्वते=आहन्यते । प्रवत्तेते= प्रारभ्यते । कः= 
किंनामा । तथादहिनअस्य रणस्य यज्ञव्वमित्थम्‌ । 

चस्वार इति । वयनधीमाद्यः । चस्वारः=वतुःस्खयाका भ्रातरः । 
अरस्विजः-=रणयज्ञप्रवत्तक्रा दोतारः। स भगवानू-नगसिद्धोभगवा सुधधगवान्‌ । 
हरिःश्रीकृष्णः । कमोप्दिष्टा=गार्योपदेष्ा आचारः । नरपतिः्=एजा युधि 
धिरः। सङ्काम एव अध्वरस्तत्र दीक्षितः-सङ्कामाध्वरदीक्षितः=रणयज्ञदीक्षितो 
यजमानः । प्नीनमायौ द्रौपदी । गृहीतव्रतान्गृहीतनियमा । कौरग्याःनुर्यो- 
धनादयः कौरवाः 1 पशवः्=पद्यस्थानीयाः । प्रियाया यः परिभवः स एव तेन 
वा, यः शस्त्य उपदान्तिः-उपदामः । श्रियाऽपमानङ्केशोपशान्तिः । फट 
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भीमसेन-देवि ! यह यज्ञकाप्रारम्भदहोरहादे। 

दरौपदी-( आश्वर्यं से ) यह कौन यज्ञ है ?१। 

भीमसेन-देवि ! यह युद्धयज्ञ है ! क्योकि-- 

इस यज्ञम हम ( भीमसेन आदि ) चार भाद ऋषविक्‌ है, वे 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण इसके ८ विधि बताने बाठे ) आचाय है, राजा युधि- 
षिर इस यज्ञ म दीक्षित यजमान है, द्रौपदी-ग्रहीतत्रता ८ केश संस्कार 
रिता ) पत्नी है, दुर्योधनं आदिं कौरव पञ्युहै, प्रिया द्रोपदी 

करके 
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.सद्रदेवः--आय ! गच्छामो वयमिदानीं गुरुजनायुक्षाता 
विक्रत्रायुरूप्नाचरितम्‌ । <~ 

भौमसेनः--वत्स !, पते वयमुद्ेता आर्यस्याचुक्लामयुष्ठातमेव। 
( उत्थाय ) तेत्पाश्चालि ! गच्छामो वयमिदानीं शरुकुखक्षयाय । 

्रौपदी-( बाष्पं धारयन्ती ) णाह ! असुरसमरािमुदस्स 
हरिणो विअ मङ्गरं तम्दाणं शोदु । [ज च अम्बा कुन्दी आसा- 
रणयज्ञफलम्‌ । राजन्यानां -- क्षत्रियाणाम्‌ । उपनिमन्त्रणम्‌= आह्वानं, तस्से । 
युदधवीरकषत्रियाह्वानाय । योजनको दुन्दुभिः यश्ञोदुन्दुभिःन्यशोभेरी । 
युद्धुनदुभिः । "हतः इति पाठः सुन्दरः । स्फीतुब्ड्छन्स्कस्लथा । रसति=रीर 
ध्वनति । रादलविकीडित शृत्तम्‌ ॥ २५ ॥ 

विक्रमानुरूप॑नस्वपराकमतुल्यं कमं । आचरितुःविधातुम्‌ । आयस्य 
युधिष्ठिरस्य । बाष्पम=अश्ु । धारयन्तीन्ाङ्गलभङ्गभीरः सती बाष्पं चक्षुषो 
रेव दधानौ । बाष्पाब्रृतलो चना 

असुर्समराभिमुखस्यनदैत्यगुद्धोयतस्य । असुरान्योद्धुं प्रचर्िष्यतः । 


द्रेःजश्रीदिष्णोः । मङ्गलनकस्याभम्‌ । जश्चासयितव्यान्येयं कम्भनीया । 
अरीकाश्वसनेनन्मिथ्याश्चासनप्रदानेन । 
परिभवेन या ज्गान्तिः ल्जा च तया ब्रिधुद्धद्रप्. दलनम्‌ 
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अपमान का बदला हीदइसका फर है, ओर युद्ध वीर क्षत्रियो को बुखाने 

के किए यह यशोदुन्दुमि गुरु गम्भीर ध्वनिसे बजर्हाहे ॥२५॥ 
सददेव-आय॑ ! गुरुजनो की आका से अपने २ पराक्रमे 

अनुसार युद्धभे कौशल दिखरने को अब ष्टम रोगों को चखना चादहिए। 


भीम~-वत्त ! हम आयं युधिष्ठिर की आज्ञा का पाटन करनेको 
सन्नद्ध हैँ । (उठकर) देवि ! हम लोग कुरकुलके नाश के लिए. जाते दै । 


द्रोपदी-(ओखो मै अंसु भरकर) नाथ ! असुं से युद्ध करने को 
जाते समय मगवान्‌ विष्णुको जो मङ्गल हुए थे वे मङ्गल आप्रको हों। 


१ उद्यता एवः । २ प्देवि गच्छामः" । ३ क्रचिन्न। 
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सदि तं तुम्हाणं होदु ]। [ नाथ] असुरसमराभिमुखस्य हरेरिव ` 
मङ्गं युष्माकं भवतु । यश्चम्ब्रा कुन्स्याशास्ते तदुष्माकं भवतु ] । 
उभौ--प्रतिग्रहीतं मङ्गखवचनमस्माभिः। 
चेरी--अण्ण्‌ च देवी भणादि, णाह ! तुम्हेहि पुणो वि 
समरादो आअच्छिअ अहं आसासइदव्वा । 
[अन्यच्च देवी भणति-नाथ स्वरया पुनरपि ससरादागस्याहमश्चासयितध्या] 
भीमसेन-ज्रमु पाश्चाटराजतनये + किमदयाग्यटीकाश्बासनेनं, 
भूयर्धरिभवङ्कान्तिज्ाविधुरिताननम्‌ । 
अनिशेषितकोरव्यं न पदयसिं वृकोदरम्‌ ५४४६ ॥ 
दीनवदनम्‌ । अनिःरोषिताः कौरव्या येनासौ तम्‌-अनिदशेषितकौरन्यम्‌- 
अविनारितङ्रुकुचम्‌ । इकोदरं=मीमेनं माम्‌ । भूयःन्पुनः । इतः 
परम्‌ | न पयसि न विलोकयसि । न द्रक्ष्यसि । भूय इति परिभवविरोषण- 
तया समस्तमेव केचिदाचक्षते । भूयान्‌ यः परिभव इति च तदा विग्रहः॥२६॥ 


पिमं 


ओर भी माता कुन्ती जो मङ्गल कामना आप के किए करती हो 
बह भीदहो। [द्रौपदी तो पत्नी है, अत्तः बह तो आशीर्वाद दे नदीं 
सकती, अतः माताजी का.नामलेकर ही  आश्षीरवाददेर्हीदहे)]। 


चेटी-ओर भी देवी यों कहती है कि-युद्ध से कोटकर मुञ्चे अवश्य 
आप आश्वासन दीजिएगा ८ धीरज बधाएगा ) | 

मीमसेन-देवि ! ठ आश्वासन मे क्यारला हं- 

अपमान से दुःख व रजा से अबनत मुखवाले, तथा कौरवो को 
जड मूख से नष्ट न करने वाले, भीमसेन को अव्र ठम फिर नदीं देखोगी । 
अर्थात्‌ स कोरवों को मार कर द्ी मै मारे पास आगा ॥ २६॥ 


र त था ० न + [क 


१ ववचिन्न । २ द्रौपदी-अण्णं च णाह ! पुणो तरि तुम्दर्हिं समरादो आजच्छिज 
अहं समास्ताषष्दव्वा । [अन्यच नाथ ! पुनरपि युष्माभिः समरादायत्याऽहं समा- 
शवाक्षयितम्या ]1 ३ देवि ! किभिवारीकाश्वातनामिःः। धासनयाः । 


४ परि भवक्षान्तिरूञ्जानन्धुरितानमनम्‌ श्त्यपि पाठः । ५ दरक्ष्यतिः । 
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दौपदी-णाह ! मा क्खु जण्णसेणीपरिहवदीविदकोवाणखा 
अणवेक्खिदसरीरा सञ्चयिस्संध । जदो अप्पमत्तसञ्चरणिजादं 


रिडिबलादं सुणीअन्ति । 
[ नाथ ! मा खदु याज्ञसनीपरिभवोदीपितकोपानखा अनवेक्षितज्ञरीराः 


सञ्चरिष्यथ । यतोऽप्रमत्तसञ्चरणीयानि रिपुबलानि श्रुयन्ते ] । 

-सीमसेनः -भयि सुति । सर्म यूयमस्मित्रणे परिक्रमितुम्‌। 
थुन्योन्मस्फाल ्द्विपधिरवंसासाखमस्तिकङक 
_ मग्नानां स्यन्दुनानामुपर्डिशपदन्यासविकरान्तपेत्तौ । 

याक्ञसेनीति। द्रौपदीति रस्कारोरीपितक्रोधाभ्रयः । अनपेक्षितशरीराः= 
अनवेक्षितवपुषः । अतितरां सादसमाचरन्तः । 

अप्रमत्तति । सावधानानुस॒रणीयानीत्ययेः । रिपुबलखानि=रानुसैन्यानि । 

" अन्योन्धेति$ अन्योन्यं -परस्परं । य आस्फण्ड-नस्चषेः ›, तेन भिन्नो 

विदारितो यो द्विपः=दस्ती, तस्य यद्वधिरं च वसा च मांस च मस्तिष्कं च 
तैयैः पङ्कः-तस्मिम्‌ "अन्योन्यास्फारूभिन्नद्धिपरुधिरवसामांसमस्तिष्क- 
पङ्क = प्रस्पराघातदारितगजरुधिरमेदोमांसमसरितप्कस्नेहकर्दमे । मसान 
निममाम्‌ । स्यन्दनानां =रथानाम्‌ । उपरि कताः पदन्यासा येस्ताटदा 
विक्रान्ताः पत्तयो यस्खिन्‌-तस्मिन्‌- उपरिङृतपद्न्यासवि कान्तपत्तौ=रथोपरि- 
° क्रौपदी नाः -नाथ | आपल्ेग मेरे अपमान से क्रोधोन्मत्त हो अपने प्राणों 
काख्यार न करके युद्धम साहसन करे। आगा पीछा जरूर देख | 


करयोकि--रातरुओं से जु, के समय बड़ी सावधानी की जरूरत दै- 





~ ^~ ~ ^~ ~~ =^ ~ 





यह मै सुना करती द । 
भीमखेन -हे वीर्‌ क्षत्रियपुत्रि ! सुनो । 
हम छोग युद्ध मे पराक्रम दिखाने मे खूब समथ है । 
परस्पर (आपुस) मे टकर खाने से जिनके 1 फट गए हँ ठेस हाथियों 


१माक्खुमा क्खु" । २ “परिक्मिस्सथः ॥ 
३ गणु युक्षत्रिये | समथो वयं सङ्गभितुम्‌ः । ४ कंचिन्न “५ 'व्ताप्तान्द्रमस्तिष्कपङ्‌। 


७२ वेणीसंहारं नारक [ प्रथमः- 
“नन्‌ स ~ ~~~. ~ ~> ^~ ~~~ ~~~ ~~~ 


~ चःयत्कबन्धे 
सङ्खामिकार्णवान्तःपयसि व ॥२७॥ 
( इति निष्क्रान्ताः) । 

# इति वेणीहरे प्रथमोऽङ्कः # 
छृतपदन्यासदयूरपद्भातिसनाभूषिति । स्फीतं यदद्धक्~रुधिर, तस्थ च या 
पानगोष्ठी, तस्यां रसन्त्यः . श॒ब्दायसरानाः अरिवाः्अमङ्गध्वनय 
 शिवाः-श्रगाल्यः ता एवे तूं वाद्यभेदः, तेन चत्यन्तः कबन्धाः 
छिन्नमस्तकाः शवाः यस्मिन्‌ तस्मिन्‌-स्फीताऽखक्‌-पानगोर्ी-रसद- 
शिवरिवा-तूथ-नृष्यव्कबन्धे-मख्णतररुधिरपानगोष्ठी ~-शब्दायमानाऽमङ्गट 
जम्बुकीतूयध्वनिन्रत्यदपमूधैक्रलेबराऽन्विते । सङ्काम एकाणैव इव सङ्कामे 
काणेवः,. तस्य अन्तःपय इव तस्मिन्‌-सङ्कमिकाणवान्तःपयसि- 
युद्धप्रल्यसमुद्रगम्भीरजले । पिचरितु-सश्वरितुम्‌ । प्राण्डुपुत्राः=पाण्डवा। 
पण्डिताःन्कुरााः । सन्तीति रषः । छग्धरा प्रत्तम्‌ ॥ २७ ॥ 

निष्कान्ता इति । "पात्रैलिचतुरेरङ्कस्तेषामन्ते च निममः' इति भरतो- 
केर कान्ते सर्वेषां निगंमस्योचितत्वादिति भावः। 
इति श्रीगुरप्रसादश्चाखिक्रतायां वेणीसंहारयीकायामभिनवराजषशक्ष्म्यां प्रथमोऽङ्कः । 


ज ० ~ ~ ० --~-----~-~-----------~ = -- 


कै रुधिर, मांस, चर्बी, मस्तिष्क ( मेजा ) आदिसे जो कीचड हो रदा 
है, उसमे द्वे हुए रथो पर पैर रखकर कडने वाले वीर पदाति (पैदल 
योद्धा) जिस युद्धे दै, तथा चमकीठे रुधिर के पीने की गोठ (भोजनोत्सव) 
मे चीखती हुईं अमङ्खरष्वनिवाटी जम्बुकी (गदड) रूपी तूच ( तरद ) 
पर जर्हौ कबन्ध ( रण्ड > नाच रहै. है एते सङ्गाम स्पी महाप्रख्य क 
समुद्र के गहरे जकमे विचरण करनेमे हम पाण्डवं खून पण्डित 
( कुशल ) टै । ( सब जाते ह ) | 
इति वेणीसहारभापषारीकायां प्रथमोऽङ्कः । 


ष 


1 
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ध 
- अथनद्वितीयोऽङ्कः 1 ` 
----- ५ ---- - 
( ततः प्रविकति कञ्च )। 


कञ्चुकी--आंज्ञापितो. ऽस्मि महाराजदुर्योधनेन [ यैथा-] “बि 

नयन्धर, सत्वरं गच्छ त्वम्‌ । अन्विष्यतां देवी भायुमती, अपि 

निवृत्ता अम्बायाः पादवन्दनसमयान्न वेति । यतत॑स्तां विलोक्य 
द्रोणं (द ( २ 

निहता.ऽभिमन्यवो [ द्रोणं ] सयधेयज्यद्र थपरभ्रतयो ऽस्मत्सेना- 

पतर्यः समरभूर्भिं गत्वा सभाजयितव्या इति, तन्मर्यां द्रुततरं 


ततः=तदनन्तरम्‌ । आज्ञापितः आदिष्टः । यथा-यत्‌ । अन्विष्य- 
ताम्‌-अनुसन्धीयताम्‌ \ देव्री-राजमदिषी । देवीक्ृताऽभिषेकायाम्‌ः इत्य- 
मरः । अपिन्किम्‌ । अपिः प्रश्ने, सम्भावनायां वा । निच्रत्ता-रन्धावका्ा । 
अम्बाय{ः=मजनन्या गान्धायीः । “अम्बा माताः इत्यमरः । पाद्योवैन्दनम्‌- 
अभिवावंनमेव समयः=नियमः, आचारो का, तस्मात्‌ । प्रादप्रणामाचारा- 
दित्यथः । (समयाः दपथाचारकालसिद्धान्तसविदः* इत्यमरः । ताचदेवीं 
भानुमतींम्‌ । विोक्यदष्टरा । निहतोऽभिमन्युयेस्ते निहताऽभिमन्यवः= 
घातिताऽभिमन्यवः । निहतायनपुत्रा. । राधेयः=कणेः । 

समरभूमियुदधभुवम्‌ । सभाजयितन्याः = पारितोषिकादिदानेन 


( लम्बा चोगा पिन इए दवौरी वेषभूषा मे कन्दु प्रवेशं करता है ) 

कञ््ुक्षी--मक्ाराज दुर्योधन ने सुस भक्षा दी है कि दे विनयन्धर [ ठम 
सीर जाम, देखो महारानी भानुमती माताजी ( गान्धरी ) को प्रणाम करके 
लोदी कि नदीः । कर्यो कि उत्ते मिलकर युदधभूमि म जाकर द्रोण, कणे 





----= = 
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१ (आदिष्टोऽसिमिः। २ क्चिन्न। 
३ ध्यतो मया तामवलोक्य ४ ^रापेयजयद्रथप्रमूतयः क्षत्रियाः । 
५ (सम्भावयिः । & मया दुर्योषनेन, कन्युकिना वा । 








ममन कक 


७४ वेणीसंहारं नाटके [ दितीयः- 
गन्तव्यमिति । अहो ! प्रभविष्णुता महाराजस्य, यन्मम जरसा- 
भिभूतस्य मर्यादामान्रमेवावरोघव्यापारः । अथवा किमिति 
जरामुपाटंभेय, यतः सवौन्तःपुरिकाणामयमेव व्यावहारिको 


गी ब ममयो मकतया ~~ -न-~--~ ~~~ ~~~ ~~ 


सत्कायाः । सम्भावयितन्याः इति प्राचीनलिखितपुस्तकपादे तु-सन्निहिती- 
कततेग्या इत्यथः । इति-'इत्याज्ञपो ऽस्मीति पूर्वेणाऽन्वयः । 

प्रभविष्णुतानप्रभावरालिता । प्रभुता । आमह्‌ इत्यन्ये । महाराजस्यम 
दुर्योधनस्य । जरसाऽभिभूतस्य=जरातुरस्य । वाक्येन वैकल्यं नीतस्य । 
काथेकरणाऽशक्तस्याऽ्पि । 

मर्यादामात्रमेवनमयांद(फलक एव । प्रतिष्ठामात्रमेव । राजकुलपरम्परा- 

गतपरिपाटीपालना्थंमेव वा । अवरोधेनग्यापारः निवासः-भवरोधम्यापार = 
अन्तःपुरकमे । अन्तःपुररक्षानियोगः । महाराजदुर्योधनप्रभवेणेवाऽविनयादि- 
सकलदोषनिरासान्मम बद्धस्य राजाऽन्तःपुराधिकासे“ऽन्तःपुरे रक्षय कञ्चु- 
किनः स्थाप्याइति मयादापरिपालनमात्रमेव, रक्षाया दुर्योधनप्रभावेैव सिद्धेः । 
कथमन्यथा वृद्धोऽहं रक्षासमथैः स्यामित्यारायः । अन्ये तु-प्रभविष्णुता-बला- 
त्कमेकारितेत्यायभिप्रायेण व्याचक्षाणास्तच्वाऽनभिश्चा एव । 

अथवेति । जरसाभूतस्ये त्येवं जरसाऽऽ्मनो वैकल्यं किमिति कथयामि, 
जरसाऽनमिभूतानामपि सवेषामेव राजपुरुषाणां बृद्धवद्यवहारादित्यथः । 
सर्वान्तःपुरिकाणाम्‌=अन्तःपुराधिकृतानां बृद्धानामग्रद्धानां वा । 

व्यावहारिकःचत्यवहारपरम्पराजन्बः । व्यवक्षरपरिपादीपरिप्राप्तः । 


जयद्रथ आदि सेनापति्ओं से वार्तालाप करना है,तथा उनको यथोचित परितोषिक 


( नाम ) देना है । शस कि मुञ्च ( दुर्योषन को या कन्तुकी को ) जद्दी षी 
जाना है । 
जो ! महाराज का बडा प्रचण्ड प्रभाव व प्रतापद् किदेखो इतत वृद्धावस्थार्मे 





१ (निवाकः २ ^उपारभामहे' । “उपालमेः। 
३ (सवीन्तःपुरचारिणामयमेव वेहारिको वेषः" । 


॥1 
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वेषश्चेष्ठा च । तथाहि- 


नोश्चेः सत्यपि चश्चुषीक्षित॒मलं श्चत्वापि नौकर्णित 
राक्तेनाप्यधिकार दत्यधिकृता यष्टिः समाटम्ब्यैते ॥ 


वेषःआक्त्पः । नेपथ्यम्‌ । वल्रपरिधानादिकम्‌ । “माकल्पवेषौ नेपथ्यम्‌ 
इत्यमरः । चेष्टा=कायव्यापारः । उन्तमुपन्यस्यति-तथा हीति । ब्द्धस्यान्तः- 
पुराधिहृतस्य च साम्यमाह-नोश्ैरिति । चक्चुषिनलोचने । सस्यपिनविय- 
मानेऽपि । उञ्चःन=ऊरध्वम्‌ । उपरि । दैक्षितुयथावद्रष्टुं । नाऽरुन=नाहं 
समथः । ब्द्धोऽपि सत्यपि लोचने द्रष्टुमशक्तः । श्रुत्वाऽपि=आकण्यापि । 
नाऽऽकणितं-=मया न श्रुतम्‌ । तत्र हि बधिरवद्रत्तितन्यम्‌ ! शक्तेनाऽपिन्गन्तु 
राक्तेनाऽपि मया । अधिकार इतिनपम कञ्चुकरिनोऽधिकारोयमिति कृत्वा । 
अधिृतायोग्या ¦ स्वाधिक्रारोचिता। राजाधि कारचिहमभूता । यष्टिः=रे्नङता । 
[र -4 धा 
भौ सुक्क यर्हा के कानून कायदे तनी कड़ा से पालने प्ते है । या महाराज का 
इतना रीब हे कि मे अन्तमपुरके इन कार्यो की व्यवस्था इस वृद्धावस्था मे भी सुचार 
रूथ करकेता हूं । अथात्‌ महाराज की मेहरवानी से मुञ्चे नाममात्रको (बहुत कम) काम 
करना पडताहे । या महाराज कै प्रताप से सब काम अपने आपष्ोजतिहै,भेतो 
` केवर नाम मत्रकेरिएिद्दी इस प्रतिष्ठित पद पर रखा गया हूं । 


अथवा वृद्धावस्था को क्यो उलहना दू । अन्तःपुरे सभी का्यकत्तओं व 
नौके का इसी प्रकार [ वृद्धवत्‌ ] का वेश्च ( पहिनावा }) ओर कायै हे। 
जसे मे-- 

इत जन्तःपुरकी नोकरी मँ नेत्र रहते हुए भी अच्छी तरह उप्रको मजर उठकर 
नदं देख सकता, यहा वाते सुनकर भी अनसुनी करनी पड़ती हं । चलने फिरने मे 


मनात न भ ज जा जा ० ०७० 
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१ (चक्चुषीक्षितमरम्‌? । २ (नाकणितुम्‌?। ३ "लम्बिताः। 
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७६ वेणीसंहारं नारकं [ द्वितीयः 
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सवत्र स्ललितेषु दत्तमनसा यातं भया नोद्धतं 
सवास्वीङृतजीवितस्य जरसा कि नाम यम्मे रतम्‌ ! ॥१॥ 
( परिक्रम्य ष्का आकि ) विहङ्धिके ! अपि श्वश्रूजनपाद 


समाटम्ब्यते-धरियते। किञ्च सर्बत्र=सवस्मिन्देशे । समे विषमे वा । स्वरितिषु-= 
व्यापारभ्रच्थवेषु, चुरिषुन्दत्तं मनो येन तेन--दत्तमनसानदत्तचित्तेन । सर्वदा 
सावधानेन । मया-कञ्चुकरिना । उद्धतं=समुद्धतं यथा स्यात्तया । सत्वरं । 
न यातन गमनं कृतम्‌ । अवेनयभयादित्यारायः । सेवास्दीङतजीषितस्य 
सेवार्थं धृतजीवनस्य । 'सेवान्धीछृते'ति पटठे-सेवाथम्‌-अन्धीकरत=ग्यथाङ्तं 
जीवितं जीवन येन तस्येत्यथः । किं नामक तत्‌ । यत्‌ मे कृतनयन्मम- 
नवीनं कृतम्‌। न किमपीत्यथ॑ः । यजरसा लोकानां करियते तस्य स्वस्यापि 
सेवयैव खल्वस्माकं कृतत्वादित्यथैः । 


एवश्च--सेवाथमेव ममाऽन्ध्यादिकं, न जरा. कृतप्निति -यजसेवाया 
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परिक्म्यरकिशिचलित्वा । आकाश्च इति । ्द्रस्थाऽऽभाषण यत्स्या- 
अच्छी तरह समथ होते इए भी सुञ्च छड़ी-[ अधिकारचूच्रक राजचिह ] 
केकर चलना पडता है, क्थ कि नियमटरेसा हीह) कही कुछ भूल चुक नदो 
जाए इस डर से [समञ्ञ कर ही] बडे कायदे से चरूना पडता है, तेजी से नद्टी चर 
सकता । शस प्रकार जो जो बति वृद्धावस्था सेहोती है वे सवतो इस नोकरी 
भभीहोती है । अतः वृद्धावस्था को दोष देना व्यथंदहे। क्योकि रे्ती कौनक्ती 
बात दहै जो राजाकी नौकरीर्मे न द्ये ओर ब्द्धावस्थाने की द्यो १॥। अर्थात्‌ कुछ 
नदी । अतः नोकरी बुढापि से भीवुरी है जिसमे असमय मे दहीवृदध होना 
पडता है ॥ १ ॥ 


न. > ॥ = ~~ ~ ॥ 0 १9 1 


१ “जातं तथाः । 'सेवान्धीक्त' 


॥। 
कः 
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वदने कृत्वा परतिनिचृत्ता भावुमती ?। ( कणं दघा } किं कथ- 
यसि--आये ! पषा भानुमती देवी पत्युः समरविजयाऽऽ्- 
सया निवैतितगुरुदेवपाद वन्दना अदयप्रभत्यारब्धनियमा देवगरेहे 
वांरोद्याने तिष्ठतीति ?। तद्धे ! गच्छ त्वमात्मव्यापाराय, 


[ 


~ - क ~न = =-= 


द्‌ शरीरं निवेदनम्‌ । परोक्षान्तरितं वक्यं तदाकाडं निगयतेः इति भरतोक्तेः- 
स्वयमेवोक्तिग्रत्युक्ती "आकारो" दत्युच्यते । विहङ्गिका-भानुमत्याः सखी 
चेटी वा । सारिकाऽऽख्या पक्षिवधूरिति प्राशः । श्वश्रूजनपाद्‌ वन्दनं कृत्वा= 
गान्धारीकुन्त्यादिश्वशरूलोकचरणग्रणामं कृत्वा । अपीति प्रश्चे । कर्णं दवा 
कणैदानमभिनीय । 

स्वयमेवोत्तरं कलत्पयन्नाह--किं कथयसीति । किमेवं कथयसीत्यथः। 
पल्युः=दुरयोधनस्य । पिजयाशेसया=विजयेच्छया.। निवेत्तितगुरुदेवपाद्‌- 
वन्दनान्कृतगुर्देवताचरण प्रणामा । आरब्धनियमारस्वीकत्रता । पृतघ्रह्म- 
य ता। देषगरहे~देषमन्दिरे यत्‌ बालोद्यानं तस्मि्‌-देवगृहवारोच नि~ 
देवता्युतनसहिते प्रमदारामे । (बाद्योयानेः इति पाठे--देवमन्दिर प्रधने 
त्री बाह्यवने । इति=दस्येवं कथयसि किमिति योजना । 





---------- ~ --~----~---------~~ ~~~ ~~~ ० 
~~~ ~-~- ~~ ~~~ ~~~ ~ 


[ कुछ चर्कर आकाश म । [ अधथोत्‌ शर्य म अपने आदी ] आवाज देता है ] 

अरी विषङ्ग ! राजमाता को प्रणामकर महारानी अभीतक रोरी कि 
नहीं १। ( कान देकर ) है १ क्या का कि--““माये ! महारानी भानुमती 
राजमाता को प्रणामकर तथा देव पूजनकर अपन पति की विजय कामनासे भज से 
ही ब्रह्मचयै आदि नियम पूवक रहने की श्च्छा स बालोचान ( महल के वगीयच )} 
म वेठीडहै!। अच्छातोहेम्दरे ! तूंजा अपना कामकर, मे भी महाराजको 
(महारानी वगीचे मे है" यह समाचार घुनाने जाता हूं । 





न त ति न 1 ~ ~ “~ "नन 0 


१ कचिन्‌। २ बाह्योघानेः । 
न 
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यावदहमप्यञ्स्थां देवीं महाराजस्य निवदय।मीति । (परिक्रम्य) 
साधु पतिव्रते ! साधु, खीमवेऽपि वतमाना चरं भवती, न 
पुनमंहाराजो, योऽयमुदयतेषु बटर्व्॑खु, अवलखवस्सु वा वासु- 
देवसहयघु पाण्डुपुत्रष्वरिषु च॑, अदाप्यन्तःपुरविहारसुखमनु 
भवति । (विचिन्प्य) ईदमपरमयथातथं स्वामिनश्चेष्टितम्‌। कुतः! 


[11111111 दु 


त्थं विहङ्गिकोक्तसुत्तरं श्रुत्वा कञ्चुकी स्वयमेव प्राह-तदिति । तस्मात्‌ । 
भद्रे~पुभगे विहङ्ग ! । आत्मव्यापारायरस्वकायेकरणाय । स्वनियोगम- 
नुष्ठातुम्‌ । अच्रस्थाम्‌-देवोद्यानस्थाम्‌ । देवींनभानुमतीम्‌ । परिक्रम्य 
चलित्वा । साधुसाधु छृतं भवत्या । पतिन्रते=पतिपरायणे भानुमति ! । 
ख्ीभुशिऽपिह्धञ्जीःवेऽपि । स्वभावतः कामोपभोगप्रवण ल्रीत्वेऽपि । भवति 
श्रीमति । वरमनागिष्टा । महाराजःनुर्योधनः । न नेव । वरमिति शोष; । 
यतः-उद्यतेषु-ससमुयतेषु । योद्धं सन्नद्धषु। बरुवस्सुभ्वरिघु । जबरवस्सु वा= 
‡ कौरवापेक्षेया स्वल्पसेनावत्तवेनाऽल्पबेषु वा । परं वासुदेवसहयेषुनङृष्णसहा- 
“येषु ममवदनुग्रदीतेषु । अद्यापिन्य्रवत्तेऽपि युद्धे । अन्तःपुरविहारसुखम्‌= 
टद्धान्तक्रीडाखम्‌ । अवरोधक्ीडारसम्‌ । कामोपभोगरसम्‌ । अनुभवति 
सेवत । जयथातथम्रल्अद्धचित्‌पू । अयोग्यम्‌ । 
द } _ त 
(छ चरूकर ) वाह ! पतित्रते ! बाह ! खी होते इए भी आप (महाराज से) 
जितनी श्रेष्ठ द॑ उतने महाराज श्रेष्ठ नदीं । क्योकि जव रनुखोग-जो स्वयं 
बर्वान्‌ है था भगवान्‌ ष्ण पेते बली की सहायता से बलवान्‌ हो रहे है-- 
दादे कर रहे दै उस समय महाराज मलों म ही आनन्द क ररे है ! । 
( सोचकर ) ओर महाराज की यद दूसरी बात मी अनुचित है वि-- 
---------- --------- 
१ कचिन्न । 'सीस्वभावे वत्ते ₹ “अथवा किं बवतु वायुः । 
ए शइमयथातथं स्वामिनश्वष्टितम्‌” 1 इदमप्रमयथाथनचेष्टितं स्वामिन 
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आ शखग्रहणादङकुण्टपररोस्तस्यापि जता मुने- 
स्तापायास्य न पाण्डुसूनुभिरय भीष्मः शरेः शायितः। 
प्रोढानेकधनुधरारिविज्यश्चन्तस्य चेकाकिनो 
वालस्याऽयमरातिदूनधयुषः प्रीतो ऽभिमन्योवेधात्‌ ॥ २॥ 
सर्वथा दैवतं नः खस्ति करिष्यतीति । यावदंत्रस्थां देवीं 


आ शास्रेति । आ शख्न्रहणात्‌-शख्रग्रहणमारभ्य । अङ्कुण्ठः पर श्युय- 
स्य सौ तस्य-अङ्कुण्ठपरशोप=भुमोघपरसलोः । अनवरुदधरालरस्य । तस्य= 
जगद्धिदितष्य । सुनेरपिन्परस्युरामस्य मुनेरपि । जेता=~विजेता । अयम्‌ 
एषः । भीष्मः=गङ्गेयः। पण्डुसूनुमिः=पाण्डुपुत्रैः । शरेभ्=बाणेः । 
दायितः-अधःपातितः । तत्‌~भीष्मश्चररायनम्‌ । अस्य=राज्ञो दुर्योधनस्य । 
न तपायन तथा सन्तापं करोति । किन्तु--प्रौढाशच ते अनेके घनुषैराश्च त 
एवं अरयः, तेषां विजयेन श्रान्तस्य-प्रीढनेकधनुधेरासिषिजय श्रान्तस्य 
पहृद्ध्रैकमहारथरान्रुविजयपरिश्नान्तस्य । एकाकिनःएकस्य । असहा- 
यस्य । किञ्च अरातिभिद्धेनं धनुथस्यासौ तस्य-अरातिर्नधनुषःरनुच्छिन्न- 
कोदण्डस्य । शाल्ररहितस्य । बारस्य~=अप्रौटस्य । बालकस्य । अभिमन्योः 
अयनप्ूनोरभिमन्योः। वधात्‌=विनाशात्‌ । प्रीतःन्प्रसन्नः। शइदमपरमयथातथं 
स्वामिनत्यनेनेदमन्वेति । रादलवि कीडितं इत्तम्‌ ॥ २ 

दैवसं~देवः । भगवान्‌ रिवः । नः=अस्माकम्‌ । सर्व॑था~सवंतो भावेन। 


~> नन 


जिस भीष्म पित्तामहने दि ग्विजयी जन्मसे ही अपराजित वीर्‌ मुनि परञ्चुरामजी को 
भी जीत ख्याथा वे पाण्डवो द्वासया इारश्चय्या पर सुखा दिए गण-श्सकी"तो उनको 
कुछ चिन्ता व शोक नदीं है, परन्तु-बडे २ मावर महारथियों के द्ारा-थके 
हए, एकाकी व जिसका धनुषं टूट गया है-रेत्ता बारुक अभिमन्यु के मारे जाने से 
महाराज बड प्रसन्न हो रह ह! छिः! छिः॥ २॥ 
सच्छा भगवान्‌ सव मङ्गल करेगे । मे भी (महारानी भानुमती महर के 


५ न्न जन 


१ (दव" । २ करिष्यतिः। ३ तयावदन्रस्थांः | 
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महाराजस्य निवेदयामि । [ इति निष्कान्तः | 
[ विष्कम्भकः || 
[ ततः भ्रविदाव्यासनस्था दंवी भनुमती सखी चटी च ]। 
सखी-सहि भाणुमदि ! कीस दाणीं तुम सिबिणअदंसण- 
मत्तस्स किदे अहिमाणिणो महाराअदुजोहणस्स महिसी- 
भविथ एव्वं विअलिअधीरभावा अतिमेत्तं सतप्पसि ? । 

[ सखि भानुमति ! कस्मादिदनीं स्वं खमदशंनमात्नस्य कृते अभि- 
मानिनो महाराजदुर्याधनस्य महिषी भूत्वा एवं तिगरितिघीरभावा 
अतिमात्र सन्तप्यसे १ ]। 

चेटी-भट्िणि ! सोहणं भणादि खुबअणां, सिषिणन्तो जणो 
किंण क्खु प्पख्बदि ?। 
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स्वस्तिङत्याणम्‌ । यावत्‌यावत्पयन्तम्‌ । अन्रस्थां~देवाराधनारधं 
वालेयानस्थाम्‌ । 

विष्कम्भक इति । भूतभविष्यत्कथां शास्‌ चकं प्रकरणं विष्कम्भक इति कथ्यते। 
'कृत्तव त्तिप्यमाणानां कथांशानां निदरोकः । सह्िप्राथस्तु विष्कम्भ अआदा- 
वङ्कस्य दर्दितःइति साहिष्यदर्ष॑णोक्तः । अत्र च कञ्चुकिना -ृत्तस्याभिमन्यु- 
भीष्मवधस्य, वत्तिष्यमाणस्यान्तःपुरविहारस्य च सूचनादिष्कम्भकत्वमुक्तमेव । 
भणतिनकथयति । सुवदनेति । सखीनामेदम्‌ । फ न खद्विति । उचित- 
मनुचितं वा सवेमेव प्रल्पतीत्यथंः । 


० ~ न ~ ~ "~ ~ + न> ~ = =~ म*~ =-= --~--+~ ~ ----~---~~- ~+ ~~~ रन्न ~ = ण ०4 ~ 


देवोधान (बीच) भे दै--इस वृत्तान्त को चर कर महाराज कूं । (जाता हे) । 
इति विष्कम्भकः । 





[ आगि षी के समाचारो की सूना समाप्त | 
( सखी व सेविका सहित देवी-भानुमती का प्रवेश ) 
सखखी- सखि भानुमती † निभेय व अभिमानी मष्ाराज दुर्योधन कीसी 


१ भानुमती--एल्वं ण्गेदं । > सिविणभन्तो जणो ण हु किं विण प्पलबदिः 
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[ भट्टिनि ! शोभन मणति सुवदना, स्वपन्‌ जनः किं न खदु प्ररूपति १] । 
भानुमती--हञ्चे ! प्यं णेर्‌, मम उण अङ्ूसटदं सणं पडि- 
भादि सिबिणअम्‌ । 
[ हस ! रैवं न्विदं, मम पुनरक्ङारूदशय प्रतिभाति स्वमदशैनम्‌ ] । 
सखी--पिभसहि ! जदह पव्वं ता कधि सिविणञ्ज ज 
अद्यियि पडिद्धाबथतीओ धम्म॑प्पसंसापः देबदाणं सकीत्णेण 
दुज्धादिपडिग्गहिण अ पडिहडिसक्षामो । 


9 ७१८०-० 0०५ 
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स्वञ्मदशेनमाच्रस्य कृते-स्वप्रदरानमात्रेणव । अभिमानिनः =मानवतः । 
मनस्विनः । महिषीभूत्वान्पट्मदिषीपदमलङ्कू्वाणा । विगलितो धीरमावो 
यस्याः सा विगलितधीरभावान््युतधैयौ । विकलतां वहन्ती । अतिमात्र 
नितराम्‌ । सन्वेष्यसे=सन्तापमुरोीषि । शोभनंब्य॒न्द्रम्‌ । 

हञ् इति । चेय्याः सम्बोधनम्‌। एवं नु इदम्‌=यथा त्वे कथयसि तथ॑व 
1 । बनः किन्तु । अङुशरुदरी नमूअम ङ्गलद रनम्‌ । प्रतिभातिनप्रति- 
भासते । [य्ेवनययङ्ुभददानः स्वप्र: ! तत्तर्हि । प्रतिष्टापयन्स्यः-ञ्युमोभ्यं 
स्वप्र इतिं मुहुः प्रहसन्त्यः । धमंप्रशंसयान्धमेस्तुत्या । सङ्कीसैनेनननामो 


( महाराङ्गी ) होकर तुम एक मामूली स्वप्न के कारण इतनी धबडाती हो ओर 
दुःखकरती हो 

चेद्टी-- मिनी | ( स्वामिनी ! ) सुवदना ठीक कती हे । क्योकि सूता 
हुआ मनुष्य क्या क्या बाते नहीं बकता ( कहता ) 

भायुमती- द ! कदाचित्‌ रेता ही हो । परन्तु सुञ्च तो यह स्वप्र 
बहत ही अद्युम [ बुरा ] माम होता है । मुञ्च तो ङुशरु नही मालुम होती 1 

ससखी-यदि पेसी बात है तो आप हम लोगेसि भी उसे किए । जिससे हम भी 

उस स्वम्न को "बहुत अच्छा स्वमन है शस प्रकार उसकी प्रशंसा-करके, देवतार्जोका 
सङ्कीत्तन ( स्तुति } करके, दवाकर दिखाकर, ( या दूबका सपद करफे या ॒ब्राकष्णो 

१.8 रिः। २ “एवमेतत्‌ । ३ धम्मे'ति कषचिन्न। 

र जादि पदगगदेण १॥ 

£ 
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[ प्रियसखि | यथेव तस्कथय स्वम, यद्रयमपि प्रतिष्ठापयन्त्यः धै्म॑- 
प्रशंसया, देवाना सङ्कीतैनेन, दू बौदिपरिग्रहेण च परिहरिष्यामः ] । 
चेटी-सोहणं क्खु भणादि सुबभणा, अकूसटदंसणा बि 


सिबिणथा देवदाणं प्पसंसापए कसलख्परिणामा हेति त्ति 
सुणीभदि । 


[ शोभन खदु भणति सुवदना, “अकुारूदश्षेना अपि स्वस्म। देवानां 
प्रशसया कुदरूपरिणामा भवन्तीति श्रयते ] । 
भानुमती-जदई पए्वं ता क्द्रस्सं, भबहिदा दाव होहि । 
[ यधचेवं तस्कथग्रिष्ये, अवहिता तावदव ] । 
सखी--अवदिदष्धि, कह दु पिअसही । 
[ अवहिताऽस्मि, कथयतु प्रियसखी ] । 
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चरणन । स्तोत्रपठेन । दृबाविप्रतिग्रहेणन्दधिदवाङ्करादिमाङ्गलिकवस्तुग्रदण- 
स्पशांदिना । दुजादिपडिग्गदेणेति पठे-दहिजातिप्रति्हेणस्बाह्मणेभ्यो 
दानेन, स्वस्तिवाचनपुप्याहवाचनादिना, ब्राह्मणेभ्य आदीवीदस्य ग्रहणेन 
वेत्यर्थः । अवहिता=सावधाना । । 


थ ज न मनन 








~ 


को दान देकर } अश्चुभ फर का परिहार कर शुभ फल देने वाशा कर सके । 
( क्योकि अश्चुम स्वभ्र--उसकी प्रसा करन स, देवताओं के भङ्गरमय नामों से, 
तथा दपि दूब आदि माङ्गकिकं वस्तुओं के दशन व स्परो करने स तथा ब्राह्र्णो 
को दान देने व आष्ठीवांद से शुभ फल देने वाला दहो जाताहे)॥ 
चेरी--खवदना ठीक कहती है । अश्युभ स्वभ मी देवताओं की स्तुति करने 
से [ तथा ब्रक्षणों को दान देने से तथा माङ्गल्कि वस्तुभं के स्पशे से ] शुभ 
फल ने वाडा हो जाता है रेती वात विद्वर्नो से मेने सनी है । 
भायमती--यदि रे बाते तोम स्वप्न का हार कहती द, सावधान 


हो नो । 
सखी--भियससली ! हम रोग सावधान है, कहि । 


~~~" कमनका 





भान न = प 


१ [ द्विजातिप्रतिग्रहेण | । २ हितिः “भवतम्‌ । १ कषचिन्न । 
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मानुमती--हखा- ! भषण बिखुमरिदद्ि, ता चिद्र जाव 
सब्बे खुभरिअ कदस्सं । [ इति चिन्तां नाटयति ] । 
[ सखि ! भयेन विस््रताऽस्मि, तत्तिष्ठ यावस्सवं स्ष्वा कथयिष्ये ] । 
[ ततः प्रविहाति दुर्योधनः कञ्चुकी च ] । 
दुर्योधनः --सुक्तमिदं कस्यचित्‌- 
गुप्त्या साक्चान्महानद्पः स्वयमम्येन वा कतः । 
करोति म्टतीं धीतिमपकारो-ऽपकोरिषु ॥ २ ॥ 


येनाद्य द्वोणकणेजयद्रथादिभिदहैतमभिमन्युुपशुत्योच्छसि- 
तमिव नश्चतसा। | 
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सृक्तव्पुभाषितम्‌ । तत्युभाषितमेवाह-गुष्व्येति । अपकारिधुर्अपकारः- 
प्रेषु शत्रुषु । अपकारः-अपञृतिः । अनिष्टम्‌ । प्रतीकारः । गुष्त्या=गोपनेन । 
निश्रतम्‌ | परोक्षम्‌ । साक्षात्‌=प्रत्यक्षम्‌ मष्ानू=विपुलः । अल्पःस्वल्पः । 
स्वयम्‌, {श । अन्येन. वान्परेण वा । कृतःनविहितः । महतीं प्रीति 
महयन्त ईषेम्‌ । करोततिजनयति ॥ ३ ॥ 

यनेन हेतुना । यतोऽपकारिष्व्पोऽपि कृतोऽपकारो हर्ष. जनयत्यतः । 
उच्छरुसितम्ििति। चेतसा सुखेन श्वासो गृदीत इत्यथः। खुखितोऽस्मीति यावत्‌ । . 


भायुमती--हला [ ह सखी ] भयके मार मे उस स्वम को भूल गई ह, 
अतः थोडा ठरो सव याद करके कहती हूं । ( सोचती ह )। 

( दुर्योधन तथा कञ्चुकी प्रवेश करते हं ) , 
दुर्योधन--किसीने बहुत अच्छा सुभाषित दरोक कदा हें, कि -- 
अपकारी शुकी हानि-- वह चाह गु हो या प्रकट, ज्यादा हो या थोडी, 

स्वथं की गशेहोया दुसरे से हश हो-चिन्त को बहुत प्रिय मालुम होती है ॥२॥ 
इसी ङि द्रोण, कणे, जयद्रथ, आदिन अभिमन्यु को मार दिया" यहं सुनकर 
मेरे मनने सुखति सांस ली । अर्थात्‌-युद्चे बहुत हष इआ है । 





कोन तमाम कभ भम 
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१ “सुहु चिद आव सम्बं सुमरिस्सम्‌ः। २ पकारिणाम्‌?। 
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क्चुकी-देव ! नेवंमतिदुष्करमाचाय्यैशाख्प्रभावाणां 
कणंजयद्वथयोवो, काऽ ऋाघा ! । 
राजा- विनयन्धर ! किमाह भवान्‌ {--“पकांकी बहुभि- 
यारो द्यूनशरासनश्च निहत इति । [ त्रै का छाघा कुरुषुङ्ग- 
वानाम्‌ । वदन्न न खलु कश्िदोषः ] । पदय-- 
हते जरति गाङ्गेये पुरस्कृत्य शिखण्डिनम्‌ । 
या छारा पाण्डुपुत्राणां सेवा-ऽस्माकं भविष्यति ॥ ४ ॥ 
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प्रभावाणां नेदमतिदुष्करमित्यथेः । कर्णजयद्रथयोवौ नेदमतिदुष्करमित्यन्वयः । 
अच्रअभिमन्युवधे । शछषानआचा्यकणजयद्वथादेभेवतो वा ॒ग्रशंसा । 
विनयन्धरेति कञ्चुकिनो नामधेयम्‌ । लुनशरासनःन्छिन्नधन्वा । 

इत इति । चरद्ि्नशधे । गङ्खेये-भीष्मे । हिखण्डिनन्न्तन्नामानं मद्य- 
रथम्‌ । पुरस्छृत्य~अग्रतः कृत्वा । हतेन्यातिते सति । या~यादशी । इछाघार 
भरदंसा जाता । सैव~ताद्दयेव । अस्माकन्ङौरवाणाम्‌। भविष्यति । यथा भीष्मे- 


छद्मना हते पाण्डवानां शाश्वती किलाऽपकीरसिस्तथवाऽस्माकं बाकेऽभिमन्यौ 
हृते भविष्यतीत्याश्चयः ॥ ४ ॥ 


कञ्चकी--महाराज ! द्रोणाचा्यंजी के शखर व असो के प्रभाव के सामने. 
तथा कणं व जयद्रथ के लिए भी एक बारुक को मार ठेना कौनसी शछाधा ब प्रयसा 
की बाते दहे १। कुछ नदीं । 

रज्ञा--विनयन्धर ! तुम क्या कते दहो किं के बालकं को उसके. 
धनुष के टट जाने पर बहुत ने मिरूकर म्प्र। (इसमे कोरवों की क्या प्रशंसा है!) । 
परन्तु समे कोई दोष नदीं है । देसो-- | 1 

शिखण्डी की आड छेकर पाण्डवो के द्वारा वृद्ध भीष्म पितामह के मारे 
जनेसे जो धा (प्रसा या निन्दा) उनकी इशे हे वही बाख्कं को 
मारने से हमारी होगी । अर्थात हमारा गारक अभिमन्यु को मारना भअक्ुचित है 

१ ननेमवतिदुष्कर माचायस्य, इसप्रभावात्‌' इति शोभनः पाठः । 

२ यको! ३ अर्य पाठः कचिकश्न । ४ याऽश्षेति केचिच्चछिन्द्न्ति । 


अङ्कः ] अभिनवराजरक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ ८५ 


कण्चुक्री--[ सवैरक्ष्यम्‌ } देव ! मैवेदं कैटपयितुमर्हं सि, यत- 
स्तव॒पौरुषध्रतीधातोऽस्मामिनांवलोकितपृवै इत्यत ॒ पव 
विज्ञापयामि । 

राजा--पवमिवम्‌ । 

सहथरत्यगणं सबान्धवं सहमित्रं ससुतं सहायुजम्‌ । 

खवबटेन निहन्ति संयुगे न चिरात्पाण्डुखुतः सुयोधनम्‌ ॥५॥ 
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वैष्वन्छरजम्‌ । देवल्याजन्‌ । इदमः=इव्थम्‌ । कल्पयितुम्‌ 
विभावयितुम्‌ । नाहैसि=न योग्योऽसि । मददावीरस्य ते नैवमुचितं बार्ववदर्षि- 
स्वमित्याशयः । पौरुषप्रतीघातम्नपुरुषाथोवरोधः । पराक्रमनेष्फल्यम्‌ । असा 
फल्यम्‌ । नावरोकरितपूवैः=न दश्टचरः। सवथा भवतो विजयः सिद्ध एवेति 
कुतो भवाननुचितं भावयसीति भावः । एवभिदृनयुष्तमेतत्‌ । सवथा विजयो- 
ऽस्माकमित्य्थः । 
संहेति । सशरत्यसह्म्‌ । ससुर्त=सपुत्रम्‌ । बरुन्सेन्यम्‌ । 
संहानुजं=सश्रातृवगम्‌ । संयुगनयुद्धे । नचिराच्‌=अचिरदेव । 
(व सुष्युपेति समासः । निहन्तिश्निहनिष्यति ॥ ५ ॥ 
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तो भीष्म पितामह शिखण्डी की ओट मै मारना भी अनुचित है । अतः हेम 
दोनो बराबर है॥ ४॥ 

कंञ्चूकी--( रञ्नित होकर ) म्ाराज ! ेसा आप विचार क्रो न कर । 
हमनै आजतक आपके पराक्रम की निष्फलता कभी नीं देखी है । इसी लि 
मेने यह कहा है । ( भथौत्‌ आपके प्रताप से ही विजय होगी यह निश्चित है ) । 

राजा--ठीक है-- 

अत्यो सित, बन्धु बान्धवो सषि, भित्रो सित, तथा पुत्र व भाश्यों सहित 
दुर्योधन को शीघ्र ही अपने बरूत पाण्डुपुत्र ( भीम ) मारेगा । यरो पर (दुयोधन 
मारेगा' पेता कष्ना था, पर भावीवश उच्य ही कहागयाहे॥ ५॥ 
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१ “न ममे सङ्कस्पः, किन्तु वः पोरुषप्रतीधाकोऽस्माभिरनारोचितपुवैः" । 
“यतस्तव पौरुषभ्रती" । २ “दवमेवेतद्‌ । एवभेव" । 


८६ वेणीसंहारं नारकं [ द्वितीयः- 
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कथ्चुकी--] कर्णौ पिधाय सभयम्‌ ] दान्ते पापं, भतिहतममङ्कलम्‌ । 
राजा--बिनयन्धर ! फि मयोक्तम्‌ ?। 
कञ्चुकी--सह त्यगण सबान्धवं सखष्टमित्रे सखुतं सष्टायुजम्‌ । 
स्वबलेन निहन्ति सेयुगे नचिरात्पाण्डुसुसं खुयोधनः ॥ ६ ॥ 
--पतंदिपरीतमभिदहितं देवेन । 
राजा--विनेयन्धर ! अद्य खलु भादुमती यथापूव माम 
नामन्तरय वासभवनात्परातरेव निष्करान्तेति व्यौश्चिप्तमिव मे 
मर्नेः, तदादेशय तमुदेदा यस्था भायुमती । 
कञ्चुकी--दतं इर्त पतु देवः । 





मत्पदितश्छोकविर्द्धं न चिरात्पाण्डुसुतः सुयोधनःमित्येवम्‌ ॥ ६ ॥ 
विपरीतमाषणे हेतुमाह-अदयेति । यथा पूर्वं सा मामाध्रच्छयैव कचि द्रच्छति- 

स्म नेवमयेत्यर्थः । व्याद्धिश्प्मालु्लम्‌- । विषयान्तरासक्तमिति वा । ए 

व्याक्षिप्रचित्ततया मया विरुद्धमभिहितमिष्याशयः । इत इतःनमुना मार्गेण । 


कञ्चुकी--[कान पर हाथ रल कर, इर्ते इए ] भगवान्‌ कर य पाप व 
अम्र दान्त हो, विध्न दूर हों । भगवान्‌ मङ्गल करे । 

राजा--विनयन्धर ! मैने क्या कह दिया १। 

कंश्ुंकग-- "सह ेत्यगणं सबान्धवं सहमित्रं ससुत सहानुजम्‌ । स्वबकन 
निहन्ति संयुगे नचिरात्पाण्डुदुतं सुयोधनः" इससे विपरीत (उल्टा) दी महाराजे 
( "पाण्डुञतः सखयोषनम्‌" >) कहा है ॥ ६ ॥ 

राजा--विनयन्धर ! ओर दिनों तो भावुमती मुद्षसे पृष्कर कीं जाती थी 
परन्तु आज तो वह मुक्षत विना पछ ही अपने महल पे स्वैरे टी बीं चली 
गर हे-ईससे मेरा चित्त विक्षि्त-सा हो रहा है । ८ इसीते उल्या-पर्य मै बोर 
गया हं )। श्सकिएट जरह भानुमती दै उस स्थान का सुक्षे मागे बताओ । 
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१ “दान्तं पापं शान्ते पपम्‌" । २ सदयृत्यगणमित्यादि चरित्वा, एतंदिध ' । 
३ “आक्षिप्तं मः । ४ चेतः) ५ 4 एतु" } ६ क्वचि \ 


ञङ्ः अभिनवराज्लक््मी-माषारीकोपेतम्‌ ८७ 


[ उभी परिक्रामतः ]। 
कञ्चुकी-[ पुरोऽवरोक्य, समन्ततो गन्धमाघ्राय ] । देव ! 
पद्य पर्य, पतच्तुहिनकणरिरिरसमीरणोदेदितवृन्त॑वन्धुर- 
शरफांछिकाविरचितकुखुमभ्रकरम्‌, देषदालोहितमुग्धवधूुकपोल- 
पाटरकखोधप्रसूनविजितद्यामलतासौभाग्यम्‌ , उन्मीकितवकुर्ट- 
कुन्द्कुखुमसखुरभिक्ीतख, पभातकाररमणीयम्‌ , अग्रतस्ते- 


देव आगच्छविवत्यथैः । भत्र देवी तिष्टतीत्याशयः । उभौ=राजकण्ुकिनौ । 
परिक्र।मत.=गमनं नाटयतः । समन्ततः-सवंतः । ।समन्ततस्तु परितः 
सवतो विष्वगित्यपि' इत्यमरः । 

तुहिनस्य-हिमस्य, कंणैः-अणुभिः, शषिरिरः=रीतस्मे यः, समीरणः 
वायुः,तेन दष्धितननप्थितं यदुन्वन्भसवबन्धन,तेन बन्छुस नघ्ना, उक्ष्तनता 
वा-य देफालिद्धनिशुष्डीरताः ताभिर्विरचितः कुघुमस्य प्रकरो यस्मिन तत्‌ 
तथा भूतम्‌ । शिरिरतरपवनान्दोलितनस्रशेफालिकन्रन्तय्युतपुष्पसमूह्योभ- 
। व्यथः । "वन्धूरबन्धुरै रम्ये नन्न' इति विद्वः । "बन्धुरं तून्नतानतम्‌" 
शच । सुग्धवधू=नवोढा कामिनी । इषदारोदितञुगधवधूक्रपोलवत्पा- 
टलमू-छेतरक्तं यत्‌ सो प्रधरसूनं--लोध्पुष्ं, तेन॒ विजितं इयामलतायाः 
सोमाग्य~सौर्न्द ग्रत तत्‌। उन्भीरितानि-विकमितानि यानि बकुलानां 


१) 





कञ्चक्षी-- महाराज श्धर से पधार । ( रास्ता दिखाता है ) 
दोनो जति ) । 
कञ्चकी--( सामने देखकर, उचछ संता हभ सा } महाराज ! देखि 
देखिए !-बफ व ओसके कणो से उण्टी बायुके स्लोकों से दिप गण शेफाकिक्रा 
(भियण्डी)के पौषो ट्ट हु पएूलोका.ेर जर रगा हुआ हे,ल्जा से कुछ २ रार्‌ 
नववधू के कपोल ( गाछ ) की तरह गुखाबीपन कि दुष्ट इन लोधर (लो) के 
पुष्पो से हा दयामरूता (ग्रियङ्करता) का सोभाग्य भी जीत लिया दे, खिले हण 


१ 'हिप्वन्धनच्युतशचे २ शेफालिका वु सुवहा नियुण्डी नीर्काऽपि साः इत्यमरः । 
२ "कपोख्षाण्डुफणिनीविजितश्यामलताः । ४ बुर । 


८८ वेणीसंहारं नारकं [ द्वितीयः- 


बारोद्ानं । तदषखोकयतु देवः । तथा हि- 
धारेयमिश्रमकरन्दकराखकोक्ते 
पुष्येः समे निपतिता रजनीपंबुदधैः । 
अकौऽद्युभिश्रमुङूलोदरसान्द्रगन्ध- 
9. संसृचितानि कमखान्यखयः पत॑न्ति ॥ ७॥ 
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कुन्दानाश्च कुसुमानि, तैः खरभि~सुगन्धि च शीतलं च । अग्रतः-पुरतो 
दयमानम्‌ । बारोद्यानंरप्रमदवनम्‌ । अस्तीति देषः । 
अख्यिति । भराेयेन-तुष्षरेण, मिश्नः-मिलितो यो मकरन्दुः--पुष्परस 

तेन कराक्न्दस्वुरः-.निम्नोभ्नत इति यावत्‌ , कोशो मध्यभागो 
प्रारेयमिश्नमकरन्दकरारकोकलैः--हिममिलितपुष्परसदन्तुरितमभ्यभागः । 
करालो दन्तुरे तुङगे'इत्यमरः। रजनीप्रबुद्धैः=पत्रिविकसितेः । पुष्पैः =कुसुमेः । 
समनसहैव । निपसिताः-पतिताः । अल्यः-न्रमराः । अकंरस्याशुभिर्भिक्नानां 
मुकुलनां यान्युदराणि, `तेषां यः सान्द्रो गन्धस्तेः संसुचितानि= 
अर्काञचभिनेमुकुलोदरसानदर्ेन्धसंसूचितानिनसूयैक्किरणविकसितककिकाभ्यम्तर- 
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नाना प्रकार के वकुल (मोलश्री) कुन्द आदि पपो से सुगन्धित, व शीतर, प्रमात- 


कार म अत्यन्त रमणीय यह अन्त्पुर का बारोधान ( लियो का बगीचा ) आपके 
सामने है , . 
महाराज ! देखिए । यहा पर-- 


ओत व बरफ से मिभित (भिरा इमा) जो पुष्परसं उससे जिन पुर्यो का कोश 
(मध्यभागः) टेढा व ऊँचा-नीचाश्ो गयादहे, फते जो रात्रिम खिरने बारे कुमुद, 
(कोर)भारि पुष्य उनकेसे एकसाथ दही भिरे हुए अ्रभरगण उनसे निकरकर प्रतिकार 
सुयै की किणो से खिर है कलिर्यो जिनकी देते जो कमक, उनकी मीनी-भीनी 
शहावनी सुगन्ध से आङ्ृष्ट हो कमरों की ओर दौड रहे हे । ( रात्रि मै खिरने 
वाले कुमुद आदि पुष्य सङ्कचित शो सुरसा गण है, ओर उनके साथ ही भमर मी 
बन्द हो गिर गयेभे,पर उन पष्प बफं व ओस्से मि हज मकरन्द इतना अधिक 


१ शुषारस्तुषिनं हिमं, प्राय मित्यमरः ¦ ९ “विबुद्धे” $ श््रयोन्ति" । 


अङ्कः]  अभिनवराजखक्ष्मी-भाषाटीकोपेतम्‌ । ८९, 


न १-५-१4, =^ 





कि नि + न १ ५-५ 


राजा--[ समन्तादवलोक्य ] । विनयन्धर ! इदमपर- 
मयुष्मिन्युषसि रमणीयतरम्‌ । पद्य- 
जम्भारम्मप्रविततदरोपान्तजारुप्रविष्- 
हस्तेमानोचैपंतय इव स्पृश्यमाना विबुद्धाः 
सखीभिः साड घनपरिमटस्सोकलक्ष्याङ्गसागा 
मुश्चन्त्येते विकचनलिनीग्मेदाय्यां द्विरेफाः ॥ ८ ॥ 


खुरमिगन्धसूचितानि । विकासोन्युखानि सरोजानि । पतन्ति=गच्छन्ति । 
कमलोदरगन्धवहः पवनो वहतीति यावत्‌ । वसन्ततिलका वत्तम्‌ ॥ ७ ॥ 

` अपरं-द्वितीयम्‌ । उषसिन्प्रभाते । रमणीयतरंरसोभनम्‌ । जुम्भेति । 
दुः न तस्यारम्भःन्स्क्कमः, तेन विततानि यानि दरानि- 
पञ्च णि) तेषामुपान्तः-समीपभागः स एव जालं, छिद्रं गवाक्षश्च तेन भ्रवि- 
रास्तैः-जृम्मारम्भप्रविततदलोपान्तजालभ्रविषैः=विकासोन्मुखविस्तृतपन्रोपान्त- 
ध । भानोःन=सूयंस्य । हस्तेःकरेरिव किरणः । स्पृश्यमानः 
संर१ । चृपतय इवः राजान इव । कुकी; =उदुदात्थक्तनिदाः । 
घनपरिमखेन स्तोकं लक्ष्योऽङ्गरागो येषां ते-घनपरिमर-स्तोकलक्ष्याङ्गरागाः> 
। गुतररिमल-लेचानुमेयाज्गरागाः । एतेन्दमे । द्िरेफाः=श्रमराः । सखीभिः 
सार्द=मदहिषीमिरिव भ्रमरीमिः सह । विकचनरशिनीगमभंशा पा विकसित- 


हो गयौ थाकिउनकी करि बु्छ २ खुली हश रह गड, अतः'उनमे से किसी तरह 
निकल कर्‌ ये ्मरगण स्वरे खिलर्ते इए कमलो से निकेरी इ सुगन्धिते आकृष्ट 
हो एकं साथ उन कमरों पर पर्हैच रहे ह )॥ ७॥ 


राज्जा-(८ चारो ओर देखकर ) विनयन्धर ! इस प्रभात कार मँ यह जोर 
भो सन्दर है । देखो- 


थोडे-थोडे खिरूते हए पुष्पों के पर्ता के (कोने व अवकाश्रूपी ) रोख से 
भीतर प्रविष्ट सूयं की किरणो से-कोमरू हस्तो के स्पश्चं ते जगाए जति हुए राजाभों 


१ किन्न । २ तरमबलोकयः । 
१. “भामि भानोः । ४ "प्रबुद्धाः" । 
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९० | वेणीसंहारं नारकं [ द्वितीयः - 
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कञ्चुकी-देव ! नैन्येषा भायुमती सुबदनया तरलिकया च 
वैय्यपास्यमाना तिष्ठति, तदुपसपेतु देवः 
राजा--[ दड्क। ] आय्य विनयन्धर ! गच्छ त्वं साङ्भामिकं 
रथमुपकल्पयितुम्‌ । अष्र्मपि देवीं दष्टटाऽनुपदमागत पव । 
कञ्चुकी-पष कतो देवादेशः । [ इति निष्क्रान्तः || 
सखी--पिअसहि ! अवि सुमरिदं तपः ? । 
[ प्रियसखि ! अपि स्रत त्वया १|। 


कमकिनीकोशाभ्यन्तरशय्याम्‌ । सुञ्जन्विन्त्यजन्ति । कमलोदरान्निस्सरन्ती- 

त्यथः । राजानोऽपि जालप्रविष्टभानुकरणैः स्प्दयमाना देवीभिः सह प्रातः 
रायां व्यजन्तीति समानमेव ॥ ८ ॥ 

सुवद नारभाबुमत्याः सखी । तरखिका च चेटी । उमे-सस्यावेपेति वा । 
पयुंपास्यमाना-सेव्यमाना । उपसपेतु=समीपं गच्छतु । साङ्कभिकंर 
युद्धोपयोगिनम्‌ । उपकस्पुरि्न्सजं निष्मतुम्‌ । अहुपद्रन्स्वरितम्‌ 1 कृतः= 
अनुष्ठितः । देवादेश्षः=राजश्चासनम्‌ । गच्छामीति यावत्‌ । इतिन्दव्युचं 
की तरष्ट-जगाए ग्ट, ये भ्रमर जिनके शरीरो पर गरे परिमर ( सुगन्ध ) से 
अङ्गराग भी साफ २ नदीं (थोडा २) मालुम हो रदा ह-अपनी सियो के साथ 
विकसित कमलिनी के पुष्पों के गमं (अन्तर्माग) रूपी शय्या से उठ रहे है ॥८॥ 

कञ्खुकी-महराज ! ये सुवदना ओर तरलिका. कै साथ भानुमती 
महारानी बेटी हुई ६, आप पध । 

राजा-( देखकर ) आय गिनयन्धर ! तुम जाओ ओर मेरा युद्ध का रथ 
तैयार करो, मेंभीदेवी से मिलकर अभी तुरन्त ष्टी आता | 

कञ्चुकी महाराज की आक्षा का अभी पालन करता हूं। अथीत्‌ जातो दं । 

( फेला कहकर जाता है ) । 
सशखी-परियसखि ! क्या तुमको उस स्वप्न का स्मरण इभा १। 


~~~ 


'राजन्‌? । “मक्ाराजः । २ क्रचिन्नः। सुखोप विषट।' 
^अह्मप्यषः' । ५ 'यथाक्षापयति देवः | ६ "उमे" । 


अडः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ । ९१ 


भाचमती--सहि ! सखंमरिदं । [ सखि ! स्तम्‌ ] । 
सखी--कष्ेदु पियसही । [ कथयतु प्रियससी ] । 
भावुमती-अज्ञ किर '्पमदबणे आसीणाप मम अग्गदो 
पठं केणावि अंदिसदददिष्बरूब्ण णउदेण अहिसदं वाबादिदं । 
[ अध किल प्रमदवने आसीनाया मम अग्रत एवै केनाप्यति- 
श्यितदिग्यरूपेण नकुरेन अदहिशतं व्यापादितम्‌ ] । 
उभे--[ अपवाय्यै आत्मगतम्‌ } । सातं पाबं ! पडहदं 
अमङ्गखम्‌ । [ प्रकाशम्‌ ] । तदो तदो ? । 
[ श्चान्त पापम्‌ | प्रतिहतममङ्गरम्‌ ! । ततस्ततः ए ]। 
माुमती-सदाबौवगदीददहिअमपः चणो वि मप बिखुमरिदं । 
[ सन्तापाऽवगृहीतह्दययां पुनरपि मर्या विस्खतम्‌ ]। 
राजा--[ अवशोक्य ] । अशो ! देवी भानुमती सुवदना 
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अपि शम्रतन्कि स्वप्रट्ट स्मृतम्‌ । प्रमदवनः=अन्तःपुरवने । बालारामे । जासी- 
6 =स्थितायाः। अप्रतः=पुरतः । अतिकयितदिष्यरूपिणा=अतिञुन्दरकम- 
नीयह्कपेण । भलौकिकेनेति वा । अदिद्यत-सपरतम्‌ । सत्रुरातच्च । ध्यापादित- 

। अपवार्य॑~निथृतम्‌ । रद्गक्थं लोकं प्रति रहदयं प्रकादय । तद्धे 
द्प्वरितम्‌ । रहस्यन्तु यदन्यस्य पराश्रत्य प्रकारयतेः इति विश्वनाथः । 
प्रकाशमिति । सतरश्राग्यमित्य्थः । 'सवेश्राग्यं प्रकाशं स्यात्‌? इति विश्वनाथः । 

सन्तापजं तष दयया अतिसन्तापवक्ह्लमानसया । सन्तापोद्धिम- 
हृदयया । विस््तनस्वप्रद् विस्ख्रतम्‌ । 


~~ ~~~ +~ 


भायुमती-ससी ! याद आ गया, आज प्रमदवन ( बगीच ) म जब 
मै बेटी थीतो एक सुन्दर दिव्य रूपवाे नङ्क ( न्योला ) ने मरे सामनेहीसौ 
सर्पा को मार डा । 

ससी ब दासी-(मानुमती से छिपाकर अलग से, अपने आपद्ी) भगवान्‌ 
इस पाप व अमङ्गरू को दूर केर । ( प्रकट ) सखी ! तव क्या हुआ १। 


“अपि सुमरिदं? । २ क्रचिन्न । ३ अदिसंदावोखििग्गरिजिः । [ अतिसन्ता- 
पोद्धिग्नहृश्य ] । ४ विस्मृतं मयाः 1 


९२ वेणीसंहारं नाटकं [ द्वितीयः 
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तरलिकाभ्यां सह किमपि मन्त्रयमाणा तिष्ठति । भवतु, अनेन 
कताजारेना.ऽन्तरितः ्णोमि तावक्ासां विश्म्माखपम्‌ । 
[ इति तथा कृञ स्थितः ] | 


रैली-अद ! अरुं सदाषेण, कहेदु पिअसही । 
[ सखि ! अरु सन्तपिन, कथयतु प्रियसखी |, 
राजा--रकि.चु खस्वस्याः सन्तापकारणम्‌ ? अथवाऽना- 
मन्छ्य मामिथमद्य वासभवनान्निष्कान्तेति समथित पवास्या 
मर्या कोपः । अयि भानुमति ! अविषयः खलु दुर्य्योधनो 
भवत्याः कोपस्य । पदय- 
िमपिरष्दस्यमूतम्‌ । मन्त्रयमाणाटविद्धप्रञन्ती । आलपन्ती । 
भवतु प्रस्तु । रताजाङेनन्व्र्टीवितानेन । अन्तरितः=प्रच्छक्षः । 
विश्रम्भारापान्‌ध्विश्रग्धवातालापम्‌ । विश्वस्तकथाम्‌ । तथां कृष्वा 
खतान्तरितो भूत्वा । अस्याः्=मानुमत्याः । रितु स्वित्‌ । 
अनामन्ड्यश्अनापृच्छय । भनुक्ञामनासादय । हयन्मानुमती । वसयव- 
नात्‌-प्रासादात्‌ । केशिगरृहात्‌ । समभितः=सम्भावितः। समुचितः । योग्य 
इति वा । अदिषवयन्भयपाजम्‌ । तदेव समथंयते-किमिति । मया-शरमाद्रात्‌= 


न म न न न न नि भि 





राज्ञा -( देखकर ) अहो ! सुवदना ओर तरक्कि के स्ता बेटी दुरे यह 
भानुमती कु नर्ते कर रदी है । अच्छा इस रताओं के दुण्ड के पीठे छिपकेर 
शनी विश्वरत बति सुनता हँ । ( एसा विचार कर छिपकर बेड जाता हे } । 

सश्ची-मयि ! प्रियसखी दुःख व चिन्ता मत करो, कंडती चो । 

राज्ञा? १ शके सन्ताप का क्या कारण है१। मेरे पे विना ही `यह महर 
सेआआगररै श्ी से माद्य होता रे कि यह अत्न्तुष्ट व नाराज हो गहै । भवि 
भानुमति ! भै तुम्हरे कोष के योग्य नहीं हूँ अतः मेरे डप्‌ क्रोध कै करो, देखी । 


२ शविश्चम्धा?। २ क्वचिन्न। ३ 'उभः। ४ (इमामग्रः; ५ न्तोऽसमीति" इ-नि'। 


अदः ] अभिनवराजलक्ष्मी-माधारीकोपेतम्‌ द 


किं कण्डे दिथिटीरङतो भुजखतापाराः प्रमादान्मया ?, 
निक्ाच्छेदविवत्तनेष्वभियुखी नाद्यासि सम्भाविता १। 
अन्यसख्ीजनसङ्कथ।खघुर हं स्वप्रे त्वया क्षितो !? 
दोषं पदयसि कं ! प्रिय ! परिजनोषाखम्भयोग्ये मयि ॥ ९॥ 


[ विचिन्त्य ]। अथवा- 
इयमस्मदुपाश्चयेकचि स्ता मनस्चा प्रेमनिबद्धैमत्सरेण । 
नियतं कुपिता.ऽतिवल्वभत्वात्स्वयमुत्परेक्य ममापसाधटेश्ाम्‌॥१९०॥ 


अनवधानतया । कण्टेन्गले । भुजरूतापाद्ञाः=तव मम वा बाहुलतापादाः । 
रिथिरीकरतः=छथीकृतः किम्‌ । नेव कृत इत्यथः । किञ्च निद्राच्छेदपिवन्तैनषु- 
निद्राभङ्गकालिकपाश्व॑परिवत्तमेषु । अभिमुखी=अभिमुखं स्थिता । मत्संमुखं व~ 
माना त्वम्‌ । अदयन्सम्प्रति । न सम्भूप्ेता=न प्रीतिग्रधुरात्छारादिभिः सत्कृता 
करिम्‌ १। अपितु स्करृतैव ¦ अन्यल्नीजनस्य, ताभिवां या सेङ्कथा-अश्ल्पः-तत्र 
लशुह्लधुचित्तः, आसक्तः, परलरीकयाप्रसक्तः । स्वप्न-स्वप्रेऽपि । त्वया 
रेया । आारुक्षितः न्दः ई १। लक्षित इति वा छेदः । हे प्रियेन्भानुमति ! 











मपि । कुपिताऽसीत्यारायः । शादृलविक्रीडित ¶त्तम्‌ ॥ ९ ॥ 
दूयमिदि । वयसुपाश्रयः-अवम्बन यस्य तत्तथामूतम्‌ एकं चित्तं यस्या 
सा भस्मदुपभयेकचि्तनमद्रतप्राणो । मदाश्नयचित्ता । अतिवह्टभत्वात्‌= 


क्या कमी गले से भेन भुजलता का पास भूल्कर भी ठीरा किया है ! 
निद्रा से जागने प्र करवट कते समय आज तुमको मेने क्या स.मुख नष्टं किया 
है व आलिङ्गन आदि नहीं किया हे १। दूष्री खी के साथ अनुचित बरत करते 
हुए खप्न मँ भी कमी तुमने मुस्ेदेखा्ैक्या१। श्रिये! मे तो सेवक की तर 
तुम्ारा अनुगतं हू ! तुमने मेरा क्या दोष देखा हे कि तुम अप्रसन्न द्यो १॥९॥ 


अथवा-- 
इसा मनमेरे भे ही वसता है, ओर सके मनम मेरे भरति दढ मेम भाव 


१ ^्वभिसुखं, । २ "विबद्ध" । 





तथाऽपि किं बक््यतीति श्णुमस्ताषत्‌ । 


भवुमती--हर्छरै ! अहं कौ तस्स अदिसद्ददिष्वरूबिणो 
णउलस्स दंसणेण उस्सुआ जाद! [ हिर्दहिथआ अ। तदो 
उज्जि तं आसणद्भाणं दामण्डरं पविसिदुं आरा ]। 


ममन्दु्योधिनस्य । अपराधरेशम्‌=अपराधल्वम्‌ । प्रेमनिबद्धमत्सरेण~ 
म्णा निद्द्धेन्िश्लो मत्सरो नेत्यर्थः । (मात्सयैमपि मत्सरः” इति कोशः । 
स्नेदाविष्टमात्स्थ॑म वा । अनुरागोद्धुतमत्सरेणेति वा । मनसान्मानसेन । 
स्वयम्‌-=भात्मनैव । उव्येक्ष्य=वितकय । उद्धाव्य । नियतं=नूनम्‌ । कुपितान्‌ 
मयि करद्धा । “मनसा करणभूतेन अस्मदुपाश्रयेकचित्ते?त्यन्वयं केचिदिच्छन्ति । 
श्रेमनिबद्धमत्सरेण मनसा उपलक्षिता-तादृशमानसेश्त्य तु गौडाः कल्पयन्ति । 
ओौपच्छन्दसके इत्तम्‌ ॥ १० ॥ 

उस्सुका~उतकण्डठिता । हृतद दया=कमवशीकृतस्वान्ता । सवेशक्ष्यं= 
सङ्ञ्जम्‌. । मद्रीसुवः=नकुलः । विगप्रखडम्बा.न्यन्निताः । वविप्रलम्मो- 
विसवादः' इत्यमरः । सोखरेक्षसवितकं । सस्मरणं वा । ङरटाषिररूभ्य- 
भानम्‌-असतीवधितम्‌। आत्मानस्वम्‌ । बहु=धन्यम्‌ । मन्यमानःमावयन्‌। 


है, ओर मुत भी यह अत्यन्त प्यारी है । ओर इती कारण मेरे किसी अपराभकी 
स्वयं कल्पना करके यह्‌ रूढ गर है- यत्ता माद्म होता है ॥ १० ॥ 

अच्छा तो भी सुनना चादि कि यह क्या कती दे । 

भानुमती--ष्टे ससि ! तब उप्त दिग्य अतिसुन्दररूपवारे नकुल को 
देखकर मेरा मन उस पर उत्कण्ठित हो गया (उप्तपर आसक्तगया) । ओर उसने 


मेरे हृदय को अपने वहम करञ्या। तव मेंउस स्थान ( प्रमदवन ) को 
छोडकर इस रतामण्डप मे प्रविष्ट होने कुमी । 





१ (तथापि छणुमस्तावत्‌ किंनु वक्ष्यतीति" । २ कचिज्च । ३ “वदो अर" । 


अः ] अभिनवराजटक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ ९५ 


[ अहं समस्तर्प्रं अतिशयितदिष्यरूपिणो नकुखस्य दशेनेनोत्सुका 
जाता, हृतेहृदया च । तत उञ्क्षत्वा वदासनस्थानं रुतामण्डपं प्रवेष्टु- 
मारब्धा ] । 

राजा-( सवैङक्ष्यं ) किः नाम *"अतिरदायितदिव्यरूपिणो 
: नकुरुस्य दरौनेनोत्सुका जाता [ हतंहृदया च ] ! तक्किमनया 
पापया माद्रीखुताऽनुर्तया वयमेवं विप्रलम्धाः १ । {सो्छश्चम्‌ 
, [श्हयमस्मःदिष्यादि(१ ०) परिष्वा]। मूढ दुर्योधन !। कुरखटाविप्रखभ्य- 
मानमात्माने वहु मन्यमानोऽधुना किं वक्ष्यसि १। [कि कण्ठे 
इष्यादि(९) पटित्वा दिशोऽवोक्य } अहो ! पतदथमेवास्याः 
प्रातरेव विविक्तस्थानाभिखाषः, सखीजनसंकथासु च पश्च 
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किं वक्ष्यसि किं कथयिष्यसि १ । हयमस्मदुपाश्नयेकेत्यादेरिदानीं वक्तुम- 
शकयुत्वादित्यथः । 
| यनजारकथाद्यारसास्रादाथम्‌ 1 अस्याःनुलटायाः । विविक्त 
४ एकान्तप्रमदवनम्थित्यनुराग इत्यथैः! "विविक्तौ पूतविजनौ” इत्यमरः। 
। सखीलोकपरस्परालपिषित्यथः । पश्षपातः=अनुरागः । अविज्ञातो 
 बन्धकीहदयस्य सारः-स्थैय तत्तवं येनासौ-अवित्तातवन्धकीडदयसारः= 
राजा-(लञ्जितसा होकर) हं क्या कहा - “सुन्दर रूपवार्‌ नुक कौ दरु 
कर मे उस्षप्र आसक्त हो गई"! ओर मेरा हृदय उत्तने चुण लिया !*। तो क्यायह 
पापिनी माद्री के पुत्र नकुल पर आसक्त दै, ओर आजतक यह हमे धोखा देती 
रही है ! । ( सोच विचार कर ) [ “इ्यमसमदुपाश्रयेकचित्ता' (१०) इस रलोक 
की पढकर ] अरे मूख दुर्योधन ! तुं तो मनमे समक्षता र्ठा कि यह तेर ऊपर 
पूण अनुरक्त है पर तैने लूव धोखा खाया,जव क्या कहेगा १ [कि कण्ठे शिथिली. 
कृतः” (९) इस शोको पठकर ] अदो ! यष्टी कारण है पि यह प्रातःकाल ही 
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१ "ततीऽदहन्तस्यः । २ दाक्षित्यः पाठोऽयं कचिच्च । २ कचिन्न । 
४ “सुतेऽनुरकक्तया› । ५ नकिं किनः। शक्किनः। 
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९.६ वेणीसंहारं नाटकं [ द्वितीयः 
पातः! । दुर्योधनस्तु मोहादविज्ञातबङ्खकीहदयसारः क्रापि 
परिश्नान्तः। आः पापे ! मत्परिग्रहपांसुटे !- 
तद्धीरुत्व तव मम पुरः, साह सानीदशानि !, 
ग्छेविछाऽसदपुषि, विनयव्युत्कमे ऽप्येष रागः ! 
तश्चोदार्य्यं मयि जडमतौ, चापरे कोऽपि पन्था, 
ख्याते तसन्‌ वितमसि कुले जन्म, कौलीनमेतत्‌ ! ॥९९॥ 
भअस्चातङ्कनश मनोरथः । अविदितव्ग्रथित्रारिग्र्यद्रतभावः। "हदयाऽऽसारः 
इति पाठान्तरम्‌ । परिञ्ान्तः= अन्यथेव चिन्तितवान्‌ । वितः । 
मत्पदत्वशुषे-मत्पत्नीकनक्कस्ये । मत्कल्राऽधमे । पांसुला=-असती । 
(तव परस्परविरुद्धं कथमिदं चेष्टित*मिति प्रतिनिर्िशति-व॑श्गीरष्वमिति । 
तव=भवत्याः । मम पुरः-मदग्रे । तद्धीरुत्व ता भीरुता । स्वया मद्रे 
तु भीरुता सुहुः प्रकटीक्ृता । दैदशानिन्परपुरुषासक्तिरूपाणि, एकान्ते स्थित्वा 
परपुर्ष्रानुरागसङ्कथापक्षपातादिष्पाणि वा । साहसानिच्पराक्रमायतिक्षयः । 
अस्मद पुषिन्मच्छरीरे । सा इखाघानविदिष्टा प्रशंसा । तवेति सम्बध्यते + 
विनयब्यु्रमेऽपि=ीलसुषटरने$पि । पातित्रत्यभङ्गेऽपि । एषःन्पुरतो दद्य- 
मानः । रागन्=अनुरागः । पक्षपातः । मयि जडमतौच्मूढबुद्धौ मयि । वश्च 
पूवैमनुभूतम्‌। शछेक्छम््तव र्काप्पतप । स्तदातिशशशयप्रदहेनम्‌। आनुकूल्यम्‌ । 
खापरे-चाश्चल्ये । शीलविलोपे । कोऽपिन्परैरतर्कितः कोप्यभिनवः । 
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इत एकान्त स्थान म आकर बैठी है ओर ससियो से घुल-षुरु कर बति कर रदी 
हे । यह दुयोधन तो आजतक मोह मदी षडा था, इस कुल्टा के मनकी चिषी 
बति व चरितो कोन जानने के कारण सूब रान्ति ( धोखे ) मे पडा रहा । 

अरो पपि ! ( मेस ) दुष्ट खी | . 

करटो तोत मेरे सामने इतनी डरपोक न्नर भोली बनती भी, ओर क्ट तरे 
ये पापकम! कर्छोतोतं मेरी सुन्दरता फी श्तनी बडा किया अती थी ओर 
वहा तुं शस तरह अपनी इनत वँ सतीत्वे को नह करनेमे क्गीहै) दर्शतो 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषादीकोपेतम्‌ ९७ 
सखी-तदो तदो ! । 


[ ततस्ततः |¦ 
भानुमती-[ तदो अर्ह तरिदं आसणद्धाणं पदं लदामेडवं 
पविद्धा, ] सो वि मं अणुसरंतो एञ्ब खुदामंडयं पविद्धो । 
[ ततोऽदं त्वरितमासनस्थानमेतछ्छतामण्डपं प्रविष्टा, सोऽपि माम- 
नुसरश्नेव रतामण्डपं प्रविष्टः ] । 


राजा--अष्टो ! कुरखुरोचितमस्याः पापाया -अह्ालीनत्वम्‌ । 


पन्थाः=मागः। तस्मिनच्‌खयुप्रसिद्धे । पिम्लमसिमिष्वपि । कुरे-त्रिया्णां 
विद्युद्धे महति वंशे । जन्तव उत्पत्तिः । एततनइदम्‌ । इदम्‌ । शन्न 
क्श्म अपवादः । "कौलीनं पञ्युभियुद्धे ऊुखटीनत्वापवादयोः” इति विश्वः । 
परस्परविरुद्धमेतत्तव कुर्टाया इत्याशयः । मां भीरत्वादिना वश्चयित्वा त्वया 
ह गोऽथं निरातङ्क सेव्यते, न चेतत्तवोचितमित्याकूतम्‌ । मन्दाक्रान्ता 
वृत्तम्‌ ॥११॥ 

सनस्थानंनविश्रामस्थानम्‌ । सोऽपिन्नङुलोऽपि ।- ऊरुरोचितं 
धकीप्रोग्यम्‌ । अश्लाद्धीनस्ब्धृष्टत्वम्‌ ^ निलेजत्वम्‌ । निल्जतामेव 
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मुञ्च मूरधे के सामने तेरी वह उदारता, ओर करा तेरा यह चपलता ( व्यभिच्छर 
परायणता ) का रास्ता ग्रहण करना ! । कर्तो तेरा बडे निष्कलङ्क मँ जन्म 
ओर का तेरा यह कलङ्क ! ।॥। ११ ॥। 

सखी-तव आगे क्या हआ !। 

भाुमती---तव भँ जल्दी से इत लतामण्डप म प्रविष्ट हो गई। ओर 
व नङुरु भी मेरे पीछे २ इस र्ता मण्डप में प्रविष्ट हआ 

राजा--भशे ! देखो, वेद्याओं की तरह शस पापिनी की केसी निरुज्नता 
हे \ हे पापिनी ! जिस संखीजन के सामने व जिस जग चिर काल ते बडे हए प्रेम 
से तथा अत्यन्तं आस्तक्ति पूवक मेरे मेम व क्रीडर्ओकी कथा कही थी उसी 














१ क्ःचिन्न। २ "स्याः" । ३ "दुःश्ीलत्वम्‌' । 


&.८ वेणीसंहारं नाटकं । [ दितीयः- 








यस्िंथिरप्रणयनिभेरबद्धभाव- `. 

मावेदितो रहसि मत्सुरतोपभोगः 
तत्रैव दुश्चरितमद्य निवेदयन्ती 

हीणाऽखि पापहृदय ! न सखीजनेऽस्मिन्‌ १ ॥ १२ ॥ 
उभे--ततो तदो !। 

[ ततस्ततः १ | । 
भानुमती -तदो तेण संप्पगन्भं प्पसारिथकरेण अबहरिदं 
मे त्थणसुञम्‌ । 
राजा-- (विचिन्त्य) [ 'सप्रगद्मं प्रसारितकरेणा.ऽपहते मे स्तना- 
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विश्चदयति-यरिमक्निति। 
थसिमन्‌=प्स्मिन्‌ कतामण्डपे । सखीजने वा । चिरप्रणभेन~-चिरन्तनानु- 


रागेण. चिरप्रह्ढविश्वसिन च.निधर््पतिद्चुयं यथा स्यात्तया बद्धो भावः=अनु- 
रागो यस्मिन्‌ कर्मणि तदयवा स्यात्तथा । करियाविङेषणमेतत्‌ । परे तु 'भावे*इति 
सप्तम्यन्तं. सखी जनविरेषणमेतदिति वदन्ति । रष्टसि्एकान्ते । मस्सुरतोप- 
आगः=नदीयनिधुवनकीडोपभोगः। आवेदितः शयितः । तत्रैवऊतामण्डये । 
अस्मिन्‌ सखीजने अस्मिन्‌ सखीडन्दे । अद्य सम्प्रति । दुरितम्‌ ` 
आतमनोऽविन 4, रीलखण्डनश्च । निवेदयन्ती सृथयन्ती । हे पाष्ष्दये=पाप- 
मानसे । हे पापिनि । ननैव । दीष्पञनिलसिसिक्तीसि । नेव कज्जिताऽसि 
क्रिम्‌ १। अतीव निलञ्जासि त्वमित्यथः । वसन्ततिलका शृतम्‌ ॥१२॥ 
सप्रगद्मरपस्तम्‌ 1"सष्टसा+ बलात्कारेण वा । स्तनांह्युकमूस्तनपिधान- 





सती जन के सामने अपना दुश्चरित ( पाप ) प्रकट करती इं क्या तूं रुषिनित 
नदीं होती हे १॥ १२ ॥ 

सखी व य्टी-उव क्या हमा १। 

भासुमती--तब .उस् नकुल नँ बड़ी प्रगरभता से (बडे तपाक व॒ नजाकत 
के साथ) मेरे स्तनां्युक (स्तन ढक्ने के कपड-चोली भंगी) को सीच शिया।. 


ननन ~~~ ~ -----~ 


१ 'सगव्वं प॑सारिअकरण अवगदिअ" \ (अवहिर्दः । २ कऋचिक्न । ३ सगरव" 


सङ्कः ] अभिनवलजटक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ । ९९. 
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श्युकम्‌" ! ] (सकोषम्‌ ) अरूमिदानीमतंः परमाकण्नेन । भवतु । 
तावत्तस्य परवनितावस्कन्दनप्रगस्मस्य माद्रीसुतहतकस्य 
जीवितमपहरामि । ( कैचिद्रत्वा, विचिन्तय ) अथवा इयमेव ताव. 
त्पापरीखा प्रथममनु्णासनीया । ( इति निवतते ) । 


उभे--तदो तदो !। 


| ततस्ततः ए | । 
भानुमती-हखा ! तदो अहं अजउत्तस्स पभादमङ्गखतूररव- 
मिस्सेण वारविलखासिणीर्जणसंगीदसदेण पडिबोधिदद्ि ¦ 


वचनम्‌ । कञ्चुकीति यावत्‌ । आकणेनेनच्धवणेनं । परवनितासु यद््स्कम्बुं 
बब्ब्द्म्यद्ूलिः, तत्र श्रगदहभस्य=लम्परस्य । माद्रीसुतहतकस्य माद्री 
पुत्राऽपत्तदस्य नकुक्स्य । जीषितनप्राणान्‌ । इयमेव भानुमत्येव । पाप- 
. शीह्छान॑पापाचारा । पापचरिता। अनुशासनीथाररण्डनीया । इति=इति 
ध । शरेति-=सखीसम्बोधनम्‌ । दण्डे दने हलाऽऽहाने नीचां 
` चेटीं सीं प्रति" इत्यमरः । अयपुत्रस्यनस्वामिनः । “आयपुत्रेति संबोध्यः 
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` राज्ा--( सोच कर ) दे क्या कडा उतने बडी नियता तथा सुबस ती 
च अदासि मेरा स्तनां्युक पकड कर खींच लिया १ । अव इससे ज्यादा सुनने 
की जरूएत नदीं है । रहने दो । अच्छा मे उत्त व्यभिचारी माद्रीपुत्र नक्र को 
 मारता हू | (कुछ दूर जाकर सोच कर ) अथवा पहिले इस पापिनी कदी 
, दण्ड देना चाहिए । { ेस्ा विचार कर लोरता है ) ! 
सखी. व चेरी--तव क्या इभ १। | 
भायुमती-रे सखि ! तव मेरी ओंख-मेरे पति दुर्योधन को जगनि के कि 
बजाई जानि वारी प्रभातकाछलिक मङ्गरमय तूरही (शह नाई वाजा) की ध्वनि से तथा 


ज 1 
१ चिन्न । २ अरूमतःपरं श्ुत्वाः। ३ "विाकिणीसङ्गीदरवेणः । 


१०० वेणीसंहार नाटक [ दवितीयः- 
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[ तत॒ अयैपुत्रस्य प्रभातमङ्गलतूर्यैरवमिश्रेण वारविासिनीजन- 
सङ्गीतशब्देन प्रतिबोधिताऽस्मि ]। 

जा-( संवितकम्‌ ) । कि नाम खल श्रतिबोधितास्ीति ! । 
किन्यै खल्दु॑ स््रद्दोनमनया वर्णितं १ । [ तिचिन्प्य] भवतु सखी 
वचनादेव व्यक्तिभेविष्यति । 

[ उभे--सविषादमन्योन्य पर्यतः ]। 

सुवदना-जञ किञ्चि अश्चाहिदे तं भादेरहीप्पमुहाणं णद्रेणं 
सलिरेण अवहांरिअदु । भअवदाणं ब्रह्मणाणं वि आसीसाणए,' 
आहदिष्देण पज्लिदेण भअवदा इदाससरेण अ अन्तरीभदु । 
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पतिः पक्षीजनेन तु" इति भरतः । वारविरासिनी=वेरया । भरतिद्खुद्धा=उस्थित॥। 
सखीवसनावूल्युवदनावाक्यात्‌ । ब्यक्तिःर्ुट प्रतिपत्तिः । अस्याहितम्‌= 

अनथेः । अप्रशस्तम्‌ 1 भीतिजनकम्‌ । “अत्याहितं महाभीतिः" इत्यमरः । 

अन्तरीक्रियताम्‌-दूरीक्रियताम्‌ । “अस्यताम्‌ इति पाठे-निरस्यतामिष्यथः । 
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वाराङ्गना ( वेद्या ओं के सङ्गीत की ध्वनि से--खुरु गद । अथव मेरी नींद 
खुल गई ओर भ जाग उटी । । 

राजा-( चोककर, तक करता हआ ) क्या क्हा--भे जाग उठी १। 
क्या शसने यद्‌ स्वप्न की वात कही है १। (सोचकर }) अच्छा ! सखी के वाक्य से 
ही यह बात स्पष्टो जाएगी । 


( सखी व चेटी-- दुःख व विषाद के साथ परस्पर देखवी ह ] । 
सुवकना-- शस स्वम म जो कुछ अमङ्गर व भय की बात हो वह भागी- 
 स्थी८ ग्ना ) प्रति नदियों के पवित्र जलसे दूरदो जाए ! ओर शनी विद्वान्‌ 


11111111 1111 त 111 11111111 11111111 11 11 1 १११ ककण 


१ कचिन्न । "वर्णितं भवेत्‌" । ३ “अथवा सखीः धजं एत्थ 
५ “अन्तरी भु" । ६ [“अन्तरीक्रियताम्‌? । “अन्त्यताम्‌?] । अस्सदु" [ अस्यतां ] \ ` 
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५ 





[ यक्िमप्पांहितं तद्वागीरथीप्रमुखानां नदीनां सिरेन।पहियताम्‌ 1 
भगवतां बाह्मणानामप्याशिषा, आहूुतिहुतेन प्रज्वशितेन भगवता 
हूताशनेन च अपदहियताम्‌ ] । 


राजा--अलं विकल्पेन । स्वप्रदर्रनमेबेतदनया वणितम्‌ । 
मया पुनमेन्दधियाऽन्यथेव सम्भावितम्‌ । ( सवेरक्ष्यरिमतैम्‌ ) 1 
दिष्ट्याद्धश्चुतविप्रखम्भंजनितक्रोधादहं नो गतो, 
दिष्छ्या नो परुषं रुषा-ऽदैकथने किंचिन्मया व्याहतम्‌ । 
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विकस्पेनरसशयेन । एतत्‌-=नकुख्चरितम्‌ । मन्दधियान्मन्दबुद्धिना । जड- 
मतिना । अन्यथामाद्रीसुताऽविनयपरतया । सम्भावितं=तर्कितम्‌ । 
दिष्ट्येति । दिष्व्य(नदषस्थानमेतत्‌ । सौभाग्यमेतन्मम । द्विष्कन्ययं 
दर्षे~+मनेण्दे । अद्ध श्रुतं यद्वाक्यं तेन यो विप्ररम्भःन्विसंवादः, मिथ्याप्रान्तिः, 
तेन जनितो यः कोधः, तस्मात्‌ । अद्श्रुतवाक्याथश्रमजनितरोषात्‌ । 
छ मो विसंवादः इत्यमरः । अहं दुर्योधनः । नो गवःनेव भानुमतीं 
हन्तुं प्रयातः । एतदेव दषस्थानमित्यथेः । किव-अद्धैकथनेनभानुमत्या 
अद्धैमाघ्रणे एव । दिष्व्या=तौभाग्येनेव । किञ्चित्‌-किमपि । रुषा=करोधेन । 
पर्ष=कूरम्‌ । मया-नो ब्यहृतं=नोक्तम्‌ । दिष्ठ्या मया करवचनानि 


५ ~= ----~=~ ~~~ भम ~~~ ~ ~ ~~~ ----- ~ कः 
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ब्राक्ष्णो के आदीवौद से तथा दी गहै आहुतियां से सुपरज्वङित भगवान्‌ अग्नि की 
ृषासे दूर हो जाए। 
राज्ा-अब सन्देह की कोड आवश्यकता नष, इने स्वभ की हौ सब बाते कदी 
थी; पर भने दी मूरलेतावश उन्दं ओर तरह समक्ष था । ( रुष्नित हो मुस्करात्ता 
आ )}) । 
साभाग्य से ही म--आधी वाते सुनकर श्रममे अकर कुंड हो भानुमती 
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१ 'वदिद्वाव्याः। , , २ क्वचिन्न । (वचनक्रोभा 


१०ब्‌ ` ` वेणीसंहारं माटकं ` [ द्वितीयः 
मां प्रत्याययितुं विमूढहृदयं दिष्ट्या कथा.ऽन्तं गताः 
मिथ्यादुषितया.ऽनया विरहितं दिष्टथा न जातं जगत्‌॥१३॥ 
भानुमती-हैखा ! कहेहि किं पत्थ पसत्थं कि षा असुह- 
सूअअ न्ति ? । [हरा] कथय किमच्र प्रशस्तं किं वाऽश्चुभसुचकमिति ] । 
रैखी चेटी च--( अन्योन्यमवकरोक्य, अपवाय ) पत्थ णत्थि 
त्थोअ वि खुहस्‌अअम्‌ । सदो अखीञ कधर्थन्ती पिअसहीपः 
अवराहिणी भविस्सम्‌। सो दांणीं सिणिद्धी जणो जो पुच्छिदो 


01111111 11111 1 11111111 11117111 स 11 11111111 1111111 ^ ५०००-० -= =-= =-= = ५००० 


नोक्तामीश्त्यथः । विमूटह्दयं-घ्रान्तचित्तम्‌ । मां-प्रव्फथविर्तविश्वास- 
भम्‌ । दिष््या=सौभाग्यमेतत्‌ । कथा=नकुलकथा । अन्तन्समाधिं । 
गता प्राप्ता । दिष्व्या त्वरितमेव स्वप्रदृ्टमित्युक्ता मस्या भायुमती कथा- 
मिमां समापयामासेति भावः । दिष्व्यान्=सौभाग्येनेव च । भिथ्या-मिथ्येव । 
दूषितयानकलङ्खितया । अधिर्िप्तया । अनया=मानुमत्या । भिरित 
“" शून्यम्‌, +-जमकभुतन्धिद्रम्‌ । न. जातंननैव्‌ जातपर । मत्सौमाम्येनेवेयं शोकेन 
न मूतेत्याशयः । शादूलविक्रीडितं कृतम्‌ ॥ १३ ॥ 

त्र=अस्मिन्‌ स्वप्रे । ततः = मिथ्या प्रर॑सया । अरीकंन्मिथ्येव । 


के पास नीं सया । सौभाग्यसे ही भने आधी भुमी हश बातो पर क्रोधकर 
उसको कुष्ठ क्रूर गात नदी की । सोमाग्यसे ही भान्ति मे पड़े हप मेरी ्ान्ति 
को दूर करने के किए यह वात शीघ्र ही समाप्त हो गई, अथात्‌ भ जाग उठी, इस 
प्रकार मानुमती ने इस प्रसङ्ग को दीघर समाप्त कर्‌ दिया हषं की बात है कि- 
मिथ्या कलङ्क रुगनि से दुःखित शो इसने अपने प्राण देकर मेरे श्स संसार को 
सूना नदीं कर दिया । य सौभाग्य की ही बाते ॥ ११॥ 
भावनुभती--सखि ! कहो श्स स्वर म क्या युम ओर क्या भ्युम हे १। 





१ हा ! कदि किं प्त्थं सुहटसअञ' । २ “उभे? । 
, “जड पत्थं अरीभं कदश्स्सं ता अवराष्टिणी मविस्सम्‌ । 
४ मन्तिथम्ती" “मन्त्रवन्ती' । ५ "ए्वः । 
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पर्स वि हिद भणादि । ( प्रकाशम्‌ ) सहि ! सव्वं पव्वं पदं 
असृहणिवेदणम्‌ । ता दैवदाणं पणामेण, दुव्वादिपडिम्गहेण अ 
अन्तरीथदु । णहु. दाडिणो णउलस्स अण्णस्स वा दंसणं 
अहिसद्वष्टं अ सिविणप पसंसन्ति विअक्खणाभो । 

[ अच्र नास्ति स्तोकमपि शछ्युभसूचक्म्‌ । ततोऽलीकं कथयन्ती 
प्रियसख्या अपराधिनी भविष्यामि । स इदानीं स्निग्धो जनो यः पृष्टः 
परुषमपि हित भणति । सखि ! सर्वमेवेवदछ्भनिवेदनम्‌ । तदेवतानां 
प्रणामेन दू.त्रौदिप्रतिभ्रहेण चान्तरीक्रिधताम्‌ । न खलु दंष्टिमो नङुरस्या- 
न्यस्यं वा दुर्शनमहिकतवधं च स्वप्ने प्रशंसन्ति विचक्षणाः ] । 

राजा--अवितथमाह खुवदना । नकुरेन पन्नगशतवधः, 


सिनिग्धः-स्नेही । सुहन । सवे म्‌-नङकुर्चरितम्‌। अष्यमनिवेदनम्‌=अश्युभ- 
सूचकम्‌ । तत्‌-अश्ुभम्‌ । अन्तुी्षियतानशाम्यताम्‌ । दष्टिणःचष्रावतः । 
अनस्य =सिंहसपादे । विचक्षणाः=पण्डिताः । अकिह्थंनसत्यम्‌ ¦ सुवदना 


[सः सखी व चखी-( आपस मेँ देखकर ओर भानुमती से छिपाकर ) शमे 
तो छ भी श्ुमसूचक नष है, यदि इसमे कुछ मिथ्या ( शूठ } कंगी तो भिय 
सखी की अपराधिनी दोऊंगी । वही सच्चा हितैषी व मित्र हे जो पूछने पर सच्ची 
बात हि चाह वह क्डुवी दी क्योँनदहो। ( प्रकटर्म >) सखि! यहं स्वप्नतो 
पूणे अश्युभसूचकं है । अतः देवताओं के प्रणाम व पूजा से, दूबौ आदि माङ्गलिक 
वस्तुओं के स्पशे से, तथा ब्राह्मणो को दान देने से, तथा उनके आङ्ीवौद से 
दूर हो । क्योकि दष्ावाले नकुल काया किसी अन्य ( सपे आदि) का स्वमन 
म ददन तथा १०० सार्पोँकास्वम्नम मारा जाना पण्डित रोण श्ुमसूचक नी 
कहते हं । 


| | 





१ (्ुजादिजणपदिः । [ द्विजातिप्रतिग्रहेण ] । २ कचिन्न । 
३ षरिय्णः। ४ "अन्तथेताम्‌? । 


१०४ वेणीसंहारं नारकं [ द्वितीयः- 
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स्तनांशुकापहरणं च नियतमरिषटोदेकंमस्माकं तकंयासि । 


पर्यायेण हि द्यन्ते स्वप्नाः कामं श्ुभाद्युभाः । 
कतस्य! पुनरिय सानुजं स्प्रह्ातीव माम्‌ ॥ १४ ॥ 
( वामाक्षिस्पन्दनं सूचयित्वा ) आः ! कथं ममापि नाम दुर्यो 
धनस्याऽनिभिक्तानि हदयक्षोभमावदर्य॑न्ति । ( सावष्टम्भम्‌ ) 


सखी । पन्नगः=सपेः । नियतम्‌-निश्चितम्‌ ¦ अंतिशेदकम्त-अमेऽशुभफल- 
मदम्‌ । अनिष्टेति कचित्पाठः । “उदकस्तृत्तरं फलम्‌दत्यमरः । 

तकयामि = चिन्तयामि । 

पर्यायंणेति । हिच्यतः। शभाऽडभाःच्य्ुमफकदा अडुभफलदाश्च । 
स्वस।:=स्वप्रविलासः । प्पष्यच्छप्द्राः । क।मय्ग्रथेच्छम्‌ । ददयन्ते- 
विरोक्यन्ते । लो ररिति देषः । पुनः=किन्तु । दइय~भानुमल्युकता । सानुजं 
भाकृरतान्नितम्‌ । स्छदीन्न्विषयीकुगोतीव ॥ १४॥ 


ममास्पि=महासक्तवक्यापि । अनिमित्तानि =दुःशकुनानि : अविदयनित 1 
सूचयन्ति । कुन्ति । साचशभ्नब्य्पद्रपरप्‌ । दर्पोऽवलेषोऽवषटम्भः" 
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राज्ा-- यक्ना ठीक कवी है, नकुल द्वायसौ १०० सर्पौ का मारना 
क्था देवी के स्तनांश्युक का अपहरण अवश्य ही भविष्यत्‌ म हमारे ल्यि अिष्ट 
फर देनेवाला होगा-रेसा मे भी समक्षता हूं । 
, यपि स्वमतोयोंद्री कभी ज्युभ कभी अश्युभ दिखा दिया करते है, परन्तु 
स्मे जो यह १०० सोकीसंख्यादहै वहतो मेरे तथा मेरे भ्यो पर घटती-सी 
मादम होती है ॥ १४॥ 


( बाई आंख का फड़कना सूचित कर ) ओह ! यष्ट क्या ! भेट दुयोधिन के 
चित्त को भी ये अपदाकुन धबड़ा देना चाहते है । (बडे गवै से) श्म प्रकार 


च. | 


नियर पष 


१ "अनिद त्वः ॥ . २ कचिन्न । ३ “भावष्म्तिः । 
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अथवा भीर्जनहवयथ्रकस्पनेषु का गणन! दुर्योधनस्येवं विधेषु 
कंदमङेषु । गीतश्चायमर्थोङ्गिरसा- 

"ग्रहाणां चरित स्वपो ऽनिमित्तौरपातिक्त तथा 

करन्ति काकताटीय, तेभ्यः राक्षा न विभ्यति ॥ ९५ ॥ 


इत्यमरः । भीरुजनेति । कातरजनयचित्तविक्षोभकारिषु । एवंविषेषु=इटशेषु । 
क्ररमरखु-मोरेथु--। - मक्षिस्पन्दनादिषु । “मूली तु कर्मठ मोहः” इत्यमरः । 
दुर्योधनस्य मम का खट गणना-फो विचार इत्यथैः । गीतः=उक्तः । 
स यमर्थः=भी शभीतिजननक्ततवरूपो ऽथः । 
अहाणामिति । ग्रहाणां-सु्ीदीनाम्‌, चरित-वारः। दद्यादिकम्‌ । 
तथातथैव । अनिमित्तमौत्पातिकम्‌-अनिमिततोष्यातिकम्‌ = निहैतुकमा- 
कस्मिकमौत्पातिकम्‌ । ध्वजभङ्गच्छत्रपतनोल्कापातादिकम्‌ + ननिमित्तन्यु- 
पयाचित्तम्‌” इति वु सुन्दरः पाठः! तत्र च निमित्तानिध्शकुनानि अश्षिस्पन्दना- 
दीनि 1 उपयाचितम्‌-उपश्रुतिः । रात्रौ चतुष्पथे गत्वा यशब्दः श्रुयते सा 
स । तया च श्युभाञ्धभनिणयः क्रियते तज्जञे। काकागमनमिव तालपतनमिव 
-अतर्वितोपनत्‌. युथा स्यात्तथा । फरन्ति-सिथ्यन्ति । तेभ्यः 
महदश्ौदिभ्यः । प्राज्ञाः = पण्डिताः । न बिभ्यतिन्मैव भ्यं कुर्वन्ति । 
न चरस्यन्ति॥ १4\॥ 


01) 


अपद्क्ुनो से तो डर्पोक, कायर लोगो के ही मन व्याकुल होते है, इ प्रकार की 
विपत्तियो से दुर्योधन नदीं घवेडा सकता । यह बात॒अङ्किरा क्रषिने अपनी 
ज्योतिषसंहिता मै भी कही है कि-- 


गर्होकी दशा का फल, स्वम, शाकुन, उत्पात आदि कभी कदाचित्‌ ही फल 
देते ह, संदा नहीं । अतः पण्डित लोग हनति नहीं ङरते ! ॥ १५ प ` 
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। १ कचिन्न। | = 5 | 
२ अनिभि्तान्युपयाचितम्‌' । अनिमिनतोल्पादक्रम्‌? । ; , ॥ 


१०६ वेणीसंहारं नाटकं ` [ दवितीयः 
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` तद्धाजुमत्याः स्रीस्वभावसुरूभामलीकाहङ्कामपनयामि । 

भानुमती--हटा सखुकअणे ! पेक्ख दाव उदअभगिरिसिदरन्तंरः 
विमृक्षरहंवरविअलिर्जसश्ाराम्पसण्णदराखोअमण्डटो जादो 
भवं दिवहणाहो । 

[ हला सुवदने ! पय तावदुदयगिरिक्षिखरान्तरविसुक्तरंथवरविद्‌- 
खितसन्ध्थारागप्रसन्नतरारोकमण्डंलो जतो भगवान्दिवसनाथः ] । 

सखी-सहि ! रोसाण्णिंदकण्णकन्तिसरिसेण ख्वाजा 
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खीस्वभावसुलभां-खीत्वदलभाम्‌। जलीकाशङ्ा=मिध्याकषङ्काम्‌। हा 
हे सखि । उदयस्य गिरेय॑त्‌ शिखर~शद्ग, तेन यत्‌ अन्तरं -व्यवधानं, तेन 
विभ्रतः, निःखतो यो रथवरः, तेन स्वचकरः वि दलितो-=विनादितो यः 
सन्ध्याथाः रागो जीहित्यं, तेन प्रसन्नतदटः आणोकः=प्रकासो मण्डलं चक्रवालं 
च प्रकाशामण्डलं वा यस्यासौ तथाभूतः । उदयाचलङ्गन्यवधानंविमुकतरथवर- 
विना-दितप्रातःसन्ध्याराग-विष्यटतरदरयमान-मण्डलः । दिवसनाथः=सूयेः । 


~ ~ ~ 











इस ङि चर्क्‌ भानुमती की सखीस्वमावसुरुम अमङ्गल की आदाद्कं को दूर 
करना चादि 





भानमती--सखी ! देख उदयगिरि ( जापान का पवेत } के रिखर की 
ओट से निकलते हुए रथ से सन्ध्या कालके राग (लालिमा) के विदङ्ति-दूर हो 
जाने से भगवान्‌ सयै नारायण का मण्डल साफ़ ओर सच्छ ( व दुशसणेक ) 
माद्ूम द्यो रहाहे॥ 


१ कचिन्न । २ सि्रन्तरितः। ३ ^रहवरोः । 
"वरिक.तसंक्षाराभपसण्णदुरालोममण्डल्मे" “^ रथवरो ' + 
विगर्त्सन्ध्यारागप्रसश्नदुरालेकमण्डलोः 
'सोसाण्णिदकण्णकन्ति्तस्सिरीणण" [सुश्रीकेण] ।^सेसागिदकरण्णंभपत्तसरि "+ 

८ 'लदाजालन्तरोपष्िद्रकिर्णजसिणिः । 





[1 
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न्तरापडिद्किरणनिवहेण पिञ्जरिदोज्ाणभूमिमाभो. पूंरिद- 
पदिण्णो विज. रिउदुष्पेक्खणिञ्जो आदो भभव सहस्स- 
किरणो । ता समभो दे कुसखुमचन्दणगम्भेण अग्धेण पञ्जु- 
वद्धादुम्‌। 

[ सखि । रोषान्वितर्कणंकान्तिसदयेन  रताजारान्तरापतिस- 
किरणनिवहेन पिञरितोधानभूमिमागः पूरितप्र॑ति्त इतं रिपुदुष्येक्षणीयो 
जातो भगवान्सहस्रकिरणः । तस्समयस्ते ऊसुमचन्दनगर्भणाऽर्धण 
पयुंपस्थातुम्‌ ]। 

भानुमती--षहञ्चे तरलिए ! उवणेहि मे अग्धभाअणं, जाव 


[ण वक 7 71111111 11111111 11111111 11111111 त 11111111 न्वे 


रोषेण अन्वितस्य यः कणेः, श्रवणं, रोषान्वितः कर्णो वा, तत्कार्तिख्शे- 
नेव्यथः । 'रोसानितकनकयपत्रसष्शेनेतिपाे तु-रोसानितन्निमेटीकृतं यत्कनः 
कपन्नं=सुव्णपत्रं, तेन सदः, तेनननिर्मलसुवणपत्रसदशेनेत्यर्थः । 

रतजाल | न्तरापतितकिरणनिवहेनन्ह्ीजालमध्यप्विष्टमयूखजषतिन । 
लताजहलान्तरोपषितकिरणजाखने'ति पाठे--कतासमूहमध्यप्रवेशितविस्तीणे- 
किरणपदलेनेत्यथे । पिञ्ञद्प्िदि.। पिशङ्खह्ृवस्रमदवनभूमिभाग इत्यथः । 
पिदाङ्गीङृतति क्षचित्पाटः। १ ङ्ीकृतेस्यथः । स्व्णीभेत्यथः । 
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सखी--रताओं के समूह के अन्तर ( अवकाश ) से आती दह तपाए हुए 
सोने के पत्तो की तरह सुनी जिसकी किरणो से उच्ान [ बगीचे ] काभाग 
सुनदरा हो गया है रेस, पूणप्रतिश्, शशओं के द्वारा देखे नहीं जा सकने वाले 
भगवान्‌ सूयै नारायण शो गण है । अर्थात्‌ सूय बहत ऊन्वे चड़ गण हैँ । इसलिए 
पुष्प चन्दन मिश्रित अधं देने का अब तुमारा समय होगया। अतः हप्र दही सृथेका 
उपस्थान करो । 


भाद्धुमती--[ ची से ] अरी तरक्कि | मेरा अपात्र [ अधौ] तो 


1 1 
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^पिसङ्गीषिदीस्माणभूमिमाभो । . 
२ करचिन्न । २ "भअवं सहस्सरस्ती संवृतौ" । ४ (खण + 


प 11 


१०८ . बेणीसेहारे नाटकं [ द्वितीयः 
मभवदो सषहस्सकिरणस्स सबरिअं णिष्वहेमि । 

[ है तरकिकि | उपनय मे अधैमाजनं, यावद्धगवतः सहटस्रकिरणस्य 
सपर्यां निभन्तेयामि ] । 

चेटी-ज देवी आणवेदि । [ इति निष्कम्य पुनः प्रविष्य ] । 
भट्टिणि ! पदं अग्घभाअणे, तां णिच्वह्ेदु भअवदो सहस्सर- 
स्सिणो सबरिओंम्‌ । 

[ यदहेवी आज्ञापयति । भट्टिनि ! इदमधै भाजनं, तंश्नि्सेय भगवतः 
सषहसरदमेः सपर्याम्‌ ]। 

राजा--अयमेव साधुतरोऽवसरः प्रियासमीपमुपगन्तुम्‌ । 

[ इस्युपसर्प॑ति 1 । 

सखी--[ विलोक्यात्मगवम्‌ ]। कहं महारा आअदो !। 

हन्त ! जादो से णियमभगो। 


॥ ति ह) [र ~= [ 


प्व्युपरथ्ु--पूजयितुम्‌ । उपनय आनय । अधंभाजनम्‌=अषेपात्रम्‌ । 


ह आ, ताकि मेँ भगवान्‌ सय नारायण की पूजा कर ख| 

चेटी--जो महारानी की आश्चा। [ बाहर जाकंर फिर प्रवेद कर ]। 
स्वामिनि [ माकिकिनी ] यह आपका अर्धपात्र है, लीजिए, इसे भगवान्‌ सूयं 
नारायण की पूजा करिए । 

रसजा--प्रिया भाुमती के पास जाने का यदी सबसे अच्छा अवसर है । 

[ यह॒विचार कर उसके पातत जाता है ] । 

सखली-[देखकर, मनद मन] है ! महाराज कैम आग १, हा हन्त ! अरे 

मरी प्रियसखी भात्तुमती का नियमभङ्ग अब राजानं कर हीदिया समद्चना चाहिए । 
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१ ^निष्कान्ता । राजा-मयमव साधुतरोऽवक्तरः संमीपञुषगन्तुं देष्याः' । 
( भरविदय ) चेटी-देवि !*पा०। र क्षचिक्न। ई सवरिभम्‌ । 

४ श्रियो से पिअसहीए णिअमसङ्गो रण्णाः ॥ ( कनोऽस्याः प्रियस्तख्या 
नियममक्गी राश )। .* ', ५, ^+ । 
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[ कथ महाराज जागतः ¡ । हन्त | जातोऽस्या नियर्म॑मङ्गः ] । 

भावुमती--[ दिनकराभिसमुखीभूय ¡भअवं ! अवरमासरेक्ः 
सदह स्सपत्त ! पुभ्बदि साबदहुमुष्टमण्डणकुकुमबिसेसथ ! सथल- 
भुबणेक्रअणप्पदीव ! जे परस्थं सिषिणअदसणे फिं वि अच्चा- 
हिद, तं भअवदो पणामेण सखभादुअस्स अजउत्तस्स इुसल- 
परिणामी होदु । [ अध॑ दत्वा] । हंजे तैरलिए ! उवणे्ि मे 
कुसुमां, जाव अघराणं बि द्बदाणं सबरिथं णिच्ट्मि । 

[| भगवन्‌ ! अम्बरमहासर-एकसहसरपश्न ! पूञदिह्नावधूञ्ुखमण्डन 
कुङ्कुमविदोषक ! सकलमुवनेकरक्प्रदीप ! यदत्र स्वमदरने किमप्यत्या- 
हितं, तद्धगवतः प्रणामेन सञ्ःवृकस्थायपुत्रस्य कुशरूपरिणाभि भवतु । 


सपयानूजाम्‌ । निवेतेयामिन्कयेमि । सम्पादयामि । एतत्‌-इदमस्ति + 
सह सलंरदमेःच्सूथस्य । नियमभङ्गः=बह्मचयत्रतविखोपः । हन्तन्खेदे । 
जातश=जात एव । कामोपहतचेतनेन राज्ञाऽवद्यं दूषितेयं स्यादिति भावः । 
साधु र =सीभनः। सञ्कयाननेत्रादिसङ्तेन । 

अभ्बरेति। अम्बरमेव महासरस्तस्थकं प्रधानं सहखपत्रं-कमलम्‌ । तत्सम्बुद्धौ । 
" गगनमहासरोवरसदखपत्रकमलरूपेत्य्थः । पूवेदिदौव वधुः--ल्नी, तस्याः सुख- 
मण्डलस्य ऊुङकभरचितो विोषक इव तत्सम्बुद्धौ हे पृथेदिश्षावधूञुखमण्डल- 
कुंङ्कुमविशेषकन्प्राचीवधुवद्‌ नमण्डलकुङ्कमरचितमण्डलाकारपिदहेषक । सकल- 
भुवनाङ्गणस्य दीपक इव-ततसम्बुद्धौ षे सकरभुवनाङ्गणदीपकन्सकरसोक- 
चत्वरप्रदीप । “अङ्गणं चत्वराऽभजिरे" इत्यमरः । 'कुशङेतति । मङ्गलप्रद- 
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भायुमती-[ खयै भगवान्‌ की ओर मुख करके ] हे भगवान्‌ ! आकाश 
रूपी सरोवर के सवेश्े्ठ सहस्रपत्र कमल, पूवेदिशारूपी वधू [ बहू, खी] 
के सुखमण्डरू के मण्डनभूत कुङ्कुम [ ^कोकोः "केसरः ] के गोल विशेषक 


१ “भूत्वा । | 
२ (एत्थ सिबिणसदंसणे जं विः. ₹ शका उबणहिः । “निश्रहिदुः । 
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इञ तरिके ! । उपनय मे सुमानि, येन अपशसामपि देवतानां सपर्यं 
निकसेयमि ] । 


 [ इति हस्तौ प्रसारयति ] । 


[ राजा सक्लंथो परिजनद्ुत्सा्थै पुष्पानि स्वयंमुपनयति, रपसं सुख- 
मभिनीय कुसुमानि भूमौ पाक्तयति चै ] । 


भानुमती-[ सरोषम्‌ ] । अहो ! ष्पमादो परिअणस्स । 


मित्यथः । आयेपुश्रस्य=पत्पद्युदट्योधन्य । उपनयन आहर । देहि । 
अपृदपस्समन्न्जन्यौसमि ` । विष्णुहिवादीनाम्‌ । सपर्यान्यूजाम्‌ । समीप- 
माहरति । स्पशंसुखंनभादुमतीश्रीरस्पशानन्दम्‌ । ` पातयतिन्दुर्योधनो 
निपातयति । प्रमादः अनवधानता । कायैकरणे प्रमादः । परिजनस्यनमूृत्य- 








[गोर तिरक, बिन्दी], सकल लोकों के रत्न प्रदीप}, इतत स्वम भ जो कुछ अमङ्गल- 
जमक बात हो वह आपके प्रणामसेमेरे परतिके छ्ष्टवे उनके सो भाश्यो के 
किए मङ्गल जनक हो जाए! अरी तरच ! सुस पुष्प दे । ताकि ओर देवताओं 
का भी पूजन कर्त. । पुष्प लनेको हाथ पसारती हे [ फैाती है, बडाती है ] 
[ राजा दुयोधन तरक्िका आदि परिजनवगे कौ सङ्गत [श््यारे] से दूर 
हटाकर स्वयं फूल केजाकर्‌ देता है, भौर मामुमती के शरीर से स्पश हतेही 
आनन्द विल हों पुष्पो को भूमि प्रर गिरादेता हे ]। 
माचुमती-[ कोष से ] नौकर चाकरो की कैसी भूक व अावधानी है, 
[जो पुष्पो कोभी गिरा देतेहें]। 
[ धूमकर राजा को देखती है ओर धबडाकर रुज्ना प्रकट करती हे ] 


१ "निवत्तेयिघुम्‌' । २ कचिन्न । 
३ “राशः पुष्याण्युपनयतः स्यशशाद्धस्तादध्यैपात्रं भूमौ पतति' । 
"भानुमत्यास्तत्स्पदौजातकम्पाथा हस्ताङ्भमौ पुष्पाणि पतन्ति" । 
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[ अष्टो | प्रमादः परिजनस्य ] । 
[ परिदष्य राजानमवरोक्य ससाध्वसं खञ्जं नाटयति | । 
राजा-देवि ! अनिपुणः परिजनो भयमेषेविधसेवा.ऽवकारो, 
तत्प्रभवत्यनुशासने देवी । अयि भिये, 
` विकिर घवल्दीर्घापाङ्गसेसरषिं चश्चुः 
परिजनपथवसिन्यञ्च किं सम्थ्रमेण १। 
स्मितमधुरमुवारं देविं ! मामारपोचेः, 
प्रभवति मम पाण्योरञ्जछिः सेवितुं त्वाम्‌ ॥ १६ ॥ 
वस्य । ` अनिपुणः अङुरलः । 
परिजनःनुर्योधन।ख्यस्ते सेवकोऽयम्‌ । एषंविधेनदंटरो । पुष्पादि- 
प्रदानरूपे समुचिते । सेवावकाक्षे = सेवावसरे । सेवाकमेभि । तत्‌ 
तस्मात्‌ । प्रभवतियोग्या, समथा च । अनुश्ञासने-अपराघदण्डदानि । 
| विकिरेति । परिजनानां पन्याः परिजनपथः, तत्र वत्तते तच्छीके परि- ` 
जमप्रथवक्सिनि-सेवकतां दधाने । अन्र=भयि दुर्योधने । नियमस्थिततया 
कजराऽभावात्‌-षवलो देथ योश्प्ाङ्गः्नेश्पस्तः, तत्र-संसपंति तच्छीलं 
संसर्पि-घवरूदीर्घापाङ्गसंस्पि-सिनिरभस्वच्छिस्तृतनेत्रप्रान्तप्रसरणशीलं,को 
पचश्चलम्‌ । चक्षुम्=नेत्रम्‌ । किकिरुू्निसिप । सम्भ्रमेणन्उद्वेगेन । शिव्किं 
प्रयोजनम्‌ । न किमपीत्यथः । स्मितमघुर=ख्दुहस्यमधुरम्‌ \ उदूुस्न्मनोहरं 


राजा-देवि | यह ( मँ) परिजन ( नौकर ) इ प्रकार की सेवा भ 
नया ही ह अमी पूर्णं कुर नदीं हभ है, इसङ्एि से ( सुक्षे ) अपराध के 
किणि माप उचित दण्ड दे । ( अनुशचासन~=सीख व दण्डं ) । अयि प्रिये! 

हे देवि ! (ब्रत व नियम क कारण कल्नर रहित ने से) स्वच्छ व दी्ं- 
विस्तृत-अपाङ्गतक फैरनेवलेि (बडे २) नेष से भरी ओर देखिए तो सहो, क्योकि 
मे तो आपका सेवक हू, शस तरह आप घबड़ाती कथो है । स्मितपूर्ैक मधुर व 

१ ( “परिदृत्य इहा, ससम्भ्रमं ) कथं अस्जउत्तोः  । 

२ 'भीर्‌ः। ३ “त्वं स्पृशाऽस्मान्‌ 1 


११  षणीसहारं नारकं [ द्वितीमः- 


भानुमती--अज्ञउन्त. ! अभणुजाद्‌ म महाराजाभो, त्थि 
मे करम वि णिअम अहिखासो । 

[अभ्यनुजानातु सां महाराजः, अस्ति मे करिमिन्नपि नियमऽभिराषः]। 

राजा-श्चतविस्तार पवास्मि भवत्याः स्वन्नवुत्ता्तं प्रति 
तदण्ठं परतिसुकुमार मात्मानं खदथितम्‌ । 

भानुमति-अज्ञउत्त ! अदिमेत्तं मे संका बैद, ता अणु 


ज क 


च यथास्यात्तथा । मनपेवकपथवरसिनं माम्‌। उश्वः-स्पष्टम्‌ । आरुप-- 
नहि । मां भत्स॑य । यतो भवती-पयि--प्रभवतिनअधिकरोति। मम भवती 
स्वामिनी । अतः-अस्मान्‌ माम्‌ । स्षटश्=कोपेन ताडयितुं स्पृश । अनुप्रहेण 


सस्नेह वाऽस्मान्‌ स्पृश । यतः-मम पाण्योरयमञ्ञटिः । साञ्ञलिबन्धं प्राथये । 
ममापरा व क्षमस्व । मामनुग्रहस्निग्धन-चक्षुषा विलोकय, मां स्पृशति वाः । 


पाठान्तरे--मम पाण्योरयमज्लिष््वां सेवितुं प्रभवति समथ इति तदर्थो 
बोध्यः । “आज्ञादानाय मयि चश्चर्निधहि, परिजने सम्प्रमेणाऽल, मधुरमाकप, 


अहं त्वां सेवितुं साज्ञलिबन्धं सन्नद्धः” इत्यर्थो वा । माङिनी श्रृ्तम्‌ ॥ १६॥ 
अभ्यनुजानातुन्ह्यप्यत । पाठन्तरे- त्वया दत्ताभ्यनुज्ञाया मे इत्यथः। 
नियमे-नियमपू्ंकं देवाशधने । अभिराषः=मनोरथः । श्वुतविस्तारः= 








कोमल वाणी से प्रेमपुवैक मुक्षसे बाते करे, आपकी सवा कले को मेरी यष 
अश्क -तैयार है । अथौत्‌ मै आपकी सेवा करने के किए सेवकं की तरह अश्जकि 
बोधकर तैयार खड़ा हू, मेरी ओर आंख उठाकर देखिए व आक्षा दीजिए, क्प 
कया करू १८ या मुषे श्त अपराध के किष दण्ड दीजिष मे, तेयार हूं ) ॥१६॥ 

भायुमती--आयंपुत्र ! (हे नाथ | ) सुद्ञे जप आह्ञा दीजिए-मेरी 
किसी नियम ( वत्त ) करने की इच्छा हे । 

राजा--मेने विस्तारपूवैक तुारे स्वम का कृतान्त सुन ल्या है । अतः 
स्वभावसे ष्टी कोमल हस शरीर को श्रथ कष्ट देने की आवश्यकता नदी है । 


१ “अभ्भञण्णादाए दुए अलत्थिः ( अभ्यनुक्ातायास्स्वया ऽस्ति ) ॥ 
२ (अउ्नरउत्त म राङ्का बरहिदि"। | 
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॥ मि भि ° 9 य 








मण्णदु म उज्ञउनत्तो । 
[ आ्रपुत्र ! अतिमात्र मां शङ्का बाधते, तदनुमन्यततां 


मामास्यैपुत्रः ]। 
राजा-( सगर्वम्‌ ) देविं ! अलमनया शङ्कया । पररय- 
कि नो व्याप्षदिशां प्रकम्पितमुवामस्षीहिणीनां फले, 
किं द्रोणेन, किमङ्गराजविरिखेरेव यदि छ्भाम्यसि ! । 


आकर्णितसकलप्रपश्चः । तत्‌-तस्मात्‌ । प्रकृतिसुकुमार््स्वभावकोमलम्‌ । 
सदजमरदुलम्‌ । जष्मानन्शरीरं, मनश्च । खदथितुम्‌=आयासयितुम्‌ । अर= 
न किमपि प्रयोजनम्‌ । 

अतिमात्रम्‌-अत्यथम्‌ । नितराम्‌ । शङ्का=अनिष्टाशाङ्का । अमङ्गल्दाङ्का । 
अनुमनृयतामू= आज्ञापयतु मवान्‌ नियमपूवकं देवाराधनाय माम्‌ । 

फिंमिति । एवम्‌-इत्थम्‌ । यदिन्चेत्‌। क्छाम्परसि~=स्वं परिश्राभ्यसि । 
तदहि-नु अस्माकम्‌ । व्याप्ता दिशो याभिस्तासाम्‌=दिगन्तविश्रान्तानाभ्‌ । 
प्रकम्पित्तयुवां=प्रकम्पितभूतलानाम्‌ । अक्षौ हिणीनाम्‌-सङ्खयानिरेषविरिष्ट- 
सेनानाभ्‌ । किं फलम्‌ । न किमपीत्यथः । द्रोणेननद्रोणाचर्यण वा । “कि फल. 
मित्यनुषङ्गः । अङ्गराजविद्धिद्धेः=कर्णब्णेः। "किं फलमिति शेषः । भीरुन्दे 


भावुमती--भायंपत्र ! सुद बहुत बड अमङ्गल की आराङ्का हो रदी है, 
अतः मुञ्च आप इस त्रतकेर्एिञआश्ादेद्ीदें। 
राज्ा--( बडे गवसे ) देवि ! कुछ भी शङ्का मत करो । देखो- 
यदि तुम हस प्रकार अपने रारीरको कृष्ट दोगी तो भला संसारम दश्चो दिशाओं 
के कोने २ तक फेली हुई पृथ्वी को केषा देनेवारी हमारी श्न अक्षौहिणी सेनां 
से क्या राम हे १, द्रोणाचार्यजी के रहने से व कण के बा्णोसे क्या फर १। 
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भीरु ! भ्रातुद्रातस्य मे भुजवनच्छायां सुखोपास्थिता 
त्वं दुर्योधनकेसरीन्द्रगृहिणी, दाङ्काऽऽस्पदे किम्तव१॥९७॥ 


भानुमती-अज्ञउत्त ! णहि किंविमे सकाकाटणं तुद्यसु 
सण्णिहिदेसखु, किण्णु अजउत्तस्स पठ्य मणोरह सप्ति अहि- 
णदामि । 

[ आय्पपुत्र ! न हि किमपि मे शङ्काकारण युष्मासु सञ्चिषितेषु, 
किन्तु आय्यपुत्रस्येव मनोरथसम्पत्तिमभिनन्दामि ] । 
भीरस्वभवि । सुग्े । मे श्रातृशतस्यया युजवनच्छाया-मुजकाननच्छाया, तत्र 
सुखसमुपास्थितानविश्नान्ता । सुखसुपविष्टा । त्व॑न्भवती । दुर्योधनकेसरीन्द्र- 
ृहिणीनषुयोधनाख्यर्सिहदाधिराजपली । अपीति शेषः । तव्मवत्याः । 
किं नाम । शङ्कास्पदं=राङ्कास्थानम्‌ । नैव कोऽपि शङ्कावसर इत्यर्थः । 
दादूल्विकरीडितं त्तम्‌ ॥ १७॥ 


आआयैपुत्रसयैव=पत्युस्तवैव । मनोरथसम्पत्ति=मनोर्थसमद्धिम्‌। अभीष्- 
सिद्धिम्‌ । अभिनन्दाभिनआशसे । भगवन्तं प्राथेये । भवत्कल्थाणायैव 


( यदि तुम्ही कोयो कष्ट करनाप्ड़ेतो फिरयेसेना व वीर मक्शारथी कब काम 
अिगे १)। हे भीर्‌ ! तुमणो मरे सौ १०० भाद्यो की भुजाओके वभकी 
छाया म सुख से रहनेवारी महाराज दुयांधन रूपी सिह की गृहिणी ( पत्नी) हो, 
भला तुमको किस वातकी शष्कावडरदहै१॥ १७॥ 

भावुभती-आयैपुत्र !, मुने किसी अकार की. शङ्का नहीं है,क्योकरि आपके रहते 
भला सुन्ञे कों शङ्का क्यो हो सकती हे किन्तु मेँ तो आपकी मनोरथसिद्धि (विजय) 
ही चाहती हं । (भथेत्‌ साप की विजये छिए नियम पालन करना चाहती दरू) । 
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१ श्नावृवक्चस्य या युजः । २ छायाञुखोपाश्रिताः । छायां सुखो । 


र 
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राजा--अयि सुन्दरि ! पतावन्त एव मनोरथा यदं 
दयितया सङ्गतः खेच्छया विहरामीति । पस्य-- 
प्रेमाबन्धस्तिमितनयना.ऽऽपीयमानान्जङोम 
ठज्ायोगादविद्ादकथं मन्दमन्दस्मितं वा। 
वक्रेन्वु ते नियममुषितालक्तकाङ्का.ऽघरं वा 
पातुं वाज्छा्परमसुलमं किं चुं दुर्योधनस्य १ ॥ १८ ॥ 


य 
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नियममाचरितुमिच्छामीत्यथः । एतावन्तः-एतत्परिमिता एव, नाऽधिकाः । 
दयितया-प्रियया भवत्या । सङ्गतः=सहितः । तत्सम्पत्तिश्च त्वद धीनेवेति परि- 
ष्वजस्व मां, किं विलम्बेनेति भावः 1 
प्रमेति । त्रेमाबन्धेनरस्नेहविशेन 1 रत्यावेरोेन । अनुरागातिशयेन 1 
` स्तिभितं=निश्वलम्‌ , इषन्मीलितं च यनक्नयनं-नेत्र तेन । आ्कीषमाभा-= 
तिरुद्धकसनमा, अञ्जस्यनक्मलस्य शोभा येन--तत्तथाभूतं~रागविक्ल- 
निश्विलनगरनविजितारविन्दसौन्दथैम्‌ । खञ्जस्योगस-भीडसम्बन्धात्‌ । 
अविदादा-भस्पष्टा, कथा=आकपः यस्मिन्‌ तत्तथाभूतमू= मस्पष्टालापम्‌ । 
१ मिते वाईेषद्धास्ययुतं वा । नियमेन मुषितोऽन््शकस्याञ््धो 
यस्मज्नवविधोऽधरो यस्मिन्‌ तत्तथाभूतंचत्रतवजितयषषकवि ह्ाधरदोभितम्‌ । 
वश्रन्दु-दनचन्द्रं । पातुम्‌-आस्वादयितुम्‌ । वाग्छा~इच्छाऽस्ति। 
- दुर्योधनस्थन्रमम _। _अपरम्‌-=इतः परं किमसुखभं=किं दुर्लभम्‌ १ । 
राजा--अयि सुन्दरी ! मेरातो यी मनोरथ हे किम अपनी प्यारी 
के ( तुम्हारे ) साथ आनन्द से विहार ( क्रीडा ) किया कं । देखो-- 
स्न च आसक्ति एवं रतिके कारण निश्चल हुए न्रौ से जिस (मुख) न कमल 
की रोभाको जीत ज्या है, तथा र्जा के कारण जिससे स्पष्ट बात नदीं निकल 
रही दै, तथा षत्‌ हास्ययुक्त,एवं नियम के कारण ओष्ठ पर जर अलक्त का चिह 
( स्पी कलङ्क ) भीद्धुट गया दै, पेते तेरे मुखरूपी चन्द्रमा के पान करने की 


ही मेरी श्च्छा है, इसके अतिरिक्त मला दुयोधन के पपत कमी ही किस वात की 


न 


१ "वनितयाः। २ प्प्रमाबद्ध' | ३ '्लक्तकायाऽ्धरःः | 
४ परः| . . ५ पिनदुर्योः। 


११६ वेणीसंहारं नाटकं [ दितीयः- 


( नेपथ्ये महान्करूकरः । सरवे भाकणेयन्ति ) । 
भानुमती-( सभयं राजानं परिष्वज्य) परित्ताअदु परिक्ताअदु 
अज्ञउन्तो । 








[ परित्रायतां परित्रायतामायैपुत्रः } । 

राजा-( समन्तादवखेक्ष्य । ) पिये ! अलं सम्भ्रमेण । पर्य- 
दिक्षु व्यूढाङ्धिपाङ्गस्वणजटिकचलत्पांसुदण्डोऽन्तरिश्च, 

स्ाङ्कारी शाकंरालैः पथिषु, विर्देपिनां स्कन्धकायेः सधूमः । 
प्रासादानां निकुञेष्वभिनवजटदोद्धारगम्भीरधीर- 
नैव किञ्चित्‌ । सुरतसुखमेवाभिलषामि नान्यदित्यथेः । “नुः इवि वित । अच्र 
“नियममुषिताऽलक्तताम्राधर'मिति सुन्दरः पाठः । मन्दाक्रान्ता इृत्तम्‌ ॥ १८ ॥ 

परिष्वज्य=आलिङ्गय । सम्ध्रमेणनअविगेन । भयेन } दि्षिति । 
हे भीर ! द्यु दिशां तु । द्यूढानि-नीद्मनि अङ्गिणा -ृश्षमामङ्गानि 
येनासौ तथा । दशदिगिवक्षिप्ब्रक्षशाखापत्रायवयवः । अन्तरिक्ष्यगने च । 
तृणेजेटिल्ये व्याप्तश्वासौ चलश्च [ दण्डाकारः पांसु; ] पासदण्डः-दण्डाकारो 
धूलियैस्मात्सः-तृणजटिल~चरत्पासुदण्डः=तृणव्याप्नमदूलिदण्डः । पथिषु 
मारगषु तु । श्ाङ्कारोऽव्यक्तरान्दः सोऽस्यास्तीति--ङ्नाङ्कारीन्साङ्क(रवान्‌ । 


है १ अतः मे तो वारा मुखचन्द्र का पान करना दही चाहता हूं, ओर उप्तवी 

क्िदि तुम्डारी इच्छा पर है, उसके किए नियम की आवदइयकता ही नदीं है ॥१८॥ 
(नेपथ्य मे बड़ा कोलाद दता हे । सब ध्यान से सुनेत दैः ) । 

भत्रुमती--[ रके मारे राजासे छ्पिट कर | नाथ { बचाइए! 


बचाइए [ 1 
राज्ञा--[ चारो ओर देखकर ] भिये ! डरो मते ! देखो-~ 


द्रो दिशाओं म--जिसने वृक्षो के पत्ते भादि शषर उधर भेखेर दिए 
दै, आकाद्वा मे--तिनका आदि से जो जटिक [ ष्याप्त ] व षूमते ह भूलि वे कादा मे--तिनका भादि से जो जटिक [ व्याप्त | ब धमते ईप भूरि के 

१ कचिन्न । २ “व्याक्िप्तप्णैःः । 

३ श्वाङ्कारी दाकौराङे पथि च” इति गोड पठन्ति ४ 'क्रिटपिषुः। 


अङ्कः | अभिनवराजटक्ष्मी-माषारीकोपेतम्‌ ११७ 


सखी-महारां ! पविसदु पदं दारुपनव्वअपासाद, उब्वेअ- 
कारी क्खु अं उत्थिदो परसरअकल्टुसीकिदणअणो, विदकिद- 
तरखुबर-सद-बित्तत्थ-मंदुरापरिब्मदुबह्ह तुङंगमपजाउलीकिद- 
जणपहशभीसणो समीरणासासो । 

[ महाराज } प्रविश्स्वेनं द्‌।सुपरवेतप्रासादम्‌, उद्वगकारी खल्त्रय- 
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शकंराःसन्त्यस्य शकैराखः=शकररावान्‌ । बृक्षाणां=तकूणां । प्रासादानां 
देवमूपत्तिभवनानां । निकुञ्चषुनकजेषु । स्कन्धंकावेऽ=स्कन्भमर्धयोः । 
सधूमःच्धूमान्वितः। स्कन्धघषं गेन वहेखद्रमास्सधूमता वायोः । अभिनवेति । 
अभिनवो नूतनो यो जल्दः-मेधः, तस्य य सक्ष जेने, तद्रद्रम्भीरो धीर- 
श्चत्यथः । चण्डारम्भःच=प्रचण्डोपकमः । मीषणपराक्रमः । भीमवेगः । 
समीरः=मस्त्‌ । परिदिशन्प्रतिदिशम्‌ । सवासु दिश्चु । वहतिन्प्रवहति । 
प्रचलति । अतः सम्भ्रमेणभयेन । किलक प्रयोजनम्‌ । न किमपीत्यथः । 
खमग्धरा प्रत्तम्‌ ॥ १९ ॥ 

दार्षर्वतप्रासादम्‌-करीडापवतस्य प्रासादम्‌ ।"द्ारपवैतनामरक प्रमद वनस्थं 


हम्येमिति | । उद्धेगकारी-शदः । उस्थितः-प्रचकितः । “उत्थितेति रजः- 


दण्डवी प्रह लम्बा होरहा है, रास्तों मं--क्कार करता इभा, व 
बादु तथा चोरी २ कङ्कडिरयों भस हजदे, पासादों के ( महर ) 
बगी्चो मे--गृक्ो की शाखाओं के सद्षे से ( उत्पन्न अभि) कै कारण 
भूमसे व्याप्त हो रहा है तथा जो नवीन जल्थर की तरह गजै रहा है, रेता य 
भयङ्कर वायु ( आन्धी ) स्तव चीर्जो को तोडता-फोडता चासो ओर से बढता हज 
श्पर ही आरा हे । है भीर्‌ ! तुम उरो मत। उग्की कोशेवतनहीहे।॥१९॥ 

सखखी-- महाराज दारुपवेत नामक महल म पधार ! कर्योकि---कटोर 
धूकि से आंखो को अन्धा करता हुआ, तथा बडे २ वृक्षो के उखड कर गिरने से 


न ~ ~ ------- ---न- ~ = ननन न ----- --------~------  -- ---- ---- न ~" ----- = ~ न~ --- ~ 


१ महाराओ › (महाराजः) । २ (आरोदीअदुः [ आरोहतु ] । 

२ “उदूअपांसुपसरकट्वसी' (उद्ूतपांसुप्रसरकट्षी) । ४ तुरङ्गमोः (तुरङ्गमः) 

५ केचित्त श्रास्तादानां निकुञेष्वभिनवजरुदोद्धारगम्भीरधीर ° शत्यवमेवाऽन्वय- 
भिच्छन्ति । 


११८ वेणीसहारं नाटकं [ दितीयः- 


~ ^~ 








१ ^ + + 


सुस्थितपरुषरजःकट्ुषीङृतनयनः, विद्खिततरवरशब्दवित्रस्तमन्दुरापरि- 
अष्टवह्छभतुरङ्गमंपर्याकुरीकरतजनपद्धतिर्भी गणः समीरणाऽऽसारः ] । 
राजा--( सहम्‌ ) उपकारि खटिवदं बात्यायक्रं सुयोध- 
नस्य, यस्य प्रसादादयज्ञपरित्यक्तनियमया देव्या सम्पादितो- 
<‡स्मन्मनोरथः । कथमिति {। 
कणविशेषणं समस्तं कयित्पय्यते । उष्थितपरूषरजःकटटुषीङ्‌तनयनः=उद्ूत- 
स्थुलक्रलोररजःकणदूषितलोचनः \ विदितानाम्‌-उन्मूलितानां तश्वराणां 
यः शाब्दस्तेन वित्रस्तोऽत एव मद्दुरायुगपनक्पयाः,परिन्र्टः-निर्खतः, 
पलायितः, वहठभः-घ्रष्ठः-तुरङ्गमो येन तेन तथामूतेन, पयांकुीक्ृता जनानां 
पद्धतिर्यैनाऽसौ तथाभूतः।"वह्मो दयितेऽध्यक्षे सष्टक्षणतुरङ्घमे" इति मेदिनी । 
मीषणः-मयङ्करः । समीरणासारण्=्सञ्ञ्ावातप्रवाहः । -वात्याचक्रम्‌ । 
समीरण आसार इव समीरणासार इति विग्रहः । वास्याच्छन््द्विसमीरप्रा 
सारः । यस्यन्वात्याचकरस्य । अयत्नेन-अनायासेन, स्वयमेव, परित्यक्तो 
नियमो यया सा तया-अयत्नपरिव्यक्तनियमया=अनायाशविमुक्तब्रह्मचथनिय- 
मया । सम्पादितः पम्पादितप्रायः। साधितः। अस्मन्मनोरथः-आलिङ्गनपरि- 
रम्भणादिरूपोऽभिखाषः। कथभितिन=कथङ्कारमस्य वायोः प्रसादाहेव्या मनोरथः 


षुडशारु के खुरुकर श्रष्ठ घोड़ो व वरो (धो के वुर्चो ) के श्थर उधर दांडने से 
राजमाे [ सडक ] म चलना जिक्तने"बन्द कर दिया हे देसी यह्‌ भयङ्कर आन्धी 
[काली पीली आन्धी व भभूखिया) उठकर श्धर ही आण्ी हे । मागिए मागि! । 
` राजा-( हषे के स्ताथ ) इ वा्याच््र ( “आन्धीः व “मंभूकिया' ) 
ने मेरा वडा उपकार किया है । इसकी कृधासे विना प्रयत्नके दही महारानी 
ने मेरे मनोरथ [आनन्द विहार की इच्छा] को परिपूर्णं कर्‌ दिया ह । क्योकि-- 
१ (उत्थितः । २ "तुरङ्गमः'। 
२ कंचिन्न । 


अङ्कः ] अभिनवराजटक्ष्मी-माषाटीकोपेतम्‌ ११९. 
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न्यस्ता न भ्रुकुटि बाष्पसलिकेराच्छादिते लोचने . 

नीतं नाननमन्यतः सहापथं नाहं स्प्रशन्‌ वारितः । 
तन्व्या मञ्चपयोधरे भयवरादारन्धमालिङ्कित 

भङ्ाऽस्या नियमस्य भीषणमस्न्नायं वयस्यो जु मे १॥२०॥ 


साधित इति परश्च उत्तरमाद-स्यस्तेति । अ्कुरिःन्ध्रभद्गः । न न्यस्ता-न 
चिता । न कृता । कोधेन भ्रूभङ्गो न विहित इत्यथः । बाष्पसिङैः-अश्रु- 
जलेः । लोचनजलैः । रोचने-नेत्रे । नाच्छादिते=नाङ़ते। न च्छन्ने । 
अनद्नद्धम्न्भस्मस्मः-दिरि । जनन=पुखम्‌ । न नीत=न कृतम्‌ । स्पृशन्‌ 
संस्प्रन्‌ । अहं=नायकः 1 सशपथनशपथपूवेकम्‌ । न वारितः=न निवारितः 
ध्यदि मां स्घृशासि तर्हिं मम प्राणानां ते शपथः इत्यादिभिर्वाक्यैः सनि्ैन्धं 
नाहं निवारित इत्यथः । किन्तु-भयवशषात्‌-मीतिवन्यात्‌ । तन्ग्या=सरलाङ्ग- 
यष्ट्या प्रियया भानुमत्या । म्रौ पयोधसै यस्मिन्‌ कमेणि तदथा स्यात्तया-भश्न- 
पयोर्निसशक्रुवम्‌ । सम्बद्धघनस्तनम्‌ । आरिङ्गिु-समालिङ्गितुम्‌ । 
आरकैध-प्रारन्धम्‌ । पाठान्तरे-भालिङ्गितमू्‌-= आलिङ्गनम्‌ । आबद्धु=कृतम्‌ । 
ने -अस्प्राःनप्रियायाः, नियमस्य~त्रतस्य । भङ्का=मञ्ञकः । अयं भीषणग- 
अयं समीरणासारः। यु इति वितके । न म वयस्थःन्न मे सुहृत्‌ १ । 
किन्तु मित्रमेव । कृतोपकरारत्वात्‌ । शादूलविक्रीडितम्‌ ॥ २० ॥ 


क क 
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 ॥ 


नतो इसन क्रोध से भ्रुकुटी चटाई, न आसुर्ओ से आख ही भरी, न मुख 
को दृप्तरी जर हयया, न आलिङ्गन करते इए समुक्षको हाथ जोडकर, गिड गिडा 
कट, सौगन्ध शपथ देकर वैसा करने से मना किया, किन्तु इसने उर के मरे 
बडे जोरसे स्वयंष्ी अपनी छतीसे मुञ्चे गाढ आलिङ्गन कर ख्या । शस 
प्रकार भानुमती के ब्ह्यचयं के नियम को तोडने वाला यह भीषण वायु क्या 
मेया भिन्न नीं हुमा १। अवदय हुजा॥२०॥ 


[1 


१ लप्मपयोधर्‌” । २ द्दाबद्धमारिद्धितम्‌ ` । 
२ "वयस्यो मम । 
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९२० बेणीसं्ारं नाटकं [ द्वितीयः- 


1 वि नि ~ ~ ^ ~ ति य 





अज ~~ - + १ 


ततः सम्पू्णमनोरथस्य मे कामचारः सम्पति विष्टारेषुः 
तदितो दारुपवेतप्रासंदमेव गच्छामः 
[ सर्वे वाध्याबाधां रूपयन्तो यज्ञतः परिक्रामन्ति ] 1 
राजा--कुरु घनोर ! पदानि दानैः शानै- 
रयि ! विसुओ्च गति परिवेपिनीम्‌ । 
सुतनु ! बाहुकंतोपनिवन्धनं 
मम निपीडय गाढमुरःस्थलम्‌ ॥ २९१ ॥ 





= कम 


तत्‌-तस्मात्‌ । भियाया नियमस्य भग्नत्ात्‌ । सम्पूर्गमनोरथस्यरसफल- 
मभिलाषस्य । कामचारःरस्वेच्छा । स्वेच्छाचारः । बिह्ारषु=मुरतकरीडा । 
खूपयन्तःच्नाटयन्तः । यत्नतः=यथाकथचित्‌ । परिक्रमन्ति~प्रचलन्ति । 

अयीति \घनोर-दे पीवरोरु । निबिडतरजघनम्थठे! । रानैः रानैः पदानि 
पादविन्यासं । कुरू््विधेहि । अथि अयि प्रिये । परिक्रिषिर्मिष््कम्पवतीम्‌ । 
कम्पिताम्‌ । गर्तिनगमनम्‌ । विञुञ्चनपरित्यज । सुतनु सुन्दरि । तनिवि ! 
ममः~उरःस्थल-क्षःस्थलम्‌ । बाहुलतयोपनिवन्धनं यत्र॒ वद्राहुरतो- 
पनिबन्धनं=भु जलतोपनिगूढ यथा स्यात्तथा । गादन्हढम्‌ । निपकः 
आलिङ्ग..4 परिष्व । द्रुतविलम्बितं वृत्तम्‌ ॥ २१ ॥ 


~~------~~ ~------~---~--~- ~ न~ ~~~ ~¬ 


अव तो मनोरथ पूण होगया । ओर अव मेदी जैसी इच्छा हो आनन्दविहार 
( कीडा ) कर सकता हू । अतः दारूपवेतप्रासादमे ही चर । 

[ सभी आन्धीसे कष्ट पति हुए आखो को मलते हुए रिक्ती तरह दारपवेत 
महर की ओर जति दै ` । 

राजा--दे घनोरु ( जि्तकी दोनों जर्धे परस्परे मिल गहै ) धीरे २ 
चलो, अयि श्रिये! डर के मारे क्यों रुडखडाती हो १। इस कम्पित गति की छोड 
दो! हे सुन्दरि ! अपनी भुजरताओं से जोर से मेरे उरःस्थर (छाती) को पीडन 
करो । अथात्‌ मेरी छाती से चिपट जाओ ॥२१॥ 


~~ ~> -- ~ न ~ ~ ज +~ ~ 
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पिय 





१ क्षचिन्न । "लतोपरिबन्धनं' । 
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[ अवशं रूपयिष्वा ] । प्रिये ! अकृब्यावक्राशः समीरणं 

सवतत्वाद्रभभगृहस्य, विश्रब्धमुन्मीखय चश्चुरन्मूष्ररेणुनिकरम्‌ । 

1 सहर्षम्‌ ] दिद्धिभा उप्पादसमीरणासोसयो ण 
बाधेड । 





1 1 


[ दिष्टया उष्पातसमीरणाऽऽसारो न बाधते ] । 
सखी-महासाअ ! आरोहणसम्भमणिस्सहं पिभसहीप 
ऊरुजुभट, ता कीस दाणीं महाराओ आसणवेदीं ण अणु- 
भूसेदि ? । 
[ महाराज ! आरोहणसम्ब्रमनिःसहं प्रियसख्या उर्युगलं, तत्‌ 
कस्मादिदानीं महाराज आसनवेदीं नानुभूष्यति ए ]। 


मनमजयेन७-७-८५.० ०००५ 
न नजन ~ न~ ~~~ ~ ~ ~ ~ ~ ननन न जक मा जो तक कन डान 


~~ 


प्रवेशं=प्रासाद प्रवेशम्‌ । रूपपिष्वा=नारयित्वा । अरब्धावकाशः= 
अलब्धप्रवेदाः 1 सवृतत्वात्‌=मित्तिकपाटादिना गूढतरत्वात्‌ । शस्तिमितत्वादिति 
पाठेऽपि स एवाथः । विश्रन्भ=निभमम्‌.) सविश्वासम्‌ । क्रियाविंशेषणमेतत्‌ । 
उन्खुशयनदरीकृतो रेणुनिकरो धृलिसमूहो यस्मात्तथाशरूतं चश्ुः-नेत्रम्‌ । 
॥ उनष् :-प्रोच्छितः ].। उन्मीरखयउद्धाटय । 

। दिष्ठ्याइति हषे । सौभाग्येन । आरोहणे-प्रासादासेहणि यः छ्भमः= 
देक# आदरो वा तेन निःसदं-निश्वलम्‌ । उर्युगरु=सकिथद्रन्द्रम्‌ । 





[ दारुपवैत महर मे प्रवेश कर ] 
हे ग्रिये! य्ह य कमरा या महर चारो ओर से बन्द है, श्समे अव आन्धी 
का प्रवेश असम्भव हे, अततः निभ॑यहो धूल को पोंछ कर आंख खीरो । 
भावुमती--( दषं से ) यँ उत्पात वायु [ आन्धी ) की वाधा नहीं है 
यष् बडे हष व सौभाग्य की बातत ह । 
सखी--मदहाराज ! सीवियों पर॒ चढनेसे मेरी सखी ( भानुमती ) की 


भ = ---~~- ~ ---*~~ ------+ -------~ -----~ ~ -~ --~ ~~--~---- ~~ ~---- --- ~~~" 
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१ “समीरणाक्तारः ‹सितभित्त्वात्‌' । 
३ (समीरणो । ॐ छं चिन्न । 


१२२ वेणीसंहारं मारकं [ दवितीयः 
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राजा-[देवीमवकरोक्य] । भवति ! अनल्पमेवा-ऽपङृत वात्या- 
सम्थ्रमेण । तथा हि- 
रेणुबांधां बिधत्त तचुरपि महतीं नेत्रयोरायतत्वा- 

दुत्कम्पोऽल्पो.ऽपि पीनस्तनभरितमुरः क्लि्षहारं दैनोति । 
ऊर्वोमिन्दे.ऽपि याते प्रथुजघनभराद्ेपथुवद्धतेऽस्या 

वात्या खेदं स्गाक्ष्याः सुचिरमवयवेदं सर्द स्ता करोति ॥२२॥ 


आसनकेदीं-रिलातलम्‌ । वेच्रासनम्‌ । राय्यां वा  अनुभूषयति=अलङरोति। 
अनल्पन्पिपुखम्‌ । 

रणुरिति । नेत्रयोः=लोचनयोः । आयतव्वात्‌-विस्तृतत्वात्‌ । देयात्‌ । तनुः= 
स्वल्पोऽपि । रेणु=ात्योत्थिता धूलिः । महतीं=विपुलाम्‌ । बाधां=पीडाम्‌ । 
विधत्ते=करोति । किञ्च~-अल्पोऽपिस्वत्पोऽपि । उक्कम्पः-व्रकम्पः । पीन- 
स्तनभरितन्षुपुष्टपीवरकुचमण्डलभ्रतम्‌ । क्षिप्षहार-निक्षिप्दारम्‌ । चश्चल- 
हारमिति वा । क्रिाविषणं वा । उरः=वक्षःस्थलम्‌ । दुज्योक्तिष्णवीड यति । 
पाठान्तरे-तनोति-विधत्त । मन्देऽपि=अल्पेऽपि स्तोकेऽपि । यातेनगमने । 
अस्याः्प्रियाया भानुमत्याः । प्रथुनो जघनस्य यो भरस्तस्मात्‌--परथुजघन- 
भराव्‌-सुग्ृतपीनजघनस्थलभारात्‌ । उ्वपन्सकश्नोः । वेपथुः=कम्पः । 
वद्धैते=समेधते । अतो हेतोः-शगाक्ष्याः=दरिणलोचनायाः । अवयवैः 


दोनों जोध थककर अकड गह हे, (अतः) यह अव अगे चलन मे अप्तमर्थं है । 
अतेः महाराज इस चबूतरे पर कथो न्वी विराज जति हं १। 
राजा-(महारानी की ओर देखकर सखी से) श्रीमतीजी | इस आन्धी ने 
तो अपकी सखीको बडा कट दिया । कयोकि-- 
नर्घ्रो के रम्ब होने के कारण थोडी मी धूर आंखो मँ बहुत कष्ट पंचा रही 
हे, आन्धीके कारण हुआ धोडस्ाभी शरीर का कम्पन ( परकैपी ) बडेर 
स्थूरु स्तनोते चरे हृए-दार से विभूषित-शसके वक्षःस्थरु को पीडा देता है, थोडा 


== "0 पभम 
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१ "भवतु" । २ "तनोति" । ३ 'करशा्याःः । ४ 'छुचिरमवयवेरित्थमाविष्करोति' 
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[ सें उपविक्षान्ति ] । 
राजा-तत्किमित्यनास्तीणं कठिनैशिखातलमध्यास्ते देवी १। 
यतः-- 
लोखांहुक्षस्य पवनाफुलितां श्युकान्त 
त्वदृृष्िहारि मम रोचनवान्धवस्य । 
अध्यासितं तव चिरं जघनस्थरुस्य 
पय्योघ्मेव करभोरु ! ममोरुयुग्मम्‌ ॥ ८३ ॥ 


नयनादिभिः शरीरावयवः । दत्तहस्ता-दत्तसाहाय्या । वितीणहस्तालम्नना । 
वास्या=उत्पातमस्त्‌ । वातसङ्कातः । सुचिर~षुदीयेम्‌ ¦ नितराम्‌ । बहुकालम्‌ । 
खेद~=पीडाम्‌ । केशम्‌ । आयासम्‌ । करोतिनविधत्ते । वात्या, स्वाङ्गानि चैनां 
पीडयन्तीत्यथः । खग्धरा वृत्तम्‌ ॥ २२ ॥ 
तत्त्‌=तस्मात्‌ । पीडितत्वात्‌ । अनार्तपभस्‌- अनावृतम्‌ । 
कठिनिति । परुषरिलाफलकमित्यथः । 
रूोखति । करभस्येव ऊरू यस्याः सा तत्सम्बुद्धौ करभोरूदे सुश्तपीवरोर । 


1 ~~--------~ "------ ~~~ ~~~ ~~~ ~~ ~ ~~न 


भौ चलने से ऊरुओं मे--स्थूल जघन कै भार से रकैपर्केपी बढ़ने लगती है, इस 
प्रकार इसके अपने ही अङ्गाके द्वारा सदायता दी गयी यह आन्धी इसको अत्यन्त कष्ट 
दे रदी हे । अर्थात्‌ इसके नेच्र आदि अङ्ग तथा उत्पात वायु--दोनों दी इते पीडा 
दे रहेहे॥२२॥ 
[ सब्र श्षिलसण्ड पर बैठ जति दँ ] । 

राजा-देवि ! माप विना बिछये हृए कठिन श्षिलातङ पर आप क्यो बैठी 
हं १। क्योकि-- 

हे करभोरु | हवा से जिस (अधनस्थर) का वस्र चञ्लल हो रहा दे, तथा जो 
मेरे ने्रोको आनन्द देने वाखा है रसे तेरे श्स जधनस्थल के लिषितो मेरा यह 
उरुयुगल- जिसका वेक भी हवासे हट रहा है,तथा जो तुम्हरे नेग्रौको आनन्द देने 
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१ "कठिन । 
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[ ्रविदइय पटाक्षेपेण सम्रान्वः- ] 
कन्वुकी--देव ! भच्रं भच्रम्‌ । 
[ स्वै सःकूतं परयन्ति ] । 
राजा-केनं १। 


1111 11111111 1 1111111 स 11111111 11111111 11111111111111111111111111111111 1111 


'मणिबन्धादाकनिष्र करस्य करभो बहिः'हइत्यमरः। खोकांह्ुकस्यलचश्चलवच्रस्य । 
पवनान्दोकितवसनस्य । मम लोचनवान्धवस्यनमन्नत्रमित्रस्य 1 मन्नेत्रहषद- 
स्य । तवनभवत्याः । जघनस्थरस्य=करिप्राग्मागस्य । पपश्चान्नितम्बः खीक- 
य्या ्कीबे तु जघन पुरः इत्यमरः । चिर~=मुचिरम्‌ । अध्यासितु-=उपवेश्नाय । 
जघनस्थलरस्याऽश्रयणाप्रेत्यथः । 

पवनाङुकितांञ्यु शन्तं=प्राताकुछितवसनान्तम्‌ । स्वद्‌ दङ्िहारि-तवत्रेनन 


द्रम्‌ । त्वद्वहटमम्‌ । ममोख्छुग्मनेव--मदः य॑ सकिथक्रल्द्रमेव । पयाक्तम्‌= 
समथम्‌ ! समुचितम्‌ । तदन्यत्नोपवेशानं भवत्या नोचितम्‌ । इतो यथेच्छविहार 
प्रारम्भः । वसन्ततिलक दत्तम्‌ । इह “खेरेश््यादि “भग्नमिव्यन्तेन छ 
सन्धिरक्तः । "दष्टाथंयुक्तं यद्वाक्यं भाषतेऽथेमभीप्सितम्‌ । वाक्यान्तरेण 
सयोगाच्छरोऽयमभिधीयतेःईति भरतः । अत्रहि ममोर्युग्म मित्यस्य भग्न 
मिष्यनेन सहसोक्तन सम्बन्धाच्छलः ॥ २३ ॥ 

साद्त-=साभिश्रायम्‌ । किं भग्नमित्यथजिज्ञासयेति भावः । सतङ्मिति- 
पठि समयमित्यथेः। __ ___ _ _ _ 
वाला हेव समुचित बैठने का स्थान है । अथीत्‌ तुममेरी गोदरे ही बो । 
[ करभोरू हाथ की हयेली के नीने का पर्हुचे से केकर छोटी अगुली तक 
का रम्बा भाग 'करभ' कहलाता है । (गोर ऊरूवाली) करभोरू कहलाती हे] ॥२१॥ 

[ पदां हटाकर षवडाया हुआ कन्तयुकी प्वेश्च करता हे ]। 

कञ्चुक्ी-- महाराज ! तोड़ दिया | तोड़ दिया ! [यद्वां कविँ 'ऊरुयुग्म' 

कादेव ! मग्नं" इत प्रकार पूवे इलोक के साथ ही कन्तवुकी के वाक्य का सम्बन्ध 


करके भावी अमङ्गल की सचना दी दहै | ॥ 
( सब खोग सयपूर्वक उसके मुखकी ओर देखते दै ) । 


राजा--किसने ( तोड दिया ) १। 


~~~ -+------+ --+~--~-~ 


१ भसातङ्कम्‌' । २ “कि नामः 
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कल्नवुकी- देवं ! भीमेन । 

राजां--कस्य !। 

कैन्चुकी--भवतः । 

राजा-भाः ! किं प्रख्पसि १। 

भानुमती--अज्ञ ! कि अणत्थ मन्तेसि ?। 

[ आय्य ! किमनैथं मन्त्रयसि १] । 

राजा--धिक्प्रलापिन्‌! वृद्धापसद ! कोऽयमद ते व्यामोहः! । 

कञ्चुकी -देव ! न कथिद्यामोहः । सत्यमेव बवीमि- 
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छि नाम~किस्वित्‌ । नाम प्राकाद्ये । किं तत्‌ १ शीघ्र प्रकारायेत्यर्थः। 
मामेति क्चिन्न। भीमेनरभमयङ्रेण, भीमसेनेन च । प्रखुपसि असम्बद्धं वदसि । 
अनिष्टम्‌ अमङ्गलम्‌ । मन्त्रयसि कथयसि । इृद्धापसद=नीचत्रद् । श्यामोहः= 
चिक्षविक्षेपः । देवव्वराजन्‌ । न्रवीमी त्यस्य अग्रिमेण श्ेकेनाऽन्वयः । 
¦ भभ्ममिति । भीमेन=भीषणेन, भीमसेनेन च । मरुतान्वरायुना, वायु- 
पत्रो च । "आत्मा तरै जायते पुच्रलयक्तेः । भवतो रथकेतनं=र्थनचिहम्‌ । 
रथध्वजः । भग्नं परितं सत्‌ । किष्धिष्त्किपमेन--शद्रधष्टिकोरान्देन, बद्धः 
| कञ्चुकी-- महाराज ! भीम न । [ भीम-मयङ्कर व मीममेन ] । 
राजा--अरे क्या अण्ट-सण्ट वकता है ?। 
भायुमती--मये ! क्या अमङ्गर वाणी बोरूते हो । 


राजा--अरे बकवादी ! वुड्डे ! नीच ! तेरे को यह क्या पागरपन सवार 
हो गया दै १। 


कञ्खुक्ी-- महाराज ! मेरे को ङु भी व्यामोह ( विक्षेप, पागरूपन } 
नदीं हआ है । सच कहता हं गि- 


_ आपके रथ के चिद ( ध्वना ) को भयङ्कर वायु को भयङ्कर वायु न तोड़ दिया है, जो उसमे 
१ कचिक्न । २ “किं अनञ्नं" [ “किमनार्थ' | । 
३ राजेत्यारभ्य ब्रवीमीत्यन्तस्य स्थने-कञ्चकी-( सभयं ) देव 


कथयामि स्वम्‌ । भप्नं भीमेने^त्येवं पठः कचित्‌ । 


१२६ वेणीसहारं नाटकं [ द्वितीयः- 
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पतिते किङ्किणीक्ाणबद्धाक्रन्दमिव क्षितौ ॥ २४॥ 
राजा-यदि बख्वत्समीरणवेगात्कस्पिते भुवने भपमः 
स्यन्दनकेतुस्तत्किमित्युद्धतं प्ररक्पसि -“भस्न भ्च'मिति ? ) 
कञ्चुकी-देव ! न किञ्चित्‌, किन्त (शमनार्थमस्याऽनिमि- 
तस्य विज्ञापयितव्यो देव' इति स्वामिभक्तिमां मुखरयति । 
भानुमती--अजउत्त ! पडिहरीअदुं एदम्‌ अणिंमित्त प्पसण्ण- 
आक्रन्दो येन तत्तथाभूतं किङ्किणीक्राणबद्धाक्रन्दमिव~शुद्रघण्टिकापररध्वनि- 
कृ तारावमिव । राब्दायमानम्‌ । भूमौनप्रथिव्याम्‌ । पतितंननिपतितम्‌ ॥२५॥ 
 कञ्चुक्रीवाक्येषु भीमपदस्याऽस्पष्टाथतया भानुमत्याः शङ्का मा भूदिति 
कञ्चुकिनं भरत्संयन्स्पष्टमाह-- बरव दिति । प्रबलवातवेगाद्भुवने-सकले लोके 
केभ्पिते सति-यदि मम स्यन्दनकेतुः=रथचिहन-भग्नं तदं किममनथंमद्भुतं 
च जात, यदेव प्रलपसीस्थथः । 
न कफिञित्‌-न किञ्चिदपूव्े । जातं-निष्पन्नम्‌ । अस्य-केतुभङ्गत्मकस्य, 
अनिमित्तस्य~दुःशकुनस्य, शमनार्थ~दान्तये । षिज्ञापयितम्यः=सूचनीयः । 
इति~दत्येवम्‌ । सुखरयतिच्छाचालयति । अन्तयेतां=निरस्यताम्‌ । प्रसन्नेति। 








बन्ये हप धुधुरुओं शब्द ॒के बहाने (व्याज से) भूमि परप्ड़ारोरहाहै॥२४॥ 
रयजा---श्स प्रर वयुके क्षोकेसे जव संसार मेदी हाहाकार मच गया 

धातो एक रथ की मामूली ध्वजा यदि द्री गतो इसपेक्याशे गयाजो इ 

तरह तुभ जोर जोर स शतोड़ दिया" तोड़ दियाः चिह्ठाति हु य्ह आणहो १। 
कञ्चुकी-देव ! इञ कुछ नद्यौ, परन्तु श्म अपदङुन की शान्ति के 

किए मालिक से कह देना मेने स्वामिभक्ति के कारण उचित समज्ञा । 
भावुमती- महाराज ! इस अमङ्गल की रान्ति प्रसन्न हुए ब्राहमणो के 

आद्सीर्गाद से व वेद की ध्वनि से तथा हवन से करानी चादि । 

१ “क्राणाः । 'जाख्बद्धाः । हि 

२ चिन्न । ३ 'अन्तरीयदुः। ४ "वेअधोसेमः । 
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[ आ॑पुत्र ! परिष्ाय्ैतामेतदनिमित्तं प्रसन्नबराद्यणवेदानुघोषण, 
होमेन च ]। 

राजा--[सावन्तम] नयु ! गच्छ, पुरोहितखुमिश्राय निवेदय । 

कञ्चु की--यदाज्ञापयति देवः । [ इति निष्कान्तः ]। 

[ प्रविदय प्रतीहारी सोद्धेगमुपरव्य ] । जअदु जअदु महाराओ । 
महाराअ ! पसा क्खु जामादुणो सिन्धुरास्स मादा दुस्सला 
अ पडिहारभूमीए चिद्टुदि । 

[ जयतु जयतु महाराजः । मष्टाराज ! एषा खदु जामातुः सिन्धु- 
राजस्य माता, दुःखा च प्रतीहारभूमो तिष्ठतः ] । 

राजा--[ किञ्चिद्धिचिन्त्य स्वगतम्‌ ] । किं जयद्वथमाता 
दुःराला चे'ति ! । कंचचिदभिमन्युवधामर्षितेः पाण्डुपुनरेने किञ्ि- 


दक्षिणादानप्रसन्नेत्यथः । स्वस्तिपुण्याहवाचनं कारयेति यावत्‌ । महादेवी 
राजमाता । सिन्धुराजः जयद्रथः । दुर्योधिनभगिनीपतिः । दुःश्खा-दुर्योधिन- 
मरि नी । प्रतीहारभूमौनदवारदेशे । # = क्रमित्थसुक्तम्‌ । अभिमन्युवधा- 
मितेः मभिमन्युवधक्रुद्धेः । "कचिदिति कामप्रवेदने । अस्भकिशमभनथः । 
महाभयप्रदम्‌। जीवानपेक्षि कमं च।'अत्याहितं महाभीतिः कम जीवानपेक्षि चः 


राजा--[ तिरस्कार पूवैक ] जा ! श्मकी सूचना पुरोहित सुमित्र को ददरे। 

कञ्चुकी--जेसी महाराज की आज्ञा 1 ( जाता है ) । 

प्रतीहारी--( प्रवेश कर घक्डाती हई, पासमे आकर ) महाराज की 
जय हो जय ष्टो) [प्रतिष्ारी-एक सी जो अन्तःपुरके दर्वाजे पर पहरा देती दै] 

महाराज ! जमाई सिन्धुराज जयद्रथ की यह माता तथा दुःराजी [ दुर्योधन 
की बहिन व जयद्रथ कीस्ली ] द्वाज पर खडी हं । 

राजा--(कुछ बिचार कर, मनद्वी मन) दँ १ क्या कदा-“जयद्रथ की माता 


+~ ~~ 
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॥ 


१ कचिन्न । २ "आत्मगतम्‌" । २ दक्चिदः । 
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दत्याहितमाचेष्टितं मवेत्‌ ! । [ प्रकाशम्‌ ] गच्छ, प्रवेशाय 
च्ीघम्‌ । 

प्रतिदास- ज्ञ महाराओ आणेदि । 

[ यन्महंराज आज्ञापयति ] । 
[ इति निष्कान्ता ] | 
[ ततः प्रविशति सम्भ्रान्ता जयद्रुथमाता दुः्दारा च ] । 
[ उभे-साखं दुर्य्योधनस्य पादयोः पततः ] । 
माता --पडित्ताअदु पडित्ताभदु कुलटणाहो । 
[ परित्रायतां परित्रायतां कुरुनाथः ] । 

[ "दुःशला- रोदिति ] । 

राजा-[ ससम्भ्रममुत्थाय ]। अम्ब ! समाश्वमिहि समाश्व- 
सिहि । किमत्याहितम्‌ १ । अपि कुरार समराङ्गणष्वप्रतिरथस्य 
जयद्रथस्य १। 
इत्यमरः । आचित कृत । कत्तमारन्धम्‌ । विचारितं वा । कुरुनाथः-कुस- 
दृशनाथो दुर्योविनः । परित्रायता=रक्षतु । अम्बनमातः। समाश्वसिहितयेष 
व दुःशका आद है" १। क्या अभिमन्युके मारे जानेस करुद्ध द्यो पाण्डवो ने कुछ 
अनयै व गढ़्वड़ तो नहीकीदहै १। ( प्रकटम ) जा उन्द ्रीघ्रले आ। 

प्रतीदहारी--जो महाराज की आश्चा । ( जाती है )। 

[ जयद्रथ की माता व पल्ली दुःशला का प्रवेश ]। 
[ दोनों रोती इ दुर्योधन के परीं पर गिरती हं ] । 
भाता-कुरनाथ ! रक्षा करिए, रक्षा करिए । 
[ दुर्योधन की बदिन दुःशक रोती है ] । 

राजा--] दडबडाकर उन्दं उठाकर जयद्रथ की माता से ] । 

माताजी--! धबडर्वि नही | क्या बाते १ कुर गडक्डतो नदीं! 
युगे भिस्तका जडा दूसरा नष्ट है े्ा आपका पुत्र जयद्रथ तो ऊुशरूते है न १। 


~~ 


१ “कचिन्नः "देवो" । ३ छकुमाख' ( कुमारः ) । ४ “उत्थायः 
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माता--जाद्‌ ! कुदो कुसलम्‌ ? । 
[ जातं | कतः कुशम्‌ ] । 


राजा--कथमिवे ?। मि 
माता--[ साकङ्कम्‌ ] । युत्तबष्टाम॑रिखु ५४ 
गण्डबिणा अणत्थमिदे क क द्‌ 


[ अय्य खलु पुत्रवधार्मर्षोदीपितेन गाण्डीविना अनस्तमिते दिवस- 
नाथे तस्य वधः प्रतिज्ञातः ] । 
` राजा--[ सस्मितम्‌ ]। इदं तदस्रकारणमम्बाया दुश्दाखा- 
याश्च ! । पुत्रहोकादुत्तपस्य किरीटिनः पर्टपितैरेवमवस्था ! । 
अहो ! मुग्धत्वमव्कानाम्‌ । अम्ब! तं विषादेन । वत्से दुःकले ! 
अटमश्चपातेन । कुतश्चायमस्य धनञ्जयस्य प्रमाबो दुर्योधनः 
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धारय 1 अपीति प्रन्ने । समराङ्गणषु-युद्धचत्वरेषु । समरभूमिषु । “अङ्गणं 
चत्वरराजिरे" इत्यमरः । अग्रदिग्धस्यन्यतिदरद्धिद्चद्यस्य । एक्वीरस्य । 
अद्धितीयवीरस्य । जातनपुत्र । कथमिवनकुतः किङ्कारणम्‌ । जमर्षोदीपितेन 
कोधप्रकैवलितिन । गाण्डीविनारअसनेन । अनस्तमितेनअनस्तक्षते एव । 
दिवस्वयेन्दिनकरे । तस्यन्जयद्रेथस्य । 

इदं तत्‌-ददमेव । अखरकारणम्‌-+अश्चुकारणम्‌ । उन्तक्तस्य-नितरां सन्त- 
प्रस्य ' प्ररुपितैः=निरथकेव॑चनैः । श्रलापोऽनथकं वचः" इत्यमरः । कृतम्‌ 
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माता--पुत्र ¦ श्र कहां £ । 

राजा--स्योंक्याहुभ १। 

माता-- [डरती इ] अपने पुत्र अभिमन्यु के मारे जाने से कुड हयो अजैन 
ने आज यह प्रतिक्षाकी है ि सन्ध्या होते २ जयद्रथ को अवदय मारूगा । 

राज्ञा--(स कर) ब्त | क्या यही आपके तथा दुःशखा के रोनेका कारण 
हे १। पुत्र शोक से दुःखी व पागल हु अजुन के प्रलाप वाक्यों से आप लोगोकी 








{+ 
१ करुतोऽन्न' । २ "अम्ब ! किंातम्‌” । ३ 'मरिसिदेणः । ४ “मर्षितेनः 
"तदश्च । ६ 'वुन्मन्तस्यः । ७ श््रहपैःः । ८ क्वचिन्न । ९ “तस्यः । 


९. 
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बाहुपरिघरक्षितस्य महारथजयद्रथस्य विपर्तिमुत्पादयितुम्‌ ! 
माता--जाद जाद्‌ ! दे हि पुत्तबन्धुबहामरिसुदीषिद- 
कोबाणलखा अणपेक्खिदसरीरा बीस परिद्षामति। 
[ जत ! तेहि पुत्र बन्धुवधामर्षोहीपिंतकोपानला अनपेक्षितशरीरा 
वीराः परिक्रामन्ति ] । 
राजा--[ सोपष्ासम्‌ ] । पवमेतत्‌, सवैजनप्रसिद्ध॑मेवा- 
ऽमर्षित्वं पाण्डवानाम्‌ ¦ पदय- | 
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अलम्‌ । वस्से=भगिनि!। घनज्जयस्य=अ्जनस्य । दुर्योधनस्य बाहू एव पथश . 
"अली, ताभ्यां रक्षितस्यन्त्रातस्य । महारभेति । “एको दश्षसदक्षाणि यो 

योधयति" धन्विनि रीखशगशषवीर्णश्च-ख- जियो म्छस्थः* एति लक्षणान्वि- 

तस्य स्वयं महावीरस्यत्यथः । विपर्ति=विषदम्‌ । उत्पादयितुम्‌ । 

विधातुम्‌ । ते हि=पाण्डवा हि । अभिमन्युर्दिं भजनस्य पुत्रः, अन्येषां च 

अन्धुरिति बिवेकः। 

प्रिक्रमन्ति-सत्ररन्ति । अमर्पिस्वल्कोधरालिता । एवमेतत्‌ तत्यमेत- 
दिति सोपहासं वचः। 


यह दशा ! ! । अहो ! लियो सचमुच मोरी होती हँ । माताजी ! आप चिन्ता व 
विषाद न कर । बहिन दुःशला } रो मत । अजुन की इतनी शक्ति करा जो दुयोधन 
की सुजारूपी परिषों ( ग्योडा मोय उण्डा ) से रक्षित महारथी महाराज जयद्रथ 
को विपत्ति भ डर सके ( मार स्के ){। 

माता-पत्र ! पुत्र शोक से जिनका कोपारून उदी ष्टो गया है पेते वे 
पाण्डव वीर अपनी जानपर खेर कर युद्ध म विचार रहे है ( रूडरे ह ) । 

राजा-( त कर) पाण्डवजेसे क्रोधी ह यतो सव छोग जानते 
हे । देखो-- 


१ क्चिन्र । २ “जाद यदो अ बन्धु" । [ जात | यतश्च बन्धु | । 
१ सिदेवाऽमर्षिता' । 


अङ्कः ] अभिनवराजटक्ष्मी-भाषा-टीकोपेतम्‌ १३१ 


हस्ताङृष्विखोखकेदावसना दुःश्ासनेनाक्षया 

पाञ्चाली मम राजचक्रसमितौ गौर्गोरिति व्याहृता । 
तस्मिन्नेव सं किन्नु गाण्डिवधसो नासीषत्परथानन्दनो 

यूनः क्षत्रियवशजस्य ईतिनः क्रोधास्पदं कफं न तत्‌ १२५ 
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हस्तेति । मम~दुर्योधनस्य । आशया अदन । दुःशासनेन 
मद्धात्रा-दुःशासनाख्येन । हस्ताभ्यामाङ्ृष्टानि अतएव विल्येलानि=चश्वलानि 
( केशाश्च वसनं च ) केडवसनानि यस्याः सा तथामूता । पाश्चाली-~द्रौपदी । 
राजचक्रशभितो-सक्व्यपजमण्डल््भायाम्‌। 'सभासमितिससदः” इत्यमरः । 
गौर्गोरिति गौरहं गौरहं संरक्ष्या भवद्धिः"व्येवमार्स्वरम्‌। अतिदीनवचनमेतत्‌ 
उ्याहृता=उक्तवती । व्याहृतवती । कत्तैरि क्तः । केचित्त अन्तभावितण्यथतया 
मया व्याहारितेत्यथेमाहुः । तस्मिन्न व~तस्मिन्तेव काले । स एूथानन्वनः=ऊन्ती- 
पुत्रो धनज्ञयः । गाण्डिवधरभ्=धृतगाण्डीवः । 'गाण्डीवमपि गाण्डिवम्‌! इति 
रान्दभेदकोडशः। किन्नु नासीत्‌ स्विनासीत्‌१ । किन्तु आसीदेव । "ततञ्य- 
वधर'इति पाठे-तता विस्तृता अया मौर्वा यस्य तत्‌ ततञ्यं, ततञ्यस्य 
गाण्डिवस्य धर-ततस्यगाण्डिवधर इत्यथः । अधिञ्यगाण्डीव इति यावत्‌ । 
तत्‌ज्ववधूुकेशाऽभिमषेणम्‌ । यूनशन्बरपर्य । क्षत्रियवंशजस्यनशषत्रियकुखो- 
दतस्य । कृतिनः-कुशलस्य अजनस्य । कोधास्पदम्‌-अमषस्थानम्‌ । # न= 
किमु नासीत्‌ | । भासीदेव । परन्तु तेन कोधो न दर्दितः। शादूलविक्रीडितं 
८. व ध 
५८दुःशप्तिनिरने मेरी अश्वास जिसके केव वस हाथ से पकड़ कर खींच 
रिण है पेसी द्रौपदी--राजाओं से भरी हुश सभाम “मे तुम्डारी गोहरं २ श्स 
प्रकार श्रखमे तृण केकर कह रही थी उक्त समय क्या अजुन के पास गाण्डीव धनुष 
नष्टौथायां युवा श्रूरवीर युद्धकुशर क्षत्रिय वीर के चल्पि बह बात 
अपमानजनकं व करोभजनक नही थी १ । जरूर थी । परन्तु पाण्डवो मे तो क्रोध है 
ही नही, न उनम ङुछ शक्तिद है ॥ २५ ॥ 


१ स्यजचक्रमभितोः । ^राजचक्रपुरतो? । २ 'ततज्यगाण्डिव" । (ततञ्यकाुकः । 
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माता--असमरपडिण्णाभरेण आष्पबष्टो तेण पडिष्णयो । 
[ असमपषप्रतिज्ञाभरेणाऽऽस्मव धस्तन प्रतिक्लातः ] । 

राजा--यद्येवमलमानन्द स्थानेऽपि ते विषादेन ' ननु ! व्यक्तं 
वक्तव्यशभुत्सन्नः सानुजो युधि्ठिर' इति । अन्यश्च मातः ! र्का 
दाक्िरस्ति धनञ्जयस्याज्यस्य वा कुरशतपरिवारवद्धितमदहिख्न 
कृपकर्णदोणाभ्वत्थामादिमहारथपराक्रमदिशुणीरतनिरावरण - 
विक्रमस्य नामाऽपि श्रहीतुं ते तनयस्य ? । 

अयि सुतपराक्रमानभिक्ष ! 


आनन्दस्थाने-हषौवसरे । अञयैनवधाद्ध्षः । व्यक्तनस्पषटम्‌ । उत्यक्नः- 
उच्छिभः ! विनष्टः । कुरशतपरिवारवद्धितमष्िम्नःच्क्रीरवशतपरिवारप्रषद्- 
दाक्तेः । कृपकर्णाश्वस्थामादिमहारथपराक्रमदिगुणीकतनिसम्रकण्निकरस्य = 
कृपादिसाहाय्यप्रषृदनिष्भ्रिद्कन््धपयक्रमस्य । निरम्तरायद्क्तेः । नामापि 
नामधेयमपि । गृीवुम्‌=उच्चारयितुम्‌ । का वात्ता श्रीरस्परस्थेत्याशयः । 


माता-ओर अजजनने यष्ट भीप्रतिक्ाकीषहै कि भ्यदि म आज जयद्रथ 
कोन मार्‌ सकूगा तो स्वयं ही जरकर मर जाऊंगा" । 

राजा--यदि पसी बातहे तो यह बडे षे का विषय है, तव तो आप आनम्द 
मनाश्ट, विषाद क्यो करती ह । क्योकि अवतो य कहना चादिप किं-~-ध्युधिष्िर 
अपने माश्यो के साथ नष्टदी हो गया+ओर भी माताजी { श्रनज्जय की था ओर किसी 
कीभीक्याररक्तिहैकि सो १०० कौरवोंसे परिवृत होने के कारण जिसकी शक्ति. 
सब बही हुं है, तथा कृपाचाय,कणै,द्रोण,अश्वत्थामा आदि महारथि्यौ की सहायता 
से जिसका निर्बाधपराक्रम द्ियुणित हो गया है रेतसे तुमरे जयद्रथ पुत्र की. कीरं नाम 
मीठे सकता हे १। जहो माताजी ! आप अपन पुत्र जयद्रथं की छक्ति क्षः जानती 
हवी नीह । सुनिए! 


१ “मरस्स आप्पणो वष्टो" । > क (व्यवकितः) । 
१ (मरस्यात्मनो वधः”) ४ शडरेणः। ५ कफचिन्न 1.६ भे ककिर । 
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स र ५ ~ ५ 4 (~ ~ ण क 


धमीत्मजं प्रति यमौ च कथैव नास्ति 
मध्ये बृकोदरकिरीटभरतो्ष॑रेन । 
पकोऽपि विस्फुरितमण्डलचापचक्रं 
कः सिन्धुराजमभिषेणयितुं समर्थः ? ॥ २६ ॥ 
भानुमती--भज्ञउत्त ! जद बि एव्वं, तहवि शगुरकिव्पडिण्णा- 
भासो घणज्ञओ' त्ति णं क्खु सङ्का । 
| आय्यपुत्र | यद्यप्येष, तथाऽपि शगुसकृतभ्रतिज्ञाभारो धनञ्जय" इति 
स्थानं खलु शङ्कायाः । 
माता-जादे ! सहु, कारोडदं तुप मंदिद । 
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धर्मेति । धमौत्मजं प्रतियुधि्ठरं प्रति । यमौ चन्माद्रीखुतौ नङ्कल- 
सहदेवौ च प्रति । तस्य युदधस्येति देषः । कथेवनवातैव । प्रसक्तिरेव । नास्ति= 
न वक्ते । तेषामल्पबकत्वादिति भावः । कोदरकिरीरण्डतोमेध्येऽपिनभीमा- 
जुनयौमध्येऽपि । एकः=एकाकी । बरेनन्पराकमेण । विस्फुरितं मण्डलाकारं 
८४ व कमिव चापचकं यस्य तंन्वलन्मण्डलीकृतधनुश्वकं । सिन्धुराजंन 
जयद्रथम्‌ । सेनयाऽभियावुम्‌--अभिषेमभितुम्नथियोद्धम्‌ । कः समथः 
कः बीक्तः । न कोऽपीत्यथेः । वसन्ततिलका दत्तम्‌ ॥ २६ ॥ 

गुरः कृत; प्रतिज्ञाया भासे येनासौ गुर्कृतग्रतिज्ञाभारः=कृतदटढप्रतिज्ञा- 
भारः । स्थानम आस्पदम्‌ । अवसरः । खल्धुननिश्वयेन । काचितम्‌ 
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धमपुत्र युधिष्ठिर व भकु सष्देव कीतोबात दही क्याहे, मीमसेन व 
अजुन श्न दोनों मै सेमी एकाकी कोः भी तुम्दारे पुत्र के समान बली नीह, 
ओ८ युदधेभ चमकते इश तथा तेजी से बाण चाने के कारण मोरु धनुष जिसका शे 
गया दहे रेते तुमरे पुत्र से उनमें से इकछा कों मी युद्ध नदीं कर सकता रै ॥२६॥ 

भाञुमती-नाथ ! ठीक दै परन्तु अजुन ने बहुत बड़ी प्रतिञा की है अतः 
उससे शङ्का जरूर होनी चाहिए । 


१ .भसो"। २ णिदाणं ( निदानं )। 
२ “साधु कारोश्ं भणि भाणुमदीए' । [साशुखलोचित भणितं जनुमत्वा]॥ 


8 
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जाते ¡ साधु, कारोचितं स्वया मर्श्रितम्‌ ] । 


राजा-आः ! ममापि नाम दुर्योधनस्य शङ्कास्थाने 
पाण्डवाः ! पद्य- 
कोदण्डज्याकिणं ङ्केरगणितरिपुभिः कङ्कटोन्युकतदहैः 

श्िषटान्योऽन्यातपन्रैः सितकमलवनस्रान्विमुत्पादयद्धिः 
रेणुध्रस्ताकंभासां पचलदसिरतादन्तुराणां चमूना- 

माक्रान्ता ्रावृभिमें दिदि दिशि समरे कोटयः सम्पतन्ति ॥ 
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भवसरोचितम्‌ । मन्त्रतन्कथितम्‌ । शङ्कास्थानन्दाङ्कस्पदम्‌ । राद्काप्रदाः । 

कोदण्डेति । कोदण्डस्य-धनुषः ज्याया आधातेन यः किणः तेनाङ्को येषां 
तैः, चापमौव्याघातरूढरणाङ्कितदेषैः 1 न गणिता 1 मो येस्तैः--अगणित- 
रियुभिः=अनाकलितदाननुभिः । कड्देख..कननेने उन्मुष.दितं दें येषान्तेः= 


` बद्धकवचैः । सणदधेः । केचित्तन्मुक्तशन्दस्य त्यक्ता्थकतां मन्यमाना-आत्मगौर- 


वात्सनाहमप्यकुवाणैरित्यथंमाहुः । “उरश्छदः कड्कटकोऽजगरः कवचोऽन्निया ^ 
मित्यमरः । दिलष्टानि च तान्यन्थोन्यातपत्राणि च तैः-श्िष्टाऽन्योन्यातपत्रैः= 
परस्परसंश्छिषटच्छत्रैः-करणमूत,\ सितकमरूवनज्नास्ति-रेवेतकमलवनश्रमम्‌ । 
उस्यादयद्धिः=जनयद्धिः । मेनमम । भरातृभिः=अनुजः । आक्रन्ताःन्सम- 
न्विताः । रेणुभिः भ्रस्ता अकंस्य भा यार्भिंस्तासां-धूरिसमाच्छादित- 
सूयेग्रभाणाम्‌ । प्रचलन्त्यश्च ता असिकताश्च तामि्द॑न्तुराः, तासोनप्रसपैत्खडु- 
य्टिकरालानाम्‌ । चमूनांन्तैन्यानाम्‌ । कोटयः=सङ्खयाप्रमेदाः । दिद्िविशि= 


माता-- वाह वाह ! मानुमतीने कैसी बिया समयोचित बात कहो है । 


, सज्ा-आह ! क्यामेरे छि भी पाण्डवरण शङ्का के स्थान शो सकते 


है ?। देवो -- 


भनुष की डोरी की चोट के जिनके हार्थो मै गड्ढे ( *भारणः ) पड 
हृष रहे, जो न को कुछ समक्षे टी नदी, जिनके शरीर में 
कवचं पडे युद्धया्ा के समय जि्रके भुस मे सटे हृष 
सफेद छश्र शेत कमलो क वन की जन्ति ख्त्न्न करते रै पसे बरी भरेः 


१ “व्वाततेज्यैः। २ (ब्किटानदधदेहेः"। क्योन्सुकत' । १ “धवस्ताकेः। ४ बलानां । 
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अयि भामति ! विक्षातपाण्डवप्रभावे ! कि त्वमप्येव- 
माच्यङ्कसे ? । पर्य- । 
दुःशासनस्य हृदयक्षतजाम्बुपाने 
_ _ दुर्योधनस्य च्‌ यथा गदयोरभङ्गे। + 
तेजस्विनां समरमूद्धनि पाण्डवानां 
कषेया अयद्रथवधेऽपि तथा प्रतिज्ञा ॥ २८॥ 
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प्रतिदिशम्‌ । सम्पतन्ति-गच्छन्ति । कोटिरपर प्रकर्षे च सङ्यापाश्व॑भमेदयोःः 
इति विश्वः । सखग्धरा उत्तम्‌ ॥ २७ ॥ 

दुःशासनस्येति । तेजस्विनाँन्शूराणाम्‌ । बलिनाम्‌ । “अधिक्षेपाव- 
मानादेः प्रयुक्तष्य परेण यत्‌ । 9 णात्ययेऽप्यसहनं तत्तेजः समुदाहृतम्‌ ।* इति 
भरतः। तेजः भभावे दीप्तौ च स्यात्पराकमरेतसोः” इति मेदिनी । पाण्डवानां 
भीमादीनाम्‌ । समरमधनिन्युद्धप्रसङ्गे । दुातनस्यन्मद्धातुः । हृदयस्य 
यतक्षतज, तदेव अम्बुजल, तस्य यस्मान, तस्मिन्‌ल्हृद्रतरूधिराम्बुपाने। न | 
र्योधनस्यन्कुठराजस्य मम । गदया=आयुधविशेषेण । ऊरभङ्गेनसकिथिभत्ते च 
यथान्थादरी निष्फला । वथा । प्रतिश्ञानसवित्‌। अस्ति। तथान्तयेव । जगन्थ 
वधेऽपि । भंतिक्‌।=पाण्डवानां प्रतिज्ञा । जञेयान्विभावनीया । वसन्त- 
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माश्यों से समन्वित, तथा जिसकी धूलि से सय॑की किरणै मी उकगई हं, तथा 
जो सब प्रकारः के तलवार आदि शल्रालो से समन्वित ( ठेस). यसी अग, 
करो सेनाएे' (सैनिकगण ) समराङ्गण म चारो ओर से-ष्ष्धी दछ-की तस्नु 
पर द्र पड़ती है ॥ २७ ॥ 

ओर भी--हे भानुमती ! पाण्डवो के पराक्रम को-जेसे वे पराक्रमी इह- 
जानती हृदं मी तु पेषी शङ्का करती हे १। देख- 

युद मे--दुशशातन के हधयस्थलसे र्भिरकेपीनेकी, तथागदास 
दुर्योधन के ऊरु (जांष) को तोडने की जेसी उन वीर पाण्डवं की प्रतिकाय वेसी दी 
यह जयद्रथ के मारने की प्रतिशा मी है। अर्थात्‌ जेते वे सन प्रतिशापं आजतक 


पूरी नहीं दुशं वैसे ही य प्रतिश्चाभी कोरी बाती बातदै॥ २८ ॥ 


० न न म 








१ (अपि च भानु । २ “अविज्ातः । ३ माक्चसतेः | 


१३६ ` षेणीसंहारं नारकं [ द्वितीयः- 

कःकोऽ्रमोः ! जेत्रे मे रथमुपपादय ताबत्‌। याव- 
द्हमपि तस्य [ भिथ्यापर॑तिक्षा प्रगत्भस्य पाण्डवस्य जयद्रंथ- 
परिरक्षणेनैव मिथ्याप्रतिक्वेरक्ष्यसस्पदितमशदपूतं मरण- 
मुपदिश्ामि । 


कञ्चुकी-देव ! | 
उद्धातक्षणितवबरिखोढहेमघण्टः प्रारम्बद्धिगुणितचामरप्रहासः। 
सजो.भयं नियमितवलिताङ्कराश्वः शत्रणां क्षपितमनोर्थो रथस्ते । 
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[ प्रविरईय ]। 


` अत्र=प्रतीहारभुवि । कः कः=कस्तिष्ठति । जत्र विजयि । जयरीलम्‌ । 
उपकल्पयसज्जीकुर । मिथ्येति । मिथ्याप्रतिज्ञोद्धतरज्जासम्पादितम्‌ । 
अशच्रपूतम्‌-अराच्रकृतम्‌ । राल्रपूतो वधः क्षत्रियस्य श्रेष्ठः । अश्रकृतस्तु 
नितरां निन्य इत्याशयः । उपदिशामिन्सम्पादयामि । 
उद्धातेति । उद्धातेन~आघातेन । कणिताःच्राब्दायमानाः, विषललोाः= 
चञ्चलाः, हेमधण्टाः्कनकघण्टिका यत्रासौ तथाभूतः । शब्दायमानस्व्ण- 
किद्किगीविमूषितः । प्रारम्बस्य~-लम्बमानस्य । द्िगुणितस्यर्दविधा बद्धस्य, 
चामरस्य~प्रकीणेकस्य । प्रपसम्परकासो यत्रासौ तथाभूतः । उभयतोबद्ध- 


भटे द्वजे पर कोन दहे! मेरे विजयी रथ को जब्दी त्रैयार करो \ जिसे 
मे मी उस ज्यादा डींग हाकने वारे पाण्डुपुत्र अर्जुन की प्रतिक्षा को जयद्रथ की रक्षा 
` कर स्चूटी कद्ध करदू ताकि वह अजुन अपनी प्रतिक्चा के स्ूटी होजाने से रञ्नित 
हो विना शके ही मर्‌ जाय । [कषत्रिय वीरके किणि विना शक मृत्यु घोर 
रुला की बात है ]। [ प्रविष्ट होकर ] 
कञ्चुकी--महाराज | 
भापक्रा-~[ यह रथ ] जिसमे चरते समय के आधातसे सोने के पुुरु 
तथा षण्ट्वो, शब्द कररद्ीहै, जो दोनो ओर दुला जाति हृ चामसे 
१ श्सुकस्पय"। २ = स्क्वचिर्। 1 । 
र श्रगर्मदाण्ड। ४ श्यं सम्पादयन्‌" । ५ 'वर्गु बर्गितादवः 
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राजा--देषि ! प्रविदहा त्वभ्यन्तरमेव । [ यावदहमपि तस्य 
अरगल्भपाण्डवस्येष्यादि पठन्‌ परिकामति ] । 


[ इति निष्क्रान्ताः सर्व ]॥ 
इति भ्रीभट्नारायणकृतौ वेणीसंहारे द्वितीयो ङः । 
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चामरशोभितः । नियमिताः-नियन्तरिताः, बवर्गिताः=गतिविशेषविशिष्टा 
अतएव आकुखाःनचश्चलाः व्याकुलाः अश्वा यत्रासौ तथाभूतः । विगतं पुनः। 
अभ्रकायसमुचछछसात्कुधितस्य नतत्रिकम्‌” इति हेमः । शत्रुणां =रिपूणां । क्षपित- 
मनोरथःच्विर्ध्वसिताभिलाषः। अयं ते=तव । रथः=स्यन्दनः। सजःर्कत्पितः। 
अस्तीति दोषः । प्रहर्षिणी कृत्तम्‌ ॥ २९ ॥ 

अभ्यन्तरम्‌=अन्तः पुरम्‌ । परिक्रामति = प्रयाति । अङ्कान्ते पात्राणां 
निगनमस्याऽऽ्वरयकत्वाजिष्कान्ता इत्युक्तम्‌ । 


| इति दितीयोऽङ्कः । 
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( चवते ) ०९ दिगुणित शोभायमान हो रहा है, जिसंभ जुते इए वेगवान्‌ धोडे 
ल्गाम्‌ के खीचे स मुख को ऊपर करके व आगे के अपने आभे शरीर को सङ्कुचित 
केके वा म उडनेके किए व्याकुलसेहोरहेहै, जो शत्रुओं के मनोरथोको 
नष्ट करन मे प्रसिद्ध है रेता यह आपका विजयरथ तैयार है ॥ २९ ॥ 

राजा--देवी ! तुम मलों म जाओ। मै भी जाकए उक्त प्रगर्म 
पाण्डव अज्ञुन की प्रतिक्षा को ्चूटी करता हूं जिससे वह अपने आप अपघात कर 
मर जाए । ( इस प्रकार सब जति है ) । 


इति भ्रीगुरप्रपतादशाकिविर चितायामभिनवराजलक्ष्म्यां द्वितीयोऽङ्कः । 


१ श्मरगद्भस्येत्यारि- ! २ पदडित्वाः। 


अथ तृतीयोऽङ्कः । 





[ ततः भ्रविश्चति विकरृतवेषा राक्षसी ] 
राक्षसः-[ विकृतं विहटस्य-सपरितीषम्‌ ]। 
हदमाणुशमंहांरोणिदेर्हिं कुम्मराहरददा वराहं शचिदंम्‌ । 

अणि अ पिबामि शोणिओं रामठे बैरिशरशादं हृवीभदु ॥ १ ॥ 

[ नूर््यन्ती सपरितोषम्‌-) 
जदह सिन्धुराअवहदिषहे विअ दिबह दिवे शमष्टकम्म 
पपडिबजहई अज्ज्ुणो, तदो पज़त्तभकिदकोट्धागाले भमदारोणि- 
दर्षि मे गेटे हुविअदि । [ परिक्म्थ दिद्योऽवलोक्य ] । अध करि 
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विकतवषा~राक्षसोचितभीषणबीभत्सवेषा । विङृतं-मीषणन्यंथास्यासतथा । 
सपरितोषष-ससन्तोषम्‌ । सानन्दम्‌ । हतेति । दतमानुषमांसभारकैः-हत- 
मनुष्यमांसमारिः । ¶हतमानुषमां सशोणिते'रिति पठे शोणितं~रक्तम्‌ । कुम्म- 
सहस्र -घटानां सक्तम्‌ । अनिरशन्निरन्तरम्‌ । श्ोणितं-दधिरम्‌ । भवतु 
जायताम्‌ । “भारकेहति पटठे-तादशभारके वसाभिः सथिते सतीत्यन्वयः ॥१॥ 
सिन्धुराजः=जयद्रथः । दिवसेदिवसे प्रतिदिनम्‌ । समरक्म~-युद- 
( तब बीभ व भीषण वेषवाली एकं राक्षसी प्रवेश करती ह ) 

राक्चषसी-( विकृत रूपे हंसकर, वड़े सन्तोष के साथ ) 
मरे इए मनुष्यों के मांस के मारो (बोक्षो) से हजारों षडे मेन चीं के भर किण 
है । ओर रात दिन रुधिर ८ रोह ) पीती हं । भगवान्‌ कर य बुद्ध सौ वपं 

तकं चरे ॥ १॥ 
( नाचती इर बेड सन्तोष के साथ ) 

जसे सिन्धुराज जयद्रथ के वध वारे दिन अज्ञुन ने अपना अत्यन्त प्रबल 
पराक्रम दिखयाथा वैसे यदि प्रतिदिन वद जपना प्रचण्ड पराक्रम दिखाए तो 
मेरे घरमे मांस व शुधिरते कोष्ठागार~(कोठे) भर जारे । 'कु्ठ चलकर चायो ओर 


१ “मंरमारूए" [ मांततमारकैः ] "भारके' । २ श्ंचिए" [संचिते] । 
३ "वरिशदरातं शमले । अत्र क्वचित्तु सवेत्रदन्त्यसधटितः पाठः। ४ शति चृत्यन्ती' । 


अङ्कः | अभिनवराजकक्मी-माषारीकोपेतम्‌ १२३९ 


४ = 9 = 2 या ^ क क + सा | 











णु गदे मे लुहिरप्पिपः हुबीदि ? । तां जाब इमस्सि शामले पिओ- 
भतार द्टुहिरुप्पि् अण्णेश्ञामि । [परिकम्य] ¦ धोदु, शादावदद्दो 
दाब । लुहिरूप्पिभा ! लुहिरुप्पिभा ! इदो पदि, इदो पि । 
[ इतमानुषमांसश्ोणितेः कुम्भसहन्नं वसाभिः सितम्‌ । 
अनिहाञ् पिवामि शोणितं समरं वशैश्तं भवतु ॥ 
यदि सिन्धुराजवधदिवसे इव दिवस दिवसे समरकमं प्रतिपथ्ते- 
ऽजनः, ततः पर्य्याप्तभरितकोष्ठागारं मांसशोणितैम॑म गृहं भविष्यति । 
जथक्रनुगतो मे ङधिरप्रियो भविष्यति १। तद्यावदुस्मिन्‌ समरे प्रियभत्तपरं 
रुधिरप्रियमन्वेषयामि । भवतु, शब्दायिष्ये तावत्‌ । रुधिरप्रिय ! इत 
एहि, इतं पहि } । 
[| ततः प्रविक्षति तथाविधो राक्षसः ] । 
राक्षसः--[ अर्मणं नादयन्‌ ] 
पश्चग्गददाणं मंदा जह उण्ह द्हिटे अ छष्मह्‌ । 
ता णद मह पठिदशमे क्खणमेत्तं पञ्व खट णदद्राह ॥ २॥ 
[ भ्रव्यग्रहतानां मांसं यदयुष्ण रुधिरं च रुभ्येत । 
(म परिश्रमः क्षणमान्रमेव रघु नयेत्‌ ॥ ] 


=विधतते । स्वीकरोति । “अतिप्रवत्तैयतीति पाठान्तरम्‌ ! 
ग्ूतकोष्टागारमिति । मांसरोणितेः पयाप्तं सम्भतकोष्टगरहमित्यन्वयः । अथति 
प्रश्रे । शब्दायिष्येध्आकारयामि । पाठान्तरे--वादयिष्ये=आहयिष्ये । 


रुधिरप्रियः इति राक्षसनामथेयम्‌ । इत एि-हहागच्छ । सथाविधः= 
विकरृतवेषः । अमणं नारयन्‌~इ तस्ततोभ्रमन्‌ । 






देखकर ) है ! भेरा ( पति ) रुषिरग्रिय करो गया शोगा १ । इस युद्ध भूमिम 
अपने प्रिय पति को खोजती हूँ । अच्छा बुकाती द्व ( आवाज देती हं) । अरे 
रुपिरभ्रिय [ अरे ओ रुषिरप्रिय ! यहा आ ; 
[ विकृत वेषवाला राक्षस प्रवे करता हे ] 
राक्षस (घूमता हआ या श्रम व थकावर प्रकट करता हआ) यदि किसी तज 
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१२ क्वचिन्न । वादयिष्येः ३ “भम 


श्न -^ . “ वेणीसंहारं नाटकं [ तृतीयः- 
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, { राक्षसी पुनभ्याहरति ]। 
रश्षसः-[ आक्ण्यं ] । अले के म शदावेदि ! | [ विलोक्य ] । 
अंखे कहं पिभा मेः वशागन्धा । 
[ उपरव्य ] । वश्चागन्धे ! कीं मं शादामेहि १। 
, द्हिखाश्ावपाणमत्तिपः रुणदहिण्डन्तखरन्तगस्तिपः । 
खदा भशि कीश मं पिए! पुलिशशद्दशं हदं श्णी अदि ॥२॥ 
[ शरे कामां शब्दायते १। रे ! कथं प्रिया मे वसागन्धा। वसा. 
गन्ध ! कस्मान्मां शब्द्यते | । 
रुधिरासवपानमत्ते ! रणदिण्डनस्खर्द्धात्रि ¡ । 
शब्द्‌यसे कस्मान्मां प्रिये ! पुरुषसहस्रं हतं श्रयते ॥ 
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प्रत्यग्रहतानां -सदयोहतानाम्‌ । उष्ण=कोष्णम्‌ । एषः=प्रमणरूप. । 
रषु -क्षिप्रम्‌ ॥ २ ॥ 

उ्याहरति- आह्कयते । वादयते आह्वयते । शरान्दायतेः इत्यपरे पट- 
न्ति । कथमिति । अतर्कितोपनतेत्य्थः \ शब्दं करोषि-शब्दायसे-आह्वयसि । 
रुधिरमेव आसवः, तस्य पानेन मत्ते=उन्मत्त । 

रणेति । युद्धभूमिश्रमणश्छथगान्नि ! प्रिये ! कस्मान्मामाहवयसि, पुरुषसदस्त 
युद्ध हतं श्रुयते इत्यन्वयः ॥ ३ ॥ 
मरे हुए मनुष्य का गमोगमे रुधिर पीने को मिल जायतो मेरा यह्‌ (धूमनेसे हुआ) 
परिश्रम क्षणमात्र मे ( क्षयपर ) चख जाए । 
[ राक्षसी फिर बुखाती है ] 

राश्चसं-( खनकर ) अरे ह ! सुक्षे कोन बाता ह ! (देखकर) अरे ! 
यष्ट तो ( मेरीखी ) वसागन्धा ह! 

( पास जाकर ) अरी वसागन्धे ! सुनने क्यों बुकारष्टी है १ अरी रुभिर 
पीने से मस्त, चूमने से थ्री हुई प्रिय {| क्यो बुल्मती हो । आज युद्धम हजारों 
मरे गणहै, पेसासुनाहे॥ ३॥ 
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१ के एसेः। २ क्वचिन्न । ३२ ममं दीक्षः। ४ क्वचिश्र + ५ 'वादयत्तः | 





दु नक ॥/ किं कक च्म 


अङ्कः ] अभिनवराजरक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ १४१ 


राक्षसी--अटे टुहिरुप्पिभां दुहिरुण्पिभा ! । पदं क्खु मेप 
तुह कारणादो पश्चग्गहद्ददा कररावि खापशिणो शौलीकाव- 
यवप्पहुदं प्यहद वराशिणे्टमत्थिक्षचिक्षणं कोण्डं णंवलहिले 
अग्गे अ आणीदम्‌ । ता पिबाहि णम्‌ । 

[ अरे रुधिरभ्रिय रधिरंप्रिय ! इदं खलु मयां वव कारणासत्यग्र- 
हतस्य कस्यापि राजर्षेः शरीरांवयवप्रभुतं प्रभुतव सास्नेष्टम स्विष्कैचिक्ण 
कोष्णं नवैरूधिरमभ्रमांसं चानीतम्‌ । तस्पिवेतत्‌ ]। 

रोक्षसः-[ सपरितोषम्‌ ] । शाह वशागन्धे ! शाह, श्षोहणं 
तुप किदम्‌ । [जं कोरिणं कोरिणं लुहिरं आणीदम्‌ ] । 
बलिअद्धि पिबािपः । ता उवणेहि । 

[ साधु वसागन्ये, साघु, लोभनं त्वया कृतम्‌ । भत्कोष्णं कोष्णं 
रुधिरमानीतं । बरुवदस्मि पिपासितः, तदुपनय ] । 

राक्षसी--अङे लुहिरुप्पिा, पदिक वि णाम हदणलगअ- 
त॒लङ्गमशोपिंजवच्याशासुद दुददंचटे शामलौङ्गणे पडिम्भमन्ते 
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तव कारात्‌-त्वदथेम्‌ । प्रत्यग्रहतस्य=सदयोहतस्य । इदीरावयव- 
प्रभूतं=शरीरावेयवोद्धतम्‌ । प्रभूतं विपुलम्‌ । संचितम्‌ । कोष्णमू्‌~दषदुष्णम्‌ । 
अग्रमांसं-बुक्कामांसम्‌ । शुक्काममांस'मित्यमरः। श्रष्ठमांसं वेत्यर्थः । इतेसि । 



























राक्चसी-रुधिरप्रिय | यद तेरे किण मेने अभी मारे गण किसी राजर्षिके 
शरीर से प्रभूत ( अधिक्‌ ) चर्वी व स्नेह वाला गरमागरम रुधिर णवं बद्धिया २ 
मांस खाकर रखारहै,केश्सिपी। 

राक्चस--८( सन्तुष्ट हो ) वाह प्यारी वसागन्षे ! वाह ! तेने बहुत 
अच्छा किया जो मेरे ङि गरमागरम रुभिर रु आई, क्योकि मेँ बहुत प्यास हूं । 

राक्चसी---अरे रुधिरप्रिय | जिस युद्ध भूमिम मनुष्य हाथी धोड़े भादिके 
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१ कचिन्न। २ “शुः । "सुष्ठु । २ शमर" ( समरे ) । 


१४२ वेणीसंहारं नाटकं [ तृतीयः- 
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तुम पिबारिपरि ति भश्चलिअम्‌ अश्चलिभम्‌ । 

[ ओरे रुधिरप्रिय ! इंदरोऽपि नाम हतनरगजतुरक्गमशोणितवसा- 
समुव्दुःसञ्चरे समराङ्गणे परिश्रमेस्स्वे पिपासितोऽसीष्याश्चयैमाश्रयैम्‌ 1 

राक्षसः--[ सक्रोधम्‌ ] अले वहायैन्धे ! णं पुत्तघडंकअ- 
शो भरान्तत्तहिथञं शामिणीं हिडिम्बदेवीं पेकखिदुं गदम्हि । 

[ अरे वसागन्व ! ननु ॒पुत्रधटोत्कचक्लोकसतक्चहृदयां स्वाभि्नीं 
हिडिम्बोदेवीं प्रक्षि गतोऽस्मि ] । 

राक्षसी-ल्ुहिरुष्पिभा, अज्ञवि शमिणीप हिडिम्बदेवीपः 
घड्ुक्षभशोप ण उपशाम्मह ? । 

[ रधिरभ्रिय १ अद्यापि स्वाभिन्था हिडिम्बादेष्या घटोस्कचशोको 
नोपशाम्यति ! ] । 


रा्षसः--वश्ागन्धे ! कुदो शे उवकमे । केवलं अहिमण्णु- 
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हता ये नराश्च गजाश्च तुरङ्गमाश्च तेषां यत्‌ शोणित वसाच, तेषां समुद्रहव 
समुद्रः, तेन दुःसंचरे, तस्मिन्‌ । युद्धहतनरगजाश्वादि रुधिर मां सादिसमुद्रदुःसचरे 
इत्यर्थः । आश्चयैमिति । भत्याश्व्मित्यथंः। ननु-ननु कथयामि । 
हिड्िम्बदेवी=भीमस्य राक्षसी भायां । अस्या एव घटोत्कचः पुत्रः । यो हि 
कणेँनाऽमो घदाक्त्या युद्धे हतः । उपशाम्यति शान्ति गच्छति । वृरीभवति । 
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रुधिर व चीं से समुद्र भर जाने से चलना भी कठिन होरहा है वह 
तू प्यासा हे--यह बडे दी आश्चये की बात! 

राक्षस [क्रोध ते] अरी बसागन्धा ! मे तो अपने पुत्र घटोत्कच के मारे 
जाने से शचोकातुर स्वामिनी हिडिम्बा देवी से मिलने गया था। 

राक्षसी--क्या अभी तक मक्षारानी हिडिम्बा देवी का पुत्र शोक शान्त 
नहीं हुज | । | 

राश्चस--अभी शोक कैसे कम हो सकता है १ हो, अभिमन्यु के वधते 


१ क्वचिन्न । २ “अयि पुस्थिदेः । अवि सुस्थितिः। ३ किन्तु" । 


अङ्कः ] अभिनवराजटक्ष्मी-भाषारीकोपतम्‌ १४३ 


दरोअशमाणदुकखापः शुभद्ादेवीप जण्णरोणीए अ कधं कधेवि 
रामाददाहीभदि । 
[वसागन्धे |कुतोऽस्या उपशमः । केवरूमभिमन्युशोकसमानदुःखया 
सुभद्रादेष्या याक्षसेन्या च कैथं कथमपि समाशास्यते ] 1 
राक्षसी-द्युहिखप्पिआ ! गण्ड पदं हत्थिरिलद्धैपालद्ांचिअं 
अग्गमंरोवददहाम्‌ । पिबाहि णव शोणिआहवम्‌ । 


[ रुधिरग्रिय । गृहणितद्धस्तिशिरःकपारुसचितमभ्रमांसोपदंशस्‌ । 
पिष्र शोणितासवम्‌ | । 


राक्षस--( तथा छृत्वा )। वद्ागन्ये ! अह किं प्यं तुप 
रंचिअ द्ुहिङं अग्गमहां अ ?] । 

[ वसागन्धे | अथ कियत्मभुंतं स्वया संचितं साधेरमग्रमांसं च १] ! 

राक्षसी--अले लुहिरुप्पिआ, पूव्वशशिअ तमं वि जाणारशि 
जेऽ्व । णवरींिभं शिण दाव । भयदत्तशोणिर्पहि कुस्म, रि- 
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: । केवल किन्तु । सुभद्रादेदी=अभमिमन्युमाता, अ॑न- 
पत्नी । याक्ञसेन्यानद्रौपद्ा । कथंकथमपि=महता यत्नेन । अम्रमांसेन 
उपदश्येति 'अग्रमांसोपर्द॑शम्‌ । सिन्धुराजः = दुर्योधनभगिनीपतिः 


शोक यस्त व समान दुःखी महारानी अभिमन्यु की माता सुभद्रा व द्रौपदी द्वार 
किंसी तरह उनको सान्त्वना दी जारही हे । 
राश्चसी--रुधिरप्रिय | रो हाथी के दिरके खप्परमे भरा हुभा यह रषिर, 
इस बदिया कलेजे के मांस के साथ चाकर पीले । 
राक्षस--[ रुधिर को हाथमे लेकर तथा रुधिर पीकर एवं मांसको चबाकर |] 
अरी वक्लागन्धे १ तेने भितना रुभिरव कञ्जे का मांस शकटा कफियाहे?। 
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१ क्वचिन्न । २ हस्तिशिरःकपारदः । ३ “किः \ 
४ तुमं जेव जाणासिः [ त्वमेव जानासि ] । ५ कंचिन्न । 
६ ‹शोणिअकुमेः । श्ोणि' । ` ७ वश्चाकुम्भे" । 


१८४ वेणीसंहारं नारकं [ तृतीयः 
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वह्िभप्यमुदहाणं णलिन्वाण अण्णाणं वि पाकिद्पुकिद्ाणं 
दुहिरवहशामशस्स घटा अबिणदमुहा सहस्सदाखा शान्ति मे 
गेहे । 

[ अरे रुधिरग्रिय | पूवैसच्चित स्वमपि जानास्येव । नवसाश्चितं श्टणु 
तावत्‌ । भगदत्तशोणितेः कुम्भः, सिन्धुराजवसाभिः कुम्भो द्वौ, दुषैद- 
मस्स्याधिपभूरिश्रवःसोमदत्तबाहीक्प्रसुखाणां नरेन्दाणामम्येषामपि प्राङ़्त- 
पुरुषाणां रुधिरमांसस्य घटा अपिनद्धमुखा सहस्रसङ्खयाः सन्ति मे गेहे ] 

राक्षसः-[ सपरितोषमाणिङ् ] शाह शुग्धकिणीपः, शाहु ! 
इमिणा दे शुग्धलिणीत्तणण अज्ज उण हामिणीपएः हिडिम्बदिवीप 
हराविहागेण अ प्पणद्धं मे जन्मदालिदम्‌ । 

{ साघु सुगरिणि, साधु । अनेन ते सुगृहिणीष्वेनाऽथ स्वामिन्या 
हिडिम्बादेष्याः संविधैनेन च प्रनष्टं मे जन्मदारि्यम्‌ 1] । 
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जयद्रथः । मस्स्थाधिपः-मत्स्यदेशाधिपः विराटः । [ विरारदेशेः-व्॑तेमान 
जयुपुरराज्य ] । 
प्ाहृवदुखषर्पापरात्यश्तरियाः । सविधानं-कायं नियोगः । 
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रश्च सी--अरे रुधिरभ्रिय ! पिरे जितना इटा किया था वह तो तेरे 
को माद्मद्ीहे । इधर नया जो शकटा फिया है उते सुन--म्ाज मगदत्त के 
रुधिर से १ षडा, सिन्धु के राजा जयद्रथ के रारीर से चर्वी के दो घडे, मत्स्य 
देश्च [ जयपुर ] के राजा एवं-भूरिश्वा, सोमदत्त, वाहीके प्रमृति बडे २ राजाओं 
के शरीरो से तथा साधारण योद्धा्ओं के शरीरो से रुधिर व चर्बी ऊपर गर तक 
भरे हुए हजारों षडे, जिनके मुख बान्धव दिए गये है मरे मण्डारधरमें रखे हुए दै । 

राक्चषस--[ बड सन्तोष से आलिङ्गन करता हआ ] वाह मेरे बुद्धिमती 


१ “मंशेदि पुक्दिाई षडशदा$ अशंखादईं शन्ति" [ मांसेः पूरितानि घटशतानि 
असङ्ख्यानि सन्ति ] । 
२ (संविभागेनः। ३ कचिन्न । 
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राक्षसी-दुहिरुप्पिआ ! केटिशे शामिणीए दहाविष्टा- 

णपः किदे १ । 
[ रधिरप्रिय ! कीदशं स्वाभिन्या सविधानं कृतम्‌ ए ] । 

राक्षसः--वश्ागन्धे ! अल अष शामिणीपर हिडिम्बादेवीपः 
रावहमाणे शादाविअ आणत्ते । जहा-दुहिरुष्पिा ! अज्ञप्पहुवि 
तपः अजउन्तस्स भीमशेणदशी पिटदोऽणुपिद शमले आहि 
ण्डिदब्वं सि । ता तदा अणुमग्गगामिणो हअमाणुदाद्मोणिथ- 
णदं दाणप्पणडुबुभुक्खापिबारारदा इह जे मे दाग्गलोओो 
इविअदि । तुमं वि वीदद्धा भविअ दुहिखवदहार्हिं कुम्भराहद्दो 
५ 3४  अद्याह स्वामिन्या हिडिम्बादभ्या सबहुमानमाहूया- 
जप्तो यथा-रुधिरप्रिय ! अथग्रश्ति स्वया आर्यपुत्रस्य भीमसेनस्य पृष्टतो 


नि 111 त 1 त 11111711 11111111 071 (७७ ७०७०७ । 


समिकानन्भ्नियो : | "संविभागः इति पटेऽपि स एवाथः । 


~~~" ------~~ न न -म-- 


गृहिणी वाह्‌ तेय एसी बुद्धिमान्‌ व सच्चयपरायण पत्नी के कारण तथा महारानी 
हिडिम्बा के बतापुं हुए काय से मेरी जन्म की दरिद्रता सदा के रिए च गड । 

राश्चसी + रुभिरप्रिय [ स्वामिनी ने केसा काम तुमको बताया है १। 

राक्षस--भाज महारानी दिडिम्बदिवी ने मुञ्चे बुराकर बडे सत्कार से 
यह आश्वा दी है कि-“हे रुधिरभ्रिय ! आज से केकर युद्धम मेरे प्राणनाथ 
भीमेसन के पच्छ र तुम धूमते र्ना । शप्त प्रकार महारानीकी आशासे 
भीमसेन के पीछे २ धूमने से-मेर इए मनुष्यों के रुधिर से बनी इह नदिरयो 
कोदेखने सेमेरी भूख प्यास जाती रही, श्स प्रकार सुद्धे तो यहां हौ स्वमं 
का सुख मिरु राहि) (स्वगं मे भूख प्यास नक्ीँरुगती) । तूं भी वहां 
निर्भय हो रुधिर ब चर्बी से हजारो षड भर ठे । 








१ “आणत्ते क्खु हेम्गे शाभिणीए हिडिम्बादेवीए जदह” । [ आज्ञप्तः खस्वहं 
स्वाभिन्या शिहिम्बदेव्या यथा ]। 
२ “अञ्जउनत्तभीमश्ेणरश' । ३ कचिन्न । 
१० 


१४६ वेणीसहारं नाटकं [ तृतोयः- 


न. ^~ ^~ +~ ~ - ~~ ~ ~~^+ ~~~“. ~~ ~~ ~~ ~~ --~- ^ ~~~ ~~~ ~ -~--~ ^~“ ^~ ५५. -^~ ~+ ~~ ~" "१, ^ क ~ 


ऽजुण्ष्टं समर आहिण्डितव्यरमिति । तत्तस्यानुमा्मगामिनो हतमानुष- 
शोगितनदीदज्ञनप्रनष्ठबुअुश्षापिपासस्येहैव मे स्वगैलोको भविष्यति । 
त्वमपि विख्या मूर्वा रुधिरवसाभिः कुम्भसष्टसरं सचिनु ¦ । 

राक्षसी--द्ुहिरुष्पिभा ! किणिमित्त कुमाटमभीमरोणरर 
पिडुदो आदिण्डीअदि ! । 

[ रुधिर्रिय ! किंनिमित्ते कुमारभीमसेनस्य पृषत आदिण्ड्वते ? ] 

राक्षसः-वशागन्धे ! तेण हि साभिणा विओदटेण वच्छत्थ- 
लादौ दुदा{रणश्डा हिरु पादु पडिण्णादम्‌ । तं च अम्हेहिं 
खछक्लरोर्हिं अणुप्पविक्िअ पादव्वं त्ति । 

[ वसागन्धे ! तेन हि स्वाभिना वृकोदरेण वक्चस्थरूतो दुःशासनस्य 
रुधिर पातुं अतित्तातम । तच्वाऽस्माभी राक्षतेरनुप्रविदय पातव्यमिति।। 

राक्षसी--( सहर्षम्‌ ) शाह शामिणीए ! शाहु । हरंविहाणे 
मे भक्ता तप कदि । 

[ सायु स्वामिनि ! साघु ! सुसंतिधानो मे भर्ता त्वया कृतः ] । 

( नेपथ्ये महान्कलकलः, उभाव्राकर्णयतः ) । 


(वकवत 171111111111111117111711111॥ 


आयैपुत्रः-स्वामी । विखण्णरबिश्वस्ता । तच्व~दुःरासनरुधिरश्च ' सुसंविधानः 


राक्चसी--रधिरप्रिय ! कुमार भीमसेन > पीछे २ किस र्षि तुम धुमते 
हो । ( आहिण्ड्यते = डते दो }) । 

राक्षस--वसागन् ! स्वामी भीमसेन ने दुःशासनके हृदय से रुधिर पीने 
की प्रतिज्ञा की है । वह काम (खून पीना) इम लोग उनके शरीर मेँ प्रवेश्य करके 
सम्पन्न करे । इक्तकिए भँ उनके प्रे २ धूमताद्ं। 

राक्चषसी--वाह महारानीजी ! बाह ! आपन मेरे पतिको अच्छा काम 
बता दिया है । [ जिससे खूब पेटभर खाने को मिलेगा ] । 

[ नेपथ्य म बड़ा कोका होता हे, दोनों सुनते हे 


(हः ~. ~ ~ --------~--~*~ ~~~ ---------~~-~--~-------------~--- ---~~-~ ~~~ + ------- -------"~-----~-~-"-^-+ ~ = 
= ~~~ ~~ 


१ क्वचिन्न । 
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राक्षसी--; आकण्यै । ससंञ्नमम्‌ ) अले ल्दुहिरुप्पिओ ! किः 
णु क्खु पश महन्ते करर शह्ुणीअदि ? । 
[ अरे रधिरग्रिय ! किं नु खल्वेष मह।न्कलकरः श्रूयते १ ] । 
राक्षसः--( दृषा ) वशागन्धे ! परे क्खु धिद्ुज्जुम्गेण 
दोणे केशश्च आकट्टिअ अशिवत्तण वावादीअदि । 
[ वसागन्धे | एष खलु श््टयुन्नन द्रोणः केशेष्वाङष्याऽसिपत्रेण 
ज्यापाद्यते | । 
राक्षसी-ुहिरप्पिआ ल्ुहिरुप्पिआ हि 1 अम्हे वि गच्छि 
ह्नोणदहा लुहिरं पिम्बह । 
[ रुधिरभ्रिय ! रुधिरधिय एहि । वयमपि गत्वा द्रोणस्य रुधिर्‌ 
पिबावः | 
राक्षसः--( सभयम्‌ ) वक्लागन्धे ! बह्मणहणोणिञओ क्खु पद्‌ 
गरूअ दहन्ते दहन्ते पविदादि । ता किम पदिणा । 
 वसागन्धे | बाद्यणकश्ोणितं खस्वेतद्रर दह दहस्पमविश्ति । तक्कि 
भमेतेन ] । 
( नेपथ्ये पुनः ककल; } । 


कृतःन्=घुन्दरे कार्य विनियुक्तः । असिपत्रेण~करवालेन । ्यापाद्यतन््डन्यते } 


-- ~~~ - -=> ++ ~~ ~ - ~~~ ~----~~-~ = ~~~ --------~--~~- 


राक्षसी-( सुनकर, षनड़ाती हह ) अरे रधिरप्रिय ! यह केसा दलः 
हो रह दै१। 

राक्चषस--( देखकर ) अरी बक्तगन्धे ! यह शृष्टयुम्न द्वारा बार पकंड़ केर 
गुरु द्रोणाचायं का तल्वार से वध कियाजारहाहे। 

राक्चसी-( पके साथ) अर रुधिरभ्रिय ! चलो दम भी चलकर 
दरोणाचायं का रुधिर पीप । 

राश्चस--( डरता इआ ) अरी वस्तागन्धे ! ब्राह्मण का रुधिर गरेको 
जराता इआ हौ अन्दर जाता है, अतः इसे रटने दी दो । 





~~न 





१ .सभयम्‌' । २ कचिन्न । ३ “किमेतेन । 


१४८ वेणीसंहार नाटकं [ तृतीयः- 
राक्षसी-ल्ुहिरुप्पिआ ! पुणोवि एडो महन्ते करट श्युणी 

अदि ?। [ रधिरभ्रिय ! पुनेरप्येष महान्कखकलः शरूयते १ ] 
राक्षसः--( नपथ्याभिञुखमवरोक्य ) वदागन्धे ! एदो क्खु अ- 

ददात्थामे आकटटिदाशिवत्ते इदो एव्व आअच्छदि । कदाचि दु- 


वदद्ुदखोशेण अम्हेवि वावादहदशद । ता एहि शामिणीषए 
हिडिम्बा-देवीपः आणत्ति कटेम्हि । 

[ वसागन्धे ! एष खल्वश्वस्थामाऽऽकृष्टासिपच्र इत एवागच्छति । 
कदाचिद्‌द्रपदसुतरोषेणावामपि व्यापादयिष्यति । तदेहि स्वामिन्या 
हिडिम्बादेब्या आज्ञक्षि कुमः । 

र्षसी--पवं करेम्ह्‌ । [ एवं करवाव ] । 

{ इति निष्कान्तौ । ] 
परवेदाकः । 
( ततः प्रविश्त्याकृष्टखङ्गः करुकरूमाकणेयङ्श्वस्थामा ) । 


भ कमज ननन ननकन ~न ----------- = ~----- -~-----न-*--~------- --- ^^ -- =-= ~न -=न ० ५०००० „~= ----- ~~ 


आत्तसिम्‌-आज्ञाम्‌ । पाठान्तरे-उस्खातखङ्ग = को रान्निष्कासितखङ्ग 
करुकरूःञकोलाहखः । अल्िपन्रः-खङ्गः । प्रवेदाक इति । 'श्षुद्राभ्यामेव 
पाच्नाभ्यामद्कादौ यत्प्रवत्तते । प्रवेशकः स विज्ञेयः शौरक्षत्रादि भाषया" इति भरतः। 


~~ ~~~ -- 


[ नेपथ्य फिर इहा होता है ] । 

राक्षसी मरे रुधिरभ्रिय ! उठ देख यह दला फिए क्यों नाई दे रहा हे १। 

राक्षस-( नेपथ्य की ओर देखकर ) वसागन्धे ! यक अश्वत्थामा नंमी 
त्वार हाथमे किए दइधरदहीओआरहष्े। कहीं द्वपदराज के पुत्र धूषटशुम्न पर 
कद्ध होने के कारण इम लोगो को भीन मारडार । इपरिए अ।ओ चरे ( ओर 
महारानी हिडिम्बा देवी की आक्षा का पालन करं) राक्चषसी-च्छा ॐ । 

नो जात हें | 
प्रवेक नामक नारकाङ् समाप्त । 

(ददर पात्रों द्वारा भूत भविष्यत्‌ वत्तमान विषय कं! सूचना प्रवेद्राक कहाता है) 


[ नङ्गी तलवार हाथ मे लिए कोलाहर सुनते हए अश्वत्थामा का प्रवेश ]। 


एकककरकाकककायय ००000 ीणिषोगीीषरीरीपरगिणषीनिीी 


१ “अरे रुधिरग्रिय ! उत्तिष्ठोत्तिष्ठ, पुनरप्यष महान्‌? पा० । रता णहि 
अति क्रामम्ि । [ तदेहि, अतिक्रमावः|। ३ कचिन्न । ४ “उत्खातखङ्ग' । 
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अश्वुत्थामा- 
महाप्रखयमारुतध्चुभितपुष्करावत॑क- 
| प्रचण्डघनगर्जितप्रतिरवांनुकारी मुहुः । 
रवः श्रवणभैरवः स्थगितरोदसीकन्दरः 
कुतोऽद्य समरोदधेरयमभूतपूवैः पुरः; ॥ ४॥ 
( विचिन्त्य ) शुवे गाण्डीविना सात्यकिना वृकोदरेण वा 


महेति । अद्य=सम्प्रति । पुरः=अग्र 1 सुहूः=वारवारम्‌ । समरोदधेः= 
युद्धसमुद्रात्‌ । पूवं भूतो मूतपूतैः~न मूतपूर्वः-अभूतपूवैः=अश्रुतपूवेः । महा- 
प्रखयस्य-कत्पान्तस्य यो मारतस्तेन क्चुभितौतविश्चुन्धौ पुष्कराऽऽवतेकनामानौ 
मेघौ, तयोय॑त्‌--प्रचण्डघनगभितं-भीषरणगम्मीरस्तनितं, तस्य यस्परतिरुतं= 
प्रतिध्वनिः, तद्‌नुकरोति तच्छीलः । प्रल्यमारतोदूतकल्पान्तमेषगुरुगम्भीर- 
ध्वनि प्रतिरुतसटशः । अत एव श्रवणमेरवः=श्रवणभीषणः । स्थगितं रोदसी- 
कन्दरं येनासौ- स्थगिक्रोदसीकन्दरः-द्फक्थावाभूमिकुदरः। परिपरितप्रथिवी- 
गगनमण्डलसूपकन्दरः । '्दरी तु कन्दरो वाऽखीः इत्यमरः । ग्यावाप्रथिन्यौ 
रोदस्यौ याकभूमी च रोदसीत्यमरः । ^रोदश्च सेदसी चैव दिवि भूमौ 
प्रथक्पथक्‌" इति कोशः । अर्यर्श्रुयमाणः । रवः=शब्दः । कुतःनकुतो हेतोः । 
उद्धवतीत्यथेः । प्रथ्वी कृत्तम्‌ ॥ ४ ॥ 

गाण्डीविना=अ्नेन । कृकोदरेणलभीमेन । यौ बनद्र्पौत्‌-तारण्यमद्‌ात्‌ । 


अश्वत्थामा- 

महाप्रलय कारके वायु से विष्चुम्ध हए पुष्कर ओर आर्वत्त नामक प्रख्य के 
मेधो के प्रचण्ड भयङ्कर शब्द की तरह, जिसे सुनते हो रोमा होता हे, जिससे 
पृथ्वी आकाङ् का अवकाश भर गया हे देसा यह भमूत पूव शब्द साम्ने 
युद्धभूमि मेँ केसा सुनाश्देर्ाषे१॥४॥ 

( सोचकर ) जरूर अजजैन या सात्यकि या भीमसेन के द्वारा यौवन के 


भरम, 1 


१ °र्ताचुकारीः । 
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यौवनदपौदतिक्रान्तमयदेन परिकोपितस्तातः। यैतः समुद्ङ्गय 
शिष्यपरियतामात्मप्रभावसददामाचेषठते । तथाहि- 
यदुर्योधनपक्षपातसददा, युक्तं यदखग्रहे, 
रामाह्ब्धसमस्तहेतिगुरुणो 'वीयस्य यत्साम्परतम्‌ । 
लोके सवेधवुष्मतामधिपतेयैश्चानुरूपं रुषः, 
प्रारब्धं रिपुधस्मरेण नियतं तत्कमे तातेन मे ॥ ५॥ 
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|, 


अतिक्रान्तमयादेन=अच््धितगुसुरासनेन । उच्छरङ्खखेन । तातभ्पिता द्रोणः । 
शिष्यग्रियतां =रिष्यपश्षपातम्‌ । आस्मसदशभावम्‌-आत्मायुरूपम्‌ । 
स्वोचितम्‌ 1 आचेष्टते-प१राकमं द रेयति । 

यदिति । यत्‌=यत्कमं । दुर्योधनपक्षपातसदशं=कौरवपक्षपाततुल्यम्‌ । 
खयोधनपक्षपातसदरम्‌ । यत्‌य च । अख्ग्रहे=रासखरग्रहणे । युक्तम्‌ 
उचितम्‌ । यत्‌च्यच्च । रामात्‌ज्परद्ुरामात्‌ । खब्धाभिः समस्तह्धपिभिः= 
सकलराख्रक्रि्छभिः- गुरुणः गीरवान्वितस्य । वीयस्य पराक्रमस्य । साम्प्रतं 
योग्यम्‌ । य्युक्ते दे साम्प्रतं स्थाने"हइत्यमरः । सवेधनुष्मताँन्मसवेधनुधराणाम्‌ । 
अधिपतेः-्वामिनः । रुषः=कोधस्य । रोषेनजगति । यश्च~यरत्कमं च । 
अनुरूपं योग्यम्‌ । तस्कम॑= तादशं रातरुसन्यमदनात्मकं घोरं कम । रिषु- 
धर्मरेणनशन्रुविनाराकेन । मे=मम । ततेननपित्रा । प्रारब्धननूनं प्रवत्तितं 


न भ ज ० भा जाना ~ > ~~ -------- ~~ --~- + = ~ = ~ ~~ ~~ ~~ ~ ~~ -~ ~~~ ~ -"~ ~ ~~ 


मद से मयौदा ( शिष्टाचार व वा कादर) को छोड़ देने से उनपर क्रुध हृष 
पिताजी ( द्रोणाचाय >) रिष्यों का मुरादहिजा छोड़कर अपने सुदृश पराक्रम 
को प्रदररित कर रे होगे १। जेसे-- 

जो काय दुर्योधन के पक्षम रने के अनुरूपदहै, जो शखर धारण करने के 
अनुरूप है, जो परश्युमजी से दिव्य अरो की प्राप्ति के कारण गौरव पण अपन 
वीयै, पराक्रम के योग्य है, ओर संसारके सम्पूणं धनु्ैरो के सघ्नाट्‌ के करोधके योग्य 





"~~~ ~~~. 


१ (द्पातिक्रन्तः। २ कचिन्न। ३ (आत्मसदृशभावमा" ।` ४ धैर्यस्य । 





॥ 1 
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( ष्टो विरोक्य ) तत्कोऽत्र ? । र थमुपनयतु । अथबाऽल- 
मिदानीं मम रथप्रतीक्षया+ऽनेया । सरार पवासि, सजखजल- 
धरभ्रभाभांसुरण सुपरग्रहविमलकटधौतत्सरुणा.ऽमुना खङ्केन । 
यावत्समरभुवमवतरामि । (परिक्रम्य वामाक्षिस्पन्दनं सूचयित्वा) । 
आः! कर्थं ममापि नामाश्वत्थाञ्नः समरमहोत्सवप्रमोदनिभरस्य 
तातविक्रमदडनखालसस्याऽ निमित्तानि समरगमनविष्नमुत्पा- 
दयन्ति ! । भवतु । गच्छामि । (सावष्टम्भ परिकम्याभ्रतो विरोक्य) 
भवेत्‌ । कथन्ययेवमभूतपूवः कोलाहलः सम्भवेदित्याशयः । शादूलविक्रीडितं 


वृत्तम्‌ ॥ ५ ॥ 
सजरुति । सजलमेघकानितिभास्वरेणेत्यथः । नर्क न्तनेति यावत्‌ । 


सुप्रमहः्षखश्राह्यः, विमलस्य-निमलस्य, करधोतस्य~दुव्णस्य,स्सरूःन=खङ्ग- 
मुष्टियस्यासौ तथाविधेन । सुखमाह्यस्वणचित्रितमुष्टिसदितेन । 'खन्नन सशस्र- 
श्वास्मीशत्यन्वयः । (हेयादिरदमौ रदमौ च प्रग्रहः" इति विश्वः । स्सरः खदादि- 
सुश्रै स्यात्‌'इत्यमरः । यावत्‌=मवथा । अतः । "यावत्तावच्च साकल्ये'इत्यमरः 
केचित्त खङ्खन यावत्समरभुत्र'मित्यन्वयमिच्छ-त । खज्गन सहित इति तदाथः। 
नाम सम्भावनायाम्‌ । कथ सम्भाव्यते इत्यथः । समरेति । युद्धमहोत्सवहष- 
जो दै वदी कयं (पाण्डव सेना का विध्वस्त) िपुक किण कालाभ्नि रूप मेरे पिताजी 
ने करना प्रारम्म करियादहै- देना माल्महोनादहै ॥ ५॥ 

( पीछे देकर ) कोन है १ । मेरा रथ लाओ । अथवा--अव रथकी प्रतीक्षा 
करने की आवदयकता नही है । कयो कि-जलपे भरे हुए काल २ मेषो की तरह 
काली कान्तिवाला, अच्छी तरह पकडने खायक सुनहरी मूढ जिसकी है टसा यष 
खङ्ग ( तलवार ) तो मेरे पास दै ही । अतः युद्धि भूमिम चलना चाहिए । 
[ कविलोग खङ्ग को काला वणेन करते हँ ] । 

( उछ दूर चलकर, बाई ओख का फड़कना सूचित करके ) है | क्या 


युद्ध महोत्सव को देखने रए हष से भरे इए, तथा पिताजी के पणाक्रम को देखन 





-~-----*---~-----~ 


१ कचिज्ञ । २ ( "पृष्ठतो विलोक्य ) तदलभिदानीँः 
२ .भस्वरेणः । (तावत्‌? ॥ ५ .अये कथम्‌” । ६ (अवगच्छामि । 
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कथमवधीरितसकलक्षाञ्चधर्मणामुज्दितसत्पुरुषोचितलजाव- 

गुण्टनानां, विस्मुतस्वामिसत्कारखधुचेतसां, [ त्यक्त दिरद- 
तुरङ्गमचरणचारिणामगणितकुलय सदङ्पराक्रम बताना रण- 
भूमेः समन्तादपक्रामतामये महान्नादो बलानाम्‌ । ( निरूप्यं ) 
हा हा धिक्घष्टंम्‌ ! कथमेते महार्थाः कणाोदयोऽपि समया- 


भरितस्येत्यथः । तातेति 1 तातद्रोणपराक्रमददानाभिखाषिण इत्यथः । 


अनिमिश्लनिनदुःरकुनानि । समरेति । युद्धयात्राविष्नमित्यथः । गच्छामि 
गच्छाम्येव । .अवगच््कछामी"ति परटे-कारण ज्ञास्यामीत्यथः । सावष्टम्म~सा- 


भिमानम्‌। दर्पोडविलेपोऽवष्टम्मःः इत्यमरः । अक्धीरितसकलक्षात्र- 


धमंणां=तिरस्क्तक्षत्नियोचिताऽपलायित्वशौ्यादिधमणाम्‌ । धर्माणामिति 
पाटेऽनिस्यत्वान्न समासान्तः । उचज्न्षितं सत्पुरुषोचिता कजव अवगुण्ठनं 


यस्तेषां -परित्यक्तसजनोचितङ्जापिधानानाम्‌ । विस्मृतो यः स्वामिन 


सत्कारः, तेन र्घुनश्षुद्र चेतो येषां तेषाम्‌(=अगणितस्वामिपुरस्कारश्चुद्र- 
मानसानाम्‌ । वि्म्रतस्वामिसत्काराणां लघुचेतसामिति वाऽ्थैः । 


हिरदेति । गजचारिणामश्वसादिनां पदातीनान्नेत्यथः । स्यक्तेतिपटे 
परित्यक्तगजादीनामत एव चरणचारिणाभित्यथः । अगणितेति । अनाकलित - 
कुलकीत्तिसमुचितवीयेतरतानामित्यथः । समन्तात्‌-सवेतः । अपक्छामतां= 


के लिए उत्कण्ठित › युद्ध भूमिम जात मुस अश्वन्थामाको भी इस समय बुरे इकुन 
(बा्का ओंख फरकना आदि) विघ्च कर रे हे ! अच्छा ! देखा जायगा चरता हू । 
८ वडी अकड़ से चरुकर, सामने देखकर ) देँ १, यह क्या १, क्षत्रियोचित सम्पूण 
धर्मा को छोडकर, सत्पुरुषोचित रूञजकि आवरण को भी छोडकर, स्वामी के 
सत्कार व अन्न [निमक] को भी भूलकर, कातरचित्त हो, दाथ घोड आदि वाहनों 
को छोड २ कर, पेदल टी, अपने कुल, यश्च, पराक्रमको ख्यार न कर, युद्ध 
भूमिको छोडकर चारों ओर भागती हश सेनाका यष्ट मष्टान्‌ कोलाहल केसे सुन!ई 

दे राह १।( दूसरी ओर देखकर ) हाय ! बडे रसना की वाति है किये 

१ धर्माणां? । २ कचिन्न । ३ “वयः । | 

४ "अस्मत्सनामगनामयं महाज्निनादः” । ५ (अन्यतोऽवलोकषय' । ६ “अहह । 
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त्पराङ्यखा भवन्ति ! । [ साशङ्कम्‌ ] कथ चु ताताधिष्ठिताना- 
मपि बलखानामियमवस्था भवेत्‌ ! । भवतु सस्तम्भयामि । 


भो भो कौरवसेनासमुद्रवेकापर्पालनमहामहीधरा नर- 
पतयः ! । कतं कृतममुना समरपरित्यागसाह सेन । 


यदि समरमपास्य नास्ति मृत्यो. 
भयमिति युक्तमितोऽन्यतः प्रयातुम्‌ । 
अथ मरणमवदयमेव जन्तोः 
किमिति मुधा मरिन याः कूरुष्वे ॥ ६॥ % 
पलायमानानाम्‌ । बलानां -सेनानाम्‌ । निरूप्यनदष्टरा । पाठन्तरे-अन्यतोऽव- 
रोक्य=अन्यस्यां दिदि दृषटुत्यथः । संस्तम्भयेभिन्यैयै वितरामि 1 पाठन्तरे- 
भवतु-=अस्तु । एवं तावत=इत्थं करोमि । पलायमानानि बलान्यवस्णध्मीत्यथः। 
कौरवाणां सेनव समुद्रः, तस्य या वेला-सीमा, बेला तत्तीरनीरयोः' 
इति कोशः \ तस्याः परिपालने महामदहीधराः-महापवताः, कुकपवेता इव 
नरपतयः=पंजानः । कृतं कृतम्‌-=अलमलम्‌ । छृतं युगेऽलमथे स्याद्विहिते 
हिसिते त्रिषु इति मेदिनी । साहसेन--अविचारितकमणा । अनुचितकमै- 
णा । 'साहस्चन्त.--दम्मे दुष्करकर्मणि। अविमरह्यकृतौ धारः इति दमः । 
यदिति । यदि समर-युद्धम्‌, अपास्यन्त्यक्त्ना । सस्योः-मरणात्‌। यमा- 


~~~ ----------+~------- ~~~ 


कर्णं आदि महारथी भी युद्ध से मुख मोड़ कर भागरहेदै १ (सारङ्कहो) 
द | पिताजी के सेनापति रहते हए सनाकी यह द्या केसे ठो सकती हे १। अच्छा 
शद रोकता हू ! हे कोरवसेनारूपी समुद्र के रोकन में वेा ( किनारे के ) पर्वतो 
की तर अचर रने वारे महावीर राजारोगो ! हरो उरो ! युद्ध भूमिको 
छोडकर शस तरष्ट भागो मत । एसा अनुचित काम मत करो । क्योकि- 

यदि युद्धभूमि से भागने पर कभी मृत्यु न्ोतीषहोतो य्ह से भागना 
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१ कचिन्न । २ भवप्वेवं तावत्‌ । 8 श्कुरुध्वम्‌? । “क्रियेत । 
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अपि च- 
अख्रज्वाखावरीद प्रतिवख्जख्धेरन्तसोवायमाणे 
सनानाये स्थितेऽस्मिन्मम पितरि गुरौ स्वैधन्वीश्वराणाम्‌ । 
क्णाऽख सेश्रमेण, वज रूप ! समरं, मुञ्च हार्दिक्य ! राङ्क, 
ताते चापद्वितीये वहति रणधुरं को भयस्यावकाडाः ?॥७॥ 


द्वा, भय नास्ति,-दइति-=इत्थ चेत, इतःयुद्धभुवः, अन्यतः अन्यत्र । प्रया- 
तुन्परलायितु, युक्तम्‌-उचितम्‌ । अथनपरक्षान्तरे। यदि । अथ चेत्‌। जन्तीः= 
प्राणिनः । मरणचमरल्युः, अवरयमेव=अवदयभावी, तर्दि-किमिति-कुतोहेतोः, 
यराः=कीर्तिं , मुधानउथेव । मकिन=कलङ्कितम्‌ । कुरुष्त्र-कुरुथ । कुरुध्व- 
मिति वा पाठः । पुष्पिताग्रा उत्तम्‌ ॥६॥ 

अपिचनकिश्च । जखति । अस्रम्‌ अस््राण्येवे वा ज्वाला, अच्रज्वाला, 
तया अवसीहः=आकरन्ति यः-प्रतिबटं जलधिसिव~प्रतिबलजलधिः-रिपुसेना- 
सागर स्यन्-अच्ररूपज्वालामग्याप्तदुरन्तशच्सेनासागरस्य । अन्तः 
मध्ये । ओवै इवाचरति-केकथलाणश्कटवोनलछयमने । सवेधन्वीरव- 
राणां=सकलधनुधरेन्द्राणाम्‌ । गुरौ =उपदेष्टरि । आचर्य । प्रष्ठ । अरिमन्‌= 
जाज्वल्यमाने । सेनानाथे-सेनापतौ द्रोणे । स्थिते=समवस्थिते सति । हे कणे 
सम्भ्रमेणश्नमयेन, अलेन प्रयोजनम्‌ । कृपदे कृपाचाये । समरं~युदाङ्गणम्‌ । 
व्रज~गच्छ । हादिक्य-हे कृतवमेन्‌ । शङ्काम्‌-आशाङ्काम्‌ । मुञ्च ~त्यज । 


भी उचित हे | पर यदि प्राणीका मरना अवद्यं भावी है, किन्न अन्यत्र भी यदि 
मरनादहीहे तो युद्धसे भागकर वृथा अपने ययक क्यो करङ्किति करते हो १।६॥ 

ओर भी-शिग्य अखनो की ज्वालासे भरे हए श्त्रओंकी सेनारूषी समुद्र के 
मध्य मे बडवानल की तरह जलने वाले, सवे धनुधरों के आचाये, मेरे पूज्य पिता 
श्री द्रोणाचायै इस्त समय भी सेनापतिपद पर विराज रहे ह । अतः हे क्ण. सम्भ्रम व 
भय छोडो, हे कृपाचायै ! युद्ध भूमि मे फिर जाओ, हे हार्दिक्य ृतवम॑न्‌ ! इङ्ग 
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१ रणधुराम्‌. । 
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[ नेपथ्ये ] 
कुतो-ऽद्ापि ते तातः ! । 
अश्वव्थामा--(श्रुष्वा) क्रि ब्रूथ-कुतोश्यापि ते तातः" 
इति ! । ( सरोषम्‌ ) आः श्चुद्राः सभ्रभीरवः ! कथमेव 
प्रखुपतां वः सहस्रधा न दीणमनया जिया ! । 
दग्धु विश्व दहनकिरणैर्नोदिता दादशाका 
वाता वाता दिशि दिशिन वा सप्तधा सप्त मिन्नाः। 
छन्नं मेधेन गगनतलं पुष्करावतकायैः 2. 
पापं पापाः ! कथयत कथं ? रौयेरारोः पितुमं ॥ ८ ॥ _ „^~ 
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( यतः ) चापद्वितीयेन्धनुःसहाये । धृतधनुषि । ततिनमत्पितरि द्रोणे । 
रणधुरब्युद्धधुरम्‌ । रणभारम्‌ । समासान्तस्याऽनित्यत्वाक्नाऽकारः । वहति 
दधाने सति । भयस्यन्भीतेः । कनकः खदु । अवकाशः्अवसरः। न 
कोऽपीत्यथेः । खम्धरा ग्रृत्तम्‌ ॥ ७ ॥ 

जा इति क्रोधे निन्दायां वा । क्ुदराः=ग्रतराः। एव्रम्‌-इत्थम्‌ । प्रलपतां 
निरथकं भाष्माणानाम्‌ । दीर्णनविदीमेम्‌ । दग्धुमिति । हे पापाःन्यापिनः। 
द्हनाशव ते -किरणाश तैः--दृहनकिरणेः=दाहकमयूखैः । वहिकिरणेवां । 
विश्व॑ =जगत्‌ । दग्धुं-भस्मीकततम्‌ । द्रादशन्द्वाद सङ्ख्याकाः । अकीः=सूयाः । 





छोडो । डरो मत । जब मेरे पिताजी हाथमे धनुष ले रणकी धुरीको बहन करते हुए 
रात्ररभो की सेना मे विचर रह ह उस समय मला भय की बात ही क्या हे १ ॥७॥ 
[ नेपथ्य मे--अव तुमारे पिता कर्हौ ब्ठे दै १] 
१्वद्थामा-( खन कर ) क्या कातरे पिता अव कर्होहे १। 
अरे नीचो ! युद्धभीरुओं ! रधी दृष्टवाणी बोरूते हुए तुमारी यह जिह्वा हजार 
इकडे योन दहो गहे १। 
अरे पापियो ! प्रख्य कालम संसारक दग्ध करनैके क्षि एक साथ 





१ क्रचिन्न | २ समरेति कचिन्न । 


१५६ वेणीसहारं नारकं [ तृतीयः- 


( प्रविदय संभ्रान्तः सप्रषटारः- ) 

सूतः-परित्रायतां परिायतां कुमारः । (इति पादयोः पतति) । 
न उदिताः=सहव न समुदिताः । नोद्रताः । द्वादशादित्या" धाता- 
भित्रोऽय॑मा रुद्रो वरुणः सूये एव च । भगो विवस्वान्पूषा च सविता द्मः 
स्तः । एकादशस्तथा त्वष्टा विष्णुद्राद्क् उच्यतः इत्युच्यन्ते । एते द्रादशा- 
दित्याः प्रलयकाल एव जगद्धस्मीकन्तं युगपदुयन्ति । वा=अथवा । दिशि- 
दिशि=सवेतः । सवदिष्चु 1 सप्तधा भिन्ञःसक्च=पपतप्रकारेण भिन्नाः सप्त । 
सप्तगुणिताः सप्त । उनपश्वाशत्सङ्खयाका इत्यथः ' वायवः-न वाताः-न प्रचलिताः । 


एते ऊनपश्वारद्वायवश्च प्रलयकाले एव युगपस्प्रवहन्ति । ते च श्वरसन-स्परान- 
वायु-मातरिश्व-सदागति-मदहाबल-बलवधेन-प्रषदश्व-गन्धवदह~-गन्धवांईका- 


निका-ऽऽद्ग-सुमुख-ककंर-समीक्षण-समीरणा-ऽनुत्तम-मारुत-नागयो- 
निज~जगल्मण-पावक-वात~प्रमज्जन-पवमान-नभस्व-दतिबल-तरस्वि- 
द्रावण-देवपक्चक-पाव्रवाईैक-रथवाड-ध्वदग्‌-गत्तिरोधन -पाणिक-साधक- 
विश्वपूरक-जगदाश्रय-विश्वातिरेकि-प्रजागर-विश्वोर्दश-ऽप्रग-तीवक्रा -ऽषर- 
ह~विश्ववद्धन -भद्रजव -पुष्करजा-ऽच्जिनीपति-व्यक्तमू्ि-विश्व॑ग-नामघेया 
हेमाद्रौ पठिताः । किञ्च -पुष्करावसैकायेःनपुष्करा-ऽऽवसक-सवत्त-द्रोणा- 
भिधैः। मेचेःप्रलयकालज धरैः । गगनतर-=व्योमाङ्गणम्‌ । न च्छन्नं~सदटेव 
नाच्छादितं वत्तेतेऽभूद्रा । अतः-ौयंराशेः=पराक्रमराशेः । ममम । पितुः= 


तातस्य द्रोणस्य । पापम~मरणरूपमनिष्टम्‌ । कर्थ=ङेन प्रकारेणाऽभूदिति 1 
कथयत~न्रूत । प्रलयागन्यादिकं विना-स्मत्ितुरनिष्टस्याऽसम्भवारित्यथं 
मन्दाक्रान्ता ¶ृत्तम्‌ ॥ ८ ॥ 

सग्रहार =राल्नाघातखण्डितदेहः । सूतःन्दोणसारथिः । प्रविदये- 








उदित होनेवाले बारां सूयं तो अभी उदित हुए नही, प्रख्य कालम च॑रनेवाके ४९ 
वायु एक साथ मिल कर तो अभी चर नदी.प्रलयकालिक पुष्कर व॒ आवत्तेक नाम 
मेधो के गर्णो से आकादरतो व्याप्त हु नदीं फिर मला महापराक्रमी मेरे पिताजी 
कीभृत्यु जसे शो सकती है-- कदो तो सदी १॥ ८ ॥ 
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१ क्चिन्न। 
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अश्वतथामा-( विषोक्य ) अये ! कथं तातस्य सारथिरण्व- 
सेनः; । आर्य ! आर्य ! नयं नेटोक्यत्राणक्षमस्य तातस्यं सारथि- 
रसि, किं मत्तः रिद्युजनात्परि्ाणमिच्छसि ?। 

सूतः--( उत्थाय सकरूणं ) कुमार ! कुतो.ऽद्यापि ते तातः ! । 

अश्वत्थामा--( सवेगं ) किं तातो नामास्तमुपगतः ? । 

सूतः--अथ किम्‌ 

अश्वत्थामा--हा तात ! हा तातं !! (इति मोहसुपगम्य पतितः) । 

सूतः-- कुमार ! समाश्वसिहि समाश्वसिहि । 
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व्यस्यन्ते" इति देषः । परित्रायतांनपरिरक्षतु । इति=दत्यभिधाय । 








[ चख के प्रहार्यो से जजेर घवड़ाया हुभा सून प्रविष्ट होकर ] 
सूत-ङमार ! रक्षा कीजिए, रक्षा कीजिए । 


[ रेखा कहकर पौव पर पड़ता है ] । 


अश्वत्थामा-( देखकर ) द ! यह तो पिताजी के सारथि अश्वसेन 
है !। आय | त्रैलोक्य की रक्षा करने मेँ समर्थं मेरे पिता द्रोणाचाथेकेजप सारथि 
हो । मतो मरि सामने बाङक हूँ । भला पिताजी के रहते तुम्दं मेरेसे रक्षा 
की प्राथेना करने की आवदयकता क्यो हयो री है १। 

सूत-( उठकर बडे करुण स्वर मँ }) रवरजी ! अब आपके पिताजी 
कहा रह्‌ ! । 

अश्वत्थामा--( बडे अवेगसे) क्या १ पिताजी मीं रहे १। 

सूत- दा, ( नदीं रदे ) । 

अश्वत्थामा-दातात ! हातात ! (रसा ककर मूर्छित दो गिर पडता हे) । 

सूत-ैवरजी ! धेयं धरिर, धेयं धरिण । 
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१ कचिन्न । २ (तातसारथिः । ३ (तात एव नास्तिः। 
४ “मोहमुपगतः” । ५ "कुमारः इति कचिन्न । 


१५८. बेणीसहारं नारकं [ तृतीयः- 
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अश्वत्थामा--( रुञ्धसंत्ञ उत्थाय सास्र ) हा तात! हा सुत 
वत्सर ! हा खोकध्येकघनुर्धर ! हा जामदग्न्यासरसर्वैस्वप्रति- 
ग्रहप्रणयिन्‌ ! [ क्वासि ! । प्रयच्छ म प्रतिवचनम्‌ ] । 

सूतः-आयुष्मन्‌ ! अरुमत्यन्तशोकावेगेन । वीरपुरुषो- 
चितां विप्तिमुपगते पितरि त्वमपि तदयुरूपेणेव वीर्येण शोक- 
सागरमुत्तीयं सुखी भव । 

अश्वत्थामा--( अश्रुणि प्रश्ज्य॑ >) आयै ! कथय कथय, कथं 
तादग्भुजवीय॑सागरस्तातोऽपि नामा-ऽस्तमुपगतः ! । 


अस्तं-नाशम्‌ । मोहं~मृच्छीम्‌ । लन्धसज्ज्ञः=रन्धचेतनः । 

जामदग्न्येति । हे परड्यरामाऽच्रसर्वस्वप्रतिम्रह (ग्रहण) भ्रिय'!गृहीतसर्गाल्रस्यथः। 
प्रणयी =आग्रहकन्‌ । प्रतिवचनम्‌-उत्तरम्‌ । प्रयच्छन््देहि । वितर । 
विपकत्तिनिधनम्‌ । तदनुरूपेणनपितृसदरोन । प्र्ञ्यनप्रोञ्छय । विमुच्येति 
पठेऽपि स एवाथः । आयैनहे सूत । तादग्भुजयीय॑सागरः=ताटदातिमानष- 
बाहुपराक्रमसयुद्रः । नाम इति प्रन । जस्तन्पश्चताम्‌ । 


अश्वत्थामा--( चैतन्य हो उठकर, आंसुओं की धारा बहति हण ) 
हाय पिताजी, आपका मेरे ऊपर कितना स्नेह था, हाय ! आप तीनों लोकम 
सवेत्रष्ठ धनुधर थ, आपने परश्युरामजी से अद्भूत अख्रविया को साङ्ग उपाह्ग 
सरस्य पूरा २ अध्ययन किया था । हाय ! आप कहो है । गोलिएट | उत्तरतो 
दीजिए । 

सूत-ङुमार ! इस प्रर अत्यन्त शोक करने से मी अव क्यालामहे। 
आपके पिताजी तो वीर गति को प्राप्त हुए, आप भी उन्दी की तरह पराक्रम- 
दारी हे, धेये धर सोक सागर के पार होश्य। एव इख पूवक जीवन व्यतीत करि८। 

अदवत्थामा--( आंस पो कर ) आय ! ( चाचाजी ), कहिप--रसे 
महापराक्रम के समुद्र पिताजी भी कैसे म्स्युको प्राप्त इए १ । किण ! । 
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१ कचिन्न। २ (कुमारः (विमुच्य 
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किं शिष्याह्कसदक्षिणां गुरुगेदां भीमप्रियः प्राप्तवान्‌ । 
सूतः--हान्तं पाप शान्तं पाधम्‌ । 

अवत्थामा- 
अन्तेवासिदयादुरज्छ्ितंनयेनासादितो जिष्णुना !?। 
सूतः--कथमेव भविष्यति । 

अश्वत्यमा- 


गोविन्देन खदशोनस्य निशितं धारापथ प्रापितः !?। 


फिसिति । सिष्यतूलमीमात्‌ । गुरुगदां-गु गद्‌, प्रियो भीमो 
यस्यास भीमप्रियः । ववा प्रियस्येति प्रियस्य परनिपातः । प्रियभीमसेनः। 
“गुरुगदां गुरुदक्षिणा प्रा्ठवाःनित्यन्वयः । उत्तरयति सृतः--श्षान्तभिति । 
ईदशपापस्य सम्भावनाऽपि न कर्यित्यथः । अन्तिवासिनि-अजने दथाठः-- 
अन्तवासिदयाद्धुः=अजनवत्सलः । मे तातः-उज्ज्ितो नयो येनासौ 
तेन-उञ्क्षितनयेनन्परित्यक्तविनयेन । “उञ्क्ितदयेने'ति सुन्दरः पाठः| 
जिष्णुना=अजुनेन । आसादितः आक्रान्तः । हत इति यावत्‌ । उत्तरयति- 
कथमिति । एवम्‌-इत्थम्‌ । कथर्केन प्रकारेण । नेवेत्यथैः । गोविन्देन 
श्रीकृष्णेन । सुदशनस्य~=स्वचकरस्य । ।चकरं खद शनम्‌? इत्यमरः । निशित 


~न ~ ----~----------- ~~ 


क्या भीमसेन ने गुरुदक्षिणा म अपने प्यारे गुरुजी का अपनी बड़कणे गदा स 
सत्कार शिया है १[ अपनी गदा से उन्हें मार्‌ दिया है १]। 

सूत--दिव शिव राम राम । क्या रेसी बात मी कभी हो सकती हे १। 

अदवत्थामा-तो क्या उनके प्रियरिष्य अजुन ने विनय को त्याग कर 
अपने युरुजी को इस दशम पर्हैचाया है १ । [ मारा हे १] । 

सूत-फेसा केसे हो सक्ता है १। 

अश्वत्थामा-तो फिर क्या भगवान्‌ श्रीकृष्णने अपने वीक्ष्णधारवाङे 
सुदशेनचक्रका उनको निश्याना बनाया १। 


१ "भीमाः । २ “गुरुगदाद्धीमः। 
२ फचिन्न । ४ “उञ्द्षितदयनासाः 1 ५ “नियतः । 
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१६० वंणीसहारं नाटकं [ त्रतीयः- 
सूतः--पतद्‌ पि नास्ति । 
अवत्यामा- 
राङ्क नापदमन्यतः खदु गुरोरेभ्यश्चतुथौदहम्‌ ॥ ९ ॥ 
सूतः--ङु मार ! 
पतेऽपि तस्य कुपितस्य महाख्पाणेः 
क धूजेटरिव तुखामुपयान्ति सेख्ये । 
रोकोपरुद्धहदयेन यदा तु शखर 
त्यक्तं तव्‌7स्य॑ विहित रिपुणाऽतिघोरम्‌ ॥ १० ॥ 


तीक्ष्णम्‌ । घारापथनधारामागेम्‌ । प्रापितः=नीतः । किमिति शेषः । तीक्ष्ण- 
धरेण सुदशेनेन मतिितुः कण्ठो निकृत्तः किसु वादेवेनेति प्रश्रः! खलं इति 
निश्चये । एभ्यश्चतुथात्‌-एभ्योऽन्यस्मात्पितुरापदं=विपदं, नादं राङ्क इत्यभः। 
रादूखविकीडितं त्तम्‌ ॥ ९ ॥ 

कुमारे*ति अग्रिमश्छोकेनान्वेति । 

एतेऽपीति । महाखपाणः=्रह्माल्लपाणेः । कुपितस्य =करद्धस्य । धूरटे- 
रिवि=दरस्येव । तस्यतवत्तातस्य द्रोणाचायस्य । सद्कये-युदधे । एते 
मीमांऽजुनवासुदेवाः । कि=किमु । तुखां=सादरयम्‌ । साम्यम्‌ । उपयान्ति 
गच्छन्ति १। न गच्छन्तीत्यथः । तु=किन्तु । यदा शोकोपरुडहृदयेननपुच्र- 
दोकाक्रान्तमानसेन । शखम्‌-आयुद्धम्‌ । स्यक्त-परित्यक्तम्‌ । तदा 
तरदिं। अस्यन्द्रोणा चायस्य । रिपुणानशत्रुणा । धृष्टद्युम्नेन । अतिघोरं=नितरां 


खूत-- यह बात भी नींहे। 

अदवत्थामा-तो इन तीनों से अतिरिक्त तो संसारम चौथा कोटे 
ही नदीं जिससे पित्ताजी के विषयमे एेसी ( वधकी >) रङ्काकी जाप्के१॥ ९॥ 

सूत-ङमार ! 

ये सवे भिल्करफे भी युद्ध मे शिवजी के समान पराक्रमी, कु्ध, 
महाक्ञधारी आपके मिताजी की तुरना नष्टं कर सक्ते । किन्तु जब 


१ “तदैव विरतं । 
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अश्वत्थामा--किं पुनः कारण शोकस्याखपरित्यागस्य वा ! 
सूतः--नयु कुमार पव कारणम्‌ । 
अदवत्थामा--कथमहमेव नाम ?। 
सूतः -( अश्रूनि विमुच्य › श्रूयताम्‌ । 
अभ्वत्थामा हतः इति पृथासूनुना स्पष्टमुक्त्वा 

स्वैरं “शोषे गजः इति किर व्याहतं सत्यवाचा । 
तच्छरत्वाऽसौ दयिततनयः परत्ययात्तस्य राक्षः | 
दराख्राण्याजो नयनसिरं चापि तस्यं मुमोच ॥ ११ ॥ 


दारुं शिरदछेदनरूपं कमे । विनाराः । विहित~कृतम्‌ । वसन्ततिरका 
वृत्तम्‌ ॥ १० ॥ 

कारर्ण=सोकशस्रत्यागकारणम्‌ । ननु इति निश्चये । (अहमेवेःत्यस्य 
कारणःमिति देषः । 

अश्वेति । सत्यवाचा-सत्यभाषणत्रतेन । प्रथासूनुना-कुन्तीपुत्रेण 
युधिष्ठिरेण । (अश्वत्थामा हतः इति=इत्येष, स्पष्टम्‌=उचवेः, उक्श्वानसमराङ्गमे 
द्रोणान्तिकेऽभिधाय, शेषे=त्राक्यशेष्र च, गज इति-स्मैरनअन्दम्‌ , किठेति 
निश्चये, अभिहितम्‌=उक्तम्‌ । वच्छरुःवानतस्य वाक्यं श्चुत्वा । दयितः प्रिय 


उन्होने सोक मे व्याकुल चित्त दो रशो का त्याग कर दिया उसी समय मोका 
पाकर राजु ने यद भीषण अत्याचार ( उनका वध ) किया ॥ १० ॥ 

अश्वत्थामा-आये | पिताजीके चोकं व शक्ल त्याग का च्या 
कारण था ए। 

सूत--- आपी ( कारण थ )। 

अश्वत्थामा--में केसे १। 

सृत--[ आस्‌ पोँछ कर ] सनिय-- 

जब सत्यवादी युधिष्ठिर न उनके सामन जाकर उचे स्वर मे (अश्वत्थामा 

मात मयः एमा कह कर उसके अन्त मे धीरे से 'हाथीः रेणा कहा, तब अपन 
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१ क्रचिन्न । २ “शते न्वेति । 
११ 


॥ (५; १ ४ ॥ वेणीसहा के ॥ । 
१६६ ^ रं नारकं [ तृतीयः 


(५ अश्वत्थामा--हा तात ! हा सुतवत्सर ! हा कृथा मदथैपरि- 
त्यक्तजीवित ! हा रौ्यैराशे ! हा शिष्यपिय ! हा युधिष्ठिर 
पक्षपातिन्‌ ! ( इति रोदिति ) । 

सूतः-कुमार ! अलमत्यन्तपरिदेवनकापण्येन । 
अश्रत्थामा- 
श्चत्वा वधं मम सुषा सुतर्वैत्सखेन 
तात ! त्वया सह शरैरसवो विमुक्ताः । 
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युधिष्ठिरस्य । भ्रव्ययात्‌ विश्वासात्‌ । आजौ~युद्धे । शसखाणिनआयुधानि । 
नयनसखिल चापि अश्रुजल्मपि । तद्य=सममेव । समो च~तत्याज । 
मन्दाक्रान्ता हत्तम्‌ ॥ ११॥ 

युधिष्ठिरपक्षपातिन्‌ =युधिष्टिरप्रिय । अत्यन्त परिदेवनं -शोकस्तदेव काथ- 
ण्य-क्रातरत्वन्तेन= अत्यथविखापदेन्येन । 

रुष्वेति । हे तात~-शषान्मिभ्येव, मम~अइत्थाम्नः, वधं=दननं, 
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प्रिय पुत्र के विषयमे रक्षी अमङ्गर की बात सत्यवादी युधिष्ठिर के मुख से सुनकर 
उप्तपर विश्वास कर उन्होने ओंखों से आंसुव हाथसे शख्र-दोनोंको एक साथ 
ही युद्ध भूमि्मत्यागदिया॥ ११॥ ५ 

अश्वत्थामा--हया तात | दा पुत्रवत्सरु ! आपने वृथादयी मेरे कारण प्राण 
दिए । हा चौथे ! हाय आप अपने शिष्यो पर बहुत कृपा रखते थे ! । आप 
युषिष्ठिर के ऊपर जो कृषा किया करते थ उप्तका फर उप्तने आपको खुब दिया। 
हाय ! ( इस तरह कष््कर रोने गता है ) । 

सूत--कुमार | आप येते श्रवीर को बारकों की तरह रोना अच्छा नी 
लगता । ज्यादा शोक मत करिए ! 

अहवत्थामा--हे पिताजौ ! आपने मेरे मरने का श्चूढा वृत्तान्त सुनकर 
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क कं 


१ 'देवनया? । २ °वद्छमेनः । 
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जीवाम्यहं पुनरहो ! भवता विनापि 
करेऽपि तन्मयि मुधा तव पक्षपातः ॥ १२॥ 
( इंति मोहमुपगतः ) । 
[नेपथ्ये]-समाश्वसितु समाश्वसितु कुमारः 
( ततः प्रविशति कृपः ) 
कृपः--( सोदगं निःश्वस्य ) 
धिक्साचुज कुरुपतिं धिगजातशुं 
धिग्भूपतीन्विफलशसखभ्रतो धिगस्मान्‌ । 


शरुत्वा, सुतवत्सरेननयुत्रग्रियेण, भवता शरैः=बाणैः सह, असवः=प्राणा 
एव, विञुक्त(ः=परित्यक्ताः । अहो-इत्याश्चय । अहं पुनः= अदन्तु । भवत 
विनापि जीत्राभिन्प्राणिमि । तत्‌-तस्मात्‌ । ऋरेऽपिनकटोरहूदये, मयि 
तव सुधाउथेव, पक्षपातः वात्सल्यम्‌ । आसीदिति शेषः । वसन्ततिरका 


उत्तम्‌ ॥ १२॥ | 
धिगिति । सानुजनसदुःशासनम्‌ । कृरूपति-कुरुनाथं दुर्योधनं धिक्‌ । 


तस्य रोच्यते हत्यथः । अजातशत्रु युधिष्ठिरं धिक्‌ । भूपतीनूराज्ञश्च धिक्‌ । 
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पत्रप्रम के कार्र आपने बाण ओर प्राण दोनो सादी छोड दिष्ट । परन्तु 
आपका सत्यही मरणवृत्तान्त सुनकर भी मेँ क्रप्ह्दय अभी जी ही रहारं । सुश्च 
धिक्कार हे! आप वृथा्ी मेरे रेते क्रूरह्दय स्वार्था पर इतना प्रेम करते थे ॥१२॥ 
[ दसा कह मूर्छित हो गिर जाता है ] । 
( नेपथ्यमे ) 
कूमार--धेयै धारण करिए, धैय धारण करिए । 
[ तव उद्वेगपूणे दशा मे वङ़ाए हए कृपाचाय का प्रवेश ] । 

कृप--दुःशासन आदि भ्यो सित दुर्योधन को तथा युधिष्ठिर को तथा 

वृथा शरस धारण करने वाले सन राजा्ओं को भी पिष्कःर हे, तथाहम लोर्गोको भो 


१ “जीवाम्यदं पुनरथो भवता विमुक्तः" । 
२ “इति मूच्छतः पततिः । १ “सूतः समाश्वसितु" । 
४ ‹सोद्रेगः कृपः” । ५ कचिन्न। 


९१६४ वेणीसंहारं नारकं [ तृतीयः- 


केराग्रहः खद्दर तदा दुपदात्मजाया 
द्रोणस्य चाद छिखितेरिव वीक्षितो यैः ॥१३॥ 
तत्कथ नु खल्दु वत्सं दवक््याम्यश्वत्थामानम्‌। अथ वा 
हिमवत्सारगुरुचेतसि क्ञातलोकस्थितौ तस्िन्न खलु शोका- 
वेगम मादाङ्क । किन्त्वसदशां पितुः पराभवमुपश्चत्य न जने 
फ व्यवस्यतीति । अथवा-- 


विफरं शाखं बिध्रतीति विफलशस्भ्तः, तानूल्उथाराख्धारिणः । अस्मान्‌ 
कृपादीन्‌ । धिक्‌ । कुत एतदत आह-केशेति । येः=अस्माभिः । छिखितेरिव= 
चित्रलिखितैरिव निव्यौपारैः । खद-निश्वयेन । तदानपूवम्‌ । चूतकाले । इष- 
दुास्मजायाःदौपयाः । केशग्रहः-केशाम्बराकषणम्‌ । दीक्षितः विलोकितः । 
अद्य चनसम्प्रति च । द्रोणस्यनमगिनीपतेर्द्रोणाचार्यस्य । "केदाग्रहो वीक्षितः 
इत्यनुषज्यते । वसन्ततिलका गृत्तम्‌ ॥ १३ ॥ 

कथंन्-कथङ्करम्‌ । केन प्रकारेण । वत्सं=भागिनयम्‌ । हिमवतः-दिमाल- 
यस्य, यत्सार~दारव्यं, बट वा, तद्वद्भर=खढं चेतो यस्यासौ तस्मिन्‌ । महारोल- 
सारगौरवान्वितमनसीत्यथः । तस्मिन्‌=अर्वत्थाम्नि । ज्ञातरोकस्थितौ- 
मिदितजगदवस्पे । शोकावेगर्शोकविशम्‌ । असदशम्‌=-अनुचितम्‌ । केरा- 
करषेणरूपम्‌ । किं उयवस्यति-किं विधास्यति । “इति न जाने" इत्यन्वयः । 


पिक्घार है जिन्दोने उस समय चित्र किसखितकी तरह चुप चाप द्रौपदी का केयदह 
[ बाल पकड़ कर सीचना | देखा था, ओर अव द्रोणाचाये का केश्ह चुप 
्चापदेखा ॥ १३॥ 

अव क्या सुख लेकर मेँ वत्स अईपत्थामा कौ देखूगा । अथवा हिमालय पर्व॑त 
के सारभाग की तरद दृढ उसका चित्त हे, संकषार की स्थिति को मी वह खु 
समक्चता दै, अतः उसे शोक का वेग अधिक नदी सता सकता है-यह सुक्षे विश्वास 
है । परन्तु अपने पिता के अनुचित रूप से तिरस्कार की बात सुनकर वह ( अश्व- 
त्थामा ) क्या कर बेठेा सो मैँ नद्यौ जानता । अथवा ठीक मी दै-- 
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१ वत्समदचः । २ “किन्तु पितुः परिभवमसदुश्मुपः । 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीक्रोपेतम्‌ १६५ 


पकस्य तावत्पाको.ऽयं दारुणो भुवि वतेते । 
कराग्रे द्वितीये.ऽस्मिन्नूनं निःदोषिताः प्रजाः ॥१२॥ 
( पिभभ्य ) तद्य वत्सस्तिष्ठति । यावदुपसर्पामि । 
( उपसत्य ससं्नमं ) वत्स ! समाश्वसिहि समाश्वसिहि । 
अश्वत्थामा-( सक्लां कन्ध्वा, सास्रम्‌ ) हातात! दा सकट. 
सुवनेकगुरो ! । ( आकाशे ) युधिष्ठिर ! युधिष्ठिर ! 
आ जन्मनो न वितथ भवता किटोक्तं 
एकस्येति । एकस्यनदोपदीकेरामहस्य । तावत्‌=प्रथमम्‌ । तावच्छन्द 
उपक्रमे इति प्राचः । अयं =महाभारतयुद्ध कपः । दारूणः=मयानकः । पाकः 
विपाकः । भुविनप्रथिन्याम्‌ । वसैते=प्रवत्तते । द्वितीयेऽस्मिन्‌केशम्रहेन्द्ोण- 


केशाकषण । नूनं-निश्वयेन । श्रजाः=सकला लोकाः । निःपरषिककश््विन्‌ -- 
एव । भविष्यन्तीति रोषः ॥ १४ ॥ 


विमाष्य=निलरां विस्येक्य । निवे०५ । सञ्ज्ञां कर्ध्वा=चेतनां प्राप्य । 
साखं=साश्रुं यथा स्यात्तयाऽऽदैत्य्थः । ताते पितः । सूति 1 सव॑लो- 
केक्रषठत्यथूः । आकाशेनशत्ये एव युधिष्ठिरमुदिर्य ब्रवीति । 

आ जंन्मन इति । आजन्मः्=जन्मप्रयृति । भवता वितथन्मिथ्या । 


णक ( द्रोपदी के ) केराग्रह कातो यह दारुण परिणाम ( महाभारत युद्ध ) 
संसार के सामनी! दूसरे द्रोणाचायेजी के केशग्रह सेतो मानों संसारम 
प्रख्य दी मच जाएगा । कोश भीन वच सकेगा ॥ १४ ॥ 

( अच्छी तरह देखकर >) यह अश्वत्थामा खडा है, पास मेँ चल । 

[पास मे जाकर बडी त्वरा व घबडाहट स] वत्स ! धीरज धरो धीरज धरो । 

अद्वत्थामा--[ होश मे आकर आंषु बहता हुभा ] हाय पिताजी ! हे 
संसार के सर्वश्रष्ठ आचायै ! आप कह चके गए । [ शूरय म ] अदो युषिष्ठिर ¦ 

आप जन्म म॑ कहीं न्ूठ नदीं बोरे, आप किक्षी से द्वेष नहीं करत अतः 


१ “एकस्येव निपाकोऽयं” । २ विलोक्य । १ कचिज्न | 
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ताते गुसे द्विजवर मम माग्यदोषा- 
त्सवं तदेकपद्‌ पव कथं निरस्तम्‌ ? ॥ १५ ॥ 
सूतः-- कमार ! एष ते मातुलः पादवं शारद्धतस्तिष्ठति । 
अरवत्थामा--( पाच विरोक्य सबाष्पं >) मातुल ! मात ! 
गतो यनाद् त्वं सह रणभुवं सन्यपतिना 
य एकः शुराणां गुरुसमरकण्डूनिकष्णः । 
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किलेति प्रसिद्धो । नोक्त-न भाषितम्‌ । किञ्च स्वं-जनं=~कमपि लोकम्‌ । यत्‌= 
यतः । न द्ेक्षिन्न द्वेषवन्तं करोषि । न विर्णत्सि। अतः=अस्मात्कारणात्‌ । 
स्वं=भवान्‌। अजातः रात्रुभस्यासौ-जजातशश्रुः=अविदयमानरिपुः । ईति लोके 
मण्य" इति दोषः । तातेमतितरि । गुरो आचार्यं । द्विजवेरे-त्राह्मणकुला- 
वतसे । मम भाग्यदोषात्‌-महौभाग्यात्‌ । तत्सर्व -सत्यभाषित्वाऽजातशतरु- 
व्वादिकम्‌ । एकपदे=सहसेव । अकस्मादेव । कथं निरस्त~भवता कथं 
परित्यक्तम्‌ १। केन हेतुना मिथ्याभाषणं मवता करृतमित्यथः । वसन्ततिलका 
कृत्तम्‌ ॥ १५ ॥ 


तद्नसन्कृमन्यैः । गत इति । हे मातुर ! येन सेन्यपतिनार 
सेनापतिना । सह साकम्‌ । अद्य=अस्मि्नहनि । स्वं~-रणसुवं-युद्धभूमिम्‌ । 


न्न ~ -- ~ ~--~-------~--~ -- ~ - ~~ ~ ~ ~ -- --*- --~ 


आपका नाम अजातश हं । परन्तु हमारे दुभाग्य से मेरे पिता-जो जगत्‌ के 
गुरु थे, ब्रह्मण थे, उनके लिए तुमने अपनी सत्यप्रियता व॒ अजातक्षतरुता 
आदि समी णण सहसा केसे छोड दिए १॥ १५ ॥ 
सूत--कमार ! ये आपके मामा शीकृषचा्यं आपके पास खड हे । 
अदवत्थामा-[ पादवं की ओर देखकर डबडवाई दुद आर्खो से ] 
मामाजी ! मामाजी !। 
जो कौरवो के सेनापति ये ओर जिनके साथ आज आप युद्धभूमि मँ गए थे, ओर 
जो शूरवीर की की हृ युद्ध की खजुवाहट को दूर करने वाङ थ, जिनके साथ 





१ (आयुष्मन्‌ । नयु" । .. २ कचिन्न ।., 
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परीहासाश्चित्राः सततमभवन्येन भवतः 
स्वसुः -छाष्यो भतीक् यु खदु स ते मातुल ! गतः १६॥ 
र . कृपः--परिगतपरिगन्तव्य पव भवान्‌ । तेदलमत्यन्तरोका- 
गेन । 

अदवत्थामा--मातुख ! परित्यक्तमेव मया परिदेवनम्‌ । 
पोऽ खुतवत्सरं तातमेवानुगच्छामि । 

छृपः--वुत्स ! अनुपपन्नमीदश व्यवसितं भवद्धिधानाम्‌ । 

सूत--कुमार ! अरुमतिसाहसेन । 
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गतःच=्यातः । यः=शो वै । एकः = एकाकी । शुरार्णाल्वीराणाम्‌ । गुवीं 
चासौ समरकण्डूश्च तस्याः निकषणः-गुरुसमरकण्डूनिकषणः=प्रलयुद्ध- 
कण्डू घषणः । आसीदिति शेषः । येन च सह भवतः । चिन्राः=विचित्राः, 


1 


च = + 4 


अभवन्‌=मव्रन्ति स्म । सः-ते स्वसुः=भगिन्याः कृपीदेन्याः । इखाध्यः=प्रश्ञ- 
सनीयः । भक्तानपतिः, क्व जु खलु गतःकथय-~क्र नु खदु गतः १1 
शिखरिणी त्तम्‌ ॥ १६ ॥ 

परिगतः=अवगतः, परिग.- तन्यः-ज्ञातन्यो विषयो येनासौ तथा 
ज्ञातसकलज्ञातव्यवृ्तान्तः । अरुन्न प्रयोजनम्‌ । परिदेवनंन्विलापः । 
-सुतवत्सरनप्नपरियम्‌ । जनुगच्छामि-न्रिये ।_अनुपप्ज=नोचितम्‌ । म्यव- 


आपकी नित्य ददी नाना प्रकार की हंसी-मजाक हुजआ करती थी वे अपके भगिनी- 
पति [ मेरे पिता द्रोणाचाय ] कहा गए १॥ १६॥ 
वत्स ! तुमं तो शातव्य सब बार्ते मालूमदह्यीदहदो गई है । अतः अब ज्यादा 
शोक व विरपि करना कृथा हे, अतः शोक मत करो । 
न अश्वत्थामा--अच्छा मामाजी ! म विलाप वं शोक करना छोड देता ह 
ओर अपना प्यारे पिता के पापस्तही जातां । 
ृप--वत्स ! यह बात तुमारे एसे वीरो के रिषि द्योभा नदी देती हे । 
सखूत--कुमार ! पेसा दुःसादस मत करो । 
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१ तदिति कचिन्न । २ “परिदेवितं  । ३. कंचिन्न । ४ (आयुष्मन्‌ । 
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अदवत्थामा--आयं [ शारदत । ] किमुच्यते ! 
मद्वियोगभयात्तातः परखोकभमितो गतः 
सष्िथ्ये विरह तस्य वत्सलस्य कथ पितुः ? ॥ १७ ॥ 
कृपः--वत्स ! यावदयं ससार स्तावत्परसिद्धेवेय खोकयान्ना 
यत्‌-पुत्ैः पितरो लोकदयेऽप्ययुवतेनीयाः इति । पद्य-- 
निवापाञ्जलिदानेन केतने; श्राद्धकमभिः। 
तस्योपकारे शक्तस्तव नो जीर्वन्किमुतान्यथा ॥ १८ ॥ _ 
सितनन्यवसायः। निश्चयः । भवद्धिधानांन्भवाटशानाम्‌ । इतः=अस्मा- 
द्वुलोकात्‌ । अविरहमिति पाठे-सङ्गतिमित्यथः ॥ १७ ॥ 
ससारः=जगत्‌ । “स्थास्यतीति शेषः । टखोकयात्रा=लोकन्यवहारः । 
सोकद्येऽपिःउदाऽमुत्र च । अनुवत्तनीयः=जीवन्पिताऽस्मिन्‌ लोके आज्ञा 
पालनादिनाऽनुवत्तनीयः, गतः पिता परस्मिन्‌ लोकरऽप्यनुवत्तेनीयः । परलोके 
ऽनुवसनग्रकारमाह--निवपिति । निवापाञ्लिदाननन्जशाज्ञलिप्रदानेन । 
तपेणेन । "पित्रदानं निवापः स्यात्‌ इत्यमरः । केतनेःन््धेः-। त्निमाणेः । पितृ- 
स्मारकदेवग्रहपाठशालामञादिभिरितियावत्‌ । वितानेरिति परठे-पितृयज्ञादिभिः। 
आ्रद्धकमेभिः = पावंणादिश्राद्धायनुष्टनिः। तस्यनप्रमीतस्य पितुः । उपकारे 


~~~ 


श्वत्थामा--मायै ! आप क्या कहते दै-- 
मेरे वियोगसेमेरे पिताने प्राण त्याग दिए, रेते पुत्रवत्सल पित्ता विरह 
मला म केसे सदन कर सकता हूं ॥ १७ ॥ 
कृप--वत्स ! जव तक यह संसारदहे तव तक यह लोकव्यवहार भी 
प्रचखिति रहेगा फि पुत्रो को श्म लोक व परलोक दोनों मे अपने पिता का अनु- 
त्तेन ( आक्चापारन व हितसाधन ) करना चाहिय  देखो-- 
तिलाज्ञछि द्वेना, तपण करना, बहुत द्रव्यग्यय कर वृषौत्सम आदि ओध्वै- 
देहिक कृत्य करना, श्रद्ध करना आदि क्रियाओं से वम श्सरोक्मे रहकर भी 








भ~ ~~~ [1 ~~~ 


१ कचिष्र । | करोमि ` विरहं तस्य वत्सछरूध्य कथं पितुः” । “करोम्यविरहं 
तस्व कत्छर्स्य सदा पिः । “वितानः । “किं जीवन्‌” । 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ ६६९ 


१ ७ "भ ५ ^= ^ ~ ४ + ५ +~ ५ > ५ ॥ 0 [वि ५५. 


सूतः--आयुष्मन्‌ ! यथैव मातुरस्ते शारदतः कथयति 
तत्तथा । 

अश्वत्थामा--आये ! सत्यमेवेदम्‌ । किन्त्वति दुवंहत्वाच्छोक- 
भारस्य न हाक्रतोमि तातविरदितः क्षणमपि प्राणान्धारयितुम्‌। 
तद्रच्छाभि तमवोरेश्ं यञ्च तथाविधमपि पितर द्रक््यामि। 
( दत्युत्तिष्टन्खङ्गमारोक्य, विचिन्त्य ) ईतमद्यापि शखव्रहण- 


उपकरृतौ । स्वं नो शक्तः किं त्वं न शक्तः १ । किन्तु शक्त एव । अन्यथा 
मृतः सन्‌ । किञयुत=इतोऽधिकं किङ्करिष्यसि १ न किमपि । अतो जोवन्नेव त्व- 
मित्थं पितरमनुवत्तस्व, अतो मरणव्यवसायं जहीत्याश्चयः ) किं जीवन्निति पटे- 
उतान्यथा=अजीवन्वा भवान्‌ । पितरमनु ग्रतो हि भवान्‌ 1 क्किम्‌ १=इ तीऽधिक 
किंनु विधास्यति-न किमपीत्यथः ॥ १८ ॥ 

तत्‌-कृपोक्तम्‌ । तथा=सत्यमेव । 'यदाष्ट॒श्ारदतः इति पाठे-' तथैव 
कुर्विति देषः । आच॑=सूत । अतिदुवंदत्वात्‌=कथमपि सोदधमहाक्यत्वात्‌ । तात- 
विरहितःनपितृवियुक्तः। उदेशन्युद्धस्थानम्‌ 1 तथाविधमपि-शृतमपि । पितु 
रावमपि । इति-~इत्यु्ता । उत्तिष्ठन्‌-गन्तुसुत्तिष्टन्‌ । श खेति=राख्रमरहण्मेव 
उनका उपकार व हितसाथन कर सक्ते हो, मरकर उनके पास जाकर ष्टी क्या 
कर लोगे १॥ या मरने से उनका इस प्रकार उपकार कैसे कर सकोमे ॥ १८ ॥ 

सूत--आयुष्मन्‌ ! जो कृपाचार्य कह रहै द॑ वह बहुत ठीक हे, यहो रहकर 
ही आप अपने पिताजी के कण से अनृणो सक्ते हं । मर कर नदीं) 

अश्वत्थामा--आये ! यह सब ठीक है, परन्तु क्या करू मेरे लिए यदह 
सोकभार बहुत असश्च हे ओर मे पिताजीके विना एकक्षण मी प्राण पारण करने म 
(जीनेभेफसमथं हं सलि में ठे कहता । अस्तु भ उस युद्धभूभिमे चलना चाहता 
ह्रं ज्य पित्ताजीने दे छोडा दै, ओर उसी अवस्था भे में पिता्जको देखना चाहता 
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१ वयथाह शारदतः' । "यथा ते सातुलः कथयति तथैवेतत्‌? । 
२ (तादृद्चमधिः ¦ ३ “उत्तिष्ठन्‌ः । ४ (अलमचापि रीसय्रहणबिधयाः । 


१७० वेणीसहार नारकं [ तृतीयः- 


विडम्बनया । | सास्मञ्जरि बद्भू ] भगवन्‌ शाख ! 
गृहीतं येनासीः परिभवभयान्नोचितमपि 
प्रभावाचस्यांसीश्न खद तव कश्चिन्न विष्रयः। 
परित्यक्तं तेन त्वमसि सखतहोकान्न तु भया- 
विमोक्ष्य राख ! त्वामहमपि यतः खस्ति भवते ॥९९॥ 
विडम्बन।(=आत्मवश्चनम्‌ । निरथकं कम वा । तयेत्यथः1 गृहीतमिति । 
दाख्च-हे आयुध । येनन्दोणाचार्येण मत्तातेन । नोचितम्‌=अनुचितमपि त्वम्‌ । 
नराब्दस्योचितशब्देन सुप्सुपेति समासः । ब्राह्मणस्य शच्रमहर्ण नोचितं, 
परधम॑त्वात्‌ । परिभवभयात्‌=पाश्चालराजद्वपद कृतपरिभवखेदात्‌ । शचचुकृत- 
परिभवभीष्याऽऽपदध्मतया । गृष्धीकमरसत्स्दोढदसभूः । यस्य भा चार्यस्य । 
अभावात्‌=सामथ्यात्‌ । तवं=मवतः । कश्चित्‌-मदेन्द्रादिरपि । निषयः 
अविषयः ! अगोचरः । न खलु आसीत्‌=नैव कथिदभून्‌ । सवत्राचायंस्य 
राल्नमङ्ण्डठितमासीदित्यथः । तेननगुर्णा । सुतश्लोकरात्‌=पुत्रशोकात्‌ । 
नतु मयात्‌-नेव खद भयात्‌ । यतः स्वं परिव्यक्तप्रसि= यस्मात्कारणात्‌ तवं 
विख्॑टमसि । अतः~अस्मात्कारणात्‌ । अशमपि स्वां=रल्नम्‌ । सिमोक्ष्ये= 
परित्यक्ष्यामि । मवते~तुभ्यं । स्वस्तिनकल्याणं भवतु । यथेच्छं गच्छेत्यथः । 
अत्र शच्राऽधिष्टात्रदवता विवक्षणीयेति बोध्यम्‌ । शिखरिणी इतम्‌ ॥ १९ ॥ 
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कद उठता हुआ, खङ्ग को देखकर ] अव इस शखर (व ॒शकूविधा) से मुञ्चे क्या 
प्रयोजन हे १। [ आसँ. बहता हुआ हाथ जोडकःर ] है भगवन्‌ शस ! 

जिन्न अपमान के कारण करुद्ध हो तुमो अनुचित होते इए भी धारण 
शिया था, जिनके भ्रमाव से तुम सवत्र ( देव अदु मनुष्यों म ) अकुण्ठित गति 
ये, उन्होने मी पुत्रशोकं से-डर से नद्दी-तुमको छोड दिया है अतः भीदे 
यख ! तुम्दे छोडता हं , वुग्दारा कल्याण हो ॥ १९ ॥ 





१ कचिक्. २ “नोचित्तमितिः। १ ^स्याभूश्न खलुः । 
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[ इति स्यक्तुमिच्छति ] । 
[ नेपथ्ये-- ] 
भो भो राजानः ! 'भवन्तस्तत्रभवतः क्षत्रियगुयोभास्दाज- 
स्याऽसदरशां परिभवममुना नृशंसेन प्रयुक्त मुपश्चन्ते' ! 
अदवत्थामा--( आकण्यं सक्रोधं शनेःदनः शस स्पशन्‌ ) 
रकि किं गुरोभारद्वाजस्य परिभवः! । 
[ पुनर्नेपथ्पे- ] 
आचायस्य त्रिभुवनशुरोन्यंस्तदाख्स्य रोका- 
द्रोणस्याजो नयनसलिटक्चांलिताद्रीननस्य । 


भारद्राजस्यन्द्ेणाचा्यस्य । परिभवेन्वधम्‌ 1 केशाकषण वा 1 जसुना= 
धृदयु्नेनानेन । गृशंसन=कूरेण । शद्चसो घातुकः कूरः” इत्यमरः । प्रयुक्त 
कृतम्‌ । 

आचायैस्येति । आचायैस्य~धनुरवेदा चायस्य । त्रि्ुवनगुरोः=त्रेखोक्य- 
्ष्ठस्य । शोकातूपुत्रशोकात्‌ । न्यस्तं इत्र येनासौ तस्यन्परित्यक्त- 
शास्रस्य । किख-नयनसरिरेन=नेत्राम्बुना । श्चारितं धौतम्‌ ,अत एव आद्र = 
स्तिमितम्‌ आननं~मुखं यस्य तस्य=अश्चुक्षालितद्िन्नवदनस्य । रोगस्य 

[ श्स प्रकार शखर को छोडना चाहता हे ] । 
[ नेपथ्य मै- ] 

हे राजार्ओं ! आप रग प्रम पूज्य क्षत्रिययुरु भगवान्‌ द्रोणाचाये का 
अनुचित रूप से इत दुष्ट द्ररा किया गया अपमान केसे सहन कर रह हो १। 

अन्वत्थामा--[ खनकर, बडे क्रोधसे, तर्वार को जोर से पकडता 
हुआ ] क्या गुर द्रोणाचायं का अपमान 

[| पुनः नेपथ्य म-- | 

आचाय व त्रिभुवन के गुरुद्रोणने जबरोकस शल्ञकात्याग कर दियाथा, 

ओर जिनके ओंखों से आसुओं की धारा बहकर मुख को धो रही थी उस समय 


^~ 
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१ इत्युतसृजति । २ कचिन्न । ३ शक्षारिताद्धांननस्य' । 


१७२ वेणीसहार नारकं [ तृतीयः- 
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मोटो पाणि पलितधवके न्यस्य शृत्वा चुश्शसं 
धृष्द्युख्रः स्विबिरमयं याति सर्वै सहध्वम्‌ ॥ २० ॥ 
( सक्रोधं सकम्पं च कृपसूतौ दष्टा ) कि नामेदम्‌ !- 
प्रत्यक्षमात्तधनुषां मनुज्ञश्वराणां 
प्रायोपवेहासददा बतमास्थितस्य । 
तातस्य मे पटितमौकिनिरस्तंकाशे 
व्यापारितं हिरसि शसख्रमङख्नपाणेः ! ॥ २९१॥ 
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भारदाजस्य । परितेन धवले--परितधवरेनराङृतशौक्ल्येन श्वेते । 
मौरो~शिरसि । पार्णिन्दस्तं । न्यस्यनिधाय । वचृदसंनकूरं कमे । शिरः- 
क्तनरूपम्‌ । वधं वा कृत्वा । शविनारोऽपि शंसः स्यादिति हारावरी । अयं 
शषटशुस्न =्पाश्चालराजतनयो शरष्युम्नः । स्वशिबिरं -स्वसेनासक्निवेशं । याति= 
गच्छति । सर्वैस क्षत्रियाः । सहध्वं=स्वगुरतिरस्कारं सहध्वम्‌ । तत्तिर- 
स्कारजं खेदं भजध्वमित्यथैः । स्वाननादत्याऽयं स्विचिरं प्रयाति, पदयतेति 
यावत्‌ । मन्दाफान्ता क्तम्‌ ॥ २० ॥ 

कि नामेदं सत्यमेतत्‌ ?। किमिदं जातम्‌ १1 अस्याभिमश्टोक्ेना- 
न्वयो बोध्यः । प्रत्यक्षमिति । आत्त धनुरयस्तेषम्‌--आत्तधनुषां=गरहीत- 
कोदण्डानाम्‌ । मनुजेश्वराणांरराज्ञाम्‌ । प्रव्यक्ष~सन्मुखम्‌ । प्रायोपवेरेन 
सटशस्तं--प्रपयोप्केसखढदो-परणान्ताऽनश्ननतुस्यम्‌ । बतं = नियमम्‌ । 
आस्थितस्य=संश्रितवतः 1 आरूढस्य । अडखपाणेःन्व्यक्तशख्रस्य ! मे-मम । 
तावस्यनपितुः । पलितेनं मौलिना निरस्ताः काञ्च येन वस्मिच्‌ञ्जराकृत- 


= च ५," ५ 


~~~-~-*~---~--~-- ~~ --------~ = त जज नज 999 ~~~ == 





~~ न च नभ 9 ० 


उनके ब्ृद्धावस्था से सफेद हए केर्ल पर हाथ रखकर उनपर नृशंस अत्याचार 
कर (उनका शिर काटकर) यह्‌ धृषटचुम्न अपने शिबिरमे जारहाहि सबलोग 
(छाती पर पत्थर रखकर) स्न करं ॥ २० ॥ 

अश्वस्थामा--[ क्रोषसे कांपता हुभा, कषप ओर सूत की ओर्‌ देखकर [ 
क्या यष बात सच हे ि--( श्रटचयुम्न ने ) सब क्षङ्लषारी राजां के देखते इए 


१ श्वममाः। ` २ ननिभीखिताक्षिः 
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कृपः--वत्स ! पवं किर जनः कथयति । 

अखत्थामा--[ सृतं प्रति } किं तातस्य दुरात्मन! परिमृण्म- 
भूच्छिरः ! । 

सूतः--( सभयम्‌ ) कुमार ! आसीदये तस्य तेजोराशे 
देवस्य नवः परिभवावतारः । ५ ५*^* ==> ५ ¢ + ५0 += ८ 

असस्थामा--हा तत ! हा पुत्रभिय ! मम भन्दभागधेयस्य 


कृते दाख्रपरित्यागत्तथाविधेन श्चुद्रेणाऽऽ्मा परिभावितः 
( विचिन्श्य ) अथवा-- 
रौक्ल्यवत्केशाधीरितकाशशोभं । 'चूडा किरीटं केशाश्च संयता मौलयच्नयः” 
दत्यमरः । दिरसिनमस्त# । र।ख-यङ्ः । व्यापारितनप्रयुक्तं क्स १। 
किं सत्यमेतदिति प्रश्रः । वसन्ततिलका वृत्तम्‌ ॥ २१॥ 

एवे=पत्यमेवैतदिति । जनः-रोकः कथयतीत्यर्थः । दुरात्मनान्दु्ेन 
धृष्टद्युम्नेन । परि्रष्ट-सस्प्रष्टम्‌ । तस्य = देणस्य । तेजोराद्‌(:=तेजोनिधेः । 
देवस्यनदिन्यानुभावस्य । नवःच=प्रत्यग्रः । परिभवावतारः=अनादरप्रसङ्गः । 
सर्व्यं तेन तच्छिर आक्रान्तमित्यथः 1 मन्दभागधेयस्यन्मन्दश्रारब्धस्य । 


अपुण्यात्मङ्रैः । तथाविधेननकूरेण । श्चुद्रण=पापेन । परिभावितः= 
पिरस्कारिन्ः । 


त~ ~ ~ 


[ एसा श रदित, अनशन की तरह त्रत धाप्ण क्ट हुए रोते हए मेरे वृद्ध पिता 

क सफेद कालो को पकड कर उनका सिर काट ल्य १॥२१॥ 

क्र प--त्स ! लोग तो एसा ही कहते हे । 

अभ्वत्थामा-[ यत के प्रति ] क्या पिताजी के शिर पर उस दुरात्मा 
ने हाथ क्गायाथा १। 

सखूत--[ डरता हुआ ] कुमार | शस प्रकार का अपमान आपके महा- 
पराक्रमी पिताजी, का पिक ही पहर (इत पापी द्वारा) हआ रै । 

अश्वत्थामा- हाय पिताजी ! आपने पुत्र्रेम के कारण मुञ्च भन्दमाम्य 
के लिए खर छोडकर रेपे नीच से अपना अपमान कराया । अथवा-- 


"~~~, 





~ ^~ 


१ टुप्ं स्यात्‌ \ २ (मन्दम।म्यस्यः २ क्चिक्न । 
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परित्यक्ते देहे रणशिरसि रोक्षासमनसा 

शिरः भ्वा काको वा दुपदतनयो वा परिख्ोत्‌ । 
असद्यत्ताखगौघद्रविणमदमत्तस्य च रिपो 

मैमेैवाये पादः शिरसि निहितस्तस्य सह॑सा ॥ २२ ॥ 


परिस्यक्त इति । ( हे तात | ) रणदिरसि-=ए्णमूर्ि । इकात्तेमनसा-= 
दोकोपदतचतसा त्वया । इीकान्पेतिपषे--शोकविमूढचिततेनेत्यथः । देहे 
रारीरे । परिव्यक्ते=विमुक्ते सति । ( तव ) दिर मस्तकम्‌ । इवानकुक्कुरः । 
काको वान्कृरट। वा । दुपदतनयो वानृषटदयुम्नो वा । श्वकाकतुल्य इत्यर्थो 
ऽभित्रतः । परिश्ररोत्‌=पंस्पररोत्‌ । किंनमेतावता मवतस्तत्र परिभवः । 
केचित्तु--परिष्यक्तेनपरित्यक्तुमारन्धे सतीत्यथमाहुः । स्फुरन्ति-देदीष्य- 
मानानि यानि दिव्याल्ञाणि, तेष्रामोघः समूहः, स एव द्रविणं-धनम्‌ , तेन यो 
मदो--गवैः, तेन मत्तस्य~उन्मत्तस्य । तस्यन्पा्चारपुन्रस्य । रिपोः 
रात्रोरषयुम्नस्य । शिरसि । अये=पाद्‌ः=अय मे चरणः । सहसाजेगेन । 
निहितःनमयां निक्षिप्तः । भविष्यतीति रोषः । यद्वा-तस्य मदम रिपोः 
पाद्‌ एव मम शिरसि निहित इत्यन्वयः । मम पितुः श्िरसिकरो न तेन 
निष्ितः ज्जिन्तु मच्छिरसि पाद एव निक्षिप्त इति यावत्‌ । स्फुरदिभ्येत्यादि 
स्वस्य विरोषेण वा। निहितस्तस्य नु कर'इति परेऽपि-तस्य मलितुः शिरसि 
करे न किन्तु मच्छिरसि पाद्‌ एवेत्यथः । रिखरिणी त्तम्‌ ॥ २२ ॥ 
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शोकातुर ह्यो जव उन्होने युद्धस्थल मे अपना शरीर त्याम दिया तब उनके 
शिर को कत्ता या कोवा या शष्टयु्न कोशं भी छु उनके श्ण तो बराबर है। परन्तु 
बडे दिव्य अर्स के कारण धमण्ड मे चणे हुड मेरे्टी शिर पर यह श्ुके 
पैरका आधात ल्गाहे, ( अथौत्‌मेरे पितके सिर पर उसने हाथ क्या 
लगाया है मेरे द्यी शिर पर यह रात मातै है) ॥२२॥ 

१ 'दोकान्धमनाः । "मनक्तः" । 

२ स्फुरदिव्यास्मोषद्रविणमदमत्तस्य च रिपोः । ३ 'निशितस्तस्य नु करः । 





[1 
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आः दुरात्मन्पाञ्चाखापसद्‌ ! | 
ताते शाख्श्रहणविमुखं निश्चयेनोपलभ्य 
त्यक्त्वा शङ्कां खल विदधतः पाणिमस्योत्तमाङ्ग । 
अश्वत्थामा करधृतधयुः पाण्ड़ुपाश्चाखसेना- 
तूलोर्कषेपग्रख्यपवनः किं न यातः स्सूर्तिं ते !॥ २३ ॥ 


युधिष्टिर युधिष्ठिर ! अ॒जातश्नो, अभिथ्यावादिन्‌ , धर्म- 
पुत्र ! सानुजस्य ते किमनेनापरूतम्‌ ?। 


अथ वा किमनेनाऽसीकप्ररूतिजिद्यचेतसा । 

पाञ्चारुपिसद्‌=नीच धृश्युम्न । ततमिति ! राघ्रग्रहणे विमुखम्‌- 
उदासीने, तातं मत्पितरम्‌ , निश्चयेन । उपलभ्यज्ञात्वा, इङ्कां=शन्नकृत- 
मारगादिशङ्कम्‌ । व्यक्स्वानविदाय। निःशङ्कम्‌ । अस्य =तातस्य।खद-निश्चयेन, 
उत्तम ्गे~शिरसि । उत्तमाङ्गं शिरः दीं मूधा ना मस्तकोऽच्ियाम्‌' इत्यमरः । 
प।णिहर। । विदधतःन्निक्षिपतः । ते=तव । करशतधनुः=दस्तधृत- 
कोदण्डः । पाण्डूनां पाश्चालानां च सेना एव तूं, पिचुः तस्योचछषेपे-ऊष्वै कय 
प्रल्यपवन इुव-पाण्डुपाञ्च।रेनातूरोश्षेपप्रखयपव नः=पाण्डवद्गुपदसेनातूल- 
महावातः । अश्वव्थामा=अहम्‌ । स्श्ृति=स्मरणं । फ न यातन नायातो- 
ऽस्मि १ मन्दाक्रान्ता छतम्‌ ॥ २२ ॥ ॥ 

साजुजस्यल्सम्रातृवेगस्य । अनेन = गुरुणा । अलीका प्रकृति्यस्यासौ 


अलीक्रप्रकृतिः, स चासौ जिह्यचेताश्च-अलीकप्रकृतिजिह्यचेताः, तेन । 
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अरे दुष्ट नीच पाञ्रार धृष्टयुन्न ! 
निश्चय सूपसे शख्रके त्पागका हाल जानकप्मेरे पताके शिर पर निर्भय 


हो हाथ र्गति समयतेरे को षनुषीरी, पाण्डव पाद्व सेनारूपी रूईके किए 
प्रखयपवन के समान यदह अश्वत्थामा क्या याद नहीं आयाथा१॥ २३ ॥ 


हे युधिष्ठिर | हे अजातत्रो ! हे सत्यप्रतिश्च ! हे धमंपुत्र ! भला आपका 
या आपके भाशया का भरे पिताजीनें क्या बिगाडाथा१। 

( मन ही मन ) अथवा--यह युधिष्ठिर तो वडा कपटी व मीतर का कुरिङ 
ह, इससे क्या कना हे । [अच्छा तो-] 


२७द वेणीसंहारं नारकं [ वृतीयः- 
अन ! अञ्जन ! सायके ! सात्यके ! वाष्ुशालिस्वुकोदर ! 
माधव ! युक्तं नाम भवतां सखुराखुरमनुजलोकैकधनुधैरस्य 
द्विजन्मनः परिणतवयसः सवोचायंस्य विशेषतो मम पितुर- 
मुना दुपदकुखुकटङ्कन मनुजयपद्युना स्पृदयमानमुत्तमाङ्गमुपे- 
क्षितुम्‌ ?। अथ वा सवं पचेते पातकिनः, किमेतैः । 
कृतमनुमतं दष्ट वा यैरिदं गुरुपातकं 
मनुजपंशुभिर्निमेयौदेमंषद्धिरुदायु षैः । 
नरकरिपुणा साद्‌ तेषां सभीमकिरीरिना- 
 मयमहमखङ्ञेदोमांसेः करोमि दिशां बलिम्‌ ॥ २४ ॥ 
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मिथ्थास्वमानेन, कुटिकचित्तेन चेत्यथैः । बाहुरालिनू=पुबादो । महापरा- 
केत्यर्थः । सुरासुरमनुजलोकरेषु एकघनुर्रस्य=देवासुरमनुष्यलोक- 
सुख्यधनुर्भरस्य । विशेषतो द्विजन्मनः=्राह्मणक्य । परिणतं वयो यस्यासौ 
परिणतवयसःच=उृदधस्य । स्वांचायंस्य~सकर्खोक्गुरोः । विशेषात्‌ 
विरोषतः । उत्तमाङ्गं स्प्रदयमानमुपेक्षितुं भवतां # युक्तं नामेत्यन्वयः । 

एते=कृष्णादयः । 

कृतमिति । मनुजपञ्युभिः=मनुष्यपञ्चमिः । नि्भयदेः-सत्युरष- 
म्ांदामतिकरन्तैः । उदायुधेः=गदीतशचरैः । येर्भवद्धिः=अञनादिभिः । 
इदं गुर प।तकं=पहदिदं घोरं पापम्‌ । गुरुवधो वा । कृतम्‌ । अनुमतं । दृष्ट = 


हे अजुन ! हे सात्यके ! है प्रचण्ड बाहुबरुशालिन्‌ भीमसेन ! । हे कृष्म | 
आप लोगों के सामर्न-प्तकल देव असुर मनुष्य आदि मँ सवेग्रष्ठ धनुर, ब्राह्मण, 
द्ध, सवके आचाय, विद्धषतः मेरे पिता द्रोणाचाये केशर पर द्रुपद क कुलकलदग, 
मनुष्यपड्यु इस्त धृश्म्नरने हाथ लगाया ओर्‌ माप लोगों नै उसक्री उपेक्षा करदी । 
उपस कुछ भी न्दी क्या | 1 

अथवा ये सब ( अजुन भीम इष्ण आदि भी ) पत पाप मे .किपति ह अतः 
इनस भी क्या कना हे, 

जिन श्चस्ञधाशी मनुष्यपञ्ु तुम-रोर्गोन म्यादारहित द्यो इस गुरुधरूपी 


1 0 1 





॥ 
कणो न~~ ~ ~~~ ~-----~----~---~- ~ --- -----+---~---~---- 


१ क्रचिन्न । २ पतिभिः" । 
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कृपः--वत्स ! कि न संभाव्यते भारद्वाजतुस्ये बाहुशालिनि 
दिव्याखध्रामकोषिदे भवति । 


अश्वत्थामा--मो मोः ! पाण्डवभत्स्यसोमकमागधायां 
क्षज्चियापसदाः 


पितुमै्भि स्पृष्ट उ्वख्दमलभास्वत्परश्चुना 
कृते यद्रमेण श्चुतिमुपगत तन्न भवताम्‌ १। 


विलोकितम्‌ । उपेक्षितम्‌ । नरकरि्ण्णन्नस्कप्यैदरिया द्रद्द्धेदन । साभ 
सह । सभीमकिरीरिनां~सभीमसेनाजुनानाम्‌ । तेषां =सरवेषां पापिनाप्‌ । 
अर्ञदोमांसेः=रुधिरवसामां सैः अयमहं सोऽटमश्वत्थामा । दिश्ां-काष्टानाम्‌। 
बलिमू-उपहारम्‌ । विः पूजोपहारयोः" इति शश्वतः । करोमिच्छाग्रेव 
करिष्यामि । सवान्निहनिष्यामि । हरिणी वृत्तम्‌ ॥ २४ ॥ 
भारद्वाजनुल्ये ~ द्रोणतुल्यपराक्रमे । बाहुशाकिनिन्बाहुपरक्रमशोभिते । 
दिग्येति । ब्रह्माल्रादिदिग्याल्ञजालमहापण्डिते इत्यथः । सोमकाः 
कषत्रियविरोषरौः । पितुरिति । पितुः-जमदग्नः, मूध्न = शिरसि । स्पृष्टे = 
संस्पषटे सति । ज्व्खश्वासौ अनलश्च तद्रद्धास्वान्‌ परञयु्यस्यासौ सेननप्रदीप्ता- 
प्निमास्वरपा शुना । रामेणनपरशटरामेण । यत्‌-यत्कम । पएकमिसकतिवारं 
क्षत्रियक्धा्यं - क्म । तद्धवतां श्रति~श्रवणपथम्‌ । नोपगतं=न यातं 
पातक को किया है, वा उसमे अपनी अनुमति दीदहै, याउपे चुप चापख्डदो 
देखा भी हे, कृष्ण भीम अजुन सहित उन सेके रुधिर मांक्त मेदा व हड्धरयो से 
मे दिश्ञाभं की वरि करूंगा । अर्थात्‌ उन सवको नष्ट कर दूंगा #॥ २४५॥ 
कृपाचार्य --वत्स ! भप अपने पिता के समान ही पराक्रमी व सज्ञा 
के प्रचण्ड शाता है, आप सब कुछ कर सक्ते है । आपके रिष यद्‌ क्था कठिन है । 
अश्वत्थामा-- अरे पाण्डव, मत्स्य, सोमक, मागयय्वंशी दुष्ट क्षत्रियो ! 
अपन पिताके शिर का दुष्ट क्षत्रिय सदस्रबाद् द्वारा स्पद्यो विये जानेपर अभि 
की तरह प्रदीप्त परशु के धारण करने वाके मगवान्‌ परश्युरमजी न जो कुछ किया 
था[ २१ वार पृथ्वी पर केक्षत्रियोंकी माराथा | वहतो तुम लोगों ने खना्ी 
१ भमागधेयाः' । रि 
१२ ॥ 


१७८ वेणीसंहारं नारकं [ तृतीयः- 


स क ~ 





= 


किमद्याश्वत्थामा तदरिरुधिरासारविघसं स, 
न कम॑ क्रोधान्धः प्रभवति विधातुं रणमुखे १ ॥ २५ ॥ 
( सूतंमुदिदय ) सूत ! गच्छ त्वं सर्वोपकरणैः साङ्धामिक्ते 
सवांयुधेरूपेतं मदहाहवलक्षण नामाऽस्मत्स्यन्दनभुपनय । 
सूतः--यद्‌ाज्ञ(पयति कुमारः । ( इति निष्कान्तः )। 
कृपः--वत्स ! अवश्यप्रतिकर्तव्ये ऽस्मिन्द!रूण निकोरस्नौ 


क्किम्‌ १, अद्य -सम्प्रति । अरिरुधिराणामासारः वेगवान्‌ वपः! 'आसारो 
वेगवान्‌ वर्षः इति हैमः । "धारासम्पात आसारः इत्यमरश्च । स एव विनो 
यज्द्धष्ेथत्र तत-अरिरधिराऽऽसारतिघस=शात्रुरुधिरधारासम्पातयज्ञरेषा- 
न्वितम्‌। तद्धधिरे पितृणां तपणमित्तियावत्‌। अत विघसो यन्नरेषभो जनशोषग्रोः 
इति कोशः । तव्कमेनक्ष्रियवधल्पं कमे । रणमुखेनयुद्धे । कोधान्ध 
अश्व्याम(-द्रौणायनिरयम्‌ । # विधातुं=कततम्‌ । न प्रभवति =न शक्तोऽस्ति। 
अपि तु रक्तं एव । शिखरिणी इतम्‌ ॥ २५ ॥ 

साङ्क(भिकेः=युद्धोचितैः । उपेते=सदितम्‌ । महाईवलक्षण=महायुद्धो- 
चितम्‌ । आहितलश्च णमितिपटे-प्रतप्वजादिविहमित्य थः । उपनयत आनय । 
यत्‌प्रथा । आज्ञ।पयति- आदिति । (तथा करोमीति शषः । निका- 
राग्नौलपरिभवापसनौ । निकारः स्यात्परिभवःः इति कोशः । अवदपप्रति- 
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होगा| । क्रोदध से अन्धा हुभा मे अदवत्थामा मी युद्धे उषी प्रकार हुओं के रुधिर 
की प्रबरुधाराप्तिक्या पितरोका तपण नदी कर सकता २५॥ 
हे सू तुम जाओ ओर मेरा सब उपकरणों व आयुधो के सहित युदधोपयोगी 
( महाश्वलक्षण ) रथ तेयार करके काभ 1 
खूत--जो अशा आपकी आज्ञा । 
[ पेता कह कर जाता है ]। 
कृप--वत्स ! यह जोहम लोर्गोका परिभव व तिरस्कार हुआ दै, श्त 


९९ # “श 
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१ कचिन्न । २ “उपाहर । दे "परिभवाभ्न" । 
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सवैषामस्माकं को~्यस्त्कामन्तरेण शाक्तः प्रतिकतुम्‌ । [किन्तु-- 
अद्वत्थामा--किमतः परम्‌ 1 । 
कृपः--सेनापत्ये ऽभिषिच्य मवन्तमिच्छामि समरभुवमव- 


तारयितुम्‌ । 
अञ्वत्थामा--मातुरु ! परतन्त्रमिदमकिचित्करं च । 


कृ वत्स ! न खलु परतन्ञ नाकफिचित्करं च । पदय- 
भवदभीष्ममद्रोण घातेराषटूवठ कथम्‌ । =. 
यदि रवत्तल्यकक्ोऽत्र भवान्धुर्यो न युज्यते ॥ २६ ॥ 


कन्तैव्येअवदयप्रतिविधात्ये अवेदयशोधनीये । सर्वेषामस्माकम्‌-सकल- 
नामप्यस्माकं मध्ये । खामन्तरेणन्त्वां विना । प्रतिकर््तु=प्रतिविधातुम्‌ । 
सेनापतिः कमं भावो वा सैनापत्यं, तस्मिन्‌-सेनापत्ये=सेनापतिपदे । 
परतन्त्रं पराधीनम्‌ । दुर्योधनाधीनम्‌ । अरिञ्चित्करंन्तुच्छम्‌ । निरथं 
वा। न खल्ु=नैव । भवेदिति । अमीष्म~मीष्मञ्चून्यम्‌ । अद्रोग= 
द्रोणरहितम्‌ । धात्तरष्ट्ाणां धृतराषटस्येदं वा बलं-धात्तराष्ट्‌ बरु=दर्योधन- 
सेन्यम्‌ । कथ भवेत्‌=कथं तिष्ठेत्‌ १। यदि तत्तदयकक्षः=भीष्मद्रोणतु" 
श्रेणि तुल्य ति पाटे-तत्तट्यपराक्रम इत्यथः । _ भवानू=त्वम्‌ । 
अपमान रूपी अभ्नि का अवद्य प्रतीकार करना हे (शका बदला केना है) । परन्तु 
तुमारे विना किसकी इकति हे चि वह इसका बदला चुका सके । परन्तु... 
अश्वत्थामा-तो फि८ परन्तु क्या १[ जप क्या चाहते दै १] 
क्रुप--अतः म आपको कोरवसेना का सेनापति बनाकर युद्धभूमिमे 
उतारना ८ ठे चलना ) चाहता हं । 
थामा-पामाजी ! यतो पराधीन बात है, ओर इसे विदेष 
कुछ राम हानि भी नद्यं हे अतः यह व्यथ हे । 
क्प वत्स ! यद परतन्त्र व व्यथं नदीं है । देखो- 
यदि मीष्मवं द्रोण की समान पराक्रम वारु आप सेना के सन्नाखन का भार 


[वका ० 


१ कचिन्न । २ (अभिषिक्तं भवन्तं । 
३ 'धृतराष्ट' । ४ (तत्तुर्यकमौऽत्र भवान्‌ धुरि" । 
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१८० वेणीसहारं नारकं [ तृतीयः 
कृतपरिकरस्य मवादश्स्य बेलोक्ष्यमपि न क्षम्‌ परिपन्थी. 
भवितु किं पुनर्योधिष्ठिरंबलम्‌ । तदेवं भन्ये परिकल्पिताभिषे- 
कोपकरणः कौरवराजो नचिरात्वामेवाभ्युदीक्चमाणस्तिष- 
तीति । 
अदवत्थामा--यथवं त्वरते भे परिभवानटदह्यमानमिदं 
चेतस्तत्प्रतीकारजलावगाहनाय । तदहं गत्वा तातवधविषण्ण- 
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धा्तैराषटरबले । धुरं वहति-घु्यैः=धूष्रैहः । न युञ्यतेनन नियुज्यते । 
इदानीं त्वन्नियोमं विना धान्नुरषट्वलं. विशीणमेव्‌ स्याद्विव्यष्लयः ॥ २६ ॥ 

कृतपरिकरस्यन्छृतसैश्रीशश्य । कृतपरिवारस्य । कृतपुरस्कारस्य । 
सेनापतित्वमास्थितस्य । “भवेत्परिकरो त्राते पय॑ङ्कपरिवारयोः । प्रगाढगात्रिका- 
बन्धे विवेकारम्भयोरपिः इति विश्वः । परिपन्थीमवितुं-विपक्षीमवितुम्‌ । 
संमुखे स्थातुम्‌ । यौधिष्ठिरं बरुपाण्डवसेन्यम्‌ । परिकल्पितानि अभिषेक- 
स्योपकरणानि येनासौ तथा=सजीकृतसनापत्यामिषेकसामग्रीकृलापः । 
श्वामिवाभ्युदीक्षमाणस्तिष्ठतीति मन्ये इत्यन्वयः । अभ्थुदीक्षलण्क्पर ती - 
क्षमरह्णः । यद्येवं=यदि सत्यमेतत्त्िं । परिभव एव अनल वहिः । तेन 
दग्धं चेतः=चित्तम्‌ । तदिति । परिभवानलप्रतीकारस्ये जलेऽ्रगाहन मजनं 
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न उठर्विगे तो दुर्योबिन की सेना-जिसमे से भीष्म व द्रोण रेते महान्‌ सेनापति 
उठ गणदह-कीक्या दद्या होगी १॥ २६ ॥ 

यदि आप मनेभ ठान ओर कमर्‌ कके पो फिर त्रैलोक्य भी आपका 
सामना नदीं कर सकता, युधिष्टिर कीसेनाकीतो बात द्ीक्यादहै१। भरम 
जहो तक समक्ता हू- महाराज दुयोधन भी सेनापति के अभिषेक की सामग्री रिष 
हु आपकी ही प्रतीक्षा बहुत देर से कर रह ह । 

अश्वत्थामा--यदि रेसी बाते तो ठीके हे अपमान की भीषण 
ज्वाला ते जला हुआ मेरा मन हीघ्रही प्रतीकार रूपी जरम स्नान करना चाहता 
है ( बदा ठेनेको उतावला होरहा हे ) । अतः भ चरुकर पिताजी के वध से 


१ शुधिष्ठिरबलम्‌ः। 
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मानसं कुरुपतिं सेनापत्यस्वयद्धहणप्रणयसमाश्वासनया 
मन्दसन्तापं करोमि । 


कृपः--वत्स ! पवमिदम्‌ । अतस्तमचोदेश गच्छावः। 
[ इति परिक्रमतः ] । 


( ततः प्रविशतः कणैदुर्योधिनौ ) । 
दर्योधनः--अङ्कसाज ! 
तेजस्वी रिपुहतवन्धुदुःखपारं 
वाहुभ्यां बजति धुतायुधष्ुवाभ्याम्‌ 


स्नानमिति यावत्‌ । तस्मै--वरते=त्वरां करोति । 

तातस्य वधेन विषण्ण-खिन्नं मानसं-चित्त यस्यासौ तम्‌ । करूपति= 
कुरुराजं दुर्योधनम्‌ । सनपस्यस्य यत्स्वयं ग्रहणं-स्वयं स्वीकारः, तत्र 
तस्य वा यः प्रणयः-याच्चा, तन्मयी-ततरचुरा या समाश्वासना तया । 
मन्दसन्ताप-लधुसन्तापम्‌ । गत्वा तं स्वयमेव सेनापत्यं याचे इति यावत्‌ । 
श्रणयास्त्वमी । विखम्भयाच्नप्रिमाणः इत्यमरः । एवमिद्‌-युक्तमेवैतत्‌ । 
उद्देशं=प्रदेवीम्‌ । | 

अङ्गराननर्दे कणं । तेजस्वीति । तेजस्वीन्पराक्रमी । असहनः । 

` तं यदायुधं,तदेव छवो याभ्यां ताभ्यां-तायुधड्कवाभ्यां =दीतशखोड़पा- 

दुःखित चित्तं राजा दुर्योधन को~उनसे सेनापति पद पर अपने अभिषक की 
स्वयं ही प्राथना करके उन्द धीरज दे प्रपन्न करता हूं । 

क्रप--वस्स ! बहुत ठीक है। चरो जहां दुर्योधन बैठा है व्ही चरै । 

( दोनों जति रै) । 
( तव कणे ओर दुयोधन प्रवेद करते ह ) 


दुर्योधन-हे अङ्गराज ( हे कणे ) ! 
तेजस्वी पुरुष तो शुद्धारा किए गण अपने बन्धु बान्धवां के वध फे वृत्तान्त 
को सुनकर उस दुःखरूपी समुद्र को आयुध सष्ित बाहुरूषी जहाज की सष्टायता से 
पार करता हे › अथात्‌ अपने बन्धु के वध का बदला तेजस्वी पुरुष शख की सहा- 


१ प्रविशति “राजा कणश्च* । 
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आचार्यः सुतनिधनं निक्ाम्य सङ्ख्य 
किं राख्श्रहसमये विशाख आसीत्‌ ? ॥ २७ ॥ 
अथवा सुक्तमिदमभियुक्तैः श्रङृतिदस्त्यजञे"नि । यतः दोकान 
मनसा तेन विमुच्य क्षत्रधमेकाकद्यं दविजातिधमसुलमो 
दैन्यपरिप्रहः छृतः 
कणेः--राजन्‌ ! कौर वेभ्वर ! न खटिविद मेवम्‌ । 
दुर्योधनः-- कथ तंहि १ । 
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भ्याम्‌ । 'उडपं तु छवः कोलः" इत्यमरः । बाहुभ्यां भुजाभ्याम्‌ । रिपुभिह- 
तेन बन्धुना तस्य वा यदुःख स॒ एव सागरस्तस्य पार~परतीरम्‌ । बजति= 
याति 1 शख्रेणेव शन्रून्‌ हत्वा हतस्वबन्धुशोकं त्यजतीत्यथः। निशम्यशरुत्वा । 
शखग्रहसमये-शखग्रहणोचितेऽपि काले । किन्करिमिति । कस्माद्धेतोः । 
विकशख्यः-=यक्तायुषः । आसीत्‌=अभूत्‌ । इति पृच्छामीति शेषः । प्रश्षणी- 
छतम्‌ ॥ २७ ॥ 

सृक्त=युष्टूक्तम्‌ । अभियुक्तःनप्रामाणिकेः । नीतिवरेदिभिः 1 प्रकृतिः 
स्वभावः । शोकान्धमनस।=लोकविमूढमानसेन । तेनन आचार्येण । क्षत्र 
धर्मो यत्काकंदरय, तत्‌-क्षत्रि चितं कौयेम्‌ । विञुच्यनपरित्यज्य । द्विजाति- 
धर्मसुरखुभःनताह्यणत्योचितः । दैन्यपरिग्रहः-कापण्यैस्वीकारः । शच्त्यागः। 


^~ ~~~ 


यतासलेताहे. नकि डस्रकात्यागदहीकर देता हं। परन्तु इसके विपरीत गुर 
द्रोणाचायेने पुत्र का वध सुनकर शस््न्रहण करनेके समय रख क्यों त्याग दिया १। 

अथवा--नीतिविशारदों ने ठीक ही कहादे वि-प्रकृति ( स्वभाव ) 
छरती नदीं । श्सी से शोक्से व्याकुरचित्त टो आचाये ने क्ष्त्रियोचित कठोरता 
को छोड कर ब्राह्मणोचित गृदुता को द्वी महण किया । ( ठीक ह जातिस्वमाव बह 
प्रवर होता है )। 

ण--राजन्‌ कोरवेश्वर ! नदीं, यष्ट वात यों नदद हे । 
दुर्योधन--तो फिर यद बात कैसे है १। 
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१ 'मादवपरियहः २ क्चिन्न | “किति 
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कणेः--पवे किट द्रोणस्याभिप्राय आसीत्‌-यथाश्वत्थामा 
मया पएरथिवीरज्येऽभिषक्तव्य इति । तैस्याऽभावादृद्धस्य मे 
ब्राह्यणस्य वृथा रशाख्ग्रहणंमिति तथाक्तवान्‌ 

ुर्योधनः--({ सशिरःकम्पम्‌ ) पवसिदम्‌ ! | 

कणै--पतद्थं च कौरवपाण्डवपश्चपातग्रवृत्तमहासङ्का- 
मस्य राजकस्य परस्परर्चयमपेक्षमाणेन तेन प्रेधानपुरुषवध 
उपेक्षा कृता । 

तस्याऽभावात्‌-अश्वेत्थाम्नोऽमावाव्‌ । तथाकृतवानू=युदधे राच त्यक्त- 
वान्‌ । एवमिदं युक्तमिदम्‌ । एवमेवेतस्स्यादिति वा । 

एतदर्थनस्वपुत्रं प्रथ्वीराज्येऽभिषेक्तुम्‌ । कौरवपाण्डवयोयी पक्षौ तयोः 
पातेन प्रवृत्तः प्रवर्तितो महासङ्धामो -महाभारतं येन तत्‌, तस्य । रज्ञा 
समदो राजक्र, तस्य राजकस्य । परस्परक्षयम्‌-अन्योन्यवघम्‌ । अपेक्षमाणन= 
वाञ्छता । प्रधानपुरुषवधे=जयद्रथवपे ! उपेश्चा=असमीक्षा । कृता 


----------"“~ ~~ -- ~~~ ~~~ ~ 





+ ५ ५५ 0 क नि "५ भ ५ ५ १ 


कणी-द्रोणके मन्म यह वातथी किमे अश्वत्थामा को संपूण पृथ्वी 
का राजा नाङ्गा । पर जब वह अश्वत्थामा ही नही रहा तो फिर मुञ्च इस 
वृद्ध अवश्था म विशेषतः ब्राह्मण होते हुए शाख यहण कर ठड्नेकी क्या अवदय- 
कता हे इसी किए उन्होने युद्धक्ेत्रमे साख्का त्याग कर दिया। 
दुर्योधन -- [ शिर दिलाता हमा ] ओह | यह बात थी । ( या-क्या 
देसी बाते!) 1 
करणै -दे खिए-इसी रए (अपने पुत्र को राजगदी प्र बढाने कदी किए) कोरव 
ब पाण्डवो के पक्ष कौ लेकर जब राजा लखोगश्स महान्‌ युद्धम प्रवृत्त दुएतो 
राजाओं के इतत परस्पर के क्चगडे के कारण होने वाल विनाद्चकी इन्होने उपेक्षा 
की हे। ओर प्रधान पुरूष ( जयद्रथ ) के वधकी भी उन्दने उपक्षाकी1 ताकि 
परस्पर ल्डकर क्षत्रिय निवे हो जाए तो अपने पुत्र को राजा वन। सक्‌ । 


न~ न~, ~~~ ~~~ 





१ एवं किलाऽस्याभिप्रायो यथाः | २ नतस्य वधात्‌? ३ धारणंः। 
४ (मुपक्षमाणिनः । ५ प्रधाननृभवधेः | 
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ुर्योधनः-पवमेतत्‌ । कः सन्देहः । 


१८७ वेणीसंहारं नाटकं [ तृतीयः 


दुर्योधनः--उपपन्नमिदम्‌ । 
कर्णः--अन्यश्च राजन्‌ ! द्रपदेनाप्यस्यं बाल्यात्परभत्यभिप्राय- 


वेदिना न खर्ट वासो दत्तः 


ोधनः--सखाधु अङ्गराज ! संधु । निपुणमयिहितम्‌ , 


कणैः--न चायं मननैकस्याभिप्रायः । अन्येऽभियुक्ता अपि 
नवेद मन्यथा मन्यन्ते । 


विहिता । उपपन्न युक्तम्‌ । सम्भाव्यते एनदित्यथः । बाहप्ाल्यमश्ति=शेशवा- 
दारभ्य । सखित्वात्‌ । अभिगप्रायवेदिन।=आशयाभिज्ञिन । स्वराष्रै-स्वदेशे £ 
पश्चालेषु । निपुणनयुक्ततरम्‌ । सुन्दरम्‌ । अभियुक्ताः तत्वविदो विद्वांसः । 
अन्यथा न मन्यन्ते=सत्यमेवैतदिति मन्यन्ते । 

दुर्योधन--यद बात तो ठीक व युक्ति युक्त मादम होती हे ( जरूर 
यदी बात द्रोणाचायै के मनम रदी होगी ) । 

कर्णी-- ओर भी देखिए महाराज ! द्रोण को इनके बाट्यसखा राजा द्वपदन 
इनके भावों को अच्छी तरह जान करही इते अपन राजे रहने तके नदी 
दिया, ओर निकाल बाहर कर दिया । 

दुर्योधन--वाद अङ्गराज ! वाह ! आपने बहुत ठीक (व रस्य की )} 
बात कही । 

कणै--यह केवर मेरा ही बिचार नषीं है, किन्तु अन्यान्य बुद्धिमान्‌ राज- 
नीति विक्ारदभी रेमादी समदते । इत मातम उन्द भी रत्ती भर सन्देह 
नही हे । 

दुर्याधन- ढीकै यद बात देसी दी है । इमे कु भी सन्देह नीं है । 
कर्योकि-- 


१ द्रुपदेन चास्याः। 
२ कचिन्न। 


----् 
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५.  । 


7 सो.ऽतिर्थो बध्यमानं किरीरिना । 

सिन्धुराजमुपेक्चेत नैवं चत्कथमन्यथा ॥ २८॥ 

कृपः-(विरोक्य) वत्स ! पष दुर्योधनः सूतपुत्रेण सहास्यं 
न्यग्रोधच्छायायामुपविष्टस्तिष्ठति । तदुपसपीवः । 

( तथा कृष्वा ) । 

उभौ-- विजयतां विजयतां कौरवेद्वरः । 

ुर्योधनः--( ष्टु, ) अये ! कथं कृपो ऽश्वव्थामा च । 

दशेति । एवम्‌-इत्थमेव । नो चत्‌=न भवेत्त । कथमन्यथाः=क्थ- 
मितरथा । यः-अतिरथः-अगम्तैः सहं युद्धं कलल-समर्भेऽपि सन्‌ अभयम्‌ 
अभयवाक्यम्‌ । दच्वा-सिन्धुराजाय जयदाय दत्त्वा 1 किरीरिना=अजुनेन । 
वध्परमानन्न्यमानम्‌ । निपात्यमानम्‌ । सिन्धुराज = जयद्रथम्‌ । उप- 
पेक्षेत=ससुपिक्षत । नेवोपेक्षेत । अतो भवटुक्तमेव युक्तमित्यथैः । अभितान्यो- 
धयेदेकः संप्रोक्तोऽतिरथस्तु सः" इति तलक्षणं भारते ॥ २८ ॥ 

सूतयुत्रेण=सारयथिपुत्रेण । कर्णेन । ससूतःक्षत्ता च सारथिः" इत्यमरः । 
न्यम्रोधःञ्वटः। न्यग्रोधो बहुपाद्रटः* इध्यमरः । उपसर्पावः=निकटे- 
गच्छावः । तथाकरस्वान्निकटे गत्वा । कथमिति । आगच्छत इति शेषः । 


सिन्धुपज~-जयद्रथ को अभयद्रान देकर भी अजुन द्वारा मारे जाति हृष 

उस जयद्रथको इन्कयौनँ अतिरथ होते हुए भी बचाया न्ह । यरि श्नके मन्म इक्त 
प्रकार दुर्भावना न होती तो मलाये जयद्रथ की रक्षा न करते १। अवदय करते। 
( जो एक साथ कर लाख शुरवीर मनुष्यों से युद्ध कर सक्ता हो वह अतिरथ 
कहखाता हे )॥ २८ ॥ 

कृप-८ देखकर >) वत्स ! यह दुर्योधन कणे के साथ हस वट की छाया मे 
बेठे हँ चरो उनके पास चके । ( पास जाकर ) । 

कुप- भर अश्वस्थामा-महाराज की जयदहोजयदहो! 

दुर्योधन--( देख कर ) दै, क्या कृप व अश्वत्थामा ! हँ । 


न~ ~~न 
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१ ^कोरवराजः? । २ श्कचिन्न । २ राजन्‌ः । 


९८द वंणीसषारं नाटक [ तृतीयः- 


(आसनादवती् कृपं प्रति) गुरो ! अभिवादये । (भश्वव्थामान॑मुदिश्य) 
आचायपु ! 
पट्यसदथहततात ! परिष्वजख 
क्रन्तेः शुचा मम निरन्तरमज्गमङ्खैः । 
स्परांस्तवेष भुजयोः सदशः पितुस्ते 
रोकेऽपि नो विकूविमति तनूख्हेषु ॥ २९ ॥ 
[ आिङ्व पाश्च उपवेशयति ] । 
( अश्वत्थामा बाष्पसुरसटजति ) । 


= ~---~ = ~~~ --- ~= ~= [` १ क 


एहीति । अस्मद्थं हतस्तातो यस्यासौ तत्सम्बुद्धौ हे अस्मदर्थहततात= 
हे हतपितृक अदवत्थामन्‌ । एदि-आगच्छ । छुचा-रोकेन । छन्तैः- 
खिन्ने: । ग्लानः । अद्गः=शरीरावयवेः । ममाङ्ग-ममोरःस्थलम्‌ । निरन्तरं 
गाढम्‌ । परिष्वजस्वन=आचखिद्गि । ते पितुः सदशः तव भुजयोः एष 
स्परः । शोकेऽपि=महति शोकेऽ्पि । नःअस्माक्रम्‌। तचछख्ेवु- 
ल्योमसु । विकतिच्विकारं । रोमाश्म्‌। एति=प्राप्नोति । विधत्ते । ह्ोकेऽपि 
हरषरोमा्चं करोतीत्य्थः। नो-=तमैव विकृतिनवैहप्यमेतीत्यर्थो वा । वसन्त- 
तिका व्रृत्तम्‌ ॥ २९॥ 
(आसन से उट के छपे प्रति) गुरो ! अभिवादन करता हू । (अश्वत्थामा के 

प्रति-) आचायपुत्र | 

आपके पिता हमारे कामके लिए वीर गतिको प्राप्त हुए दहः) आओ मरे हरीर 
से अपने मनोहर गात्रौ का स्पशे ( आलिङ्गन ) करो । आपको भुजाओं को सदौ 
आपके पिताजी के स्पदी की तरह दी आनन्दप्रद माल्म दोता हे । तुमरे आि- 
ङ्न स इत रोकके समयमभीमेर इरीरमे हर्षसे रामान्नषोरहाहे। २९॥ 

[ आलिङ्गन कर उसे पास म बैठाता है । अश्वत्थामा आंस वहाता हे ] । 


~ -------~---~- ~~ ---~--~ -~ ~----+~--~ ~ --~-------~~-~---- ~~~ ~~ ~ ण जा म नन भअ 
^---------~- +~ ---~ ---~~--~-- 


१ क्चिन्न २ "अदवत्थामानं प्रतिः। छान्तैरिद' । "कान्तैरिदं 
४ (त्नैवः । ५ “रोकेऽपि यो महति निवृतिमादषापिः 
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॥ 


५ 
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कणः--द्रौणायने ! अरुमत्यंथमात्मानं शोकानले प्रक्षेप्तुम्‌ । 
दुर्योधनः--आाचार्यपुत्र ! को विष आवयोरस्मिन्व्यसंन 
महाणैवे । पर्य- 
तातस्तव परणयवान्स पितुः सखा मे 
राख यथा तव गुरुः स तथा ममापि । 
कि तस्य देहनिधने कथयामि दुल 
जानीहि तहखदयुचा मनसा त्वमेव ॥ २०॥ 


न 11117111 17111111 1111 


द्रोणस्यापत्यं द्रौणायनिः, तत्सम्बुद्धौ हे वौणायने=अश्वत्थामन्‌ । 
अत्यथम्‌-अतिमात्रम्‌ । भक्षेप्तुमरं-तत्रात्मनः प्रक्षेपो न विधातव्यः । 
विज्ञेषः=भदः । व्यसनमहार्णवेविपत्तिमहासागरे । 

तात इति । ( यथा ) सम्द्रोणाचायः । तवः-भवतः । प्रणयवान्‌= 
रियः स्नेहवान्‌ । तातःन्पिताः । ( तथा >) मेनमम । पितुः=पृतराष्टस्य 
सखा=घहत्‌ । अतः पितृतुल्य एव । यथान्यरथा च । सःनद्रणाचायः । 
राखरे=राल्रशाले ! धनुवंदे । तव गुरः तथा ममापि गुरिति शेषः । तस्य 
आचायैस्य । देहनिधने=शरीरपाते । दुःखं=मनस्तापम्‌ । पौडाम्‌ । कि 
कथयाभ्नि=किनु ब्रवीमि १। कथनेन प्रयोजनं नास्ति । यतः- तत्‌-दुःखम्‌ । 
गुरुश वा-शोकभाराकान्तेन । मनसानमानसन । त्वमेव जानीहिन्विद्धि। यथा- 
तव तथेव ममापि शोकभारेण मनः समाकरान्तमित्यथेः। वसन्ततिलका वृत्तम्‌ ३०॥ 





नन ~ न ~ ~ --~ - ~ 


कणे--हे द्रोणपुत्र ¡ अपनी आत्मा को शोक सागर मँ ज्यादा इस तरह 
मत डालो । (अभिक शोक मत करो) । 
दुर्यधिन--भचायेपुत्र ! इस विपत्ति मे हम ओर आप दोनों समान 
रूपस दुःखी दे, देलो-- 
दरोणाच।यै यदि आपके प्रिय पिताथेतो वे मेरे भी पिताके मित्र (पितृतुस्य) 
थे । तुमरे वे शस्रविद्याकेगुरुयेतो मेरेभी गुरु थ। उनकी मृत्युस मुञ्च कितन। 
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१ क्चिन्न | °व्यसनाणव 
३ भस यथ तथामेः 
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१८८ वेणीसदारं नारकं [ तृतीयः 


कपः--वत्स ! अथाह कुरपतिस्तथेवेतत्‌ । 

कणेः--किमन्न विचारेण !?। 

अश्वत्थामा--राजन्‌ ! एवे पश्च॑पातिनि त्वयि युक्तमेव शोकं- 
भर टघूकतुम्‌ । किन्तु 

; मयि जीवति ्त्तातः केराग्रहमवाक्तवान्‌। 

\ कथमन्ये करिप्यन्ति पुजेभ्यः पुत्रिणः स्पृहाम्‌ ॥ २१॥ 
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यथाहेति । भवतितरं पित्रतुल्यमेव मन्यते कुष्नाथ इत्यथः । पश्च 
पातिनिनबन्धुभावं दधनि । दुःखे सहानुभूतिं कुर्वाणे । शोकभार खधूकर= 
दूरीकर्तुम्‌ । युक्तमेवनसमुचितमेव । भवत एवसुक्तया मम ॒शोकभारो लघुतां 
यात इत्यथः । 

मयीति । मथि अदवत्थाम्नि । केराम्रहं=ेश।कषेणम्‌ । अन्ये पुत्रम 
पित पुत्रेभ्यः=तनयेभ्यः । स्प्हामूअनुरागम्‌। इच्छाम्‌ । कथं करिष्यन्ति 
कथं विधास्यति । मयि विद्यमने-पि पितुर्मे यदि तिरस्कारः स्याति मम 
जीषरितेनेत्यथः । 


दुःख हुआ है यह क्या कहूं, इत्तका अनुभव तो आप दुःखभार से आक्रान्त अपने 
मनसे ही कर सक्ते द । अथौत्‌ द्रोणकी मरत्युसे तुमारीद्ी तरह मुञ्च भी 
नितान्त शोक हो रहाहे॥ ३० ॥ 

क्रप--पत्स ! जो ऊुरुएज ८ दुर्योधन ) कदत है वह वात बहुत ठीक हे । 

कण--जन इप्त बात को ज्यादा क्यो बढते हो। 

अश्वत्थामा-रानन्‌ ! आपकी इस सदानुभूति व॒ ममत्वप्रदशेन से 
मेण शोक का भार कम होना उचित दी हे। परन्ु- 

जबमेरे जीतेजीदह्ी मेरे पिता का केञ्च पकड़ कर शत्रुन उनका अपमनिं 
किया तो अनब पितालोग पुर्व की इच्छा कयो करेगै१ (अर्थाव्‌ मेरे जीते जी पिताजी 
का अपमान हुभा यह भेर क्थिषोर ल्जनाकींबात इदेहे)॥ ३१॥ 


~~~ ~~~ >~ ~ ~~ 














१ कचिन्न । २ (णजन्येवंवारिनिः । 
३ (भारं' । ४ (मत्तात्तः केदाय्रहणमाप्तवान्‌? । ५ भ्योऽपुत्रिणःः । 
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कणैः--द्रौणायने ! किमत्र क्रियते यदनेनैव सर्वपरिभव- 
परिज्ाणहेतुनां शखमुर्खजता तादशहीमवस्थामात्मा नीतः। 
अश्वत्थामा--अङ्कराज्ञ ! किमाह भवान्‌ 'किमन्न क्रियते 
इति ! । श्रूयतां यक्रियते [ तत्‌ ] । 
यो यः शखर विभति स्वभुजगुरुमदः पाण्डवीनां चमूनां 
यो यः पाश्चाखगोत्रे रिदुरधिकवया गभंराय्यां गतो वा । 
यो यस्तत्कमंसाक्षी चरति मयि रणे यश्च यश्च प्रतीपः 
क्रोधान्धस्तस्य तस्य रेवयमपि जगतामन्तकस्यान्तको.ऽहम्‌३२ 


त्र~केडाकषेणे । क्रियते अस्माभिः कन्त शक्यते । यत्‌=यस्मात्‌ । 
अनेनैवन्द्ोणेनैव । सर्वेति । सवेविधपरिभवपरिरक्षणदेतुना द्रोगेनेत्यथैः । 
तादशीमवस्थां परिभवयोग्याम्‌ । अङ्गराजनहे कणे । 
यो य इति । पाण्डवानामिमाः पाण्डन्यः, तासां-पाण्डवीनां~पाण्डवसम्बन्धि- 
ननाम्‌ ।चमूनां=तेनानां मध्ये । स्वेञुजाभ्यां गुरभदो यस्यासौ तथानस्वबाहु- 
बलगुरुतरप्रौढाभिमानः । यो यःच्यः कश्चित्‌। शं बिभति=आयुयं दधाति 1 
पाञ्चालगो्रन्य्राश्चालराजवंशे । वो यःव्यःकधित्‌ । ( शाच्रं बिभर्ति › शिद्खः= 
बालो वा । अधिके वयो यस्यासौ -अधिकवयान्=प्रौढो वा, गर्म एव रथ्या, 
तां गतः-ग्रक्षनरस्थो वा । अस्तीतिशेषः । यो यःच्यशवे यश्व । तस्य गु 
वधाख्यस्य कर्मणः, साक्ी-दश्र । यश्च यश्चन्यो वै । 
मयि=अश्वव्थाम्नि । रणन्युदधे । चरतिन्विचरति सत्ति । प्रतीपः 


कर्ण-द्रोणपुत्र ! इसमे किसी का क्या जोर दै, जब उन्होने विपत्ति समय 
के सक्षायक शक्न को छोड दिया तब उनकी यदह दा हई । ( अथात्‌ न वे युद्ध 
मे छोडते ओर न उनकी यह दुदरंशा होती ) । 


„ ` अश्वत्थामा--अद्गरान ! आप कहत है कि इसमे क्या फियाजा सकता 
हे १ जो इसमे किया जा सकता है उसे सुनो- 


ण्डवो की सेना भ-जिमे अपने बाहुबल का घमेण्डदहे, जो दाश धारण 


यी री 


क । 
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१ “यदा तेनेवः । २ श्तु इति गौडा । ३ "एतादृशी । ४ कचिन्न । 
५ “रुरुबलः* । ६ “अती । ७ (स्वयमिह । 








१९.०  वेणीसहारं नारकं [ तृतीयः- 
अपि च । भो जामदग्न्यशिष्य कणे { 
देशः सोऽयमरातिशोणिवजकखेयसिन्हदाः पूरिताः 
क्षञ्चदेव तथाविधः परिमवस्तातस्य केटरा्रहः। 
तान्येवाहितद॑ल्रघस्सरगुरूण्यस्राणि भास्वन्ति मे 
यद्रामेण कृत तदेव कुरते द्रणायतिः कोधनः ॥२२॥ 
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विरुद्धः । ्रतीपःमितिपठे-मयि रणे यश्च प्रतीपं- विरुद्धं चरतीत्यथः । अहं 
करो धान्धःन्कोधोपहतविवेकः । तस्य तस्यतस्य सतस्यापि । स्वयं-साक्षात्‌। 
जगतामन्तकस्यापि-जगद्िनाशक्रस्य । कालस्यापि । अन्तकः~विनाराको 
यमोऽस्मि । सर्वं पाण्डवबं विनादायिष्यामीत्यथः । खग्धरा वृच्तम्‌ ॥ ३२ ॥ 

अपि चनक्रिश्चादन्यपि । जामदग्न्यस्य~परल्युरामस्य) रिष्य~-अन्ते- 
वासिन्‌ । श्रुयताःमित्यनुषज्यते । | 

वैश इति । अयम्‌-~एषः स्यमन्तपश्चक्रास्थः । सखः देशःच्छुशाणप्रसिद्ध 
स देशः । यस्मिन्‌ =यत्र देर । अरातीनां शत्रूणां शोणितान्येव जलानि, तैः= 
रात्ुरधिरजलेः । हदाः=जलाशयाः । पूरिताः=मगवता परशुरामेण खताः । 
श्चन्रात्‌शषत्रियाङषटद्युम्नात्‌ । त।तस्यनपितुः । केशग्रहः=केशाकषेणरूपः । 
तथाविध एव~ तादा एव । जामगन्यपितृकेशाक्रषणसदश एव । 
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करने बके योद्धार, तथा पन्नाल्सेनार्मे जो वीर व योद्धा्ष्तथाजो बडेया 
छोटे. या गभैस्थ--बालक है, ओर जिस जिसने शस गुरुवधरूपी पातक को देखा 
है, एवं जो युद्धम मेरे सामने वितेभी बनकर सामने आविगा--उन सबके छि 
मं कोधान्ध अदवत्थामा--काट्का भी काक--महाकाल हूं । ( अर्थात्‌ रानरुओं के 
गमैस्थ बालकों तक को मै नदीं छोदूंगा । वडो की तो बाती क्यादहै)॥ २२ ॥ 

आर भी--हे जामद्र्न परञ्युरामजी के सिष्य कर्णं ! 

यह ( स्यमन्तपन्नकतीथे वुरुकषेत्र ) वही देश है जर्हा पर परशयुरामजी नँ 
शष्चओं के रुधिर से हद ( क्षीर ) भरे थ । उक्ती मर्मर क्षत्रिय ( शष्टयुम्न >) दार 
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१ .शओोणितमरैः' । २ द्ेतिधस्मरः। 


अङ्कः ] अभिनवराजलक््मी-भाषारीकोपेतम्‌ १९१ 
ुर्योपनः--भचार्यपुच्र ! तस्य तथांविधस्यानन्यसाधारणस्य 
ते चीरभावस्य किमन्यत्सद शम्‌ । 
कृपः-राजन ! खमहान्खद्दु द्रोणपुत्रेण वोदुमध्यवसितः 
समरभरः । तदहमेव मभ्य भवता तपरिकरोऽयमुच्छेत्तं खोक- 
1 समथः । कि पुनर्योधिष्टि्वलम्‌ । अतो.ऽभिषिच्यतां 
पत्ये 


परिभवः=अनादरः । अभूदिति देषः । मे-मम । तान्थेवनजामदगरन्य- 
सम्प्रदायागतान्येव ।! अहितानां शचराणां घस्मराणि, अत एव गृरूणि- 
अहितज्खधघस्मरगुरूणि = सानरुदेतिमक्षण प्रचण्डानि । पट्नि । "गश्ष्को 
घ्नते ' इत्यमरः" । आदितेतिच्छित्वा-आहितानि क्षिप्तानीत्यथमन्ये । 
भ।स्बन्तिनभास्वरागि । जाज्वल्पमानानि । अख!णिन्जह्याल्रादीति । सन्ती- 
तिज्ञेषः । अतः-यद्रामेण कृत=यतक्षत्नियवधात्मकं कमं॑पर्यरामेण करदेन 
कृतम्‌ । तदेव-- द्रो गस्यापव्यं द्रौणायनिः=द्रोणात्मजोभ्यम्‌ । क्रोधनः 
रोषणः । कुरुतेनविधत्ते । विधास्थतीत्य्थः । सादूलविक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ ३३ ॥ 

तथाविधह्य=रञ्ुरामठत्यस्य \ अनन्यसाधारणस्य=अनितरसाधारण- 
स्य 1 विशिष्टस्य । वीरभावस्य=वीरत्वस्य । रौयंस्य । अन्यत्‌=शन्ुवधातिरि- 
क्तम्‌ । फ सद॑श=नकिमपीत्यथः । वोदुम्‌-उद्धुम्‌ । कतपरिकरः=कृत- 
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` मेरे पिता का अपमान--कंरग्रहण-हुभा है, ओर जो पर्युरमजी के पास शवुओं 
के शसरोंको खां जानेवले दिव्य अस्थे वेदी अल्ल गुरु परम्परासेमुक्ञे भी प्राप्त 
हुए ह, अतः जो काम परञ्युरामजी नँ कियाथा वी गाम (क्त्रियंहार ) 
दरोणपुत्र मे अश्वत्थामा भी करूगा॥ ३३॥ 
दुर्योधन---आचावंपुत्र ! आप दमे अनन्य साधारण पराक्रमी के रिण 
यही वात शोभा देती हे । 
कृप--राजन्‌ ! द्रोण के पुत्र अद्वत्थामा ने बहुत बड़े भार उठाने की 
प्रतिशा व निश्चय कियाहे, इसचर्टि मेरा तो यह विचार हे कि आपके द्वारा 


~^ ~^ 


३ शद्रीणात्मजः । ४ (मारः | ५ युधिष्ठिर" । 





== ~ 


१९२ वेणीसंष्टारं नारकं [ तृतीयः- 
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ुर्योधन-- सुष्टु युज्यमानममिदहितं युष्माभिः, किंतु प्राक्- 
तिपन्नोऽयमर्थो$ङ्गराजस्य । 

कृपः--राजन्‌ ! असदशपरिभयश्चोकसागर निमजन्तमेन- 
मङ्गराजस्याथं नयोपक्षितु युक्तम्‌ । अंस्यापि च तदेवारिकुल- 
मनुशासनीयम्‌ । अतः किमस्य पीडा न भविष्यति ?। 
सत्कारः । सेनापत्ये=सेनापतिषेदे । सुष्टनशोमनम्‌ । युज्यमानं=गुक्ति- 
युक्तम्‌ । युष्माभिः भवद्भिः । प्र क्‌=-अद्‌विव । ग्रतिपन्नः=प्रतिश्चुतः। 
प्रतिज्ञातः । अयम्थः-अभिषकररूपोऽधः । अतस्तन्राश्वत्थामानं नियोजयितु 
न शक्तोमीन्यारायः । असदशेति । अनन्यसाघारणतिरस्कार शोक्समुद्र 
दत्यर्थः । पएनम्‌-अश्वत्थामानम्‌ । अर्थे~ङ्रेते । अस्यापिअश्वत्थाम्नः। 
तदेव=पाण्डवसम्बन्धि । अरिकुटनर्दच्रवगः । अनुशासनीय~दण्डनीयम्‌ । 
अस्य-अश्वत्थाम्नः । अद्यापि=मयि स्वयं समर रं वोढुं कृतप्राथनेऽमि । किन 
करिप्रयोजनम्‌ । नक्रिमपीत्यर्थः । 


सल्छरत व पुरस्कृत ( सेनापति पदर॒पर आरूढ ) होकर यह त्रेरोक्य को भी नष्ट 
कर्‌ सकना दै युधिष्ठिर कीसेनाकी तो वातदी क्याहे। अतः इसका सनापति 
पद्‌ प्र अभिपक कर देना चाहिए । 

दुर्याधिन--आपने बात तो बहुत ठीक कही है पर उस पदके क्िितो मनं 
पिलदह्ीसे कणे को वचन दे दिया था । ( अतः अव लाचारी हे) । 

क्र प्र-पजन्‌ ! वहुत बडे अपमान १ सागर मे इूबते हुए इस अश्वत्थामा की 
क्शके किष इस तरह उवेक्षा करना आपको उचित नदीदहै। जो कार्यं कणै करेगे 
वदी कायै तो अश्वत्थामा को मी करना टे । अतः इस प्रकार की इस उयेक्षासेश्से 
क्याक््टन होगा १। अवदय होग।। 


----~ ~~~ ~~ ~^ म~ "~ 


१ क्चिन्न। 


~~ ~~ नी ति त 1 11 म म 
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अश्वत्थामा-राजन्‌ करवेश्वर ! किमद्यापि युक्तायुक्तविचा- 
रणया । 
प्रयलपरिबोधितः स्तुतिभिरदय रेषे निहा- 
मकेदावमपाण्डवं भुवनमद्य निःसोमकम्‌। 
इयं परिसमाप्यते रणकथा.ऽय दोऽरालिनां- 
मेतु ज पकाननातिगुररद्य भारो भुवः ॥ २४ ॥ 


प्रयत्नेति । अद्य=अयेव । स्तृतिभिः-बन्दिचारणस्तुतिमिः । प्रयल्नेन 
परिबोधितः-ग्रयत्नपरिबोधितःप्रयत्नप्रतिबोधितः । निहां~सक्रलां निर्या 
यावत्‌ । रेपे-स्वपिषि । सुखं स्वप््यसीति यावत्‌ । अद्यर्अदैव ¦ नास्ति 
केरावो यत्र तत्तथा । कृष्णद्यल्यम्‌ । अपाण्डवं~पाण्डवरदहितम्‌ । निःसोमक~ 
सोमक्रवंडापाश्चालादिक्षत्रियवराशल्यम्‌ । सात्यकरिध्रष्दुम्नादि शूल्यं । भुवन 
जगत्‌ । षविष्टपं भुवनं जगत्‌” इत्यमरः । भवतीति शेषः । इयम्‌-=इयं प्रवत्त॑माना। 
दोःशालिनांनबाहुपराकमशालिनाम्‌ । रणकथानयुद्धवाक्तैव । अद्यय=अस्मिन्ेव- 
हनि । परिसमाप्यते=समापिं गच्छति । अद्य=अयेतर ! नपा एव काननानि तै.-- 
अतिगुरुः-- चूपकाननातिगुरुः=याजवनाऽ्तिगुरः । भुवःन््रथिन्याः । 
भारः=भरः । अयेतु-व्यपगच्छतु । राजन्‌ ! सनापत्येऽभिषिश्च मां, परयमे 
कतुकमित्यारायः । पृथ्वी वृत्तम्‌ ॥ ३४॥ 

अश्वत्थामा-यजन्‌ कोरवेश्वर ! अव युक्त ओर अयुक्तका विचार 
करना व्यथं हे, [ मुज्ञ सेनापति पद पर बेढाइए ] ओीर-- 

आजी रातको आप निश्चिन्त हो गहरी नीद में सोवेगे, आर प्रातः काल 
वन्दी चारर्णो की स्तुति मे प्रयत्न पूवक उठाए जाए ( एसी गहरी नीद आपको 
अविगी ) । आजी बातकी नात मेँ इसन जगत से कृष्ण ओर पाण्डव व सोमक 
[ पान्नाल ] क्षत्रियो का नाम निशान दही मिट दूंगा । ओर देखते दी देखते 
मे ब्यूरवीे के घनघोर युद्धकी इस कथाको दी समाप्त करदेताह्ं ; ओर राजा 


१ कचिन्न। २ श्ालिनाः। ३ '“ग्यपेतुः! ४ ‹^रिपुकाननाः। 


९३ 


१९.७ वेणीखहारं नारकं [ तृतीयः- 
कणेः--( विहस्य ) द्रौणात्मजं ! वकं खुकरमिदं दुष्करमध्य- 
वसितुम्‌ । वहवः कौर वबटे.ऽ{प्यं]स्य कर्मणः राक्ताः । 

अदवत्थामा--अङ्गराज ! एवमिदम्‌ । वहवः कौरववटे ऽं 
रक्ताः, किंतु दुःखोपहतः उोकावेगवशाट्भवीमि न पुनर्वीर 
जनाधिक्षेपेण । 

कणंः--मूटं ! दुःखितस्याश्चपातः, कुपितस्य चायुघधद्धिती- 
यस्य सङ्खामावतरणमुचितं नैवविधाः प्रटापाः। 


इद्‌ =ूर्वोक्तम्‌ । अध्यरवसिक्ुन्द्रुपर्‌ । बहवम्नमूयांसः । अहमिति 
हृदयम्‌ 1 अस्य~रात्रुवधकर्मणः । शक्ताः=समथौः । एवमिदरप्रथा भवानाह, 
तथेव । सत्यमिदम्‌ । दुःखोपहतः=पी डाऽस्तैः । शोकस्य य॒ आपनेस्तस्य 
वद्यात्‌-रो कावेरावदान्‌ । वीरजनाधि्षेप्रेणनवीरलोकनिन्दया । एवं त्रवी- 
मीत्यनुषज्यते । अश्चुषातः=योदनम्‌ । उचितमिति देषः । जायुघहि तीय्रस्य= 
राख्रसह(यस्य । शख्रपाणेः । णएवप्रिधाःन=जात्मप्रशेसपराः । प्रपाः 
रूपी जंगरू से वडा हुआ पर्थ्वी का यह मदान्‌ भ।र॒ आजही दूर होता है । 
[| अथात्‌ आप मुञ्चे सेनापति बनाए, ओर्देखिए मे बात की वात भ--भाजदी 
सबको समाप्त करदेताद्रुं ]॥ २४ ॥ 

कणे--(दंनकर) द्रोणपुत्र ! कदना बहुत सरल है, पर करना कठिन हें । ओर 
फिर कौरवो कीसेनामे भी शस तरह कायै करने वालों की कमी नही हे । 

अश्वत्थामा--दे अङ्गराज (मगल्पुरकराजा ) कणौ ! ठीक हे, 
कीरो कीस्ेनामे कारुश्च वीतेकी कमी नही, परन्तुमनेतो दुःखिन 
चित्तसे व शोककेवेग से व्याङ्कुकदहोरेक्ना कहाहेन इम प्र्मर व्यर्भकी 
डीग हेकि कर वीरां का अपमान करने के श्ण रेसी बात कही है। 

कणे--अरे मूषे ! दुःखिन को तौ वैटकृर रोना व आंमू बहाना चाहिण, 
क्रुद्ध को तल्वार हाथर्मके संग्राम मे करद पडना चाहिए, नकि क्म प्रकार 
डींग हांकन। व बकवाद करना चाहिए । 





१ क्चिन्न । २ द्रोणायनेः । 


--- ---------*-~-----~---*---~-~-~-------- **~----~---- - -----~ -~ -------~~---------- ~~न 
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अश्वत्थामा-( सक्रोधम्‌ ) अरे रे राधागभभारभूत । सता- 
पसद्‌ ! किमेवमाकषिपसि ? । 
गः--सूतो वा सूतपुत्रो वायो वाको वा भवाम्यहम्‌ 
देवायत्तं कुटे जन्म मदायत्तं तु पौरुषम्‌ ॥ २५॥ 
अश्वत्थामा--किमांह भवान्‌ ! ममापि नामा~भ्वत्थास्नो दुःखि- 
तस्याश्चभिः प्रतिक्रियासुपदिशसि न शसेण ! । पद्य- 
निर्वीय गुरसुद्ापभाषितवशाक्कि मे तववायुधं 
सप्रत्येव भयादिदाय समरे प्राप्तोऽस्मि कित्वं यथा। 


=+ 


अदथकवचनानि । (उचिताः इति रोषः । राधागर्भभारभूत राधागभेज । 
देवायत्तंभाग्याधीनम्‌ । पौरूषं-पराकमः ॥ ३५ ॥ 

(यमिति । किनकिसु । मे=मम । आयुधनशचम्‌ । गुरुश्ापभा- 
पितवशात्‌-गुरुपरशुरामश्चाप्रवचनवशात्‌ । तवेव =त्वदीयराश्रवत्‌ । निर्व 
निबेलम्‌ । अस्तीति हषः । किञ्च स्वं यथान्त्वमिव । सम्प्रस्येवन्इदानीमेव । 
भयत्‌-भीतेः 1 समरनयुदध । पिहायन्ल्यक्ता । अहमत्र-प्राप्षोऽस्मि 


(~ ----~-~~------- ~ ~= 





अदवस्थामा--( क्ड क्रोधसे ) अरे राधाके गभं के भारभूत ¦! सूत 
कुल्कल्ब्रु ! तू पेसे२ निन्दा ५ वाक्य बोल्ताहे१ । [ राधा-क्णे की 
माताकानामदहे]|। 

कणे--चाहमेस्तर्हूयासूत कायुत्र हूयाकौडईमभीह्‌, ऊुन्मे जन्म 
तो अदृष्टाधीन हे, मेरे अधीन तो पराक्रम है शक्तिद्योतोआवो॥ २५॥ 

अश्वत्थामा--च्या कते हो, क्या सुञ्च दुःखिन अश्वत्थामा कौभी 
अश्ुर्ओं से प्रतीकार करने का उपदेश देते ष्ये, राख द्वारा नदीं !। देलो- 

क्या युर ( परश्युरामजो ) के खापके कारण तुमारी तरद हमरे भी शस 
निर्वीयडहै?, क्यातेरे तरह मै भी युद्धभूमि से अभीभाग कर आया, 


~ ~= ~~" ~~~ -~---*-~~ =~~---- --*~-- ~~ -~--- --~ ~~ ~~~ ~ ~~ = ~= --~-~ ~~~ ~~~ ~ 


१ राधायाः सुन" २ कचितु-सुतापसदं ! ममापि नामेत्याद्विः पाठः । ३क्रचिन्न । 


[1 


१९६ वेणीसंहारं नारकं [ तृतीयः- 


„^~ 


जातोऽहं स्तुतिषंशकीतेनविदां किं सारथीनां कुरे 
छुद्रारातिङृताग्रिय भरतिकरोभ्यस्रेण नाखेण यत्‌ं १।३६॥ 
कणेः--( सक्रोधम्‌ ) अरे रे वाचाट ! वृथाशसख्नग्रहण- 
दुर्चिदग्ध ! बटो ! 
निर्वीयं वा सवीयं वा मया नोत्खष्टमायुधम्‌ । 
यथा पाञ्ाटखभीतेन पित्रा ते बाहुशालिना ॥ २७ ॥ 


किम्‌ १ । नैवेत्यथः । स्तुतिवंहाकीततेनविदांरप्ररसा-वंशावलीबणने-परा 
णाम्‌ । सारथीनां=सूतानां । कुखेन्वंशे । अदं जातोऽस्मि फं १) त्वमिव 
तत्र नैव जातोऽहमित्यथेः । यतूयतः । श्षु्ैः-अरातिमिः शत्रुभिः, कतम- 
प्रिय-श्चुदारातिकृताञत्रियन्तुच्छरिपुकृतापकारम्‌ । असरेणअश्ुणा । रोद- 
नेन । प्रतिकरोभि=अपनयामि । नखणनशघ्राख्रादिना न । श्रतिकरोमी"ति 
शेषः । दादूलविक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ ३६ ॥ 

वाचाट~=वहुगह्यमाषिन्‌ । "वाचाटो बहुगह्यैवाक्‌, इत्यमरः । ब्रृथेति । 
व्रथाराखग्रहणमाव्रसारेत्यथः । बरो=त्राह्मणपुत्र । 

निर्वय॑मिति । ममायुधं निर्वीर्य-निबंल भवतु, सवीर्यं वा भवतु, परन्तु 
तदायुधं मया युद्धे=समरे, नोत्सृष्ट-न त्यक्तम्‌ । पाञ्चारुभीतेननपृषटदयुन्न- 
भीतेन । बाहुशालिना = भुजबरगर्वितेन । ते पित्र-द्रोगेन । यथायथा- 
ऽऽयुध त्यक्त । तथा मया न त्यक्तमित्यथेः ॥ ३७ ॥ 


"~~~ ---------- = ----- ~ - ------ -~-- ---- ~ - - -~--~~“-~-------- 


क्याततरे ही तरह रोगों की स्तुति व कंडावङि का गान कर पेट भरने वाले सूत 
(कोचवानें के) कुर मे मेरा भी जन्म हुभहैष्जोमेष्ुद्र शत्रुते कृत अपमान 
का बदला आंसुओंसेदलु, रदक्लसेनर्त१।॥३६॥ 

कणी--( करोथ से ) अरे वकवादी ! श्चूठे शख बान्धने वाले बामन कै 
ल्डके ! 

भरे दा नि्वैल हो या सवर, पर मेने युद मे उन्दं तुमारे शूरवीर पिता 
की तरह-कंमी छोडातो नींहै॥३७॥ 


----------~-~------~---------------- ~~ ---~--~ --- ~~~ ----------------~------~-~-~------- “~~~ ^ म नवो 


१ “कृताऽप्रियः ! २ “किम्‌ ` । 
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अर्वत्यामा-( सक्रोधम्‌ ) अरे रे रथकरारकुटक्रखङक! अरे 
राधागभेभारभूत! आयुधानभिक्ष,तातमप्यधिक्षिपसि! । अथवा 
स भीरुः शुरो वा प्रथितमुजसारसखिभुवने 
कृतं यत्तेनाजो प्रतिदिनंमियं वेत्ति वसुधा । 
"परित्यक्तं शसं कथमिति स सत्यवतधरः 
पथासूनुः; साक्षी त्वमसि रणभीयो! क जु त।१।२८॥ 
कणैः--( विहस्य ) प्ठ्व, भीरुरहं, त्वं पुनर्विक्रमकरसः 
तव पितरमनुस्मृत्य महान्मे सश्चयो जातः ! अपिचरे मूढ! 


अधिष्षिपसि=निन्दसि। स इति । सः=मत्तातः 1 भीर्ः=कातरः। 


शूरो वावीसे वा । च्रिभुवनेनतरैलोक्ये । प्रथितो भुजयोः साते यस्यासौ 
या~प्रसिद्धमुजवी्यः । आजौ=युद्धे प्रतिदिनं = प्रत्यहम्‌ । यत्‌-यत्कमं ! 
तेन कृर्त=तेन विदितम्‌ । तत्‌-दइयं वसुधा=श्यं रणभूमिः । वेत्तिनजानाति । 
तेन च~राख्ं कथं त्यक्तम्‌ इतिच््त्यत्र ठु । स्टप्रसिद्धः । सव्यत्रतधरः= 
सत्यत्रतधारी । प्रथासूनुः्नपार्थो युधिष्ठिर एव । साक्षीनसाक्षाद्र् । 
स एव वेत्तिः। हे रणभीरो=कातर । तदानतसिमिन्समये । क्नु भसिन्तं 
कुत्रासीः १ ।:शिखरिणी दत्तम्‌ ॥ ३८ ॥ 
अहं भीरः=कातरः। स्वं पुनः=त्वं तु ' विक्रमे एको रसो यस्यासौ षिक्रमेक- 
9 
मेरे पिताजी श्लुरवीर थ या उरपोक थ--त्रैलोक्यमे उनकी मुजार्ओ का बरु 
प्रसिद्धद्ी था, ओर उन्होनि प्रतिदिन जोमभी कार्य॑युद्ध मे षियिदँ उनकी साक्षी 
तो यह पृथ्वी ही है । अर्थात्‌ रणभूमिमे पडे इए खाखों रुण्ड मुण्ड ही इमके 
प्रमाण है । भौर उन्होने युद मे शख क्यो छोड़ दिया था इस्तका साक्षी बह सत्य- 
गरतधारी युधिष्ठिर विमान दी है । परन्तु अरे भीर (कायर कणे) ! तू उशत समय 
कहाथा१[तूतो डर के मारे इधर उधर मागता फिर्ता था ] ॥३८॥ 


न~~ 


१ “तिरिरम्‌'। २ क्चिन्न । 
३ “विक्रपकरसं स्वपितरमनुस्मृत्य न जाने फं करिष्यक्ताति मक्न्मेः । 


8 


क्णै--( दंपकर ) अच्छा, मे तो उरपोक ही सदी, शूरवीर तो तुही एक 
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१९८ वेणीसंहारे नारकं [ तृतीयः 


यदि शखमुज्छितमशद्लपाणयो 
न निवारयन्ति किमरीनुदायुधान्‌ ?। 
यदनेन मोखिद्‌नेऽप्युदासितं 
सुचिरं सियेव नृपचक्रसंनिधौ ! ॥ २९ ॥ 
अशचत्थामा--] सक्रोधं सकम्पं च ] । दरात्मन्‌ ! राजवह्भ- 
प्रगस्म ! सूतापसद ! असवद्धप्रटखापेन्‌ ! 


[ 1 


स्प्रसन्देहभेव दशयति--यदीति । यदि तव पित्रा शोकेन रख 
मुञ्ज्ित~त्यक्तमिति सत्यं भदेत्तथापि-अश खपाणयः=अराखा अपि, उद्‌ा- 
युधान्‌=उद्धतराश्नान्‌ । अरीनू=राच्रून्‌। किंन निवारयन्ति १। किन्तु नि- 
वारयन्त्येव । यत्‌-अनेनन्द्ोणन। मोलिदरनेनशत्रुणा स्वक्रेसबन्धग्रहणेऽपि । 
शिर:कततनेऽपि च । सुधिरन=षचिरकाटं यावत्‌ । चूषचक्रसन्निधो=राजमण्डल- 
समक्षम्‌ । खिया। इवनयोषरितेव । उदासितम्‌=भौदासीन्यमवलम्बितम्‌ । 
तत्कुत इव्यमेव मे सन्देह इव्यथः । अतिनिवंलः स आसीदिव्याशयः । मञ्जु 
भाषिणी वत्तम्‌ ॥ ३८ ॥ 

राजवहछभनराजभ्रिय ! । अतएव-प्रगटमन्वाचाट । “राजवष्टमप्रगल्भे"- 
त्येकं पदम्‌ । असम्बद्धप्रखापिनू~निरथकमभापिन्‌ । 


है । अस्तु । अरे मूख १ तेरे पिता के विषयमे मुञ्े एक आर भी सन्देह दै । व 
यह है कि-- 

यदि उन्होनि (तेरे पिताने) शख्रकात्यागमीकर दिया धातोमभीक्या 
रोग शख के विना भी रत्रुके आक्रमण को नदीं रोक्ते ह, जो उन्दने (तुमर 
पिता) खियों की तरह सब्‌ राजां कै सन्मुख इस प्रकार अपना अपमान कराया, 
[ शत्र दवारा शिर पर आधात सदन पिया |। बाल पकड कर खीचे जाने पर 
मी कुछ नदीं किया१॥ ३९॥ 

अश्वत्थामा-- (कड क्रोध से कांपते इए) अरे दुष्ट | नीच सूत, बकवादी, 
तूं राजा (दुयोधन) को मुंह छग्गू होने के कारण बद २ बोरू रहाहै। उरे दुष्ट | 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भापारीकोपेतम्‌ । ६९९ 
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कथमपि न निषिद्धो दुःखिनाभीरुणा वा 

दपदतनयपाणिस्तेनं पित्रा ममाऽच । 
तव भुजवलदपोध्मायमानस्य वाम 

शिरसि चरण पष न्यस्यते वारयेनम्‌ ॥ ४०॥ 
[ इति तथा कतुँमुत्तिष्ठति ] । 
कृप--दुयथिनौ--वत्स ! मषेय मषय । [ इति निवारयतः ] । 
[ अदइवत्थामा चरणप्रहारं नाटयति ]। 
कणः--[ सक्रोधमसुत्थाय, खङ्गमाकृप्य ] अरे दुरात्मन्‌ ! वाचाट | 
ब्ह्यवभ्धो, आ्म॑श्छाधिन्‌ ! 


कथमपीति । तेन पित्रा--द्रुपदतनयपाणिःन=ृष्टदयुम्नदस्तः । 
दुःखिनानदुःखितेन । मीर्णा व(नभयाकुलेन वा । न निषिद्धः=न निवा- 
रितः । किं तस्य चचेया । परम्‌- अद्य~सम्प्रति । भुजयोवंलस्य दरपेणनगर्वैण, 
आध्मायमानस्य=विस्मितस्य । गर्वितस्य । उःफुटस्य । तव-क्षिरसिन्मृधि 
वाम एष चरणःमदीयः पादो मया । न्यस्यतेऽदीयत । एनं वारय चरणं 
निवारय । ध्यदि शक्तिरस्ति चेदिति शेषः| मालिनी उत्तम्‌ ॥ ४० ॥ 
तथाकत्तुनवामं पदं तच्छिरसि निधातुम्‌। मषय~क्षमस्व । नारयतिन्नाय्येन 
सभ्यान्‌ दच्ैयति 1 वाचार=बहुभाषक । बह्मब॒न्धोन्ताद्मणाञधम । श्चह्म- 
धुरधिक्षेपेऽनिदै९य* इत्यमर 
चाहे उन्दने दुखित होकर या डरकर द्रुपद पुत्र धृष्टघुम्न का हाथ (उन्होने) 
नहीं सेका, परन्तु अपनी भुजाओं के गवेसे एूले हृ तर्‌ शिर पर मेरा यह्‌ वाया 
पैर-रखता हं उसे सम्दाल । [रक्तिदहोतो रोक] ॥ ४०॥ 
( पक्ता कह कर कणे कै दिर पर्‌ खात मारनेके र्षि उठता )। 
क्रुपव दुर्योधन--यरुपुत्र 1 जने दो ) जाम दो, दलम करो । 
[ इस प्रकार उन्दं रोक्ते हं ] । 
( अश्वत्थामा--रात मारत है )। 
कणै--[ बडे क्रोध से उठकर्‌ तरूवार खीचकर ] अरे दुष्ट ! नीच बराह्मण | 
अपनी स्यूटी प्रसा करने वारे ! 
१ शगुरुपुत्रः । २ क्रचिन्न। ३ (आस्मश्मधः। 


२०० वेणीसं्टारं नारकं [ वतीयः 
जात्या कांममवध्योऽसि चरणं त्विवमुदखधतम्‌ । 
अनेन लूनं खङ्गेन पतितं द्रक्ष्यसि क्षितौ ॥ ४९१ ॥ 
अदवत्थामा--अरे मूढ ! किं नार्म जत्या कामंमवध्योऽहम्‌ः। 
इयं सा जातिः परित्यक्ता। [इति यज्ञोपवीतं छर्म, पुनश्च सक्रोधम्‌ ]। 
अद्य मिथ्याप्रतिज्ञोऽसौ किरीरी क्रियते मया । 
राखे गृहाण वा, त्यक्तवा मौलौ वा स्चयाञ्जटिम्‌ ॥ ४२॥ 
जास्येति । ब्राह्मणत्वेन । कामन प्रथेच्छम्‌ । अवध्प्रः=अविर्दिस्यः । टन 
छिन्नम्‌ । क्षितौनभूमौ ॥ *१॥ 
जातिः=त्राह्य मत्वम्‌ । तच्चहभूतं-यक्तोपवीतं चछिनत्तिनप्रोटयति । 
अद्येति । अगुनेन कणवधः प्रतिज्ञातः, सम्प्रति कर्थवयेन मयाऽज्नो मिथ्मरा- 
प्रतिज्ञः क्रियते । तत्‌-शरं गृहाण, अथवा मीतश्चत्‌ सारं परित्यज्य मौलौ 


शिरसि, अञि विरचय । दयाभिक्षां याचस्वेत्य्थः । ^तौ युतावेजटिः 
पुमान्‌" इत्यमरः ॥ ४२॥ 


१ 


क, त ~ ५ 





~~-~-+ ~~ --- -----~----- ~~~ "~~~ ~~ "~~~ ~~~ ~~~ ~~~ नम 


क्या करू बाह्मगजाति होने फे कारण तू अवध्य हे, अच्छा कों बात 
नदी, पर तेरे इत उठे हृष पेर को इस खज्ज से अभी काट कर फक देनाहूं देख 


तो सही ॥ ४१॥ 

अश्वत्थामा--भरे मूढ ! यदि मे ब्राह्मण जातिष्टोन से अवध्यहूंनो ले 
इम ब्रह्मण जाति के चिन्हकोदहीमे छोडदेतादहू। 

[ पसा कह जनेऊ तोड़ देता है ]। 

[ फिर बडे क्रोध से |-- 

भाजमे क्ण को अपने हाथसि मारने की अजुन की प्रता को भिभ्या 
करता हू [तुज्ञ मारताहू]। यातो रस्च उठा, या शखर को छोड़कर शिर प्रर अजलि 
चान्थ प्राणा की भीख मांग । ( तभी व॒म्दं छोड सकता हू अन्यथा नदी) ॥४२॥ 


१ (जात्या तावद ` । २०त्वेतदुदधतं ' । 
३ 'वत्स्यस्सिः । ४ कचिन्न । 
५ शचेदवध्यो । ६ भभूमो निक्षिपतिः। 
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अङ्कः | अभिनवराजखक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ । २०१ 


(उभावपि खङ्ग मकृष्याऽन्योन्ं प्रहवेयुयतौ । कषदुर्योधनौ निवारय्रतः) । 
दुर्योधन --संखे ! आचार्यपुत्र ! राखग्रहणेनाऽरम्‌। 
कपः--वत्स सूतपुत्र ! शस्ग्रहणनाऽरम्‌ । 
अश्वत्थामा--मातुक, मातुल ! कि निवारयसि । अयमपि 

तातनिन्दाप्रगव्भः सूतापसखदो धुष्द्युच्रपक्षपात्येव । 
कणेः--राजन्‌ ! न खटवहं निवारयितव्यः। 

उपेक्षितानां मन्द(नां घीरसस्वैरवक्षया । 
* अत्रासितानां क्रोधान्धैभंवस्येषा विकत्थना ॥ ४३ ॥ 
उभावपि अश्वत्मामकर्णौ । अरं=न प्रयोजनम्‌ । मातुरनदे कृ१ । 
तातेति ' पितृनिन्दापटुरिव्यथः । उपेक्षितानामिति । धीरससैः=धीरसत्व- 
शाचिभिः । गुरुपराक्रमः । अवन्ञया-तिरस्कारेण । उपेक्चितानाम्‌ -अनवेक्षि- 
तानाम्‌ । अकृतप्रतीक्राराणाम्‌ । क्रोधान्धे. = कोधाविषटः । अन्ऋ्प्छलनां- 
अतस्ध्विनाम्‌ । मन्दानां=नीचानाम्‌ । एषा=इयम्‌ । ईट्येव । विकत्थना 
स्वभुजवीयश्छधा । भवति-जायते । अकृतप्रतीकारा दहि नीचा एवमेव 
 प्रगटभन्ते ऽतः प्रतीकारोऽस्य कच्चसुपचित द्व्यारायः ॥ ४३॥ 
[ दोनों खङ्ग निक्रार्कर आपुनमे लने को तैयार होते हे । 
कप ओर दुर्योधन उह रोकने है ] | 
दुर्योधंन--आचायैपुत्र ! शख मत उटाङए, रहने दीजिए । 
कृप--वेटा कणे } जाने दो, तल्वार रख दो, ल्डो मत्त । 
अश्वत्थामा-मामाजी! मामाजी!! क्यो रोक्ते है, यह भी नीच 
सूतपुत्र पिताजी की निन्दा करता दै अतः शृष्टवम्न का पक्षपाती होने के कारण 
धृष्टयुम्न की तरह यह मीमेरा वध्यहीदहे। 
कणं--राजन्‌ ! सुक्षे क्यो रोक्ते हे, मत रोकिष । 
धीर व बरी पुरषो द्वा तिरस्कार की दृष्टि सेव उपेक्षाकिए गण नीच लोग यदि 
वे क्रोध पूर्वक दण्डित न किए जार्यं तो ती प्रकार बढ २ कर बोर करते है, अतः 
समम उका उचित नष्टौ 8 इते दण्ड देना दी युत दे ॥ ४२ ॥ _ 
१ क्रचिन्न । 


२०२ वेणीसंहारं नारकं [ तृतीयः 

अश्वत्यामा-राजन ! मुञ्च मुञेनम्‌। आसादयतु मद्भजान्तर- 
निष्येषसुलभमसूनामवसादनम्‌ । अन्यच्च राजन्‌ ! खेदेन वां 
कायंण वा यत्वेन ताताधिक्षेपकारिणं दुरात्मानं मत्तः परि- 
रक्ितुमिच्छसि तदुभयमपि बुथैव ते" । पदय- 

पापः प्रियस्तव कथं गुणिनः सखा.भ्यं 

सूतान्वयः दादाघरान्वयसंभवस्य । 
हन्ता किरीरिनमंयं नृप ! मुञ्च कुर्या 
कोधादकणेमपरथातमजमदय लोकम्‌ ॥ ४४ ॥ 
(इति प्रहतमिच्छति) । 

एनंन=कणम्‌ 1 मद्धजेति । मद्वाहुयुगलान्तरनिष्पेषसुलममित्यथः । असून = 
प्राणानाम्‌ । अवसादनंविनारम्‌ । कार्येण वा~स्वकार्यसिच्य्थं वा । 

पाप इति । राराधरान्वयसम्भवस्यनचन्दरवंरोद्धवस्य । गुणिनः= 
गुणान्वितस्य । तवनभवतः। सूतान्वय'=सूतकुलोत्पन्नः । पाप =दुष्टः । खल । 
कथकर नु खट १ । प्रियःसखा-~प्रियसृहृत्‌ । भवितुमह॑तीति शषः । एवश्च 
स्नेहेनास्य रक्षणं न सम्भवति । कायाथैमपि नास्य रक्षणसुचितमित्याद-- 
हन्तेति । अ्यन्फरमे । किरीटिनम्‌ अजनम्‌ । हन्तानदनिष्यति । “इति 
तव विचारश्वे"दिति हषः । चप ! =दे राजन्‌ । मुज्नएनं कर्णं त्यज । 
अद्येव । क्रोधात्‌-=रोषात्‌ । अकर्णनकणैरहितम्‌ । अग्रथास्मजम्‌- 
अजनशल्यश्च । "टोकं=जगत्‌ । कुयीम्‌-अदं करिष्ये । एव ब्रयेवाऽस्य 
रक्षणमित्याङयः । वसन्ततिलका वृत्तम्‌ ॥ ४४॥ 


॥1 


अश्वत्थामा--राजन्‌ ! इसे छोड़ि, छोड्ि ! मेडहसे भुजाओं फे बीन्व 
मे दबाकर पीकर बात कीबानमें माग डाल्ताद्ू। ओर भी दहे राजन्‌ ! स्ने 
से या अपने कायं ( मतल्व ) की सिद्धिके किदिभेरे पिता के इस निन्दरक दुष्ट 
को आप बचाना चाहते दं । दोनो ही प्रकार स शका वचाना वृथा है | देखिए्-- 
आप पवित्र चन्द्रवेद्ल म उत्पन्न हे, गुणी है, आपके साथ इम सूतकुलकलङ् 
१ चिन्न । २ ्पापगप्रियःः। २ सदायः। 
४ "सूतात्मजः' ~ भमसो" । (महं* । 
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कणेः--( खङ्गमुद्यम्य ) अरे वाचार ! ब्राह्मणाधम ! अयन 

भवसि । राजन्‌ ! मुञ्च सुओ । न खस्वह वारयितव्यः 
( हन्तुमिच्छति ) । 
८ दुर्योधनकृपौ निवारयः ) । 

दुयोधिनः--कण ! गुरुपुत्र ! कोऽयमद्य युवयोव्यामोहः ? । 

करपः--वत्स ! अन्यदेव परस्तुतमन्यत्रावेग इति कोऽयं व्या- 
मोहः ? स्ववखव्यसनं चेदमस्मिन्काटे राजक्रुटस्यास्य युष्मत्त 
पव भवतीति वामः पन्थाः । 

वाचारन््दे बहुगद्यवाकर्‌ । न मवसि=मतप्रदारान्मरत एवाभि । दन्तु 
अदवत्थामानं हन्तुम्‌ । ब्यामोहः=मूढत्वम्‌ । अनुचिताचरणम्‌ । अन्यदेव = 
धृष्टदयुम्नवधादिकम्‌ । प्रस्तुत=प्रसक्तम्‌ । अन्यन्न =परस्परकट्दे । आवेग = 
आग्रहः। आसक्तिः। संरम्भः) स्वबरु्यसनं-स्वसेनाप्रधानपुरषकलहविपत्तिः। 

यसनं विपदि भ्रंशे दोषे कामजकोपजे" इत्यमरः । अस्मिन्‌ काटेन्युद्धा- 


~~ ¢ 2 


पापी की भिन्नता व स्नद व सदायकना केसी १ “आर यह अजुन को मारेगाः यहं 
भी कारण दीक नदी है,अतः हे राजन्‌ ! इसे आप छोड़ दाजिषएट। मे आज क्रोध से 
दस लोक ( र्वी ) को कण व अञुन--इन दोनो से रहित कर देता हूं ॥४४॥ 

[ एेसाः कह तलवार का हाथ चकाना चाहता हे ] । 

कणे-[ खङ्ग उठाकर ] अर वकवादी, ब्राह्मणाधम | तेरी मोत तेरे हिर 
पर नाचरहीहे। क यह मरा। ( दुर्योधन से) राजन्‌ ! छोडिए छोडिप | 
सुन्चे मत रोकिए । [ अश्वत्थामा को मारना चाहता है ] । 

दुर्योधन--कणं ! युरुपुत्र ! यदह तुम दोनों की क्या मूखंता व 
नासमद्यी हे १। 

क्रृप-- वत्स ! बात कुछ दूसरी ही प्रस्तुत थी, ओर तुम दूसरी दी बातां मं 
उक्क्च रहे शो, केसी नासमश्ची हे १ असमय मे यह आपस काधरमे ही सगा 
खडा करना तुम लोगों द्वारा क्या उचित है १। यह बात तो बहुन ही अनुचित हे । 





"~ 


१ एवं । २ (नाय पन्थाः | 
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अश्वत्थाना--सातुख ! म कभ्यतेऽस्य कटुप्रखापिनो रथकार 
कुखकलङ्कस्य दपेः शातयितम्‌ । 
कृपः--वत्स ! अकारः खद स्वबटप्रधानविरोधस्य । 
अश्वत्थामा--मातुक ! यदेवम्‌ 
अयं पापो यावन्न निधनसमुपेयादरिशरेः 
परित्यक्तं तावत्पियमपि मयाऽखं रणमुखे । 
बखानां नाथेऽस्मिन्परिकुपितभीमाज्जुनभये 
समुत्पन्ने राजा प्रियसंखबलं वेत्त॒ समरे ॥ ४५ ॥ 
( इति खङ्ग सुत्सृजति ) । 
वस्र । वामःलविरुडः । अनुचितः । कटुप्रखापिनःजकदुभाषिणः । रथकारः 
सूतः 1 शचातयितु=नाशयितुम्‌ । अकारः अनवसरः । एव~नावसरश्वेत्‌ । 
अयभिति । जयं पापः=वलः कणेः । निधनं मन्युम्‌ । रणसुखे=युद्ध प्रसङ्ग । 
अख-राल्नम्‌ । असिमनूल=कर्भे ' बरानां-सेनानाम्‌। नथे=-अधिपतौ सति । 
समरेनयुद्धे । परिकुपितौ यौ मीमाजनौ, ताभ्यां भयम्‌ , तस्मिन्‌कुद्धमीमा- 
जुनाकमणमये । सञुष्पन्ने=पमुपस्थिते सति । राजानुर्योधनः । प्रिय- 
श्वासौ सखा च प्रियसलः, तस्य बलं =कणेवङं । वेत्तु=जानातु । भीमाजनभये 
समुत्पन्ने कणैस्य बल ज्ञास्यति दुर्योधन इत्याशयः। रिखरिणी उत्तम्‌ ॥४५॥ 


"~---------------- 


अश्वत्थामा-मामाजी ! तो त्या इस सूत ( कोचवानों ) कुरुकलङ्ुः का 
घमण्ड चुर्‌ करने का अवसर मुन्ने नदी भिल्गा १। 

कृप---वत्स ! अपनी सेना के प्रधान पुरुष से क्डने का यह समय 
नही हे । 

अश्वत्थामा--जच्छा मामाजी ! यदि एेसी बात है तो फि-- 

जब तक यह्‌ पापी कणे दात्रुओंके वार्णोसे मारा नीं जाता दहै तब तक के 
ङि मे अपने प्यारे अख शख्रो कामी युद्धम परित्याग करता हूं । जब यह्‌ कौरव 
सेना का सेनापति शे युद्ध म जायगा ओर उत समय कुड हृ मीम व अजुन 


१ श्ादयितुम्‌ ` । २ ग्रियस्षखममुः । 
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कणेः-( विदस्य ) कुठक्रमागतमेवेतखवादरहां यदख्परि- 
त्यागो नाम। 

अश्वस्थामा-ननु रे ! अपरित्यक्तमपि मवादरौरायुधं चिर- 
परित्यक्तमेव, निष्फत्वात्‌। 

कणः--अरे मूढ ! 

धरतायुधो यावदहं तावदन्यैः किमायुधैः । 

यद्वा न सिद्धमसखेण मम, तत्केन सत्स्यति ? ॥ ४६ ॥ 
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तेति । यावदहं छतायुधःच्ग्रहीतदाख्रः । अस्मीति देषः । तावत्‌ 
तावत्पर्यन्तम्‌ । अन्येः=अन्यैभेवादरौः कर्तभिः । आयुधेः-शब्ैः करणभूतैः 
शकि विधेयम्‌ । न किमपीत्यर्थः । सवेस्याञ्थैस्य मयैव साधितत्वादित्याशयः। 
केचित्तु-अन्यैः-अन्यधृतेः, आयुपेः-राघचैः करिमित्यथमहुः, तन्नातिमनोरमम्‌ । 
वा=अथवा । यत्‌=प्रच्च काय । ममासख्रगन्मदस्रेः। न सिद्ध, तत्केन=केन पुसा 
केरायुधेवो सेस्स्यति-सिद्धि गमिष्यति १। नैव कथमपि सेत्स्यतीत्यथेः ॥४६॥ 
के द्वारा सेनी की दुदेशा दोगी-तमी राजा को अपनेश्रिय भित्र (कण) की 
वीरता का अतल परिचय मिलेगा । [ अथौत्‌ इसके सेनापतित्व मे कौरव सेना 
न्ट भ्रष्ट दो जापी, तमी राजा दुर्योधन को होश्च आवेगा देते नदीं ] ॥ ४५ ॥ 

[ रेता कद खन्न कात्याग कर देताहै]। 

कणे ~] सकर ] शस छोडना तो तुम्दारा वंत परम्परागतं म्यवहार दे । 

अश्वत्थामा--तम्दारे पेसे कायरों का शस धारण करनाया छोड़देना 
दोनों दी समान, क्योकि शक्ल धारण करके ष्टी तुमने क्याकर लिया है। 

कणै--अरे मूखं ! 

जवतक मने रासन धारण कर रखादहेतवतक दृसर्रो के श्लो से क्या 
प्रयोजन है १। ओर जो कायै`भरे रख से सिद्ध नदीं हो सकता उते दूक्षरा कीन 
सिद्धकर सकता हे १ ( कोड नही) ॥ ४६ ॥ 








१ कणै;ः-( विषस्य ) अपरित्यक्तमपि मवादृशेरायुधं ननु चिरपरित्यक्तमव 
निष्फलत्वात्‌ । तायुधो यावदहं? । शत्यादिरीत्या कचित्पाठः । 


२०६ वेणीसंहार नारकं [ तृतीयः- 


[ नेपथ्ये ] 

आ दुखव्मन्‌ ! द्रौपदीकेशाम्बराकरषणंमहापातकिन्‌ ! 
धातराषट्रापसद! चिरस्य खदु कारस्य मत्संमुखीनमागतोऽसि। 
अरे श्चुद्रपरो ! केदानीं गम्यते ?। 

अपि च~--भो भो राघेयदुर्योधनसौवटप्रभतयः पाण्डव- 

विद्धेषिणश्चापपाणयो मानधनः ! श्ण्वन्तु भवन्तः-- 

कृ्{ येन शियोरहे नपद्यना पाश्चालराजात्मजा 

येनास्या; परिधानमप्यपहतं राज्ञां गुरूणां पुरः । 
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द्रौपद्याः केडानामम्बरस्य च आक्रषेणमेव महत्पातकं, तदस्यास्तीति । 
तत्सम्बुद्धौ रूपम्‌ । हे द्रौपदीकेरावसनाकषणमहापापिन्‌ ¡ । चिरस्यनबहोः । 
राघेयः=कणः । सौबरूः=रकुनिः । दुर्योधिनमातुलः । चापपाणयः= 
धृतुधराः। 

स्थृष्टेति । येन [ ना पञ्युरिव दषञ्युः, तेन ] चषद्युना=मनुष्यपड्ुना, 
पाञ्चारुराजास्मजा-्रौपदी । शिरोरुहे=फेशे । स्पृष्टा = धृता । आकृष्टा । 
येन च~-गुरूणां-मान्यानाम्‌ । रा्तानचरपाणाम्‌ । पुरः=-अग्रे । अस्या; 
-दोपयाः । परिधानमपि=धौतवच्रमपि । अपहतम्‌=आङष्टम्‌ । अपसारि- 

| [ नेपथ्यमें | 

अरे दुरात्मन्‌ ! द्रोपदी के कैश्च पकड कर खीचने वारे ! पापी ! नीच, 
धृतराष्टपत्र ! बहुत दिन के वादभेरे सामने आज तू आया हे । अरे नीच ! मनुष्य- 
पटु ! अव कर जाता है । ठहर ! 

ओर भी--भरे | कण, दुर्योधन, अुनि प्रमृति मानी, शाखधारी, पाण्डव- 
वैरियो ! तुम सब लोग सुनो !-- 

जिस नीच नरपशु ने द्रौपदी के बार पकड़कर खींच थे, जिसने राजां व 
गुरुजनों के सामने उसकी साड़ी पकड़कर खींची थी, जिक्तकी छती के खून स्परी 





"~> ~--~----------~-~--~ ~~ 





१ सम्बरकषेणः । २ “मत्संमुखमाग । 
३ कचिन्न ! ४ स्पृष्टा । ५ रुहषु पुनाः । 
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यस्योरःस्थलद्योणितासवमहं पातं प्रतिक्ञातवा- 
सोऽयं मद्भूजपञ्जरे निपतितः संरक्ष्यतां कौरवाः!॥४७॥ 
[ सर्पं आकणयन्ति ] । 
अदत्थामा--[ सोञ्मासम्‌ 1] अङ्राज ! सेनापते ! जायदग्न्या- 
तम्‌ । यस्यस्य च । उर स्थर्शोणित।सवतदस्थलरुधिरमदयम्‌ । 
पातुम्‌-अस्वादथितुम्‌ । अह =मीमः । प्रतिन्ञातवान्‌~प्रतिज्नां कृतवानस्मि । 
सोऽय=स एष दुःशासनः । मद्धुजौ पञरमिव तस्मिन्‌ मद्धुजपञरे-मद्राहु- 
मन्ये \ निपतितः अकस्मास्प्राप्तः । तत्‌-कोरवाः=दे दुर्योधनप्रभनय. । सर- 
क्ता =भवद्धिरय परिरक्षणीयो यद्वि भयतां शक्तिरस्ति चेदि्यथः । शादृल- 
त्रिकीडितं इत्तम्‌ ॥ ४७ ॥ ् 
सोश्रास~सेषद्धासम्‌ । “सोतासस्तु मनाक्स्मितम्‌ । ईत्यमरः । जाम- 


~~~ ~~~ --- ~~ -~-~- ---- 
लः ~+ ~= ~~ 


मदिराके पीने की मने प्रतिक्चाकी थी वही दुष्ट (दुःशासन) आज मेरे मुजार्मोके 
पनर (पिजञेएेमेञापडाहे, दे कौरवो ! सामध्य॑दहयो तो इसे वचाओ ! ॥४७॥ 


| सव सुनतत इं || 
अश्वश्चामा-(ताने फे साथ) हे अङ्गतज ! सेनापते ! जामदग्न्य ( पर्यु 


राम ) शिष्यं {, द्रोण की देसी करनेवाले ! अपनी भुजाओ से त्रैलोक्य को वचने 
१ कौरवः _ 
२ 'अद्बस्थामा--(सोपहासम्‌ ) अङ्गराज |। कणेः-किमाह भवान्‌ १। 
अडवत्थ(मा-- सेनापते ! । कणः- तत्र कः सदेहः १ । अरबत्थामा- 
जामदगन्यिष्य १। कणैः--ताढम्‌ । अद्बरह्थामा--द्रोणोपहासिन्‌ ! । कणः- 
एवमेतत्‌ । अर्‌ बत्थासा- त्वयोक्तम्‌ । कणेः--कि मयोक्तम्‌ १ । अद बत्थामा- - 
छतायुधो यावदहं (४६) इति पठति । कणैः--बाढसुक्तम्‌ । 
जदत्र्थामा--इदं महत्कदनं संवृत्तम्‌ । कणः-- कि जातम्‌ १ । अरबत्थामा-- 
भीमः कथयति । कणैः---किम्‌ १ । अश्वस्थामा--श्रयताम्‌ 1 कणैः--कि १। 
कथ्यताम्‌ । अश्त्थामा--[ कृष थेन--इत्यादि पनि | 'तद्धीमादःशा- 
सनः सरक्ष्यतां युवराजः ।` पाठा० । २ (जामदरन्यरिष्य' । 


२०८ वेणीसंहारे नारकं [ तृतीयः- 


खरिष्य, द्रोणोपहासिन्‌ ! भुजवरपरिरक्षितसकटलछेक ! 
[ तायुधः ( ३।४६ ) इति पटिस्वा ) इदं तदासन्नतरमेव सचुत्त- 
म्‌ । रश्चेने साम्प्रतं भीमादुःछासनम्‌ । 

कणः--आः का शक्तिञ्ैकोदरस्य मयि जीवति युवराजस्य 
च्छायामप्याक्रमितुम्‌। युवराज ! न भेतव्यं न भेतन्यम्‌। अयमह- 
मागतोऽस्मि ( इति निष्कान्तः )। 

अश्वत्थामा--राजन्‌ कौरवनाथ ! अभीष्मद्रोणं संप्रति कौरव. 
वखमालोडयन्तौ भीमाजैनौ राधेयेनेवविघेनान्येन वा न शाक्येते 
निवारयितुम्‌ । अतः स्वयमेव भातुः प्रतीकारपरो भव । 


दुग्न्यस्य अस्र-अच्रविदायां विषय शिष्य । भुजबलेन परिरक्षितः सकलो 
ल्मोको येनासौ तत्सम्बुद्धौ रूपम्‌ । जआसन्नतरं=समीपतरवक्ति ' संवृत्तं जातम्‌ । 
अवसरः समुपस्थित इत्यथः । वृकोद्रस्य=मीमस्य । मणिनक्रणे । युव- 
राजस्य~दु.शासनस्य । आक्रमितु~्पष्टम्‌। न भेतव्यं=न भीः कार्या । अभीष्म- 
करोणं=मीष्मद्रोणरदहितम्‌ । कौरववल~=कौरवसेन्यम्‌ । आरोडयन्वौ= 
मथ्नन्तौ ! णएवंविधेनराप्रेय ( कणे ) तुल्येन । प्रतीकारपरः=रक्षापरः । 


की शक्ति रखनेवाल | ठम तो बडे धमण्ड से कहते ये कि--“मेरे रहते दूरे क 
दस धारण की जावदयकता दी क्या है १ कौन कार्यदैजो मे नदीं कर सकताहूं।' 
अब तो अवसर आ गया । अव इस दुःरासन को भीमसेन से बचाओ तो जाने । 

कणे--आद ! मेरे रक्ते युवराज दुःशासन की छया को भी चने षी 
किसी की हिम्मत हो सक्ती है ? युवराज ! डते मत ¶ यह मै आ पहुचा| 

[ ेसा कला हमा जाता रै ] । 

अश्वत्थामा--रजन्‌ ! कोरवेदवर इस समय भीष्म व द्रोणे रदित 
आपकी सेना को मीम व अज्जुन विध्वस्त कर रहे । श्म समय कणं या कोई 
दूसरा इदे रोक नदीं सकता हे । इसकिण आप स्वयं अपने माहं को बचाने की 
चिन्ता व उपाय करिए । जद । 


१ 'दुःशासनस्यः “खद्यितुं" । 


= 


अङ्कः] अभिनवराजटक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ २०९ 


दुर्योधनः --आः, कां राक्ति दुरात्मनः पवनतनयस्याऽन्यस्यं 
चा मयि जीवनि दाखर्पाणो वत्सस्य छायामरप्याक्रमितुम्‌ । 
वत्स ! न भेनव्यं नं भेर्तव्यम्‌ । कः कोऽत्र भोः ! । रथमुपनय । 
( इति निष्क्रान्तः )। 
( नेपथ्ये कलकलः ) । 
अस्वत्थाना--( अग्रतो चिरोकयं ससंञ्ननम्‌ ) मनुर ! हा धिक्‌ 
कष्टकरम्‌ । एव शरातुः पतिक्ल(मङ्गमीरः किरीरी समे दुर्या 
धनराधेयो रारवरेदुवारेरमिद्रवति । हा करं क्र, सवेथ। 
पीनं दुःशासनश्ोणितं भीमेन । न॒ खल्टर विषहे दूर्योधनाुज- 
स्थैनां विप्तिमवलोकयितुम्‌ । अनरतमनुमनं नाम । मातुख ! 
राखे राखम्‌ । 
पचनतनयस्य =वायुपुत्रस्य भीमस्य । अन्थस्प्र-अजुनादे्वां । उपनय 
आनय । कलकलटः=क्रोलाहकः । जातुः-भीमस्य । किरीरी अयनः । पीतं 
पीतप्रायम्‌ । चिषहे=पोदुं दक्तोमि । अनूतनमिथ्या । मिथ्याप्रतिन्ञत्वम्‌ \ 
अनुमतनम्वीकरोमि । शख राखनद्रक्‌ शास्र देहि । स्यादिति । 


दरयो धन~-गाद ! मर जीते जी वायुपुत्र भीमकीया किमीजओर्‌कीभी 
क्याराक्तिहे नो वप्म दु्ानन क छाया को मील से । चल ! मत 
यवडटारओ, मत घवडान्री । कोन है, जल्दी मेरारथ लानो । 
[ ( रथपर चढकर >) जाना दे | 
[ नेपथ्य मे बड कोलाहल होता हे ] । 
अश्वत्थामा--मामाजी ! दाय ! हाय ! बडे केष्टकी वाने, देखो यष 
अञ्जन अपन भाद भीमसेनकी प्रतिश्चा थ भङ्ग दहोनेके टरसे कण व दुर्योधन इन 
दोर्नो को एक साथ दुर्निवार घोर बाण वर्षसि रोक रहार । हाय! बडा दुःख 
है, भीमभनन दुःशासन कारुधिरपीलियादही समक्षिए । दुर्योधन के माहकी 
इन विपर्तिकोम खड़ा २ नदी देखस्कना हु । मेदी ( खख त्याग की ) 
प्रतिश्षा इ्ूठीदही षहो जाने दीजिए, परन्तु मामाजी ! सुज्ञ रख दीजि्ं शख ! । 


~~~ ~~~ ^ 


१ क्वचिन्न । २ ध्दाक्तिरस्नि दुरात्मनःः। ३ दुःशासनस्य । ४ ल्भुयितुः । 
१४ 


२९१० वेणीसहारं नारकं [ तृतीयः- 
सत्यादप्यसरृतं श्रयो धिक्रस्वरम नरकोऽस्तु मे। 
भीमाइुःशासनं र्तं त्यक्तमत्यक्तमायुधम्‌ ॥ ४८ ॥ 

( इति खङ्ग अ्रहीतुमिच्छति ) । 
[ नेपथ्ये ]। 
"महात्मन्‌ ! भार ष्टाजसूलो ! न खल सत्यवचनमयुटद्धित- 
पूवेमुङ्गयि तुमहसि" 
कृपः--वत्स ! अशरीरिणी भारती भवन्तमसरतादभिरक्चति । 


[०1 1 11111111 77 11111111 11111111 1111111 1 


सव्यात्‌=सत्यप्रतिक्ञत्वात्‌ । अनृत=मिथ्याप्रतिज्ञत्वम्‌ । श्रेयः=वरम्‌ । स्वर्ग 
सत्यप्रतिज्ञलभ्यं स्वग॑म्‌ । धिक्‌-धिगस्तु । मे-मम । नरकोऽस्तु=-नरकपातो 
ऽस्तु । किन्तु-भीमादुदशासनं त्रातुररक्षितुम्‌ । स्यक्त~मया पूव परिप्यक्त- 
मपि । जयुध~=राचछम्‌ । अव्यक्तम्‌ अपरित्यक्तं । मया स्वीकृतम्‌ ॥ ४८ ॥ 
इतिन्इत्युक्छा । भारद्वाजसूनो = द्रोणसुत । न खलु = नेव । सस्य- 
वचन~सत्य वाक्यम्‌ । अनुष्टद्धितपूर्व-कदाप्यनुखङ्खितम्‌ । अश्ञरीरिणी= 


~~~ ~---------~---^--+ ~~ ^~ -^~ ~~ ~--~ --~~---~-~-- ~~~ ~-+-~~~ -+“~* ~ ~~ ~~न 
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शस समय सत्यसे तो स्चूढ दी मुश्े प्रिय मालूम हेती है, चाहे फिर नरक 
मरदह्दी क्यो न पड़ता पडे । पर भीमसेनसे दुभ्साक्तन को बचानेके छिएमेफिर 
दाख धारण करता हू अथात्‌ मित्र के किष अपनी प्रतिक्ञाको भमी छोडता हूं ॥४८॥ 

| [ एसा कहकर खद्न लेना चाहता है 1 
[ नेपथ्य मे ] 

महात्मन्‌ ! मारद्वाजद्रौण के पुत्र ! आजतक तुमने कभी सत्य का उदद्रुन 
नदीं किया है, अतः अन्‌ प्ता कना ( अपनी प्रतिक्चा का तोडना >) आपके किए 
कथमपि योग्य नहीं है । 

क्कुप-वत्स ! देखो आकाड वाणी तुमको मिथ्या प्रतिशतता से वचा रही है | 


#। 
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१ क्षचिन्न | र (वाणी । 


वेणीस हार ९2, 





“वु-शासनस्य सथिरं न परिवाम्युरस्तः । 


जमी 


भीमसेन छतो दुःासनवधः । | 
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अश्वत्थामा--कथमियममायुषी वाङ्नायुमदेत सङ्गामावतरणं 
म्म । मोः कष्टम्‌ । आः सवेथां पाण्डवैपक्षपातिनो देवाः 
[ सवेथां पीतं दुःशासनशोणितं भीमेन ] । भोः, कणं कष्टम्‌ । 


दुशासनस्य रुधिर पीयमनेऽप्युदासितम्‌ । 
दुर्योधनस्य कर्ताऽस्मि किमन्यस्परियमादहवे ? ॥ ४९॥ 
मातुल ! राघेधक्रोधवशादनार्यमस्माभिराचरितम्‌। अत- 


~~~ ~= 
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आक्राशवाणी । अमानुषी~देवी । अनृतावल्मिथ्यामाषणरूपात्पापात्‌ । 
अभिरक्षतिन्वारयति ! 
दुःशासनस्येतति । दुःशासनस्य । रुधिरेसते । पीयमानेऽपविनमीमेन 
पीयमानेऽपि । उदासितन्मया ओदासीन्यमवलम्बितम्‌ । आहवेनयुद्धे । 
= (~+ 9 $ ¢ 
दुर्योधनस्य, अन्यत्‌-दतोऽन्यत्‌, क्िमू्किन्‌, भ्रियं प्रीतिकरं कमे, 
करत्तास्मि~करिष्यामि । न किमपीत्यथः ॥ ४९॥ 


अनम्‌-+अनुचितम्‌ । अशोभनम्‌ । अस्माभिः=मया । स्वमपि 
स 
अश्वत्थामा--हं ! यह आकाश वाणी मेरा युद्ध मै जाना क्यो रोक 
रहो हे । हाय ! देवता भी पाण्डवो के ही पक्षपाती माचमहोतेदै । सर्वथा अव 
भीमसेनने दुःश्ाप्नन कारुर्भिर पौ खिया। 
भीमसेन द्वारा भला दुःशासन के रुधिर के पीजनिपरभी में चुपरचाप खडा 
देख रहा हु । इससे [ दुःशासन फे बचाने से ] अभिक दुयाधन काक्या प्रिय 
काये म कर्‌ सकता । ( यदि भँ दुशास्न को वचा रेता तो यह दुर्योधन का सव 
से श्रिय काम होता, प्र काचारी हैम रसेन वचा सका) ॥ ४९॥ 


मातुर कणे के उपर क्रोध कफे मैने बडी भू की, जो रेसी प्रतिज्ञा 


(४४99४9१ 


१भेः। २ कचित्र। ३ पक्षपातिनो देवा अपि पाण्डकनाम्‌ः । 


~ + 





२१२ वेणीसंहारं नारकं [ तृतीयः- 
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स्त्वमपि तावदस्य राज्ञः पाश्वेवर्ती भव । 
कृपः--गच्छाम्यहमत्र प्रतिविधातुम्‌ । भवानपि दिषिर- 
संनिवेहामव प्रतिष्ठताम्‌ । 


[उभौ परिक्रम्य निष्करान्तौ ]। 
इति वेणीहारे दतीयोङ्कः । 
{=-= + 


त्वभेव केवलम्‌ । अहन्तु बद्धोऽस्मि प्रतिज्ञयेत्याश्चयः। प्रतिपिधतुनप्रतीकारं 
कलम्‌ । शिविरसंनिवेशं =स्वसेनाशिबिरमण्डपम्‌ । प्रतिष्ठता गच्छतु । 


करली । अस्तु ! कमसे कम जाप्रतो राजा दुयोधन के पाक्त जाकर उक्र वधे 
` सष्टायतां करिए । 

कृप--अच्छा म दुयोधन की सहायता के रि जाता ह| आपभी अपने 
पडात्र ( नम्बू ) मदी चयियि | ( कशे इधर उधर मत जाइए ) । 


( दोनों धूमकर जति ह ) ॥ 


॥ इति तृतीयो.ऽइः ॥ 





८ ~ 


अथ चतुर्थोऽङ्; । 





( ततः प्रविश्चति प्रहारमूच्छितं रथस्थं दुर्योधनमपहरन्सूतः ) । 
( सूतः ससंश्रमं परिक्रमति ) 1 
( नेपभ्ये-- ) 
भो भो ! वाहुवलावरपंप्रवसितमदहासमरदोहदाः कौरव- 
कुरुपक्षपातपणीङृतप्राणद्रविणसंचया नरपतयः! । सस्तभ्यन्तां 
. सस्तभ्यन्तां निहतदुःशासनपीतावशेषरोणितस्नपितवीभत्ख- 


अपहरनू=युद्धमुवरोऽन्यत्रापनयन्‌ । ससम््रम~सत्वरम्‌ । ससाध्वसम्‌ । 
सोद्वेगम्‌ । सम्धरमस्वराः इति, समौ सप्रेगसम्भधरमौण इति चाऽमरः । 
परिक्रामति=रथं वाहयति । बाह्ोयद्रलं तेन योऽवलेपः=गवेः। दर्पौ 
ऽवलेपोऽवष्टम्भः" इत्यमरः । तेन प्रवर्तितो महासमर एव दोहदः-अभिरषो 
मशत्सवश्च यैस्ते तथाभूताम=बाहुबन्नव्लेप प्रवत्तितयुद्धमनोरथाः ! “अच्यां 
समराऽनीकरणाः कलहविधहौः इत्यमरः 1 कौरवपक्षे यः पातः स्नेहः तेन पणी- 
कृतः प्राणा एक द्रविणं तस्य स्वयो येस्ते तथाभूताः । कौरवपक्षपातेन प्राणप- 
णेन युद्ध प्रवृत्ताः । संस्तम्यन्तामू=अवरु्यन्ताम्‌ । स्थिरीक्रियन्ताम्‌ । निहतो 
यो दुःरासनः, तस्य पीतावरेषं यत्‌ शोणित, तेन स्नपितोऽत एव बीभस्स- 
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अथ चतुर्थोऽङ्कः । 
[ प्रहासं से मूच्छित रथस्थित दुर्योपन को ठ जतिदहुए सूत काप्ररेश ] 
[ रथस्थित सूत घवड़ाकर माग रहा दे ] 
[ नेपथ्यमे | 
अद््युजवल के घमण्ड से जिन्द्ने महायुद्ध रूषी-इस दोहद (*मदोत्सवः 
'तोदफाको प्रारम्भ किया है,कोरवों के पक्षपात क कारण भिन्होने अपने प्राण व 
धनकीबाजील्गादी ह एसे राजारोगों ! दुरशाप्तनको मारकर उसके रपिर को 
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१ "बलाईहङ्कारप्रवत्तितः २ क्चिन्न। ३ (्हतः। 


२९४ वेणीसंहार नाटकं [ चतुर्धः- 


वेषचकोद रदसनविषादपरिस्खदैत्प्रहरणानि रणात्पद्रव॑न्ति 
वलानि । द्ध - 

सूतः -( न 
कनककमण्डल्दुना रिंखराववद्धवेजयन्तीसूचितेन हतगजवा- 
जिनरकटेवरसहस्रसंमदं विषमोद्धातकतकलकलकिड्िणीजाल- 


वेषः=विक़ नभयानकवेषो यो ब्र #ेदरो-भीमः, तस्थ ददानेन यो पिषाद्‌ः-खेदः, 
तेन परिस्खरन्ति=प्रपतन्ति वहरणानि आयुधानि येषां तानि तथा भूतानि । 
रणात्‌~यृद्धात्‌, प्रद्रबन्तिपलायमानानि । बलानिद्ौरवसेन्यानि । 
सस्तभ्यन्तां संस्तभ्यन्तामित्यन्वयः । 

धवेति । धवलं चपलं च यच्चारू=सुन्दरं चामर प्रकीणकं, तेन चुम्बितः 
संबद्धः कनकस्य=स्वणस्य कमण्डलुःस्थोपरिगोलछाकारो भागो यस्यासौ तथा- 
भूतः । शिखरम्‌ , रथोध्वभागः, तत्रावबद्धया वैजयन्ध्यापताकया 
सूचितेन =अवबोधितेन । हतानां गजानां वाजिनां नराणां च यानि कलेव 
रागि शरीराणि, तेषां यानि सदख्रगि तैय: समदः =सद््टः, समूहो वा, तेन 
यो विषमः चवे षम्य, विषमप्रदेडो वा, तेन य उद्धातः=आघातः ( ठोकर इति 
भ्रसिद्धः ) तेन कृतः कलकलो येन तादृशेन किड्किगीजारबन्क्षुद्रषण्टिका- 
समृहेन मशकेन्कनसे-तच्रीठेन । ताद शजाठेन माली=मालावानिति वाऽथैः। 


८ #† <^ ~ ~ ~ ~ ~~ ~ ~^ ~^ 1 --८ ~ ^ ^ +~ ५ ^ ५ ^.” ~~ 


न~~ ~~~ 1 


पीकर वचेदुए रुधिरको शरीरमें लीप लेने भीषण आक्रति वारे भीमसन 
को देखकर घवड्मकर शा को केक कर युद्ध भूमि से मागनी इर अपनी अपनी 
सनाभो को किमी तरह रोकिंए, जच्दी रोकिए । 

सूत-- (युद भूमि की ओर देखकर) अहा ! यह देखो सफेद चच्नल सुन्दर 
चवरोसे जित (*थ)के सुनहर गुम्बद शोभित हो रहे हें, जि्तके दिखर पर लम्बी र 
ध्वजा फा रही दै, मरे हए दाथ धोड़े व मनुष्यो के लाखों शरीरो (राशो) के 
समूह के कारण ऊँची-नीची भूमि पर लेकर गने से जिस्तकी सुनहरी धष्टयों 
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१ '्दक्ुनभयपरिः 1 (4 “स्खलितः | 3 "विद्रवन्ति › | 


अङ ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ । २१५ 


मािना रथेन इरवषस्तम्मितपरचक्रपरक्रमप्रसरः प्दुतमाद, 
त्मवरमाश्वासयन्कृपः किरीटिनाऽभियुक्तमङ्गराजमनुसरति-] 
दन्त ! जातमस्मद्ररानामवलस्बनम्‌ । 
( नेपध्ये करुकरानन्तरम्‌ ) । 
भो भो, अस्मदरनभयस्वछितकाभमकङूप।णतोमरराक्तयः 
कौरवचमूभटाः पाण्डवपक्षपातिनश्च योधाः ! न भेतव्यं न 
भतव्यम्‌। अयमहं निहत दुःशासनपीवरोरःस्थटक्षतजासवपान- 


दरार्णाबाणानां, वर्षण-त्रष्ट्या, स्तम्भितः=अवसद्धः, परष्वकार्णा 
दाजुशन्न््म्‌ , प्रसरः=प्रसपणं वेगो व्याप्निश्च येनासौ तथाभूतः । ्रहुतं= 
पलायितम्‌ । आस्मबल=कौ रवसेन्यम्‌ । किरीटिना=अजुनेन । अभियुक्त 
वखवदाकान्तम्‌ । अङ्गराजक्णम्‌। अनुसरति -नमनुगच्छति । हन्त= 
हष । अवटम्बनम्‌-आधारः । 

अरमदिति । अस्माकं भीमसेनस्य ददानेन यद्भयं तेन स्सलिताः-पतिलाः 
[कामुकं च छपाणशथ् तोमरश्च शक्तयश्च ताः-]कामुकङ्ृपाणतोमरश्क्षयः येषां 
ते तथोक्ताः | तोमरः=अच्नमेदः  कौरवचमूभटाः=हे कौरवसेनायोधाः ! । 
निहतो यो दुःशासनः , तस्य पीवरनमांसलं यदुरःस्थर, वक्षःस्थल, तस्य 
करवाल कर रही दह, पेते रथ पर चे हुए, ओर बार्णो वी वषा सेदु की सेनाके 
प्रबल प्रवाह को रोकने हए, अपने सेना को धयं देते हए मगवान्‌ कृपाचार्य अज्जुन के 
द्वारा धेरे गण कण की सहायता करने को अगि बढ रदे हे । (रुन्तोष पत्रक) अहा ! 
हमारी सना को अब कुछ सदारा हो गया। 

( नेपथ्य म कोला के अनन्तर } 

अहो ! हमे देखकर मय के मरे जिनके हार्थो से धनुष तलवार गडसा 
सख साग आदि श्चसख्रष्ृट गणै पेते हि कोरवों की सेना के वीरो ! एवं हे पाण्डव. 
सना पे, योद्धाओं ! डरो मत;ख्यो मत । मे वुददासन के पुष्ट उरःस्थल (छाती) से 


२१९६ वेणीसंहार नारकं | [ चतुभः- 


^~ ^ ~ ग प ~ ~ ^ ~^ ~ 


मदोद्धतो रमसगामी स्तोकावरिष्प्रतिक्ञामहोन्सवः कौरव- 
राजस्य द॒तनिर्जितो दासः पांथमध्यमो भीमसेनः सर्वान्भवतः 
साक्षीकरोमि । श्रयताम्‌-- 
राज्ञो मानधनस्य कामुकभरतो दुर्योधनस्याश्रतः 
प्रत्यश्च कुरुबान्धवस्य निपरतः कणेस्य रात्यस्य च । 

पीतं तस्य मयाऽद्य पाण्डववधूकेडाम्बराकर्षिणः 
कोष्णं जीवत एव तीक्ष्णकरजश्ुण्णाद सृग्बक्षसः ॥१॥ 
यतक वजररर, तदेव य आसवः, मद्यं तस्य यत्पान तेन मदोद्धतः-गर्वो 
दुरः । रभसं गन्तु सीटमस्य रभसरगामीनत्वरितगमनः । स्तोकेति। स्वत्पा- 

वरिष्टश्रतिज्ञापृत्तिमहोत्सव इत्यथः । पाथानां मध्यमः=मःयमपाण्डवः। 
राज्ञ इति । मान एव धनं यस्याऽसौ तस्य मानधनस्य=अमिमान- 
वतः । कासुकष्डतः=्रनुधरस्य । राज्ञः दुरयोधिनस्य-अग्रतःन्युरत एर, 
किंञ्च कुर्वान्धवस्यनकुः रकुलसहृदः, कर्णस्य, शल्यस्य-मद्रराजस्य च 
मिषत्‌ःज्परयत्तः 1 -गृषत -इतति "मामनखहनमनस्य, प्रत्यक्षं संमुखमेव तस्य 
पाण्डववधृक्रदयाम्बराकषिणः = द्रौपदीकेडवचख्राऽउकर्षिणः दुःशासनस्य, 
जीवतः -स्फुरत एव । तीक्ष्णकरजष्चुण्णात्‌-निशितनखविदीर्णात्‌ , वक्चसः~ 
हदयात्‌। कोष्णनमन्दोष्णम्‌ । असक्‌ रुधिरं, पीतम्‌ । क्कोष्णं कवोष्णं मन्दो- 
ष्णम्‌? इत्यमरः ¦ इत्यत्र भवतः साप्तीकरोमीति पूर्रैण सदान्वयः । रादल- 
विक्रीडितं ग्रत्तम्‌॥ १॥ 
निकलते हुए सुषिररूयी मदिरा को पीकर मस्त दुभा, हपट कर्‌ चङ्ना हुभा, 
जिस्तकी (दुर्योधन वध की) प्रति्ा के पूरणं होन मे अ थेडीसीही देर है, एमा 
मे दुयोधन का जृए भ जीता हुमा दास,पाण्डुका मद्सला पुत्र मीमसेन आप सबको 
सक्षी बना कम कहता ह, सुनिए-- 

अभिमानी भनुद्धर राजा दुयांधन के तथा कुरुं के पक्षपाती कण एवं ल्य 
आदि के देखते देखने मने पाण्डवो की वधू द्रौपदी के केश एवं व्ल को खीचने 
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९ "मध्यमपाण्डवः '्पाण्डवमध्यमःः | 
२ “मृषतः' । 'बान्धवस्य च तथा करणस्य । २ कचिश्न। 
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सूतः--( श्वष्वा समयम्‌ ) अये ! कैथमासन्न पवा.ऽसौ दुरात्मा 
कौरवराजपुत्रमहावनोत्पातमारुतो मारुतिः । अनुपरन्धसंक्षश्च 
[ तावदन्न } महाराजः । भवतु । खदूरमपहरामि स्यन्दनम्‌ । 
कदाचि दुःशासन इवा-ऽस्मिन्नप्ययमनार्योऽनायंमार्चरिप्यति । 
( स्वरिततरं परिक्रम्यावरोक्य च ) अये ! अयमसौ सरसी- 
सरोजविखोखनसुरभिशीतटमातरिभ्वसवाहितसान्द्रकिसलयो 


~~~ 


आसन्न.=मन्निहितः । कौरवराजस्य धृतराष्टस्य ये पुत्रास्त एव महावनं 
तव्रोत्पातमार्त  इवन्=उन्मृलनन्चज्क्चामारत इव । मारुतिःनवागुपुत्रो 
गीमः । अनुपर्ब्यसन्क्ः-असन्ञातचेतनः । महाराजःन्दुर्योधनः । 
स्यन्दनः=रथः । अनार्यः=दुःसीलः । अनार्यम्‌<खंदासं । वधरुधिरपा नादिकं । 
सरसीज्छदू्ररः, तत्र यानि सरो जानि-कमलानि तेषां पिरोलने=कम्पनम्‌ , 
विलोडनं, तेन सुरभिःनपराणतकः दीतखश्च यो मातरिश्वा-वागुः,तेन सकरष्ठि- 
तानि चाद्््रिमिलितानिः वा फिसङ्यानिनपष्टवाः यस्याऽसौ तथा । 
वाल उस ।[ दुदश्षस्न ] कपेर को तीखनखोस् फाड़कर जीते दी का 
गमागमं सभर पीचञ्याहे 1 [ अर्थात्‌ दुःशासन की छाती से रुधिर पानि की 
्रतिश्षा मेदी पुरीषो गरईश्स वातवे लोग आप सव सक्षी हइ ]। 

सूत--(सुनकर रना हुआ) अर ! यह दुरात्मा [भीमेन] जो ऊुरुयज के 
पुत्र रूपी वन के उखाडने मै उत्पातवायु की तरह ६ पास ही मालूम होता हे, 
ओर्‌ महाराज दुर्योधन अभी तवः चैतन्य नही हण ह ¦ अच्छा, रथ को ओर दूर 
लजानादहू । कदी दुःशासन की तरह महाराज पर भी यह पापी अत्याचार न 
कर बैठे । (जल्द स दूर जाकर मर देखकर) अदो ! सरोवर [दील] के कमलो कौ 
विकोडन कने(उनमसे वहने के)कारण सुगन्धित व रीतल्वायु स॒ हिरते हुए सुस्निग्ध 
कोमल पषा वाला सामने यह वटका वृक्ष है । यह स्थान युद्धकव्यापारसे थके हु 
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१ कचिन्न । २ एषः एवः । ३ दूरमपनयामिः। ४ स्वरितः । 


२१८ वेणीसंहारं नारकं [ चतु्ैः- 
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न्य्रोधपाद्पःउचिता विश्रमभूरियं समरव्यापारखिन्नस्य वीर- 
जनस्य । अन्नस्थश्चौयमयल्ञोपवीजितताखबुन्तेन हरिचन्दनच्छ- 
खाश्चीतलेना-ऽप्यल्लसुरभिणा दशापरिणामयोग्येन सरसीसमी- 
रणन।मुना च गतङ्कमो भविष्यति महाराजं: । [ उध्वंमवरोक्य | 
ल्यूनकतुश्चायं रथो.ऽनिवारित पव प्रवेक्ष्यति च्छायाम्‌ । ( इत्ति 
प्रवेशं रूपयिष्वा ) कः कोऽत्र भोः [ छञ व्यजनं चामरे च रीघ- 
मुपनयतं ] । ( समन्तादश्ररोक्य ) कथं न कथिदं परिजनः ! । 


[1 


"पष्टवोऽख्री किसलयम्‌" इत्यमरः । उचितानयोग्या । रीतलत्वात्सुरभित्वा- 
चौचित्यमत्र । समरग्यापार-खिन्नस्य=युद्धकमंश्रान्तस्य । मूच्छितस्य । 
अन्रस्थः=न्यम्रोधतलप्थश्च । अयत्नोपयीजितेन~अप्रयत्नचालितिन । स्वर्यं 
वायुना वीज्यमानेन । ताख्ब्ृन्तेननतालपत्रव्यजनेन । (अयाचितताल्त्रन्तेनेः- 
ति पटठि-स्वयमुपनतेन ताशल््न्तेनेत्यथः । हरिचन्दनच्छटादीतटेन= 
सुगन्धिमहादंचन्दनभ्गिरीतलेन । हरिचन्दनसम्पकंशीतलेन, तचन्दन- 
वच्छीतलेनेति वा । अप्रयत्न-सुरभिणा-अनायासप्राणतपणेन । दश्चापरि- 
णामयोग्यन=दे्रुर्विपाक्रकाल्येचितेन । विपत्ति-समयोचितेन । मृच्छाव- 
स्योचितेनेत्यथ इति तु सरलाः । दूनकेतुः-खछिन्नचिहध्वजः 1 अनिवारितः= 
अनवरदधः । छायाम्‌-अनातपम्‌ । वटाधःप्रदेशम्‌। रूपयिष्वान्नारयित्वा) सम- 
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वीरे विश्राम करन योग्य है । य्ह पर रहने से-स्वमावतः जिस[वाघु]न तासे 
वन्तो [ परो ] को शिलायादहै, हरिचन्दन के वृक्षों कीपड्किवे, संपकसे 
सीतल, स्वमावतः सुगन्धित एवं दङ्ञा के परिणाम [ दैवदुरविपाक ] ॐ कारण योग्यं 
हम सरोवर की वाघ से महाराज दुर्योधन शीघ्रदी चैतन्य लाभ कर सके । ओर्‌ 
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१ श्चिश्रामः। २ अत्र स्थितश्चाऽयाचिततालः । 
२ क्चिन्न । ४ पदिरोऽवलोक्य' । 
«५ जिस चक्रवर्ती राजा दुर्यीधिन के लिए बहुमूद्य इत्र आरि से सुगन्पित पखोत् 
ह्वा की जाती थी उपके ही ङि माग्य के तिपयेयति शस समय यदी हता उचित दै। 
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नूनं तथाविधस्य कृकोदरस्य दरनदेवविधस्य च स्वामिन 
खासन रिषिरसन्िवेदामेव पविष्ठः। कषर भोः ! क्म्‌ । 
द्त्वा द्रोणेन पाथौदभयमपि न सरक्षितः सिन्धुराजः 
कूरं दुःशासनेऽस्मिन्हरिण इव छृतं भीमसेनन कर्म । 
दुःसाध्यामप्यरीणां ुघुमिव समरे पूरयित्वा प्रतिज्ञां 
नाद मन्ये सकामं कुरुकुटविमुख देवमतावतापि ॥ २॥ 


न्तात्‌=सवेतः ! परिजनः-अनुजीविलोकः । नूनम्‌-भवदयम्‌ । तक॑यामि । 
तथाविधस्य=बीमत्सवेषस्य । णवंविधस्य~नूच्छितस्य । स्वामिनः 
राज्ञो दुर्योधनस्य | असिन-भयन । उद्वेगेन । 
शिविरसनिवेश्ञर्विश्रामपटपण्डपम्‌ । प्रविष्टः=तव्र मयाज्निलीय स्थितः। 
दसतरेति । पाथौत्‌=अजुनान्‌ । अभयं न तव शिशिदपि भयं मयि 
जीवेव्यजेनात्‌ः इत्यभयवचनम्‌ । दत्त्वाऽपि द्रोणेन सिन्धुराजः-जयद्रथो-न 
रक्षित इ््यन्वय : । अस्मिन्‌ दुःशासने-हरिणे इव=अनायासबध्यत्वान्यृगे- 
इव-अरीणौशस्वेषां कणेदुरयोधिनादीनां शाणं । पुरत इति शेषः । दुःसाध्या 
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हमरे रथ ढौ ध्वजाभी युद्ध मे कट गई है इसलिए अनायास ही विनां रोक योक 
के हमारा यह रथस वट कीछायामे चछा जायगा । [वटकीषछायार्मे 
रथ को खडा कके ] कोन मदाराजकाचछ्त्रव चामर व व्यजन ( पंखा) 
लाभो । ( चारो ओर देखकर) हे, क्याकारणदहे किकोषंभी नौकर यहो 
नदी हं ! । माम होता हे मीमक्तन की भीषण आकृति को देखकर, तथा सवामी 
(दुयोधन ) की इम दयनीय दशा को देखकर भममीत हो सव सेवकगण भागकर 
शिविर ( पडाव ) पर चले गणै । हाय ! क्डे दुःख की बात्तदै! 

दरोणने पाथं अज्ञुन से बचाने के अभयदान देकर भी सिन्धुराज जयद्रथ को 
नदीं बचाया, दुदशाक्तन को हरिण की तरह मारकर भीमसेन ने क्ररकमं किया । 
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१ भोः कष्टं कष्टः । २ (तृणमिव । ३ "कुरुकुरनिधनेः । 


२२० वेणीसहारं नारकं [ चतुर्थः - 


(राजानमवलोक्य) कथमद्याऽपि न चतनां खमते महाराजः) 
भोः कष्टम्‌ । ( निःश्वस्य ) 


मद्कलितकरेणुभञ्यमाने 
विपिन इव प्रकरेकशाटशाषे । 
हतसकखकुमारके कुटेऽस्मि- 


स्त्वमंसि विधरवटोकितः कराश्चेः ॥ ३॥ 


परतिज्ञा, रघुमिव=वष्वीमित-अनायातेन-पूएपिश्वा=सफसं कृता भोम. 
नेन~उरकोद्रेण समरे=युद्ध ककम =रथिरासवपानलक्षणं भानत कर्म 
ङेत=व्रिहितमित्यन्वयः। यद्वा-अस्मिन्दुःशासने हरिणे पावर इव भीममेनेन 
कूर कम कृतमित, दुःसाध्यामरीणां पाण्डवानां प्रतिज्ञां पूरथित्वाऽ्पि दैव 
सकाम~रान्त विरते न मन्थे इत्यथः । पतावताऽपिनएवं दुःशासनादि- 
विनाशेन कायजातं विनाद्य, अनर्थं च कृत्वाऽपि । कुरुकुर्षिमुख~ऊु 
शविरुद्ध, कौरवङुलोपरि कृद । दैवंः-विधिम्‌ । सक्रामं-छृतक्रः्यं । शान्तम्‌ । 
प्रसन्नम्‌ । अहं न मन्पे=नहि तकरथामि । इतोऽप्यधिफ किमप्यनिष्रं विधास्य- 
तीति शङ्कं । एतेन भावी दुर्योधनवधः सूचितः । (कुर्कुलनिधनेः इति पाठे 
कुरकुलनाशेऽपि सकामं पूणंमनोरथं दैवं नादं मन्ये इत्यर्थः । सम्धरा- 
त्त्तम्‌ ॥ २॥ 
चेतनां = चेतन्यम्‌ । मूच्छन्यपगममिति यावत्‌ । 
मदेति । मदेन कलितः = मूच्छितः उन्मत्तो यः क्द्ेषठश्न्श्वी, प्रकत 
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इत प्रकार रातं ^ दुःसाध्य प्रतिज्ञार्ओ अनायास पूरणं कराके भी ठुस्कुरविमुष 
व अभी तकर छ्ृतक्रत्य नदी हुआ है-ेना मे समञ्षता हू । अधौत्‌ अभी इससे 
भी अधिक कुछ मनथं दुदेव दरिखाएगा-रेसा माद्य होता है ॥ २ ॥ 
( राजाकी ओर देखकर ) क्या वात दै अमीतक महाराज चैनन्य नदी 
हए १। हाय बडे कष्ट की बात हे । { लन्बी सांस लकर )-- 
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१ (मचापि चतनतां नः! २ “स्वामीः। ३ शत्वमपिः'। 
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( भकारे रक्ष्यं बद्भू। ) ननु मो हतविधे ! भरतदुःखविमुख ! 
अश्चतस्य गदापाणरनारूढस्य संशयम्‌ । 
पवापि भीमसेनस्य प्रतिन्ला पूयते त्वया ! ॥ ४॥ 
तत्सादरयात्करेणुः-मीमः, तेन भज्यमने-मिनादयमाने । "करेणुरिभ्यां खरी, 
नेभेःइव्यमरः । 
विपिने इव=वने इव, दुप्म्रवरेशेऽपि, सम्प्रति-प्रकटेकशाररेचे-प्रकटः= 
स्फुटः,-एकः=एकाकी, शाखःन्खश्षो दुय धिनहूपः दोषो यत्र तस्मिन्‌) अनेकः 
कुटः दालः" इत्यमरः । दताः सक्रलाः कुमारा यत्र॒ तस्मिन्‌ू=विन्न्यराज- 
पुत्र । अस्मिन्‌ कुटे-कुरुकुठे । ह राजन्‌ ! त्वन्त्वर्मा, विधः=कुटि- 
लस्य दुर्रस्य । कटाक्षेः=काक्षैः । दुर्निरीक्षितेः । अवल कितः-निरीक्षितः 
क्रिम्‌ । त्वामपि ज.वन्तं द्रष्टं क हतविधिनं सहते, यतो मूच्छितोऽप्यद्य यावन्न 
प्रवुध्यते इत्यर्थः । त्वमसीति वा पाठः । पुष्पिताग्रा उत्तम्‌ ॥ ३ ॥ 
आकास्ेनश्ये । 
भरतङ्खरविभुखन्कुसकुलविरुद । अक्षतस्येति । अक्षतस्य=भनार- 
छितत्रणस्य १ संशयं जीवित परायम्‌ । अनारूढस्य=अप्राप्तस्य । गदापाणेः= 
गदाभ्रतः । , भीमसेनस्य -एषाऽपिन्ददुर्योधनवधल्पाऽपि । प्रतिक्ञा=संवित्‌ । 
स्वया्हतविधिना । पूथैते=मन्ये अनायासेनैव पूयते । भीमेन दुर्योधिनवधः 
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ओते मदमत्त स्यी से उखाड़ गए वन मे एक आधा दी वृक्ष दष रह जानाहे 
उक्ती तरह इस्त कुरुकुरु के सब कुमार्यो को तो भीमत्ेन न मारही डाला है, केबल 
एक (दुयोधन) आप ही वरे ये, परन्तु माद्य होता है पपर भी करर विधाता 
का कुटिल कक्ष पड़ गयादहै। अर्थात्‌ आप भी दुव के कुटि दृष्टिपानमे रा 
गष (मुञ्ञ तो आपके बचन की आशा नदी ह) ॥ २ ॥ 

( आका मे रक्ष्य बांधकर ) ह भरतकुरमिमुल क्रूर विध '! 


१ कचिन्न। 
२ “पाश्रस्याल्पतया यत्र पात्रं नैव प्रवेशयते । 
आकाशे कणं दुस्वाकाशचे रक्ष्यं बद्धेति बोच्यते* इनि भरतः । 


२२२ वेणीसंहारं नारकं [ चतुथः- 
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ुर्योधनः--( श्नेर्पलब्धसं्ञः) आः ! क! राक्तिरस्ति पवनतनयस्य 
दुराट्मनो वकोदरहैतकस्य मयि जीवति दुर्योधने परतिक्ञां पूर. 
यितुम्‌ ! । वत्स दुःशासन ! न भतव्यं न भेतव्यम्‌ । अयमहमा- 
गतोऽस्मि ! । नैनु सूत ! प्रापय रथ तमेवोदेर यत्न वत्सोमे 
दुःशासनः । | 
सूतः--आयुष्मन्‌ ! अश्चमाः संप्रति बाहास्ते रथमेनैमुदो- 
दुम्‌ । ( अपवाये ) मेनोस्थच। .. | 


1771 


प्रतिज्ञातः । दुर्योधनो भीमश्वोभौ तुल्यबलौ, दुर्योधनेन भोमस्य युद्ध, परध 
कदाचिद्धी शे जीवितस्तशथ प्रप्यु्रादपि,परंतुत्वया हे क्रूरविधे | विनैव 
युद्धं॑दुर्योधनवधाद्धीमस्य प्रतिश्चाऽनायासेनेव पूयते इत्याशयः । दुर्योधनं 
मूर्च्छिते दृष्टा सूतस्य परिदेवनमिदम्‌ ॥४॥ 


सवरनमन्दं मन्दम्‌ प्रतिर्लनदुःशासनह्दयसोणितपानप्रतिज्ञाम्‌ । ननु- 
हत्यामन्त्रणे । नन्विति पूवान्वयि वा । उद्ेश~स्थानम्‌ । (आयुष्मन्निति सूतेन 
स्वामीवाच्थःइति नाटकसमयः। अक्षमाः अराक्ताः। वाहाः अश्वाः । अपवार्य 
केवलं रद्गं श्रावयित्वा । मनोरथज्च=मनोरथशोद्रोदुं =त्वदीयामिच्छां पुरयितुम्‌ 
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क्या गदापाणि मीमसेन की इस (दुर्योधन के मारने की ) प्रतिज्ञा को 
भी बिना किकी प्रकारके सं अनायासदहीतुमपृरी कर रहेहो१॥४॥ 

दुर्योधन --( धीरे २ चैतन्य होकर ) आइ १ मेरे जीते रहते पापी 
भीमतेन दी क्या शक्ति दै कि वह ( दुःशासन के रुथिरपीने की ) अपनी प्रतिज्ा 
को पूरी कर सके । वत्स दुःशासन ! मतडरो मतडरो । मँ आ प्हुचा हूं । सत ! 
मेरे रथ को उसी जगह ले चलो जौ मेरा वत्स दुःयासनदै। 

सूत--माधुभ्मन्‌ ! (महाराज !) आपके धोड़े इक्त समय रथ को वदन करने 
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१ (सथीरमुपलन्धः । 'स्वेरमुपरग्धश्चःः । २ कचिन्न । 
३ व्वृकोदरस्यः । ४ (तसुदेशं' । ५ ‹वयुञ्च । 


अङ्कः | अभिनवराजरक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ २२२ 


पहि 29 ~~ - < ^ +~ ~ ~ ~~ १ ॥ ^ ~< ~ ~ + = ~ ` 


दुयधिनः--( रथाद्वतीयं. सगव स्तं च ) कृतं स्यन्दनगमन- 
कालातिपातेन । 

सूतः-( सवैरक्ष्ये सकरुणं च ) मषैयतु मयत्वायुष्मान्‌ । 

दुर्यो वनः--धिक्सूत ! किं रथेन ? । केवरखमरातिविमद- 
सघद्सखंचारी दुर्योधनः खल्वहम्‌ । तद्रदामात्रसहायः समर- 
भुवमवतरमि । 

सूतः-- आयुष्मन्‌ ! एवमेतत्‌ ( कः सन्देहः ) । 


वाहा न क्षमा इत्यथैः । दुःशासनस्य मृतत्वात्‌ । वयमिति-परठेऽपि-वयश्च 
त्वदाज्ञा पाल्यितुमशक्ता इत्यथः । साकुतं=साऽभिप्रायम्‌ । कृतम्‌=अलम्‌ 
स्फन्दनः=रथः। तेन गमनेन यः कालमातिफालम न ज्छयन्बयः । मषयतु- 
क्म्यतु । अरातीनां-शच्रणां यो विमदैः=सं्टषः। [मीड], तेन यः सट 
सङ्घुषः, आक्रम वा, परस्परास्फालनं वा, तत्र सश्वरितुं शीलमस्य तथाविधः 
दात्रुसङ्खमध्यसंश्चरण प्रवण इत्यथः । खल्विति निश्चये । तत्‌जतस्मात्‌ । 
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मे असमथ हे} (राजासे छिपाकर ददौको को सुनाति हए ) ओर हम लेग 
भी आपके इसत मनोरथ को पूणे करने मे स्वधा असमर्थं दै । 

दुर्योधन-(रथ से उतर कर बड़े षमण्ड ये, तने के स्पते) रहने दो, 
मुञ्चे रथ पर॒ चद्ने ॐ लिए विलम्ब करने की आवश्यकता ही नही है । 

सूत--८( कज्जित सा होकर, बडे ही करुण स्वर मे }) आयुष्मन्‌ ! क्षमा 
करिए, क्षमा करिए । 

दुर्योधन-- पत ! तमद पिकार है, रने दो अपना रथ । रातरुओं पै 
जबरदस्त हमले व भीड़मे इकछा दी घुसत कर विचरण करनेवाला मे दुयोधन 
हर । ( सुञञे पुमे रथ की परवाह द्वी नहीं )। केवल गदा को लेकर हीमे युद्ध 
भूमिम उतरतादहं। 

सूत-- आयुष्मन्‌ ! आप रेपे ही पराक्रम वाले है इम कुछ सन्देह 
नदीं है। 
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प्रि स्यन्दनः । २ देवः" । (देवः । ४ क्रचिन्न । 


२२९ वेणीसंहारं नारकं [ चतुभः- 


दुयधिनः- यद्यव किमेवं भाषसे ? । पदय-- 
वालस्य मे प्रकृतिदुललितस्य पापः 
पापे व्यवस्यति समक्मुदायुधो.ऽसी । 
अस्मिन्निवारयसि किं व्यवसायिनं मां ! 
क्रोधो न, नापि करुणा, न च तेऽस्ति रुज्ञा !॥५॥ 
सूतः--( सकरुणं पादयोर्भिपव्य ) पतद्िज्ञापयामि- 
आयुष्मन्‌ ! सम्पूर्णपरतिक्लेन निवृत्तेन मवितव्यमिदानीं दुरात्मना 
वरुकोदरहतकेन । अत पव व्रवीमि । 
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एवमेतत्‌ = सत्यमेवेतत्‌ । नाऽत्र कश्चन सन्देह इत्यथः । 

बारस्येति । प्रकृन्या-स्वमातरेन, दुढंद्ितस्यन्नितसं रचितस्य । 
उद्त्तस्य, [ शिर चढाः "मुह्‌ लगाः ] । बाङस्य=वत्सस्य, कमिष्टघ्रातुः । 
मे-मम । समक्षं=संमुखमव । उदायुधः=उदताऽभ्युघ्रः। असौ पाप. 
दषो भीमत्तनः \ पापररुधिरपानकह््य करर कम । उप्रवस्यतिनविधातुं यतते । 
जर्मिन्‌=पापिनि । व्यवसायिनंनप्रतीकारपरं । मां किचङस्मान्‌ , निवा- 
रयसिननिरुणत्सि १। स्वस्वामिध्रातृव्रधात्ोधस्ते उचितः, बालवधात्करुणो- 
चिता, स्वाऽविनयाच् कस्जोविता;, परं च्रयमायेतच्वयि नास्तीति नितरां 
निख्जः करूरश्वासीति भावः । वसन्ततिलका वृत्तम्‌ ॥ ५॥ 


दुर्योधन -- जव तुम मेरे परक्रमकी जानतेषहो तो फिर रसा क्या 
कहते हो कि “घोड़े थकेहे रथ यु भूमिम नदीं जा सकेगा" १। देख-- 

मेरे देखते देखत स्वभाव से ही दुष्ट पापी यह (भीमसेन) मेरे क्च (दुःशाक्तन) पर 
अतुचित रूपस रक्ष उठा क्रकम्‌ (उतकी हत्या) कर रहा है । जव मे इसे रोकने 
कै क्णिजाना चाहतादहं तो तुम सुज्ञ रोको । चमको (शु पर )क्रोषया 
[ बालक पर्‌ ] दया, व [ अपने कमे पर ] लज्ना- कुछ भी नदरी है, भतः तुम बडे 
कायर्‌, निदैयी व निल्जदो॥५॥ 
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् "पास्यत्यसुग्‌ जनस्षमक्षमुरायुषोऽसोः । २ “नामः। 
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दुर्योधिनः-( सहस। भूमौ पतन्‌ ) हा वत्स दुभचासन ! दहा 
मदक्षाविसोधितपाण्डव ! हा विक्रभैकरस ! हा मदङ्कदुरुलित ! 
हा अरातिकुलगजघरामरगेन्द्र ! हा युवराज! कासि !१। 
प्रयच्छ मे प्रतिवचनम्‌ । (इति निःश्वस्य मोहसुपगतः) । 
[ सूतः--राजन्‌ ! समाश्वसिहि समाश्वसिहि ] । 
दुर्योधनः--( सक्ञां ख्ब्ध्वा । निःशवस्थ-) 
युक्तो यथेष्टमुपभोगसुखेषु नेव 
त्वं खालितोऽपि हि मया न चथा-ऽग्रजन । 
अस्यास्तु वस्स ! तव हे तुरहं विपत्ते- 
येत्कारितो.ऽस्यविनय, न च रक्चितो.ऽसि ॥६॥ 
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एवं नेमे वाहाः रक्ताइत्यवम्‌। सदान्तया विरोधिताः-कृतवेराः कृताः पाण्ड 
वा येनासौ तत्छम्बुद्धौ खूपम्‌ । विक्रमे- पराक्रमे एव एको रसो यस्यासौ तथा 


भूत ! । मदङ्केति । मदुत्सङ्गकीडनपरायण । अरातीति । रात्रुकुलहस्तिममूट- 
सिहेव्ययः । युप्रराज=राजग्रतिनिधीभूत दुःचासन । मोहं~मूच्छम्‌ । सक्ता 
चेतन्यम्‌। ¦ 

युक्त इतिं । उपभोगसुखेषु-विलाससम्भोगसुखेषु । मया वृधा- 
ऽगरजेननमिथ्यराज्यष्ठभ्रात्रा । निरथकज्येषेन मया । त्वं न नियुक्तःन्त्वं न 


नियोजितः । किञ्च लखितोऽपि न~यथेच्छमुपलालितोऽपि नैव । नैव कामं 
व्रिलछासित इत्यथः, हे वत्स ! अस्यास्तु पाण्डवपक्षादागतायास्तु। तच विपत्तेः= 


तव ब्युहूपविपदः । हेतुः=कारणम्‌ । अदहम्‌। अस्मीति रेषःयत्‌ यस्मात्‌ । 
त-( करुणापूवंक पेरों पर गिर्कर ) मेरी विनती यह है कि 

आयुष्मन्‌ ! वह्‌ पापी मीमस्चन अपनी प्रतिज्ञा अव तक पू कर चुका ( होमा) 
इस किए मेने फेसा कहा था। 

दुर्याधन-( सहसा भूभिपर गिर कर ) हाय वत्स दुददाक्तन ! तूने 
मेरी आश्ञासेद्ी पाण्डवं से वैर वबान्धा था, तू बडा पराक्रमी था, मेने तुञ्च 
गोद भ विकाया था, दात्र रूपी हाथियों के समूहे तू तिंह की तरह विचरन 
१ कचिन्न। 
१५ 


२२६ वेणीसहार नारकं [ चतुथः 


( इति पुनः पतति } । 
सूतः-- आयुष्मन्‌ ! समाश्वसिहि सर्माश्वसिहि । 
दुर्योधनः--धिक्सूत ! किमनुष्ठितं भवता १। 
रक्षणीयेन सततं वाखेनाल्ञानुवर्सिना । 
ःशासनेन ख्ात्राऽहमुपदारेण रक्षितः ॥ ७ ॥ 


अविनयम्‌-अनुचित क्म ॒दीपदीकेशाम्बराकषेणल्यम्‌ । कारितोऽसि । 
न चननेवच । रक्षितोऽसिन्न मश प्रित्रातोभ्सि । मदथ हि तव 
पाण्डवेः रात्रुतवम्‌ । वसन्ततिलक इत्तम्‌ ॥ ६ ॥ 

अनुष्ठित-~कृतम्‌ । किमनुष्टितम्‌- अनुचितं कृतमित्यर्था वा । रक्षणी- 
येनेति । सततं=सन्ततम्‌ । रक्षणीयेन=रक्षणोचितेन । आज्ञामनुवत्तते 
तच्छीञेन-आज्ञानुवत्तिना=आज्ञापरिपाल्केन । बाखेन = युग्धन चात्र 


{शासनेन । उपयिप्णन्दपुद्रादत्ेल। त बलि दत्त्वेति आवत्‌ । अहं 
रक्षितः रपरित्रातः 1 इति यत्तत्वयाऽनुचितं कृतमित्यथः ॥ ५ ॥ व 


वाखा धा, हाय युवराज ! तेम का दो, मुञ्चे उत्तर दो । ( इस प्रकार ऊचीं 
सांस ठता २ मूच्छिति दहो जातादहेँ)। | 
सूत--राजन्‌ ! पेये धरिए, भेयं धरिए । 
दुर्योधन--[ दोश मे आकर, ऊनी सांसल्ता हुभा ] हे त्स | तक्ष 
अच्छे अच्छे सुख भोगो मे मेने नहीं लगाया, न तेरा मैन अच्छी तरह से लाड- 
प्यार ही किया । तेरी इस विप््तिका कारणमी मंद्ीर्हू, क्योकि मेनेतरे 
हाथ से ये अनुचितं क्म (द्रोपदी का वेश्च कर्षेण आदि प्रतो करा दिए पर 


तेरीमें रक्षा नदीं कर्‌ सका । दाय! ॥ ६ ॥ 
८ येसा कह कर फिर मूर्च्छित हो गिर पड़ता दै )। 


सूत-- आयुष्मन्‌ ! पेयं धरिष, येय धरिष । 

दुर्योधम-- धिक्‌ सूत ! ठमने देसा अनुचित कमे क्यो कियाजो 

सर्वथा रक्षणीय, बालक, मेरे आज्ञा पार्क भाई दुःशासन को विपत्ति मेँ डा 
केर सुद युद्धभूमि से र्हा लाकर तेते बचाया । (यह बहुत अनुचित किया) ॥५७॥ 


कायना ~~न ~ क 


१ क्चिन्न। २ -कारनीयनः इति सुन्दरः पाठः | 
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` सूतः-महासज ! ममैभेदिभिरिषुतोमरशक्तिप्रासववैमैदा- 
रधानामपहतचेतनत्वान्निश्चतनः कृतो महाराज इत्यपहतो 
मया रथः। | 
दुर्योधनः-क्ूत ! विरूप कृतवानसि- 
तस्यैव पाण्डवपरोरनुजदविषो मे 
हमोदैगदाऽरानिकतैनं विबोधितोऽस्मि । 
तामेव नाधिरायितो रुधिराद्रंशय्यां 
दौशासनीं यदहमाद्यु वृकोदरो वा ॥ ८ ॥ 


ममभेदिभिः=ममेस्थल्पीडकैः । मर्मच्छदिभिः। इषवः=वाणाः । 
तोमरादयश्च शघ्रभेदाः । महारथान।मिषुतोमरशक्तिप्रा्षवधैरिति योजना । 
अपहतचेतनत्वात्‌=विटप्तचेतनत्वात्‌ । निश्वेतनः=ूच्छितः । महाराजः 
भवान्दुर्योधनः । इति-इति दतोः । अपहतःअपसारितः । विरूप 
विरुद्धम्‌ । अशचितम्‌ । विक्रतम्‌ । 

तस्थेवेति । मे-मम । अनुजद्विषःनप्रातृद्विषः । तस्थैवनप्रसिद्धस्य । 
प,ण्डवपशोक्ष्नीचस्य मध्यमपाण्डवस्य भीमस्य । गदा अरानिरिव गदा- 
ऽङानिः, गद [स वज्ज वा, तक्तः-श्षयेदेःनममकलिः। निष्पेषः । त्रणेः। क्षोभेरि- 
ति पाटे-विक्षीभेः। न विबोधितोऽस्मिच्नाऽववुद्धोऽसमि ! नष्टसञ्ज्ञो- 
जातोऽस्मि । यत्‌=येन । दुरशासनस्येयं दौदशासनी, ताँन्दौर्कासर्नीन्दुरला- 
सनसम्बन्धिनीम्‌ । तां रुधिराद्रेशय्यां=रोणितङ्किनग्युशय्याथुवम्‌ । _ 

सूत--मद्ाराज | बड़ वड़े महारथियों दाय चला गए मर्मभेद बाणो 
की, तथा बह्म, सांग, गण्डासा आदि शसो की भीषण वधौ से आप मूच्छित 
हो गए थे, अतः मेने वह से रथको हयना दी उचित समञ्चा । 

दुर्योधन--भिक्‌ सून ! तुमने वड़ादी अनुचित काम किया हे । [जो 
मरे रथकोयुद्धसे हय कराए] 

उतत पाण्डव प्ञ्यु, मेरे महै के त्रैरी [मीम] की वज्र तुल्य 
गदा के आधाता से मँ बेहोश हो गया था, सुने कभी शान 





१ ^देव | २ क्षोभे । ३ "यद्व ` । 


२२८ वेणीसंहारं नारकं [ चतुथः- 


( निःश्वस्य नभो विखोक्य-) 
ननु भो हतविध ! ृपाविरहित ! भरतकरुरविमुख ! 
अपि नाम भवेन्मत्युने च हन्ता बुकोदरः 
सूतः--ान्त पापे, दान्त पापम्‌ । महाराज ! किमिदम्‌ !? । 
दुर्योधनः-- 
घतिता-ऽशेषवन्धोमं किं राज्येन जयन वा१॥९॥ 
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अहम्‌-आद्यु शीघ्रम्‌ । नाधिशयितः-न सुप्तः । नाहं तत्रैव मृतोऽसि । 
वृकोदरे वा=भीमोवा तामेव रुधिराद्रश्षय्यरं माधिदयितः। अहं श्र 
प्रहारैमूच्छितोऽमूवं नोचेत्तं भीमं तत्रेव रुधिरशञय्यायां निषातयेयम्‌ , अदं 
वा तत्र शयितः स्यामित्यथ॑ः । वसन्ततिलका वृत्तम्‌ ॥ ८ ॥ 

नभः-गगनम्‌ । कृपति । निष्छपेत्यथः । अपीति । नामेति सम्भावना- 
याम्‌ । ममर स््युरिदानीमेव भवेदपि-=भवतु । प्राथनायां लोट्‌ । परं इृशो- 
दरोमे हन्तान भवेदिति प्राये इत्यथः । किंमिदं=किमित्यमङ्गलं भाषते 


भवान्‌ । 
घातितेति । पाण्डवविनारितसकलानुजस्यमे रज्येनवा जयेन वा 


किन किमपि प्रयोजनमिव्यथः ॥ ९॥ 
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नहीं रहा । नहीं तो जदा दुःशासन कारुधिरपडाथा, व उसकी छखद्यप्डीथी 
वर्हाद्ीमेद्टयी मर कर शिर पडता या उस पापी भीमसेनकोद्ी मारकर उसी 
जगह गिरा देता । पर क्याकरूमे बेहोशदीद्ोगयाथा६८॥ 

[ सम्ब सांस छक ] ह निद्रैयी ! ऊुरकुरविमुख | विधातः | 

मेरी गत्युदहीतुक्ष अभीष्टहो तोभी वृकोदरके हाथसेतोमेरीग्ृघ्यु 
मत कराना । 

सूत- रम राम! दिव रिवि !! महाराज} पेषी अमङ्गलमय वचन 
न बो । रेसी बात आप्यो करदे है १। 

दुर्याधन-मेरे सभी बन्धु बान्धव युद्धम मार डले गण । अब मुञ 
राञ्यसे या विजयसे क्या प्रयोजन है १ मेरातो अवं मरना ष्टी अच्छा दै ॥९॥ 
१ कचिन्न। "पातिताः 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-माषारीकोपेतम्‌ २२९ 


( ततः प्रविक्षति शरप्रहारचणवद्धप्िकालङ्कतंकायः सुन्द्रकः ) 1 

खन्दररः--अज्ञा ! अवि णाम इमर्खि उदेसे सारहिदृदओ 
दिष्टो तुम्मेहिं महाराजदुजोहणो ण वे त्ति ? । ( निरूप्य ) कहं ण 
कोवि मन्तेदि ! । होदु । दाणं बद्धपरिअराणं योह॑पुरिसाणं 
समूहो दीसद । पत्थ गदुअ पुचिछश्सम्‌ । (परिक्रम्य विोक्य च॑) 
कहं पदे क्खु स्ससामिणो गादप्यहाराहदंस्सख घणसण्णाहजाल- 


[ आयः । अपि नामास्मिन्नुहेशे सारथिद्धितीयो दष्टो युप्माभि- 
मंहाराजदुर्योधनो न वेति १। कथं न कोऽपि मन्त्रयते !। भवतु । रैतेषां 
वद्धपरिकाराणां योधपुरुषाणां समूहो ददयते । अश्र गत्वा प्रक्ष्यामि । 

व्रणति । व्रणेषु क्षतेषु बद्धा या पट्टिकान्वचख्खण्डः, तयाऽलङ्कतः 
कायः-=ररीर्‌ .यस्मरासौ तथा । सुन्दरकःन=तन्नामा । 

आर्याःमान्याः । अवि~इति प्ररन । नामेति सम्भावनायाम्‌ । 
उदेशे=ग्रदेशचे । मन्त्रयते=भाषते ! उत्तरं ददाति । बद्धपरिकरारण्ण॑च्कृतसन्ना- 
हानाम्‌ । ¦ गाढगप्रहारेः आहतस्य व्यथितस्य । जातग्रहारस्य । घन = 
निबिडो यः ।सनाहन्कत्रचः, तस्य स एव वा जालं, तस्मात्‌ दुभेधंनदुःख- 
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[ बाण खन्ग आदिक प्रहा्योसे हए घार्वो पर प्रयो बान्धिद्ुए सुन्दरक 
का प्रवेश ] 

सुन्द रक-- भार्या [ सस्जनो | ! क्या आपरोगोने कदी सारथि सहित 
महाराज दुयाधन को मीदेखा है १) [देखकर ] क्थाबातदहै १ कोई बोलता 
ही नदी दै । अच्छा! यह सामने बद्ध परिकर ( कमर कसे इए > योद्धामो का 
समूह दिखाई पड़ रहा है । व्हा जाकर पृषता हू । [ चलकर भौर देखकर 
ये सब दी अपने स्वामी ज्सि युद्ध मेँ बहुत चोट आ गई दहै--के 
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१ कचिन्न । २ ततः प्रविर्ति सप्रहारः पुरुषः । ३ पुरुषः. । 
४ (महाराओ ( मक्षराजो )। 
५ “कं वा पेक्खिअ अदिअदरं रुअन्तिः [ कथं वा परेक्ष्याधिकतरं रटन्ति ]। 








- ~~~ 


२३० वेणीसहारं नारकं [ चतुर्थः- 


दुम्भेजमुे्दिं कङ्कवद॑नेदिं दहिथञआदो सहकार उद्धरम्ति । 
तांणक्खु पदे जाणन्ति। होदु । अण्णदो विचिणद्स्सम्‌। 
( अग्रतोऽवलोक्य, किंचिस्यरिक्रम्य ) हमे क्खु अवरे प्पहृददरा 
सङ्गदा वीरमणुस्सा दीसन्ति । ता पत्थ गदुअ पुच्छिस्सम्‌ । 
( उपगम्य ) हंहो ! जाणह तैम्हे करस उदेसे कुरुणाहो वड्द 
स्ति? कहं एदे वि मं पेक्िलिअ अहिअद्र रोअन्ति। तांणक्खु 
कथमेते खदु स्व स्वामिनो गादम्रहाराऽऽहतस्य घनसन्नाहजार्दुभयसुखे 
कङ्कव दनह्दयाच्छल्यान्युद्धरन्ति । त्नं खल्पेते जानन्ति । भवतु । 
अन्यतो विचेष्यामि । इमे खल्वपरे प्रभूततराः सङ्क्लपं वीर्दमनुष्या 
ददन्ते ¦ तदत्र गत्वा प्रक्ष्यामि । हंहो ! जानीथ यूथं कर्मिन्नुदेशे 
कुरुनाथो वत॑ते इति १। कथमेतेऽपि मां ब्रक्ष्याधिकतर रुदन्ति । तन्न 
प्रवेश्यं मुखं वदनं येषां तैः । कथं चित्कवचान्तर्विनिबेरितसुखेरित्यथैः । 
कंङ्कद नानि -श्योद्ध(णयन्त्राणि । कङ्कपन्राणीति पठेऽपि स एवाऽथैः । 
विचेष्याभिनअन्विष्यामि । 
सङ्गताः=मिकिताः । हंहो इति सम्बोधने । सत्वरमामन्त्रभे वा । वीर- 
ह्य से ग।द बन्धे हए कवच के बीच स बडी कठिनता से क्कुवदन ( सण्डासी ) 
दवारा इव्य [द्भ इए बाण आदि का अय भाग ] निकाल रदे दहै । 
इसङ्णये भी नहीं जानत हं किं महाराज क्श द । अच्छा दूरी जगह 
खोजता हू । {अगे देखकर थोड़ा चरक ) ये बहुत स वीर पुरुप 
शकटे हो रदे दे । इनके पापत्त चल्कः पूचछतार्हु। ( पातम जाकर ) 
क्यो आपरोग जानते हं कि महाराज इुरुराज ( दुयोधन >) कर्ष हं १ । 
है! येतो सुषि देखकर ओर अधिक रोने र्गते है । अतःये मी नहीं जानते ई । 
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"कद्वत" [ कङ्कपत्रः ] । 
२ ता क्खु एटे णः [ तत्खल्वेते न ] । २ कचिन्न । 
४ (संकडिदरा वीरमाणुसा । [ सङ्कलिता वीरमनुष्याः | । 
५ ( दृष्ठ ) (ताण क्खु" । ताणहुः । 
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पदे विज्ञाणन्ति | (्ष्ट) हा! अदिकरणं क्रु पत्थ वह्ृद 
पसा वीखमादा समलख्विणिहद्‌ पुत्त्र सुणिअ रत्तसुमणि 
वसणापः समग्गभूसणाए बहूप सह अणुमरदि । ( सश्छाघम्‌ ) । 
साह वीरम ! साहु । अण्णरस्सि वि जम्मन्तरे अणिहदपुत्तभा 
हचिस्ससि [ धुत्तोवि दे अखण्डिद्यसो वीरो हचिस्सदि ] | 
होदु । अण्णदो ्युच्छिस्सम्‌ । ( अन्यतो विलोक्य ) अथं अवरो 
वहुप्पहारणिहदकाभो अकिदव्वंणवन्धो पठ्व जोहसमूहो इम 
खस्परेतऽपि जानन्ति । हा | अतिकररगं खस्तरत्र वर्त॑ते । 

एषा वीरमाता समरविनिहतं पुत्रकं श्रुत्वा रक्तां्कनिवसनय समर््भूष- 
णया वध्त्रा सहऽनुन्रि्ते। साधु वीरमातः ! साधु । [आर्ये वीरमातः |] 
अन्यरिमिन्नपि जन्मान्तरेऽनिहतपुत्रका भविष्यसि [पुत्रो ऽपिवेऽखण्डितयशा 
वीरो भविष्यति ] । मवतु । अन्प्रतः प्रक्ष्यामि । अयमपरो बहुप्रहारनिहत- 
_कायोऽकृतबगर्बन् एव _योधसमूह इमं अन्यासनं _तुरमजुपारभ्य 
मातान=वीरञ्जननी । बहुप्रहारैः निहतः आहतः कायः-शरीरं यस्यासौ तथा । 
विपुलग्रहारन्नजरदेह इत्यथः । न्यासन-दताऽऽरोहितया रिक्तप्ष्टम्‌ । 
अवस्धानुङूपन्रशानुत्पम्‌ । उयसन~विपत्तिम्‌ । भागघेयस्य-भाग्यस्य । 
( देखकर ) ह! यहा तो दुष्कर ( मीषण ) कमे हो रहा दै-- 

यहा यह वीरमाता युद्ध मे अपने मोरे गए पुत्र की खवर सुनकर सोभाम्य 
सूचक लाल वस्र पहिनी हरे सब शङ्कार की इई अपनी पुत्रवधू [ बहू] के 
साथ चिताभ जलकर मर रहीदै। [ प्रशंप्तापूवैक ] वाह वीरमाता बाह ! 
तू दूरे जन्म दीघौयुपुत्रवाली होगी । तेरा पुत्र भी बहा क्षुर वीर व 
यशस्वी होगा । अच्छा दूसरी ओर खोजता हूं । [ दूत्री ओर देख कर ] यह 
प्रहारो से जजर शरीरो वलि इन शुर वीरो का समूह जिक्षने व्रणो परर प्री तकं 





१८हादहा दक्षं क्खुः। [ हाहा ! दुष्करं खल ]। २ ररक्ताशुक्युगनेपध्यया' । 
३ स्वङ्गभूषणया?। ४ कचिन्न । ५ 'विचिणहस्सम्‌ । [विचेष्यामि] । 
६ (अकिद ब्रणपपडिआरो [ अकृतत्रणप्रतीकारः ] । 


२३२ वेणीसंहार नारक [ चतुथैः- 
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सुण्णासणं तुटङ्गमं उवालहिअ रोददि । णूणं एदाणं पत्थ एव्व 
सामी वावादिदो। ताण क्खु षदे वि जाणन्दि। होदु 
अण्णदो गदुअ पुच्छ्िस्सम्‌ । (सवतो विलोक्य) कदं सन्वो एव्व 
अवत्थाणुरूवं व्वसणं अणुभवन्तो भाअधअविसमसीलदाप 
पजाउखो जणो । ता कं दाणीं एत्थ पुच्छिस्सम्‌ !। कं वा उवा- 
खरहिस्खम्‌।होदु।सञ एव्व एत्थ विचिणडस्सम्‌ । (परिक्रम्य)होदु । 
देव्वं दाणीं उवाखहिस्सम्‌ । हंहो देव्व ! पादसाणं अक्खोहि 
णीणं णादो, जट्रो भादुसदस्स, भत्ता गाङ्गअजयदथदोणङ्खसअ- 


रोदिति । मूनमेतेषामत्रेव स्वामी उथापादितः। तन्न खस्वेतेऽपि जानन्ति । 
भवतु । अन्यतो गत्वा प्रक्ष्यामि । कथ सवै पएुवाउस्थानुरूपं व्यसनमनु 
भवन्भागधेथविष्मशीरतया पर्याकुरो जनः! तर्किमिदानीमन्न प्रक्ष्यामि । 
कं वोपारष्स्ये १ । भवतु । स्वयमेवाच्र पिचेप्य।नि । भवतु । देवमिदानी- 
मुपारष्स्ये । हंहो देव | एकादशानामक्षौहिणीनां नायो, ज्येष्ठो अतत्‌ 
रतस्य, भत गाङ्गयजयद्रंधद्रोणाऽङ्गराजशव्यक्ृपकृतवमाश्वव्थामप्रसु- 
विषमशीरुतया=विरुद्धतया । पर्याकुरः=व्याकुखः । व्याक्षिप्तचेताः । 
अक्षौहिणीनाभिति 1 २१८७० रथाः, २१८७० हस्तिनः) १०९३५० 
पदातयः, ६५६१० अश्वाः-मिलिता एकाञक्षौहिणी सेना । इदशानामेका- 
द राक्षौहिगीनामपिपतिरित्य्थः । मर्तानपाखकः । गाङ्गेयः भीष्मः । राज- 


----*~-------------------*------- ~ ~~ न्न = == ~~~ च = = 


नदीं बान्धी है, तथा जिनके धावं से रुधिर निकर रहा दै,--सवार से शम्य इस 
घोडे को आशिङ्गन कर रोरहा हे । जरूर इनका राजा र्हा मारा गया दहे [ यह 
उपीकाषोडादहे | । जच्छातोयेमी नहीं जानते हं । अच्छा दूसरी जगह 
जाकर पूछता ह्व । [ चारों ओर देखकर ] र्हा तो प्भी रोग अपनी अपनी 
अवस्था के अनुरूप विपत्ति म पडे हुए है ओर दैव कै विसुख होमे के कारण समी 
दुःख भोगरदे दै ओर व्याकुल दो रदे हँ । य्ह किससे पृषं १। इसमे दोप 
भी किक दं १। मच्छा भं स्वयं ही महारात को सोना द । जभ्छा ! इमे देव 
१ विमुहदाएः [ विमुखतया | । २ कचिन्न । 


अङ्कः ] अभिनवराजटक्ष्मी-माषारीकोपेतम्‌ २३२ 


न ~+ 


सट्टकिवकिद वम्मअस्सत्थामप्यमुहस्स राअचक्तस्स सअल- 
प्ुह वीमण्डरेक्णाहो महाराअदुजोदणो वि अण्णेसीअदि ! । 
अण्णेसीभन्तो विं ण जाणीअदि करसि उदेसे वदद त्ति! (विचिन्त्य 
निःश्वस्य च) अहवा कि पत्थ देव्वे उवाटदहाभि । जदो तस्स 
क्खु पदं णिभ्भच्छिअविडउरवअणवीभस्स, अर्वधीरिदपिदामह- 
हिदोवदे सङ्करस्स,सउणिहदअप्पोच्छादणादिविरूढमूलस्स जदु- 


~~-~--~~---~------~ ~---~-----~--~--~^~---- + ~~~ ^~ =" ~ "~+ 





खस्य राजचक्रस्य, सकरपध्बीमण्डकेकथनाथो महराजदुर्योधनोऽप्यन्वि- 
ष्य्रते {| अन्विष्यमाणोऽपि न कायते करिमिन्नुदेशे तंत इति !{ । अथवा 
किमच्र दैवमुपारभे । यतस्तस्य खदिविदं निभ॑स्ितविदुरवचनबीजस्याऽव- 
धीरितंपितामहहितोपदेशाङ्करस्य, शकुनिहतंकप्रोर्साहनादिविरूढमूरस्य 





मी 





~~ ~"----~~~~-~+ ~~~ ~ ~~~ 
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चक्रस्य~राजसद्लस्य । सकलपरथ्वोमण्डलस्य-सकरभूवल्यस्य । एकनाथः> 
एकस्वामी, ` चक्रवती । निभिं -तिरस्छृतं विदुरवचनमेव बीजं=कारणं यस्य 
तस्य । अवधीरितः पितामहोपदेश एव अङ्कुरः-अभिनवोद्धिदो यस्य तस्मेत्यथैः। 
पापिना दषटनिना कृतं वतपरोत्साहनादि तदेव विरूढं मूकं यस्य तस्य । जतु- 
गरं चूतं विध -विषदानं चेति शाखीव-जतुगरहदूतविषक्नासी=लक्षागृदादि- 





ररि 








[ विधाता ] को दी उल्हना देता हू 1 अरे द्रव! ११ भक्षोहिणी सेना के स्वामी 
१०० भायां मे ज्येष्ठ, मीष्म जयद्रथ द्रोण कणे खस्य करूप क्रृतवमां अश्वत्थामा 
परशेति राजा महाराजाओं के पति, संपूण पृथिवी कै एक चक्रवती महाराज 
दुर्योधन को भी खोजना पड़ता है कि--वह कहो किस कोनेमे हे १। अथवा 
देवकामी तमै दोषदेनावृथाहै। यह तो-विदुत्जी के वचनो का तिरस्कार ही 
जित्तका वीज है, भीष्पपितामह के उपदेशो का न मानना दी जिसका अङ्कुर है, 
दाङुनि आदि दुष्टँ के प्रोत्साहन दी जिसक्षी मजबूत जड़ है, पुराना बरद्धमूर बेर 
ही जिप्तका आल्वाल [ जड मे जलदेने का धकर म्दटीकावेराः ] हे, द्रौपदी 


न ~ न = ~~ चनम न ~ ~ = न ~ ~ ~ ~ ~~~ ~ == न [४ 


१ कचिन्न । २ (विमृद्यः। ३ परिषद ( परिभूतः )। 


२३४ वेणीसह!र नारकं [ चतुः 


मि क मि ^ ९८ ^^ ~ ^ १ न न ण “५ श्ल 


गेहजूदविससाहिणो सम्भृदचिरभालसम्बद्धवेरयार्वाखस्स 
पञ्च(टीकेसगगहणङ्कुसुमस्स फलं परिणमदि । (अन्यते विलोक्य) 

अम्मो ! जहा पत्थं एसो विविहरअणप्पहासवकिदसूरकिरण- 
पपरसुदसक्षचावसहस्ससंपूरिददसदि सामुदह्यो टूणकेदुचेसो रहो 
दीस, ता अह तक्केमि अवस्सं एदिणा महाराअदुल्लोहणस्स- 
भिस्सामुदेसषण होदव्वम्‌। याव निरूपेमि। ( उपगम्य द्द 
जतुगरुहय॒तविषश्ाखिनः सभूतचिरकारसम्बद्धवेरारखुवारस्य पाञ्चारी 
केशम्रहणङुसुमस्थ फर परिणमति । अम्मो ! यथक्रिषै विविधरत्नप्रभा- 
सवरितसू्ैकिरणतसूतशक्र चापसहस्रसंपूरितददादिङ्युखो दूनकेतुर्वशो 
रथो द्यते, तदहं तकंयाम्यवइयमेतेन महाराजदुर्योधनस्य विश्रामोदेशेन 





करूरकयैव्रक्षस्य । संभूतं जातं चिरक्रठं सम्बद्ध संसक्तं, स्थितं यत्‌ वेरमे- 
वाऽऽरूवालम्‌= आवापो यस्य तस्य । पाञ्चखीकरेराग्रहणमेव कुसुमं यस्य 
तस्य । शाखिनः-फलन्प्ररिपाकः, परिणमतिन्उपनमति । उपागच्छति । 

'अम्मोहत्याश्व्य हभ वा देरी । अत्र~-अस्मिन्‌ प्रदरो । विविधानि यानि 
रलानि, तेष। प्रभा-कारिःः, तया संवस्तिाः ये सूयक्रिरणाः, तेः प्रसूता 
ये शक्रचापस्तेषां सदः संपूरि्तं दशरिशानां मुखं प्रान्तभागो येनासौ 
तथाभूतः । दूनः केतवो यस्यासौ तथाभूतः । निक्त्तध्वजदण्डः । उत्तम- 
जातिरलतेजोभिरिन्द्रभनु यरभ्यते इति रत्नविदः । विश्रामोदेशेनलमिश्राम- 
स्थानेन । निरूपयाभिनपदयामि ¦ नायकः=नेता । प्रभुः । “अभिभूनायकरो 
नेत" इत्यमरः । 


1 


के केश पकड़कर खीचना दी जिसका पुषपहे, एते छक्षागृहदाह व यूत (जूषा) 
तथा विषदानरूपी विषवृक्ष का फर हे । 
[ एक ओर देखकर ] । 


अरी मेया ! य नाना प्रकार केरलोँकी कान्ति से भिलिति जो सये किरणे, उनसे 
निर्मित जो हजारो इन्द्र धनुष, उनसे दश दिशा के सुख (कोना कोना) को जिसने 
परिपूणै कर दिया है, जिसकी ध्वजा का वां्त कट गया है एेसा यह रथ दिखाई दे 
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१ क्रचिन्न । न्चेषः। ३ द्दिश्चायुखोः। ४^उपसत्य दृषा चः। 
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निःश्वस्य च ) कधं पञदहाणं अक्खोहिणीणे णाअको भविअ 
महाराओ दुज्ोदणो पददपुरिसो विअ असलाहणीए भूमीप 
उवविहो चिहृदि । अध वा तस्स क्खु पदं पञ्चाटीकेसग्गह- 
कुखुमस्स फलं परिणमदि । [ उपर्य दृष्टा च ] जअदु जअदु 
महाराओ । 


निय 1 11111111 111; 


भवितव्यम्‌ । यावज्निरूपयामि । कथमेकादश्ानामक्षौहिणीनां नायको 
भू्वा महाराजो दुर्योधनः प्राङ्ृतपुरूप इवाऽशछाघनीयायां मूमाबुपविष्ट- 
स्तिष्ठति । अथ वा तस्य खरवद्‌ पाञ्चारीकेश्म्रहकुसुमस्य फरं 
परिणमति [ जयतु जयतु महाराजः ] । 

7:--[ विरोक्य ] आयुष्मन्‌ ! समरात्सुन्दरकः प्राप्तः । 


11 


प्राक्रतपुरुषः=साधारणो लोकः । अ्छु[घनीयायाम्‌-अपरिष्कृतायाम्‌ । 
अयुचितायाम्‌ । पाञ्चाली=ौपदी । तस्याः केशग्रह एव कुसुमं यस्य शक्षस्य 
तस्य। फलन=परिपाकः। उपसष्य=समीपं गत्वा! पाठान्तरे-सच्क्या=एङतेन । 


'--*---~"- + ------- ~न ~- -----~------------ --------- ---~-~-~---------~--------~--~------ --------=*--~---~~- ~~~ ~^ ~ 


रहा हे । रसे यह्‌ विचार करता दह कि-यदीं पर महाराज दुयोधन विश्राम कर 
रदे होगे । अच्छा चर्कर देखता हर । [ पासमे जाकर, देखकर, छम्बी सांस 
केकर ] दाय ! ग्यारह ११ अक्षौहिणी सेनाका माक्कि होकर भी महाराज 
दुयोधन सामान्य मचुष्य की तरह इस असुन्दर ( जगली ऊंची नीची एवं 
अपरिष्कृत ) भूमि पर बैठे । अथवा द्रोपदी के के पकड़ कर खीचना 
दी जिसका पुष्प है ठेते उप्त चूतवृक्षका यह फल परिणत हुभा ( प्रका ) दै । 
( पास मैजाकर, देखकर ) महाराज की जय हो, जय हो । 
सूत --८ देखकर ) आयुष्मन्‌ ! युद्धभूमि से स॒न्दरक आथा हे । 





१ अस्य पाठस्य स्थाने कचित्‌-““{ उपसत्य सूतं सन्या पृच्छति | । सूतः- 
( दृक्ष >) अये ! कथं सद्धामाससुन्दरकः सम्प्राप्तः । सुन्द्रकः-{ उपगम्य ) 
जअदु जअदु महाराओ ! । दुर्योधनः-( विल्क्य )*› हत्येवं पाठः । 


२२६ वेणीसहार नारकं [ चतुथः- 


ुर्योधनः--[ विखेक्य] अये सखुन्दरक ! कञ्ित्कुशढ- 
मङ्गराजस्य ?। 

स॒न्दरकः--देव ! कुसं सरीरमत्तेण । 

[ देव { कुशलं शरीरमात्रंणं | । 

ुर्योनः--[ ससम्भ्रमं ] सुन्दर ! क्रिः किरीरिनास्य निहता 
धीरयक्ः, हतः सारथिर्भन्नो वा स्थः ?। 

खन्दरकः--देव ! ण भग्गो रहो ! से मणोरहो वि । 

[ देर्थ | न भग्नो रथः । अस्य मनोरथोऽपि ] । 

दुर्योधनः [ सरोषं ] अरे ! किमेचमस्पष्रकथितैराकुखमपि 


अङ्गराजस्य =कणेस्य। धुरं वहन्ति धौरेयाः। श्वुरो यदकौ" त एव धौरेयकाः= 
अश्वाः।'मनोरथोऽपी "त्यस्य “भग्नः इति देषः । तत्पुत्रस्य खतत्वान्मनोरथभङ्ग 
इत्युक्तम्‌ । महदनिष्टं जातमित्याशयः । अविस्पष्टकथितेः=गृढोक्तिभिः । 
सन्द्ग्धभाषितेः । 

दुर्याधन-- ( देखकर ) अष्टो सुष्दर्क ! कदो अङ्गराज कणौ कुशल 
पूव॑कतो है १। 

सुन्द्रक--मह राज ! रारीरमात्रसे तो उशर्पूैक ह । 

[ अर्थात्‌ अभी जी रेह पर बडी विपत्तिमे द], 

दुर्याधन--( बड़ी घवड़ाह से ) सुन्दरक ! क्या अजुन ने इनके घोजं 
कोमारदियाहेयासारयिकोमारदियादहैया रथ कौड़ी तोद दिया? 
(क्यावातष्ेजो तुम देना कहते हो १) । 

सुन्दरक--महाराज ! केवल रथकोदी नहीनष्टकर दियादै किन्तु 

इनका मनोरथ (श्रियपुत्र) दही नष्ट कर दियाहै। 


१ भमेत्तकेण' । [ भमात्रवभः ] । 

२ कचिन्न । २ “ोरेयाः' । ४ ष्वेव! ण मग्गो रहो कितु 
अम्हार्णं सञअल्यअचक्घसस मणोरह विः । “ण रदो भगोः । 

५ ^फिमविस्पष्टकथितैराकुलमपि पर्याकुलयसि मे हृदयं । 
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मे मन; पयौकुख्यसि ! । तदलं सम्श्चमेणं । अशेषतो विस्पण्र 
कथ्यताम्‌ । 

सुन्दरकः--जं देवो आण्यदि । अम्‌ दिद्धि। देवस्स मडड- 
मणिष्पहावेण अवणीदा मे रणैप्पहास्वेअणा ( इति साटोपं 
परिक्रम्प ) सुणादु देवो । अज्ञ दाव कुमालदुस्सासणवहा-( इत्य- 
धक्ति सुखर्माश्िणोति ) । 

[ यदेव आज्ञापयति । अये ! दिष्टया देवस्य सुकटमणिग्रभावेणापनीता 
मे रणप्रहारवेदना । शणोतु देवः । अस्तीदानीं कमारदुःशासनवधा--] 


न नन ननन ननमनय ^~ ~^ -----------+----~ ~ ~ =-= -------~ ज (न~. ५----~ ० ~-~ -^-ज === +~ ^~ ~~~ 


पर्याकुरखयसि=नितरां व्याकुखी भावं नयसि । मनःन्हदयम्‌ । अ्ञेषतः= 
सकलम्‌ । आदितः । विस्पष्टमिति क्रियाविेषभम्‌ । आक्ञापयति-=भादि 
राति । देवस्यनराज्ञः। मुकुटमणिप्रमावेण-मुकुटमणिमाहास्म्येन । मुखा- 
वलोकनमात्रेण । कटाक्षमात्रेण । अपनीतानदृरीभूता । सायोपं-ससर- 
म्भम्‌ । ( पेतरा बदलकर ) । परिक्रम्यकिञ्चित्पदान्तरसुपदत्य 1 आब्- 





-----~-*-~ ~~“ ------*-~---- -----~-“ ~ ----- --~-~--- ~~~ -----~-~---~------~----~--~---~---~-~ --*-------------- -~------ ~ ~ - "~~ न~ ~ ~~ 


दुर्याधन्न--[ कोच से ] अरे ! इस प्रकार अस्पष्ट बातों से भेर व्याकुल 
म॑न को अधिकृ व्याकुल कर रहा है १। अतः घवडाओ मत । प्रारम्भ से सव 
वृतान्त साफ साफ कदो । 


सुन्द्रक--जेसी महाराज की आश्ञा । बड़े हष एवं सौभाग्य की बात दे, 
महाराज के मुकुटमणि के प्रभाव से मेरे बार्णोके प्रहतं कीपीडाभी जातीरदीदहे। 
[ एेप्ता कहकर बडे तपाकसे पासमे भकर] महाराज ! सुनि ! आज 
कुमार दुःशासन के बध--[ देा क्ता रबवीवमेदह्ीभय से मुख चिया 


लेता हे ` 
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१ कचिन्न। 
२ "बाणः । २३ अस्थि दाणीं | अस्तरीदानीं' ] । 
४ (माच्छाच शङ्कां नाटयति । 


२३८ वेणीसंहार नाटकं [ चतुथः- 


सूतः-सखुन्दरक ! कथय ¦ कथितमेव दैवेन । 

दु्यधिनः-- कथ्यताम्‌ । श्च॒तमस्माभिः 

स॒न्दरकः--( स्वगतम्‌ ) कधं दुस्सास्णवहो खुदो देवेणं । 
( रकाम्‌ ) सुणादु देवो । अंत्थि दाणीं कुमारदुस्सासणवहा- 
मरिसिदेण सामिणा अङ्गराएण [ किद्‌ ] कुडिलमिउडीभङ्ग- 
भीसणटलाडवद्टेण अविण्णादसंधा्णमोक्खेण सिंलीमुहसधाद- 
वरिसिणा अभिजुत्तो सो दुखआसो दुस्सासणवेरिभो मज्छम- 
पण्डवो भीमसेणहरदेो । 

[ कथ दुःशासनवधः श्रतो देवेन । श्गोतु देवः । अध्च तावस्कुमार- 
दुःलासनवध।मर्षितेन स्वामिनाङ्गराजन [ कृतं ] ुटिरुश्चुकुटीभङ्गभीषण- 
रलारपटेनाऽतिज्ञातसरंधानमोकश्चेण शिीमुखसङ्कातवर्षिणाऽभियुक्तः 
णोति=भाच्छादयति । मुखाच्छादनं च राजभीष्या ! देवेनन्दुरदेन । श्रुत 
दुईशासनवधादयनिष्टजातमाकर्णितम्‌ । अर्द्धोक्तमेव पूरयति-वधामपितिनेति । 

अमपितेन-=कुदधेन । अङ्गराजेन कर्णेन । कुटिकाया श्रव्या यो भङ्गः- 
मोटन, तेन भीषणं कलाटपदर यस्यासौ तथाभूतेन । शिलीमुखाः-- बाणाः । 
जभियुक्तःनभाकान्तः । दुराचारःच्दुष्टकमां । दुःखीलः ¦ मध्यमपाण्डवः 


| सूत--ग्दो कयो ! यह दःसंवाद तो दु्दैवने दी कद दिथा है । [ अथाति 
महाराज को यह खवर माद्मदीदह्योचुकीहै]। 


दुर्योधन, कहो करो, मे सव खन चुका ह । 
खुन्दर--( मनद्दीमन ) महारजनं दुःशास्तनवध का दाल केसे सुन 


ख्या १।( प्रकर } महाराज सुने । आज कुमार दुःशासन के वधसे क्रुद्ध इण 
क्रोपसे टेठीं हृ भ्रुकुटी से जिनका ल्डार पष मयङ्करहो गयादहै, जिनका 
बाण निकाना वैँ छोडना तेजी के कारण मादरम नदीं ह्योताथा, जो बाणो की 
१ क्रचिन्न । “म्न दाव? [ अद्य तावत्‌ ] 
'संधाणतिक्खमोक्डाणिक्छित्तप्ताधारावरिप्िणाः । [ सन्धानतीक्ष्णमोक्ष- 
निक्षिप्तररधारावर्षिणा ] | 
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उभी-ततस्ततः ! । 

सुन्दरकः--तदो देव ! उदहअवरुभिखन्तदीप्पन्तकरितुर भप 
दादिसमुद्दधूकिणिअरेण प॑त्थगअघटासंघादेण अ वित्थ. 
रन्तेण अन्यआरेण अन्धीकिद्‌ उदहअवलम्‌ । ण हु गगणतल 
खक्सीअदि । 

[ ततो देव ¡ उभ्रवलभिलदीप्यमानकरितुरगपदातिससुडूतधूलि- 
निकरेण पर्यस्तगजघटासंघातेन च विस्ती्यैमागेनान्धकारेणान्धीङ्त- 
मुभयवलम्‌ । न खलँ गगनतलं लक्ष्यते ] । 

उभौ--ततस्ततः ?। 


[1111 [11 


भीमसेनः । उभयबलानां =कुरपाण्डवबलानाम्‌ । भिलत्‌~सष्िष्यत्‌ यत्‌ करि- 
तुरगपदातिन=दस्स्यश्वपादातं, तेन समुद्‌ धूतः=उत्थितो यो धृरिनिकरः= 
रेणुसमूदः । प्य॑स्ता=विस्तृता विपर्यस्ता च या गजानां = हस्तिनां, घटा> 
घटना, तस्याः सङ्घातः समूहस्तेन च । विस्तीवैमाणननप्रवद्ध॑मानेन । 
अन्धीकतदश्टिरक्तिविकलीक्रतम्‌ । बरु सेना । न खद्धुन्नेव । 


न~~ 
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भीपण वौ कर रहै थ देते स्वामी अङ्गराज नँ उतत दुःशा्तन वैरी भीमसेन पर 
प्रचण्ड आक्रमण किया । 

दुर्योधन व सूत-तव क्या इजा ? 

सखृन्द्रक--तव महाराज ! दोनों सेनार्थो के परस्पर आक्रमण करनेसे 
हधर उधर दौड़ते हुए हाथी धोड़े सिपाहियों के पेरोसे उढी हह धूर सेतथा 
इधर उधर पौरे हुए हाथियों के ह्ुण्ड से वरदो अन्धकार फल गया । किसीको 
हाथ से हाथ नहीं दिखारदेताथा। आकाश या भू-रूका पतानददींथा । 
एसा युद्ध प्रारम्भ इभा । 

दुर्याधन--ब सूत--तव क्या हु १। 

१ णिवहेणः । २ "पहत्थतत्तदअधडा-' । [ पर्यस्ततत्तद्रजधा ] । 

३ “ण मुबगतङः [ न भुवत ]। 


॥.) ष्‌ क # ; € 
२४०  वेणीसहार नारक [ चतुथः- 


खन्दरकः--तदो देव ! दूराकट्टिजधणुग्गुणाच्छोडणरङ्कारः 
गम्भीरभीसणेण अधञआरेण जाणीअदि--गल्ञिदं परुअज्ल- 
हरेण त्ति । 

[ ततो देव ! दूराकृष्टधनुगुगाच्छोटनटङ्कारगस्भीरभीषगनान्धकारेण 
तायते गजितं प्रख्यजरुधरेणे'ति ] । 

दुर्यषिन.-- ततस्ततः !। 

खन्दरकः--तदो देव ! दोहिणं वि ताणं अण्णोण्णसिहणाद- 
गजिदपिखुणं विविहपरिमुक्रप्पहरणाहद कवअसंगङ्िदजलण- 
विज्जुहभं बहटलदुहिटर्विदुखजोअभासुरं गस्भीरस्थणिअचाप- 


"~~न 
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ततस्ततः=ततोऽमे करि जातन्तत्त्वरितं' कथय । दूरमाकृशरे यो धनुषो 
गुणस्तस्य यदाच्छेस्नमह आस्फालनं, पिमोकरो वा, तेन तस्य वा यषङ्कारो - 
ध्नमिविशेषः, तेन । प्रल्यजल्धरेण गर्जितन्गजनं कतभिति ज्ञायते । 
अन्धकारस्य मेघक्पत्वाद्धनुष्ङ्ारस्य च तद्रजितोपमव्वादिव्याश्षयः। दयोः 
कणेभीमयोः । ल्िहनादःचयिहवश्नादो ध्वनिः स एव गर्जितस्य मेघध्वनेः 
क्छिलिः<पुचदी यत्रेत्यर्थः । विविधानि परिमुक्तनिनप्रयुक्तानि यानि प्रदर 
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खुन्दरक--तन महाराज ! ( कणे व भीष्म आदि से ) दूर तक खचकर 
छोड़ी गश धनुषपकीडोरी की स्र से उस अन्धकात््मे प्रलयकाल के मेध वी 
सी ध्वनिष्ोतीथी। [ मेषमे भी गडगडाट होती ही है । यक्षं अन्धकार मेघ 
दै, उसमे धनुष की ध्वनि ही गडगडाहट हे | । । 

दुयधिन--तव क्या हमा १। 

सुन्दर क--तव महाराज | उन दोनो का परस्पर सिंहनाद ही जिक्षमेँ 
गर्जन है, नाना प्रकारके छोड गए श्ल अलो से ताडित रोह कवचो से 
निकल्नै वारी अग्निद जिसमे चमकती हरे बिजली दै, घन रुधिर के जिन्दु 


म म थ ~ ~ 
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१ 'टङ्कारेणः “टद्कारान्धकारेणः । २ स्फोरन'। २ कचिन्न । 
४ शसंज्वङ्तिः । (सञ्जनितः । ५ वविचुत्कंः । "विचुच्छटाभासुर" । विद्युच" । 
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जखहरप्पसरन्तसरधारासहस्सवरिसदुद सण जाद समरदुदिणे । 
[ततो देव | हयोरपि तयोरन्योन्यसिह नाद गजितपि्युनं विविधपरिमु- 
्तप्रहरणाहतकवचसङ्गलितंञ्व लन वितं, बहररुधिरदिन्दु खधोत भासुरं, 
गम्भीरस्तनितचापजल्धरग्रसरच्छरधारासह खव षदुदैशं जातं समरदुदिनम्‌ ] 
दुयधिनः--ततस्ततः !। 

खन्दरकः--तैदो देव ! पएद॑स्सि अन्तरे जद्ुस्स भादुणो परि- 
भवसङ्किणा धणंजणण वज्ञणिग्घादणिग्ोर्सविसमरहेरसिद- 
णान्यायुघानि, तराह तानिन्परि घटितानि यानि कवचानि, तः सक्कटितो 
निर रतो यो ज्वखनःचव्रहिः स एव विद्युता यत्र तत्‌ । बहरुं-यनीभूतं गदु 
पिर, तस्य ये बिन्दवः, त एव खद्योताः~ज्योतिरिद्गणाः, तर्मासुरं= 
दे दीप्यमानम्‌ । “खद्योतो ज्योतिरिङ्गणः" इत्यमरः । गम्भीरं स्तनितं गर्जित 
यस्य तादृशश्च य एव जलधरो मेघः, तस्मान्‌ प्रसरत्‌<निःसरत्‌ यत्‌ शराः 


भ न 


रूप खयोतों [ पटवीजना ] सेजो दैदीप्यमानहो रहादहं, धनुष दही जि्तमे 
गजते हुए मेष ह, छूटी इइ बाणो की हज धारार्जो से जो देखने मे भयानक 
है येसा युद्धक्ंपी ददन उपस्थित हो गया । [ अवात्‌ मीमव कणे का मप्रानक 
युद्ध होने र ओर उभसे अन्पेरा छा गया ] । 


दुर्योश्रन--तव क्या हा १। 
सुन्दरक--तव देव ! इसी वीच मँ अपन बडे भाई भीमन्तेन के परास्त 


होने क भय मे अजञुननै--वज्र फे गिरने की कड्क्डाहट की तरह जिप्त[ 
घोडे ] की तीखी ध्वनि दे, जिसके शिखर [ चोरी ] पर हनूमान्‌ जी विराजमान 








१ ^सदस्सवरि्त' [ (सदस्रवरि" ] । २ 'संभूदः [ संभूत ]) 
३ शसञ्वलितिः । ४ (विदच्छाभास्ुर्‌, गम्भीर ' } 
५ (जलधर ' । ६ तदो अः [ ततश्च ] । ७ “पराभवः । 


८ '्वञ्जणिग्बाद निग्धोसो निसमरसिददरसिदङमो सिदहरद्टिदवाणरो । [ वज- 
निधातनि्धोषो विषमरसितहर्धितदयः शिखरसिथितवानरः ]। वज्रणिग्धाद णिग्धोस्त- 
विस्तमरसिदधमअग्गह्टिद मक्वाणरोः । [ वञ्जनिषोतनिर्धोषविषमरसितध्वजाग्रस्थिन- 
महावानरः | । 

१६ 
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हयो, सिहर्अग्गद्िदिमहावाणसे, वरद्गगसवाहणवापिदवासु- 
देवसङ्खचक्षासिगदालंचिंदचदुटचउन्बाडइदुदंसणो, आपूरिअ- 


पञश्चजण्णदेअअत्तताररसिदप्पडिरवभरिददसदिसामुहकदरो- 
धाविवो तं उदेसं रहवसो । 


[ त॑तो देव ! एतस्मिन्नन्तरे ञगरेष्ठस्य अतुः परिभवरशङ्किना धनञ्जयेन 
-वज्जनिघोतनिर्धोपतिरमरहे षितहयः,  शिखरान्रस्थितमहावानरस्त्रङगम 
बाणा एव ( तेषां वा ) धारासदसखं, तन्मयं यद्रषन्र्टिः, तन दुदर्शनं =दुष्भ- 
क्ष्यम्‌ । समर एव दुर्दिनम्‌ । “धारास्तपात आसारः" इत्यमरः । मेछच्छनेऽहि- 
दुर्दिनम्‌" इत्यमरः । ञयेष्ठस्य~भीमस्य । वच्रस्य=-कुलिशस्य, निर्घातवत्‌- 
पतनश्चन्दवत्‌ , यो निर्घोषःनप्थचक्रशव्दः, तेन विस्मराः--चश्वन्धः, 
हेषिताः=शन्दायम्‌ाना दया यस्यासौ तथा । यदा विखृमरहेकिलाः=व्योपिः 
ध्वनंसो-हया यस्मेत्यथः। वस्तुतस्त्वयं पाठो न समीचीनः । “'वज्निर्घातनि- 
घोपविषमरसितध्वजाम्रस्थितमहावानरः "इत्येव तु क्राचित्कः पाठोऽत्र युक्तः! 
वज्ञाघातश्चन्दवद्विषमगर्जित-ध्वजाग्रस्थित-ढनूमद्धिराजित इति च तदथः । 

शिखरेति 1 ध्वजर्चिखराग्रस्थितमारुतिरिः्यथेः । तुरङ्गमाणां घोटकानां 
संवाहने-सेवायां ग्याप्रतः=प्रसक्तो यो वासुदेवःन्छृष्णः, तस्य॒ शङ्खादि- 
राल्छितैः=शङ्खादिचिषहितैः, चटुङेः=मनोहरेः चच्खेवो । चत॒भिर्बाहुभि- 
दद॑शीनःनुरमिरीक्ष्यः । भक्तप्रियो भगवान्‌ चतुथुजो भूत्वाऽजैनरथं वाहया- 
मासेति पुराणविदः । विष्ण्ववतारतया वाऽत्र कृष्णस्य चतुभुजत्वोक्तिरिति- 
ध्येयम्‌ । आपृूरितो=वादितौ यौ पाश्चजन्यदेवदत्तीनकृष्णाजैनरङ्कख, तयो- 
है, जिसके घोडे की सेवा शुश्रूषा व गाम पकड़ना आदि म मगवान्‌ श्रीकृष्ण 
ङ्घ चक्रादियुक्त चारो भुजाओं से रगे हए ह, ओर वजा गण पान्चजन्य [श्रीकृष्ण 


का दाङ्घ ] व देवदत्त [ अज्ञैन का शङ्क ] के तीखे शब्द की प्रतिध्वनि से जिस 
दरों दिश्चा्ओं के मुख को मर दिया हे ठेसे--अपन शष्ठ रथ को उप्त ओर दौडाया । 


~= ---^-"------~-*~ "~~ 
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१ क्रचिन्न । २ वविसमरसिदधञअभग्गट्टिदवाणरो' । [ “विषमरसित- 
ध्वजायस्थितवानरः ] । ३ 'तुरङ्गमधारणवावारिदः । [वुरङ्गमधारणव्यापारितः] । 
४ रच्छिद चउम्बाहुदण्डो । [ लक्षितचतुबीहुदण्डः | । ५ (ततश्च । 
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संवाहनव्यापरतवासुदेवदाङ्कुचक्रासिगदाकाञ्छितचदटुखचतुबीहुदण्ड, आपू. 
रितपाञ्चजन्यदेवदत्तताररसितप्रतिरवभरितदशदिशामुखकहरे धावित- 
स्तमुदेशं रथवरः |] । 

दुर्याधनः-ततस्ततः ?। 

सुन्दरकः-ततो भीमसेणधणजपहिं अभिजुत्तं पिदरं पेक्खिअ 

ससम्भमं विअलिअ अवधूणिअ रअणसीसञअ आकण्णा- 
१ ~ > १ 

कट्िदकठिणकोदण्डजी भो दाहि णदत्तकलित्तसरपुंखविघटणतुव- 

राइदसारहीभो तं देसं उवगदो कमाटविससेणो । 

[ ततो भीमसेनधनज्ञयाभ्यामभियुक्तं पितरं प्रेक्ष्य ससंभ्रमं विग 
छितमवधूय रत्नशीर्षकमाकर्णाकरष्टरडिन को दण्डजीवो दक्षिंणहस्तोरिक्प्त. 
शरपुद्धुवि घटनस्वरायितसारथिकस्त देशसुपगतः कुमारव्रषसेनः | । 
य॑त्तार=दीधतरं, रसितं=व्वनिः, तस्थ यः प्रतिरवः=प्रतिष्वनिः, तेन 
भरितानिन्पूरितानि दशदिशानां सुखानां कह राणिनछिद्राणि येनासौ तथा- 
भूतः । धावितःत्वेगेन प्रचालितः । उदेशंन्देशम्‌ । भीमाङ्गराजयुद्धमुवम्‌ । 

अभियुक्तम्‌-आकरान्तम्‌ । पितरंन=कणेम्‌ । वपिगङितं=स्वरानिपतिवैम्‌ । 
एतेन भाव्यमङ्गलं सूचितम्‌ । अकधूय्परित्यञ्य । रत्नशीषक~रलघटितं 
शिरख्राणम्‌ { शशीषैकं शीषैण्यं च शिरे" इत्यमरः । जकर्णम्‌कणौन्तम्‌ 
अक्ष्टा कडिनस्य कोदण्डस्य = धनुषः, जीवानमौवीं येनासौ तथाभूतः ॥ 
"कोदण्डज्यः इव्यपि केचित्पठन्ति । दक्षिणदस्तेन उश्क्षि्तः=तृणीरान्निष्का- 


कि, । =~ "~"~-*--~----------- ~~~. 


सितो यः शर=वाणः, _तस्य यः घु्धः=वाणमूलमागस्तेन यद्विषं सपशः, 
दुर्योधन--तव क्या हआ ए । 
सुन्द्‌रक--तव भीमेन व॒ अजुन दारा अपन पिता कणे को षिरादेख 
कर बड़ी दडबडाहरसे, जल्दी के मरे गिरे हुदै अपनै रत्न जरित शिर के 
रोपको भीन उठाकर, कानतक धनुष की कठिन डोरी को खचकर, दक्षिण 


१ “ज्यः । 'कोदण्डमण्डलोः | 

२ ्दादिणहत्थविक्ित्तसरपुङ्घवन्थणो विषट्रणतुवराददसारद्दीओ । [ दक्षिण- 
द स्तविक्िपरश्चर पुङ्खबन्धनस्त्वरायितसारथिकः 1] \ शरारपुङ्ो" [ रारपुङ्ः ] । 

३ कविने इससे भावी अमङ्गल को सूचित कियाद । 
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दुरयाविनः--{ सावष्टम्मम्‌ ) ततस्ततः ! । 

सुन्दरकः-तदो अ देव ! तेण आअच्छन्तेण प्व कुमाल- 
विससेणेण विदलिदासिटदासामरलिणिद्धपुङ्कहिं कटिणकङ्- 
वत्तेहिं किंसणवण्णेहि साणसिखुणिसिदसामटसष्टबन्धेहि 
कुखुमिदो विअ तरू मुहुत्तपण सिलीमुहेहिं पच्छादिदो 
धणजअस्स रहवरो । 

[ततश्च देव ! तेनागच्छतेव कुमारघरषरसेमेन विदलिताऽसिरूतादयाम- 
लस्निग्धयुद्धैः कठिनकङ्कपत्रैः कष्णव्रभः शाणशिखानिशितदयामलशद्य- 
बन्धैः कुसुमित इव तरमुहूर्तेन शिलीमुखः प्रच्छादितो धनञ्जयस्य रथवरः] 

उभौ-- ( सहषैम्‌ ) ततस्ततः ? । 
तेन स्वरायितःन्प्रेरितः सारभियैनासौ तथाभू1ः । बाणप्ष्ठभागताडितसार- 
थिक़ इति यावत । वृषसेनः =कणेपुत्रः । सावष्टम्भ=सपरै्यम्‌ । विदिता 
निरिता खण्डिता वाया असिरताःखङ्गः, तद्वत्‌ इथामखाःन्कृष्णाःसिनिग्धाः= 
म सृणाश्च पुङ्खा बाणमूलानि येषान्तैः । "विदखिदसिहासामख' [ बिद्कित- 
शिखादयामट ] इति पठे-विदलितन्यिष्ट यत्‌ शिखि-तुत्थाज्ञनं 
८ तूतिया ) तद्वन्नीलेव्यर्थः । कठिनानि सुदृढानि कङ्कपत्राणिरपुङ्ख येषान्तैः । 
अत एव _्रष्णवर्णैः=नीलेः ! अत एव श्रमरसाम्यम्‌ । क्ञाणतिखयाप्रमण- 
यन्त्रेण निशिताःरीक्षणाः इयामलाःन्कृष्णाः; राल्यबन्धाःन्वाणाग्रफलक्रानि 
येषान्तैः । शिलीमुखाः=बाणा, भरमराश्च । शिरीमुखौ बाणमरङ्गी" इत्यमरः । 
कुसुभितः=उष्पितः । सुहूर्तेनन=क्षणमात्रेण । तीक्ष्णं विक्षिप्ताः ददं विचखशाः, 


~~-~--------~~--------~------~-~-----~---~-------- -~~~-----------~--------~------ ~~~ ---~ 


रथ को चाने को कहते हुए कुमार वृषसेन [ कणे के पुत्र ] वी आए, 
दर्योचन-- ( बडे गवं से ) तब क्या दहुजा ?। 
खुन्दरक--तबतो देव | आतहौ कुमार वृषततेन ने शाणप्र चंड इए खड्ग 
की तरह नीले एवं रिनिग्प [ चमकीले ] पुङ्ख वाले, कठिन कङ्कपत्र [ गरृधकी 
पौख ] वाले, काले २, शाण पर चढ़ने से तीखे व नीरे फर वाले बाणो से अजुन 
कश्रेष्ठरथ कौस ठक दिया ञे पुष्पित वृक्ष को भरे ठकक्तेहै। 


दुर्योधन सूत--तन क्या इजा १ । 
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दरकः-तदो देव ! तीकणखविकिलत्तणिसिदभटवाणवरिः 
सिणा धणजपण ईसि विहसिअ भणिदम्‌-^अरे रे विखसण ! 
पिदृणो विदाविदेण जुत्तं मह ऊुविदस्स अभिमुहं ठाद किं 
उण भवदो बाखस्स ! । ता गच्छ । अवरे कुमारेहि सह 
गदुभ आओयेहि }' पव्वे वाअं णिसमिअ गुरअणाहिक्खवेण 
उदीविभकोवोपरत्तमुहमण्डरविभम्भिअभिउडिभङ्गभीसणण 
चावधारिणा कुमाटविससेणेण मम्ममेदपहि परुसविसमेहि 
खुदिवहं किदप्पणणदहिं णिब्भच्छिदो गण्डीवी वाणेहिंणडउण 
दृवअणदहिं । 
[ ततो देव ! तीक्ष्णविक्षिक्षनिसितमद् ्राणवर्पिणा धनञ्जयेनेषद्िहस्य 


भगितम्‌--*अरे रे वृषसेन ! पितुरपि तावत्ते न युक्त मम कुपितस्याभि- 
मुख स्थातुं, फ पुन्मैवतो वालस्य ! । तद्रच्छ । अपरैः कुमारैः सहं 
गन्वा युध्यस्व | एवं वाचं निशम्य गुरुजनाधिक्षेपेणोदीपितकोपोपरक्त- | 
ये निर्ितमह्धब्राणाः=रीक्ष्मभछबाणाः, तान्‌ वषति तच्छीलेन । भणितम्‌ 
उक्तम्‌ । स्शृोतु युक्तनप्थतुं राक्यम्‌ । अभिमुखं-संमुषम्‌ । गुरुजनस्य 
पितुः, अधिक्षेषेणजनिन्दया । उदीपितःनप्रबरृद्धो यः कोपः = क्रोधः, 
तेन उपरक्ष यन्सुखमण्डल, तत्र॒ षिज॒म्भिताः=पाटोपं बद्धा या 
मृकुरी, तरहया मद्ेनलआमोटनेन मीषगःन=भयङरस्तन । कोधान्धेनेत्यथः । 
परुषविषमेः-कूरकुरिकेः, श्रुतिपथङ्कतप्रणयैः=कणान्तातिपातिभिः । सुतवध- 
कृतप्रणयैःरिति परठे--स्वपुत्राभिमन्युवधोपयुक्तैरित्यथः । निभेस्सितः= 
तर्जितः । गाण्डीवी=अजञुनः । अथैने प्रति कुमारेण बाणाः प्रहिता. 
खुन्दर क~त महाराज | तीखेव चमकीरे मभह्ठं [मालाया बाण 
विदोषं | एव बार्णो की वर्षा करते हुए अञ्जुन ने हंस्तकर कदा--भर भ इृषसेन ! 
कद्ध हुए मेरे सामने जबतेरा बापमभो नही टिक सकताहैतो तेरी बाल्ककीतो 
बाती क्या ह १ । अत्तः जा अपने बराबरी के दूसरे राजकुमारो के साथ लड । इस 
प्रकार बाणी सुनकर अपने पिताकी निन्दा के सुनने से क्रद्ध होने से जिक्तका 





[1 


> सुद्र वह किदप्पणषडि [ सुतवधङ्कृतप्रणये | । 


२७६ वेणीसंहार नारकं [ चतुधैः- 
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सुखमण्डलविजम्मितभ्ुकुटीभङ्गभीषणेन चापधारिणा कुमारबरषसेनेन 
ममैभेदकेः परुषविषमेः श्रतिपथकृतप्रणयैनिमस्सितो गाण्डीवी बाणेन 
पुनदुष्टवचनेः ] । 

दु्योधनः--साथु चषसेन ! साधु । अुन्दरक ! ततस्ततः । 

खन्दकः--तदो अ देव ! णिसिदसराभिघादवेभणोपजादः- 
मण्णुणा किरी.खणा चण्डगण्डीवजीआसदणिज्िद वज्ञणिग्धाद 
घोसेण बाणणिपडणपडिसिद्धदंसणप्पसरेण पत्थुदं सिक्ष्खा- 
बखाणुरूबं किं वि अच्चरिअम्‌ । 

[ ततश्च देव ! निशितशराभिघातवेदनोपजातमन्युना किरीटिना 
चण्डगाण्डीवजी वांशाब्दुनिभितवच्रनिर्घातघोषेण बाणनिपतनप्रतिषिद्ध- 
दशनप्रसरेण प्रस्तुतं शिक्षावलानुकूपं किमप्याश्च्यम्‌ ] । 
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इत्यथः । निशितेति । तीकष्णबाणाघातपीडोपजातक्रोपेनेवय्थः । किरीटिना 
अनेन । 
चण्डेति । चण्डं यत्‌ गाण्डीवं-तस्य या जीवा--मौत्री, तस्या यः 
शब्द॑स्तेन निर्जितो वन्ननिर्घातस्यनवज्रपातस्य घोषो येनासौ तेनेत्यथः। 
बाणेति । शरनिपातावरुद्नेच्रगतिना । स्थगितलोचनेनेत्यथेः । प्रस्तुत 
प्रारन्धम्‌ । शिक्षावल्योः=विद्यापराक्रमयोः । अनुरूपन्तुत्यम्‌ । किमपि 


^~ --~-~~~-~--------------*-^ 


मुख मण्डल लरूहो गया हे आर्‌ भृकुटी के चढ जाने से जिक्तका मुख भयङ्कर. 
हो गया है रेपे उस कुमार वृषसेन धनुष हाथ मेँ केकर मर्म को मदन वाले 
तीखे व कठोर तथा कान तक खीचे हुए बाणो से अज्जैन को जबाव ददियान कि 
ममेभदी तीस कर्णकड दुष्ट वचनो से ( उत्तर दिया ) । 

राजा--वाह वृषसेन ! वाह्‌ | सुन्दरक ! तेब क्या हुआ {| 

सुन्दरक-- तव तो महाराज ! तीये २ बार्णो की चोट लगने से पीडित व 
रद अज्ञुन ने प्रचण्ड गाण्डीव कीडोरी के शब्द से वज्रपात के भयङ्कर शब्द 
को मी जीत लिया, पर्वं बाण की वरषा के कारण वर्हौनेत्रों सेकु दिखा ददी नर्द 
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दर्योधनः-( सातम्‌ ) ततस्ततः १। । 
सृन्दरकः- तदो अ देव ! तं तारिस पेक्खिअ सत्तणो समर- 
व्वावारचउरत्तण अविभाविअतूणीरमुहधणुम्गुणगमणागमण- 


सरसधाणमोक्खचडटकरञलेण कुमाख्विससेणेण वि 
सविसेस पत्थुदं समरखुकम्म । 


[ततश्च देव ! तत्तादृशं प्रक्षय शत्रोः समरव्यापारचतुरत्वमचिभावित- 
तूणीरमुखधनुगुंणगमनाऽऽगमनशरसन्धानमोक्षचटुखुकरतरेन कमार- 
वृषतेनेनापि सविशेष प्रस्तुत समरकमं ] । 

दुर्योधनः-- ततस्ततः ?। 

खन्दरकः-तदो अ देव ! पएत्थन्तरे विमुक्छंखमरव्वावारो 
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अनिवन्रनीयं चमत्कारकारि । साद्तं~वाभिप्रायम्‌ । किं कृतमिति विज्ञातुं 
प्रच्छतीति यावत्‌ । तादृशं चमत्का.कारि । शम्रोः=अजुनस्य । 
समरग्यापारचतुरस्व युद कमपदुत्वम्‌ । अवि भावितेति । अविभपवितं= 
सलक्षिद-तूणीरसुखे धनुसुखे च यद्रमनाऽऽगमने=यातायाते, शरस्य सन्धानं 
च मोक्षश्च तव्र चडुरनचश्वल, करतरं=दस्ततलं यस्य तेनेत्यथैः 
सविशेषंनविरिटटम्‌ । (अविभावितेति याताऽ्ड्यातादीनां विदहोषणमित्ति 
केचित्‌ । विंमुक्तेति । परित्यक्तयुद्धव्प्रापार इत्यथः । सुदत्तं यावद्िश्रामितः= 
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देता था, किन्तु बाणद्दी बाण दिखाई देते थ । इत प्रकार अजुन ने अपनी विदा 
रिक्षा व पराक्रम के अनुरूप दी आश्चयजनक पराक्रम दिखाना प्रारम्भ किया । 
दुर्याधन--( कड आग्रह पूवक ) तव क्या हुआ १ । 
सुन्द्रक--तव तो महाराज | इचु (अञ्जन) की शस प्रकार युद्ध कुशलता 
देखकर कुमार बृषसन ने भी--भाथी के मुख तक हाथ का जाना, धनुष की 
्रत्यन्वा पर बाण का चदाना, बाण का खींचना व छोडना-बिल्कुर नदीं मालूम 
दो-ठेसी कुशलता ( दस्तङाघव ) से अद्भत युद्ध व्यापार प्रारम्भ किया । 


दुर्योधन--तव क्या हज १) 
खुन्दरक--तेव तो देव ! कौरव पाण्डव सेनां के वीर रोग अपना र 
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१ क्वचिन्न । २ "रिसेसिदरण्वावासेः । [ परिेषितिरणन्यापारोः | । 





२४८ वेणीसंहारं नारकं [ चतुधः- 
मुहुत्तविस्सामिदवेराणुषन्धो दोणं वि कुरुराअपण्डववलाणं 
"साहु कुमारखविससेण ! साहु" त्ति किंदकरभखो वीरलोओो 
अवलोहदुं पउत्तो । | 

[ ततश्च देव } अत्रान्तरे विसुक्तसमरब्श्रापारो सुषहूविरभ्रामितवैरानु. 
बन्धो द्वयोरपि कुरूराजपाण्डववटयोः “साधु कुमारब्रपसेन ! साधु" इति 
कृतकलकरो वीरलोकोऽवलोकयितु प्रवृत्तः ] । 

दुर्योधनः--( सविस्मयं ) ततस्ततः { । 

खन्द्रकः--तदो अ देव !_ अवहीरिदसअरघाणुक्तचकप्रा- 
कमसाटिणो खदस्स तहाविहेण समरुकम्माखम्भेण दरिस- 
रोसकरुणासङ्कासङ्कड बदह्ूमाणस्स सामिणो अङ्गराभस्स 
णिवडिआ _ सरपद्धद भीमसेणेः वाप्पपज्ञाउला दिष्टी 
कुमाखविससेणे । 

[ ततश्च देव ! अवधीरितसकरधलनुष्कच पराक्रमशालिनः सुतस्य 
तथाविधेन समरकमोरम्मेण हषरोषकरुणादाङ्कासङ्कटे वर्तमानस्य स्वामिनो 
ऽङ्गराजस्य निपतिता शरपद्धतिर्मीमसेने, बाष्पपयाकखा दष्टः कुमार- 
वृषसेने ] । 


परित्यक्तः, वेरानुषन्धमभ्न्बरैरतपर्को' येनेत्य्थः । "वीरलोकः इत्यननान्येति । 
इति-=इत्थ । कृतकखकखः=कृतकोलाहलः । वीरखोकःन्योधजन्‌ः. । अवधी- 
रित=तिरस्कृत सकरधायुष्काणां चक्रं यन तादश पराकमश्चालिन इत्यथः । 
तथातियेन=अतिमानुष्रेण । समेति । युद्धकमारम्भेगत्यथः । | 
युद्धव्यापार छोडकर घड़ी भर वैर को भुलाकर उस रोमहर्षण युद्ध को देखने ल्मे । 
ओर रह्‌ रह कर वाह | कुमारवरषसिन ! वाह" इन प्रकार लोगो के मुखस 
प्रशंसा की ध्वनि निकलने लगी । 

दुर्योधन--तव क्या हुमा १। 

सुन्दरक-- सम्पूण धनुषेरो के समूह को तिरस्कृत करनेवाले अपने पुत्र 
का अद्भूत पराक्रम देखकर दष रोष करुणा व रङ्काके बीच पड हुए स्वामी 
अङ्गराज ( कणे ) ने भीमसेन परतो बाण पक्ति फेंकी, ओर अपने पुत्र पर 
वाष्पपयाकुर क्लदृष्टि ( एक साथ दही ) उषी । 
१ कचिन्न । २ वियुक्कचिरणिव्वद्धिदवेराणुबन्धो ' [बिमुक्तचिरनिवर्तितवैरानुबन्धः] । 
२ “सकरुएअषानुक्क' [सकलरराजधानुष्क] । ४ “अणुवहमाणस्सः [अनुवत्तेमानस्य | । 
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दर्योधनः-( सभय ) ततस्ततः !? । 

स॒न्दरकः--तदो अ देव ! उभअबरप्परनत्तसाहुकारयमरिसि 
देण सरवंरिसज्खिदिण गण्डीविणा तुरगेखु सारि चि 
रहवरे धणु वि जीभादं वि णलिन्दखञ्छणे सिदादवत्ते अ 
उ्वावारिदो सम सिखीभुहासांरो । | 

[ ततश्च देव ! उभयबलप्रव्त्तसाधुकाराम्पितेन सरव॑षप्रञ्चरितेन 
गण्डीतिना तुरगेषु सारथावपि रथवरे धनुष्यपि जीवायामपि नरेन्द्र 
खाञ्छने सितातपन्रे च व्यापारितः समं शिरीयुखासारंः | । 

दुर्योधनः--( सभयं ) ततस्ततः ! । 

सन्दरकः--तदो अ देव ! विरहो दूणगुणकोदण्डो परिव्भ- 
मणवावारमेत्तपडिसिद्धसरसम्पादो मण्ड्टाग्गेण विअरिषदु 
पउत्तो कुमारुचिससेणो । 
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हर्षति । पुत्रपराक्रमदशेनाद्धषः, मीमसेनकमेस्मरणाच्छन्रुदशेनाद्वा 
कोधः, बानक्ात्कुमारस्य करुणा, अजनस्य महाबलित्वाच्छङ्क। चेति विवेकः । 

पद्धतिः{-बाणपङ्किः । बाप्पपर्याकुलानदषेकरुणारङ्काबाष्पस्तिमिता । 
दृष्टिः=लोचन॑म्‌ । पतितेति शेषः । उभयेति । ऊुरुपाण्डवसेनासमुद्धुत- 
साघुशदकुपित्तेन । ` गाण्डीविना-अजैनेन । नरेनद्रलाञ्छने-राजचिहे । 
सितातपत्रेनशेतच्छन । 
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दुर्योधन--( मयपूत्रकं >) तव क्या हुआ १। 

खुन्दरक--रोगो की वाहवादी सुनकर करुद्ध होकर तथा तीखे र बाणोंकी 
वपां सर पीडित होकर अजुन ने एक साथदही वृषसन के घोषो पर, सारथी पर्‌, 
रथ पर, धनुष पर, प्रत्यश्ना पर, राज चिह्न भूत सफद छत्र पर त्ीखे २ वाणो 
की ङडील्गादी। 


दुर्योधन--( भयपूर्ंक ) त क्या हुभ । 


णी णी ी 


१ क्वचिन्न । २ “स्िलीमुदहा' [ शिरीमुखाः ]। 


२५० वेणीसहारं नाटकं [ चतुथः - 
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[ ततश्च देव | विरथो दूलगुणकोदण्डः परि्रमणग्यापीरमान्र- 
प्रतिषिद्धशरसपातो मण्डङाभ्रेण विचरितुं प्रवृत्तः कुमारदरृषसेनः ] । 


दुर्योधनः-( साङ्गं ) ततस्ततः ? । 

खन्दरकः--तदो अं देवं ! सुदरहविद्धसणामरिसिदेण 
सामिणा अङ्गरापण अगणिथभीमससेणाभिजोपण पडिर्मुक्षो 
धणञ्जअस्स उवरि सिलीमुहासारो । कुमारुविससेणो वि 
परिजणोवणीदं अण्ण रहं आरुहिअ पुणो वि परन्तो धणस्जपैण 
सह आोधदुम्‌ । 

[ ततश्च देव | सुतरथविध्त्रसनामपितेन स्वामिनाऽङ्गराजेनाऽगणित- 
भीमसेनाभियोगेन परिमुक्तो धनञ्जयस्योपरि शिरीमुखासारः । कमार- 


ज्यापारितः=विसुक्तः । आसारःच्वेगवान्‌ वषः । [ श्चडीः भमूसलधार्‌ 
वषा "] । विरथः=विष्वस्तरथः । लनेति । चछिजधन्वे्यर्धः । परिभ्रमणमात्रेण- 
प्रतिषिद्धो बणग्रहाये येन तथाभूतः । मण्डस्पद्मनकृपाणः । मण्डलानीति 
पटि-मण्डलाकारगतिग्रिरोषानित्यथः । ( पैतरा बदलना) । अगणितो 
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सुन्द्रक--तवे तो महाराज | जव कंवर दृषसेन का रु द्रूट गया, धनुष 
की डोरी कर गद, धनुष दरू गयात्व हाथमे तल्वार लेकर पत्य सेद्दी वार्णो 
की वषा को रोक्ते हृए कुमार युद्ध भूमि मे विचरने ल्गे। 

दुर्योधन आशद्कापूवक ] तव क्या हज ¶ | 

खुन्दरक-तव तो महाराज ! अपने पुत्रकेरथके विध्वंस करुपित्तहो 
स्वामी अङ्गराज ने भीमसन केद्वारा चला गए असन र्नो की मीषण वधा की 


ममम ० ~~~ ------------ ----- ~~~ -------~-------- +~ 





म ० ~ ~ ~ 


१ क्वचिन्न । २ प्ररिनब्ममणमेत्तवावारो मण्डर विरश्दं पप्तो 
कुमाल । [ परिञ्नमणमात्र्यापारो मण्डलानि विरचयितु प्रवृत्तः कुमारः ] । 

२ “अद्यो ! बालस्य पराक्रमो मूढता च? । ४ “पत्थो [ पर्यस्तो ] । 

५ श्वणज्ञभाभिजोए" [ धनज्जयाभियोगे ] । 


अङ्कः | अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ २५१ 
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छषसेनोऽपि परिजनोपनीतमन्वं रथमारंद्य पुनरपि प्रचत्तो धनञ्जयेन । 
सह्ायोधितुम्‌ । 


[ उभौ --साधुं चरूषसेन ! साध । ततस्तैतः १। 

खन्दरकः--तदो देव ! ] भणिदं च कुमेण-रे रे 
तादाहिक्खवमुहर मञ्छमपण्डव ! मह सरा तुह सरीरं उञ्छ 
अण्णरस्सि ण णिवडन्ति' त्ति भणिअ सरसहस्सेहिं पण्डव- 
सरीरं पच्छादिअ सिंहणदेण गज्िदु पउनत्तो । 

[ ततो देव ! भणितं च कुमारेण--रे रे ताताधिक्षेपमुखर मध्यम- 
पाण्डव ¡ मम शरास्तव शरीरमुञ्क्िस्वाऽन्यस्मिन्न निपतन्ति इति 
भणित्वा शरसहसतः पाण्डवडरीर प्रच्छाद्य सिंहनादेन गजितु प्रवृत्तः ] । 


दुयधिनः--( सविस्मय ) अहो ! बालस्य पराक्रमो मुग्ध 
खभावस्या.ऽपि । ततस्ततः १। 


५ 


भीमसेनस्य अभियोगः-आक्रमणं येनासौ तथामूनेन । परिजनोपनीतं= 
सेवश्चद्युशदय्रम्‌ । आयोषितुं-युद्धं कसैम्‌ । उभोनुर्योधनसारथी । ताता 
धिक्षेपमुखश=मतिपतृनिन्दादुसख । .निन्दापरायणेति यावत्‌। उञिश्रस्वा= 
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कुछ भी परप्राह न करके अजौनके ऊपर भीवा्णोकी भीषण वषौ की) कुमार 
वृषसेन भी प्ररिजन ( नकर चाकर ) द्वारा खाए गए दूप्तरे रथ पर चढ़कर [फर्‌ 
अजुन से युद्ध करने ल्ग | 

दुर्योधन --व सूत---वाह वृपपन ! वाह {| हां फिप्क्या हुमा १। 

सृन्द्रक--तव महाराज ! कमारने कहा--अरेरे! मेरेपिताकी 
निन्द्रा करन मे चर पाण्डुपुत्र अजुन ! मेरे बाण तुम्हारे शती को छोडकर 
अन्यत्र कही नहीं गिरंगे ( लक्षय च्युत नहीं होगे ) । रेप्ता कहकर हजारो बार्णो 
से अजुुनके शरीर को र्ठक दिया ओर सिंहनाद कर गर्जते ल्गा। 

दुर्योधन- ( आश्चयपूवेक ) अहो | भोलटेस्वभाववाले शस बालक का 
अद्भत पराक्रम हं ! । (या इस वारुक अवस्था भै भी इसका एसा पराक्रम ह ) । 
हा, फिर क्या हुआ १। 


१ कुमारो विः [ कुमारोऽ्पि]। २ क्वचिन्न । ३ श्वमवेऽपि, । 





-~--------~ 





२५२ वेणीसंहारं नारक [ चतु्ैः- 


खन्दरकः--तदो अदेव ! तं सरसम्पादं सम॑वधूणिअ णि- 
सिदसराभिघादजादमण्णुण। किरीरिणा गिदा रहच्छङ्कादो 
कणन्तकणअकिङ्किणीजालङ्चङ्करविरादणी मेहोवरोहविमुक्- 
णहूत्थरुणिम्मला णिसिद सामलसिणिद्धमुदीं विविह रअणप्दहा- 
भासुरभीसणरणिज्जदसणा सत्ती विमुक्का कुमालादिमुदी । 

[ ततश्च देव ! तं शरसम्पातं समवधूय निरितशंराभिघातजातमन्युंना 
किरीटिना गृहीता रथोस्सङ्गास्कणत्कनक्रकिङ्किगीजालसङ्क!रविराविणी 
मेधोपसेधविमुक्तनभस्तलनिमला निशितदयामटस्निग्धमुखी विविधरल- 
प्रभाभासुरभीषणरमणीयददना राक्तिविमुक्ता कुमाराभिमुखी ]। 

दुर्योधनः--( सविषादम्‌ ) अहह ! ततस्ततः ? 1 


~ [1 


विहाय । प्रच्छाद्यनपिधाय । स््मवूययःत्तिरस्य । निरितेनि । तीक्ष्णा ग- 
भिधातकोपेनेव्यथेः । रथोष्सङ्ग(त्‌रथमध्यात्‌ । क्रणदिति । राब्दायमान- 
सुवण॑श्षुद्रघटि फापटलकल्कलमुषरेत्यथैः । मेघोपरोधेन=मेघावरणेन विमुक्त 
रहितं यन्नभस्तरु~गगनतल तदहज्निमंलछास्वच्छा । नीटप्रभेति यावत्‌ । 
निशितेति । तीक्ष्णङ्यामचि कणमुखीत्यथः ! विविधेति । विविधानां रलानां 

भया कान्त्या भासुरा=दीप्यमाना, अतएव भीषणरमणीयदरेना=भयानक- 
कान्तदशना । शक्तिः-राच्रभदः । 


=+ 


सुन्द रक--तव तो महाराज | उस बाण वषं को तिरस्कृत कर भीख २ 
बाणो के आघातसे क्रद्ध हो अजुनने त्थ के मीतर से--शब्दायमान, स्वणं की 
छोरी २ षघुरूभ से इनकार कती हु, मेघरहित आकाश्च कौ तरह नीलप्रभा 
वाली, तीखे चमकीके नीले फरवाली, अनेक रर्त्नों से जड़ी हह भीपण शक्ति 
कुमार पर फेंकी । 

दुर्योधन--( विषाद पूवक ) अह ! तव क्या हआ † । 


~ --~ --~ ~-----~ ~~~ 


"अवधूणिञः । २ कचिन्न । 
१ र्होत्सङ्गनोः। [ रथोत्सङ्गतोः ]। 


= कन -- ० - 


अङ्कः ] अभिनवराजरक्ष्मी-भाषाटीकोपेतम्‌ २५५४ 
सुन्दरकः-तदो देव ! पज्लटन्तीं सत्ति पक्खिअ चिअ 
अङ्गराभस्स हत्थादो ससरं धणु, हिअआदो वीरसुसलहो 
उच्छाहो, णअणादो बाप्पसंछिकंपि। रसिदं अ सिहणादं 
विओदटेण । दुक्षलं दकल दुकर त्ति आक्छन्दिदं कुरुवटेण । 

[ ततो देव | प्रज्वलन्ती शक्ति प्रक्ष्य विगकितमङ्गराजस्य हस्ता- 
त्सररं धनुषं दयाद्रीरसुरखभ उस्साहो, नयनाद्वाप्पसलिरमपि । रसित च 
सि्टनादं बरृकोदरेण । प्दुप्करं दुप्करं दुष्कर'मित्याक्रन्दितं कुरुबलेन ] । 

दुर्याधिनः--( सतिषाद ) ततस्ततः । 

सुन्दरकः--तदो देव ! कुमाकविस्रसेणेण आकण्णपूरिदेहि 
णिसिदक्खुरप्पवांणेहिं खुचिरं णिज्जदअ अद्धपंहे पव्व 
भाई रही चिअ आअच्छन्ती जधा भअददा विसमलीअणेण 
तधा तिधा किदा सत्ती , 

[ ततो देव! कुमारव्रषसेनेनाकणपूरितेनिरितक्षुरप्रबणेश्चिरं निधौ 


विसुक्तान्विख्ठा । रसित=निर्घोषः कृतः । दुप्करम्‌-ईदमप्रतिविधे- 
यमिति । अनुचितमिदमिति वा 1 आक्रन्दिति=परिदेवितम्‌ । साश्चु भाषित- 
मिति वा। क्षुरप्रो बाणभेदः। (खुरपा बाण) । निर्घायःनिश्चित्य । विषम- 
विरोचने~च्रिलोचनेन शम्भुना । भागीरभ्याः दिवन दिवि भुवि पाताल 


~~~ -- ~~ -----+~ ~-*+ 


सुन्द्रक--तब देव ! प्रज्वलति वे भयानक उस शक्ति को देखकर अङ्गराज 
फे-हाथं ते धनुष बाण, हय से वीर सुलम उत्साह, आख से आंसू ये सव साथ 
छूट गए । [उन्द कुमार के वचन की आरा नदीं रही] । तव वृकोदर [मीमसेन] नँ 
सिह की तरह दहाड मारी । कुरुओं की सेना नँ (अनथ होगया, (अनथ दोगया 
फेसी करुण ध्वनि की । 


दुर्योधन-- दुःखपूवक | तव क्या हआ ? । 
सुन्दरक--तव तो महाराज | ऊुमार वृषसेनने भी कनि तेकखीच कर 


~~ ~~ --- ~~ ~--~~~----------*--~- “~ -~~~--~--~~ ~~ ---- ~~~ --~* -----~-"----~- ~ ~~~“ “ ~~ भ~ 











१ कचिन्न | | २ "वजणादो हसिदम्‌ | हसिदं अ धणनणएण, सिहणादं 
विणादिदं विमदेन अ | [ वचनतो हसिते । हसिते च धनज्ञयन, सिंहनादं 
विनादितं च वृकोदरेण ] | ३ श्वुरष्पेण' ( श्चुरप्रेण ) | ४ "निधाय 


७५९. क [री | 1 
॥ 
२५७ वेणीसंहार नारकं [ चतुर्थः- 
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धैपथ एव भागीरथीवा गच्छन्ती यथा भगवता विषमलोचनेन तथा 
चिधा कृता शक्तिः |। 

दुर्योधनः-सराधु चरपसेन ! साधु । ततस्ततः । 

खन्दरकः--तदो अ देव ! एदस्सि अन्तटे किदकलकलमुह- 
रेण वीरलोअसाहुबादेण अन्तरिदो समरतूरग्णिधोसो । 
सिद्धचाखणगणविमुक्कङुखुमप्पभरेण पच्छादिद्‌ समखाङ्गणम्‌ । 

[ ततश्च देव ! एतसिमिन्नन्तरे कृत॑कलकलभुखरेण वीरलोकसाघु- 
वादेनाऽन्तरितः समरतधेनिर्घोपः 1 सिद्धचारणगणावमुक्तकुसुमप्रकरेण 
प्रच्छादितं समराङ्गणम्‌ ]। 

[ दर्योधरनः--अहो ! वाटस्य पराक्रमः । ततस्ततः ! । 

४. क ॐ * ६ ६ 

सृन्दरकः--तदो अ देव ! ] भर्णिंअ सामिणा अङ्गसपण-^भो 
वीर विकोदख! असमत्तो तुह मह वि समल व्वावारो। ता अणु 


+~. ~~न ---० ~न ------- १-4-०० ननन --------------"-------- ननन 


पातालमुत्रने सुरान्नृन्नाग। दीनिजजलगतान्‌ पावयरसि यानिल्यक्तंः । 
छोड गए तीये खुर्प की समान अग्र भागवारु बाणे से व्डी सावधानी से ताक 
कर अये रस्ति दी उस शक्ति कौ इत प्रकार तीन कडा कर दिया जितत 
प्रकार शिवजीने भागीर्थीगङ्गाको [ स्वभ भूतल पातारु्म जानेके र्षि | 
त्रिपथगा [ तीन गतिवारीं | कर दिया ा। 

दुर्योधन --वाह वृषसेन ! वाह !! हं, तब क्या हआ १। 

सुन्दर क--तव तो महाराज ! वीरो के सायुवाद के कोलाहरू से युद्ध की 
तू ( वुरही ) ध्वनि भी छिप गई । आकाश्च से सिद्ध चारण गों से वषौएु गए 
पूर्लो से युद्ध का अङ्घण ठक गया । 


दुर्योधन -- गाद ! वाद !! वालक का भी रेसा पराक्रम ! । तब क्या हुआ । 
सुन्दरक--तग तो महाराज ¦ स्वामी अङ्गराज ने भीमसेन से 
कहा कि--हे वीर भीमसेन | तुम्हारा हमारा युदधतो अभी समाप्त नहीं 


हुआहै। परन्तु थोडी देरकी है विश्रान्ति दो । ताकिहम ओर तुम दोनों 
१ क्वचिन्न। २ तूररवोः [ स्ू्यरव” ]। ३ (मणिभः अ । [ भणितं च ]। 





अङ्कः ] अभिनवराजटक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ २५५ 
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मण्ण मे मुहुत्तभम्‌ । पेक्लामहे दाव खणभत्तं मह वस्सस्स 
तुह भादुणो अ घणुध्वेदसिक्लाचउरत्तणम्‌ । तुह विण्द्‌ 
पेक्लणिञ्ज'त्ति। 

[ ततश्च देव | भणितं च स्वामिनाऽङ्गराजेन--भो वीर बृको- 
द्र ! असमा्चस्तत्र ममापि समरव्यापारः । त दनुमन्यस्वे मा सुहूतैम्‌ ! । 
प्र्षावहे ताबरक्षणमात्रं मम वत्सस्य तव तुश्च धनुेदशिक्षाचतुर- 
स्वम्‌ । तवाप्येतस्प्क्ष णीयम्‌" इति ] । 

दुर्योध4+:-- ततस्ततः १। 

सुन्दरकः--तदो देवं ! विस्संमिदाओधनव्वावासय मुहुत्त- 
विस्समिदणिञ्वेयाणुवन्धा दुवे वि पेक्ख जादा भीम 
सेणाङ्गराआ ! 

[ततो देव ! विश्रमितायोधनग्यापारौ मुदहूर्तविश्रमितनिजवेरानुबन्धौ 
द्वावपि रक्षकौ जातौ भीमसेनाऽङ्गराजौ ]। 

दुयधिनः-- (साभिप्रायं ) ततस्ततः ?। 


आयोँधर्न~युद्धम्‌ । 


"न~~ ----- "~~ ~~ ---- ~ ` +~ 
---“~ ~-----+-~~~-- 











दी थोडी देर तक मेरे पुत्र वृषत्ेन के तुम्हारे भाई अजुन के साथ होनेवाङे युद 
म दोनो की धतुवैद की रिक्षा चातुरी कोदेखस्कै। तुमकोभीदइप्ं देखने की 
इच्छा होगी दही। 

दुर्योधन--तव क्या हआ १। 

सुन्दरक--तव महाराज ! अपना २ युद्ध रोककर षड़ी भर परसपर वैर 
को भूरुकर कणं ओर भीमसेन ये दोनों भी पक्षक ह्यो उनका युद्ध देखने क्ये । 
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१ कऋचिन्न । 

, २ "निउणत्तणम्‌' [ निपुणत्वम्‌ 1] । ३ तदोविरदाओ रणब्वावार णिन्बन्धादो 
महू तअ प्पसमिदवेरा जादा दुवे वि अ पेक्छभा भीमतेणाङ्गराआ । [ततो विरतौ 
रणम्यापारनिबेन्यान्सुहूतत प्रशमितवैरो जातौ दावपि च प्रे्षकौ भीमसेनाङ्गरजौ ] 1 


२५६६ येणीसहार नारकं [ चतुः 

खन्दरकः--तदो अ देव ! षदरस्सि अन्तरे सत्तिखण्डणाम- 
रिसिदेण गण्डीविणा प्वं भणिथम्‌--'अरे रे दुल्जोहण 
प्पमुहा... ... ( ईव्यर्धोक्त रञ्जां नाटयति ) । 

[ ततश्च देव ! एतस्मिन्नन्तरे शक्तखण्डनामपितिन गाण्डीविना एवं 
भणितम्‌-“अरे रे दुर्याधनप्रमुखाः |...... | 

ुर्योधनः--सुन्दरक ! कथ्यताम्‌ । परवचनमेतत्‌ । 

सुन्दरकः--सुणादु देवो ¦ “अरे दुज्जोहणप्पमुहा कुरवल- 
सेणापडहणो ! अविणर्थणोकण्णधारः कण्ण ! तुद्य मह परोक्षखं 
वहु्हिं महारहेहि पडिवारिअ एओ मम पुत्तमओ अहिमण्णू 
व्वावादिदौो । अं उण तुह्माणं पेक्खन्ताणं पव्व कुमाख- 
विससेण खुमरिदव्वसेसखं करोमि त्ति भणिअ सगव्वे आण्फा- 
चिदं णण वज्ञणिग्धादघोसभीसणजीभरवं गण्डीवम्‌ । 
सामिणा वि सजीभिदं कापुद्ुम्‌। 
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कृता विहिता। कृत्तेति वा पाठः: विश्रामितेति । विश्रामितो -निरुद्ः उपरान्तो 
वा समरव्यापारःप्रदारादिरूपो याभ्यां ययोवां तावित्यथः । प्रक्षदौन्द्रष्टारौ ! 
अन्तरे-अवसररे । मध्ये इति वा। कुरुबलसेनाप्रभवः कुष्सेना-तना- 
पतयः ! अविनय एव नीःन्नौक्रा, तस्याः कणेधार्‌ इव । 


दुर्योघन--( उल्छ॒कता पूर्वक ) तव क्या हुआ १। 

खुन्दरक--तब तो महाराज ! अपनी दक्ति (सांग) केकाट देनेसे 
करद हो अजुन ने कहा--भरे रं! दु्यांधनप्रभृति,........ ( रे कहता हुमा 
वीच दही कजित व भयभीतदहो रुक जाता हे )। 

दुर्योधन -- ख॒न्दरक ! कते चरो, यह तो तुम दूरे के कदे क 
अनुवाद कर रहे हो। 

खुन्दरक--अच्छातो देव ! सुनिए-अरे दुर्याधनपरभरति कुरुसेना के सेना- 

पतियो ¡ अर अविनयरूपी नौका के कर्णधार (पतवार पकडने वाल) कण! तुमलोगों 
ने बहुत से मदारथियों न मिलकर मेरे परोक्ष मे मरे छोटे बच्चे अभिमन्यु को घेरकर 
मारा था। परन्तु में तुमललोगो के देखते ही देखते श्त कुमार वृषसेन को नामरेष 
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१ क्वचिज्न । २ अद्धक्तैः। ३ भर्यः। ४ गहः ( नदी })| 


अगुः ] अभिनवराजटक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ २५७ 


ल 


[ च्णोतु देवः । “अरे दुर्योधनप्रञ्ुखाः ऊुरुतररुसेन प्रभवः ! अविनय - 
नोक्णधार करणै ! युष्माभिर्मम परोक्षं बहुभि्मष्टारथैः परिदृत्यैकाकी 
मम पुत्रकोऽभिमन्युभ्धापादित. । अहं पुनयुंहमाक्‌ परेक्षमाणानामेवेत 
कुमारव्रषसेन स्मर्तव्यशेषं करोमि" । -हति भणित्वा सगवैमास्फाटित- 
मनेन वच्ननिघातघोपभीषणजीव्रारवं गाण्डीवम्‌ । स्वामिनाऽपि सजी- 
कृत काङप्रष्ठम्‌ ] । 

दुयोधनः-( सोवदिष्थं ) ततस्ततः ? । 

स॒न्दरकः-तदौी अ देव ! पडिसिद्धमीमस्रणसमलकम्मा- 
रम्भेण गण्डीविणा विरश्दा अङ्गराअविससेणरहक्ररकसाभो 
दुबे बाणणदीभो । तेहि चि दुवेहं अष्णोण्णदंसिदसिक्ला- 
विसेसर्हिं अभिजनतो सो दुराआरो मज्छ्मपण्डवो । 

[ ततश्च देव ! प्रतिषिद्धभीमसेनसमरकमरम्भेण गाण्डीविना विर- 


परिन्रव्य~मिलिता। एकीमूधा उव्रषप।दितः=इतः। स्म्तंऽ्रशेषप्मातिथिम्‌। 
करोभिविदधे। व्यापादयामीति यावन्‌ । आस्फालितम्‌=उत्थापितम्‌ । टङ़ा- 
रितं वा । वघ्रेति। वञ्रपातध्वनिभीषणज्यारवमित्यथः । स्वामिनान्कणैन । 
कालण् नद कर्व. घतः । -सावहिस्नस्वाक्ारगोपनपूरवैकम्‌ । (अवदित्था- 
<ऽकारगुप्तिः" हत्यमरः । प्रतिषिद्धम्=निवारितो भीमसेनस्य समरकमौरम्भो 
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करतां ( इसका वध करतादह्रू) । पेस्रा कह कर बडे गवेसे अज्ुननं 
वत्र पै, गिरने के समय होने वारी कंडकड!हट क तरह भीषण जिमकी प्रत्यज्चा 
की +वनि हे रेने अपने गाण्डीववनुष को ताना (उठाया, सीचा) । तब अङ्गराज ने 
मी कालपरृष्ठ नामक अपने धनुष को ताना । 
दुर्योधन --( अपनी घवडादट को छिपाति इए ) तव क्या हुजा-१ । 
सुन्द्रकः---व महाराज | अज्ञुन ने मीमपतेन करोतो युद्ध से अलग 
क दिया ओर स्वय उक्तने एतो वृष्रमेनकेरथ की ओर, दूलरी कणैकेरथकी 
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१ केचिन्न । 


१५ 


२५८ वेणीसहारं नाटकं [ चतुध॑ः- 
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चिते अङ्गराजढरषसेनरथद्धरुकषे दे बागनद्यौ । तस्यामपि द्ास्पामन्योन्प- 
दरितशिक्षाविश्चेषाभ्पामभियुक्तः स दुराचारो मध्प्रमपाण्डवः ] । 

दुर्योधनः- ततस्ततः ? । 

सन्दरकः-तदो अ देव ! गण्डीविणा ताररसिदजीआ- 
णिग्धोसमेत्तविण्णादवाणवरिसेण तह आभरिदे पत्तिहिं जह ण 
णहत्तछ ण सामी णरहो ण धरणी ण कुमालो ण केदुवसो 
ण बखदण सारही ण तुलङ्गमाण दिसाओ ण वीरलोओं 
अ ठकक्खी अदि । | 

[ ततश्च देव ! गण्डीविन। ताररसितज्यानिर्घोवमात्रविक्ञातबाण- 
वर्पेग तथाऽऽचरितं पत्रिभियेथा न नभस्तट न स्वामी न रथो न धरणी 
न कुमारो न केतुवशोन बरनि न सारथि तुरङ्गमा न दिशो न 
वीररोकश्च छक््यते ] । 


येनासौ तेन । रुद; कटम्‌ दू-आन्तभागं कपषरतः-रदिक्त इति रथकूर- 
ङ्प । बाणानां नदौ -बाणनयौ । तास्वा क्णशरषसेनाम्याम्‌। अन्योन्येति । 
परस्परग्रदशितरिक्षाकौशलाभ्याम्‌ । अभियुक्तः=भक्रन्तः । तार-रीषं 
रसि्नप्वनिभस्यासौ तथाविधो यो ज्यानिर्घोषः=रौवींनिर्घोषिः, तेनैव 
विक्तातंन्वाणानां वर्ष--उषिथस्याऽसौ तथाभूतेन । रशी्रकारितया सन्धानं 
मोक्वश्च प्रत्यक्षं बाणानां न ज्ञायते, किन्तु ज्वारेवणानुमीयते इति भावः । 
पत्रिभिः-बाणेः । "पत्नी रोप इषुद्ध॑योः इत्यमरः । 
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ओर वार्ण की वांसि दो वाणो नदिर्यो दी उत्पन्न कर दी । उन दोनो ( कणं दृष- 
सेन) ने भी परस्पर शिक्षाकी कुशलता को दिखने हुए अजुन पर आक्रमण किया! 
दुर्योधन--तव क्या इजा १ । 
सखुन्दरक--तव तो महाराज ! अजुन ने वारणो कीङ्लडीख्गादी, गोर 
प्रचेण्डध्वनिवारी प्रत्यन्नाके नि्घोषसेद्ी बाणकी वषौ मालूम हयोतीथीर्यो 
शीघ्रता ते कारण बाण का चढाना छोडना माढम नही द्योता था। भौर अजुन 
ने बार्मोकीवषौम रप्री कुशरता दिखा 'कि न आकाञ्च, न कणे, न उनका 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ २५५९. 
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दुर्योधनः-( सविस्मयं ) ततस्ततः ?। 

सुन्दरकः-तदो अ देव ! खणमेत्तं यव अदिक्षन्ते सरसंपदे 
सहरिससिहणादे पण्डववेले, सविसांद विमुक्षाकन्दे कोरववले 
उत्थिरो महन्तो करटो द्दा हदो कुमाल्विससेणो हा 
ददो त्ति । 

[ ततश्च देव ! क्षणमाच्रमतिक्रान्ते शरवर्ष सहषैसिहनादे पाण्ड्व॑- 
चरे, सपिषादविमुक्ताक्रन्दे कोरवधररे, उध्थितो महान्कखकलो हा हतः 
कु मारबरृषसेनो, हा हतः इति | । 

दुर्योधनः--( सबार््परोधं ) ततस्ततः १ । 

सुन्दरकः--तदो अ देव ! कुमारे ददसारदहितलङ्ग दणाद- 
वत्तचावचामरकेदुवंसं सग्गप्पव्भटं विअ सुरखुकुमार पक्रेण 
ज्ञव मैम्मभेदिणा सि शीमुहेण भिण्णदेहं रहमनज्छे रिद्धि 
महन्तीण वेखाए पेक्खिअ अहं आअदो । 

[ ततश्च देव ! कुमारं हतसारथितुरङ्ग लूनातपत्रचापैचामर- 
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हतः सरयिसतुरङ्गाः-अश्वाश्च यस्य तम्‌ । दून=छिन्नम्‌ । आतपत्र 
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रथ, न पृथिवी, न कुमार वृषसेन, न ध्वजा का वांस, नसेना, नस्तारथि, न 
घोडे, न दिका, न सेना फे वीर रोण ददी दिखाई पडते थे । सवे छ्ििगए | 
दुर्योघन--( आद्चथ से ) तव क्या हआ १। 
सुन्दरक्छ--तब तो देव ! जब बाणो की वषो शान्त हुं तब क्षणमात्र मे 
ही पाण्डव तेना की ओर हृषै ध्वनि उठी, कारवोंकी सेना म रोना पीटना मच 
गया, ओर्‌ शाय कुमार वृषसेन मारा गयाः यह कोलाहर सुनाई पडा । 
दुर्योधन--( आंखें को किसी तरह रोककर ) तव क्या भा १ । 
सुन्दर क--तव तो देव ! मेने वर्गो जाकर देखा कि कुरार के सारथि ओर 


१ श्सरवस्ति' [शरव] । २ क्रचिन्न । ३ 'सेन्येः । ४ (“सबाष्परोषम्‌”) । 
५ “हतस्तारथितुर्खग' 1 ६ “पहत्थ* ( परयेस्तं ) । 


२६० वेणीसंहार नारकं [ चतुर्थः 
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केतुवशं स्वगंप्रभ्रशमेव सुरकुमारमेश्नैव मममेदिन शिरीमुखेन भिन्न- 
देहं रथमध्ये परिर्थितं महध्या पेया प्रे्ष्याऽहमागतः ] 

राजा-सुन्द्‌रक ! अरमिदानीं कथितेन । ( साम्‌ ) । 
हा वत्स छृषसेन ! कासि ?। देहि मे प्रतिवचनम्‌ । 

( इति मोहमुपानैतः ) 

सूतः--समाश्वसिहि समाश्वसिहि । 

राजा--( उत्थाय सक्रणं ) हा वत्स वृषसेन ! हा मदङ्क- 
दुखेकित! हा मदक्ाक्रारक ! हा गदायुद्धग्रिय ! हा जशौ्यसागर ! 
हा राधयकुख्प्ररोह ! हा भ्रियद शन ! ह! दुःशासननिर्धिरोष ! 
हा सवंगुरुवत्लल ! प्रयच्छ मे प्रतिवचनम्‌ । 


छत्रम्‌ । केतुवशः=प्वजदण्डः । परिस्थितं=निपतितम्‌ । भक्ष्याहमागत ईत्य- 
न्वयः । ररथोत्सङ्गद्रातलं ङ्ुठित'मिति क्राचित्कः पाटः । मवङ्कदुरंरित~ 
मदुत्सङ्गभ्णयिन्‌ । राधेयकुलप्ररोह कण्वशाङ्करभूत । दुरशासननिर्विशेष= 


घोडे मारे गये, छत्र बाण चामर एवे रथकी ध्वजाकादण्डमी कट गया, 
ओर कुमार भीस्वगसे गिरे हुए देवकुमार की तरह माम पडनेये। ओर 
ममभेदी एकं बाण उनकी छातीमे चुभाहुमा था आरवेरथके बीच ५३ 
हृष थ । बहुत देर तक इस प्रकार देखकर म यह चला आया ह | 

दुर्योधन -- खुन्दरक ! अव आगे कहने की आवदयकता नही है । ( ओघो 
म आंसू मरकर ) दाय ! कवर वृषसेन ! कहो हो, वोरो तो सही । 

( रेता कह कर मूर्छित हो जाता दै ) । 
सूत-- महाराज { धीरज धरिण, धीरज धरिष । 
साजा-( उठकर वड करुणा से }) हाय वस कृषतेन ! हाय मेरे गोद 


~~~ -~--~ १० ~ 0 --~- ~ 


१ कचिन्न । २ 'दुर्याधिनः-(सान्नम्‌ ) अहह कुमार वृषसेन † । अमतः 
परं श्रत्वा । हा वत्स षतेन !‡ । पा० । ३ “उपगतः । ४ द्ुर्योधनः-दहाः । 
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श = ह ~+ ~ ~ ~^ ~ ४. 


प्याप्तनेजमविरोदितचन्द्रकान्त 
मुद्धिद्यमाननवयौवनरम्यरोभम्‌ । 
पराणापहारपरिवर्तितदृषि दष्ट 
कणन तत्कथमिवाननपडज ते ! ॥ १०॥ 
सूतः-- आयुष्मन्‌ ! अखमत्यन्तदुःखावेगेन । 
दुर्योधनः सूत ! पुण्यवन्तो हि दुःखभाजो भवन्ति । 
अस्माक पुनः-- 


~ -~ - ^ ^ ~~ 


दुशासनतुल्य । पयौक्ेति । पयौक्षनेत्र=कणान्तविस्तृतलो चनम्‌ । अचिरो 
दितो यश्वन््रः, तद्त्‌ कान्त-ग्रियम्‌ । उद्धि्यमानम्‌=उद्रच्छत्‌, यद्य}वनर 
तारुण्ये, तेन रम्या शोभा यस्य तत्‌ । ते=तव । तत्‌ । आननपङ्कज~वदनार- 
विन्द्‌ । प्राणापहारेण परिवत्तिति दृष्टी यत्र तत्तथाभूतं । रल्युविपयेक्तलोचनं । 
कर्णेन कथमिव टद ११ हा कथं इं स्यादिव्यथः । वसन्ततिलका उत्तम्‌ १०॥ 


~= ------~ --------~- -*+*~~--~^~ ~~~ ~----- -- ----~ ~ -~--~-~~~-~-~-----~--------~~------ ~~~“ 





म वड चाव से खेलने वाले ! हाय मेरे आश्ाकारी ! हा पराक्रमसागर, हा रापेय 
(कर्ण) के वश के अङ्क, हाय भ्रियद शैन, हाय दुःशासनतुस्य, हाय सब्‌ गुरुजने क 
परीतिपात्र { अब तुम कर्हा हो, उत्तर दो । 

विशार नेत्र वाले, अभिनव उदित चन्द्रमा की" तरह टार्मि लिए हुए 
द्रोम।यमान, नहे जवानी के उठाव से रमणोय शोभाव्राले तुम्हारे उशन मुखकमल 
को मृत्यु समय की यन्त्रणासे नेत्र की शोभाके विक्त द्यो जाने पर वणं ने कैसे 
देखा होगा ? : [ दाय ! सत्यु से वित तुम्हाय श्रियमुखकमक कणे सेकैसेदेखा 
गयाहोगा ?]॥२०॥ 

सूत- आयुष्मन्‌ ! [ सकार ! ] दुःख का ज्यादा अविग न कर । 

दुर्याधन--सत ! दुःख तो पुण्यात्मा लोग दी उठति है । हमारा तो- 


---~ == ---*~ 8 


१ ्प्राणापचारपरिवर्तितदृष्टिः । 


२६२ वेणीसंहारे नाटकं [ चतुशः- 


~ ५ र ५ ~ ~ - #॥ ° 


परत्यक्षं हतबन्धूनामेतत्परिभवाच्चिना । 
हृदयं दद्यतेऽत्यथं कुतो दुःखं कुतो व्यथा ?॥ १९१॥ 

( इति मोहमुपागतः ) । 
सूतः--समाश्वसितु समाश्वसितु महाराजः । 

( इति परान्तेन बीजयति ) । 
ुर्योधनः--( ज्न्धसंजञः ) भद्र सुन्दरक ! "ततो चयस्येन 
कि प्रतिपन्नमङ्गराजेन !। 

खन्दरक--तदो अ देव ! तधाविधस्सख पुकत्तस्स दंसणेण 


प्रत्यक्षमिति । एतद्धदय प्रत्यक्षं हतवन्धूनां शवुहतानां स्वजनानां 
परिभवाभरिना-तिरस्कारानलेन । अत्यथ~नितरां । दद्यते-भस्मीक्रिथते । 
दुःखब्यथयो्वातेव तत्र काऽस्ति हृदयमेव दह्यते इत्यथः । हृदयरूपाधारस्य 
दाहाहुःखन्यथयोः कावस्थानमिति तत्त्वम्‌ ॥ ११ ॥ 

मोहं =मून्छाम्‌ 1 परान्तेन~वखराश्चलेन । रुब्धसंज्ञः=लन्धयैतन्यः । 
वयस्येन~=मित्रेण । प्रतिपन्नम्‌ अङ्गीकृतम्‌ । व्यवसितम्‌ । 


म म ~ ० +~ ---~ ~~ ~~ ~~ ----------~~ 


अपनी ओंखों के सामन अपने बान्धवों के मारे जाने से उत्पन्न परिभवान्न 
से ह्य ( कल्ेजा )} ही भयानक सूप से जल रहा है, भला दुःख ओर व्यथा 
का अवतर ही कराह ?। [ अधात्‌ अपमान के कारण जब हमारा मनद्ी जल 
रहादै, तो दुःख व व्यथा जिनका मन से सम्बन्ध है, कैसे हो सकती दै१]॥११॥ 

[ एमे कहकर मूर्छित हो जाता हे ] | 
सूत-- महाराज ! येयं धारण करिए, धेय धारण करए । 
( इत प्रकार क्ता हुमा कपडे की छोर से हवा करता हे ) । 

दुर्याधन- { चेनन्य होकर ) भद्र सुन्दरक} तव मित्र कणेने क्या 
किया? ( क्याकरने का विचार वे निश्चय करिया?) । 

सुन्दरक--तव महाराज } अपने पुत्र को मरा इआ एवै भूमिपर पड़ा 


~~~" ~ ० 
= ~~ ~~~ ~= ~ ~ ~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~ ----*--~--~ -~----~ ~~ ----- “~~ ~~ "~~ ~ --- +न 


१ (ततः इत्यस्य स्थाने ^सम्प्रति" इति पाठः क्वचित्‌ । 


~> 
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सगदं अस्खुजादं उज्जि अणवेक््खिदपरप्पहरणाभिओपण 
सामिणा अभिजुत्तो धणजओ । तं अ सखुदवहामरिसुदीविदः- 
परक्षमं विमुक्षजीषितासं तह परिक्षमन्तं पेक्खिअ णडल. 
सहदेवपञ्चारुप्पमुहे हिं अन्तरिदो धर्णज अस्स रहवरो । 

[ ततश्च देवर | तथाविधस्य पुत्रस्य दर्शनेन सङ्गरितमश्रुजातसुञ्ि- 
न्वाऽनवेक्षितपरप्र्रणासियोगेन स्वामिनाऽभियुक्तो धनञ्जयः । तंच 
सुतवधाऽमर्षोहीपितपराक्रम विर्मुक्तजीविताश्चं तथा परिक्रामन्तं प्रेक्ष्य 
नकुलसहदेवपाञ्चारप्रमुखरन्तरितो धन यस्य रथवरः ] । 

दुयधिनः- ततस्ततः !। 

मृन्द्रकः - तदो [देवं ! अज्ज्ुणचावमहाप्पकअपभोहरणिस्स- 
रिदिसरधारासहस्सेहिं पूरिदिखु विसामुहेखु ] स्ेणं भणिदो 
सङ्खिक््नित्तितम्‌ । अश्रजातं=वाष्पपरलम्‌ । उभ्िष्वा= 


विहाय । अनयेक्षितेति । अय्रतीक्षितपाण्डवप्रहाराक्रमेणेनेव्यथैः । 
परैरनाक्रान्तोऽपि स्वयमेवेति यावत्‌ । अनपेक्षितपर प्रहरणेनेतति युक्तः 
पाटः । सुतेति । पुत्रवधप्रत्रोप्रदीपितपराक्रममित्यथः । तथा 


अतिमानुष्रमगणितशरीर् । परिक्रामन्त=पराकरमं द्‌ शयन्तम्‌ । युद्यमानम्‌ । 
पाञ्चाखःधृतराष्ः। अन्तरितःनपरिवारितः। आवरतः। अजैनेति।अजुनस्य चाप 
देखकर वषट्ते हए आसुभो की धारा को पोलछकर इचु धावेकी प्रतीक्षा किए 
विना दी स्वामी अङ्गराज ने धन्य पर आक्रमण कर दिया । शस प्रकार पुत्रवधं 
जन्य शोक व क्रोध से जिसका पराक्रम सूर बढ गया हे, जिसने जीने की आङ 
छोड दीह, मीषणवेगसि जो राकुपर प्रहार कर रहाहे एसे स्वामी अङ्गराज को 
देखकर नङ्क सहदेव धृतराष्ट्र आदि नें आकर अजुन का रथ छिपा (षेर) लिया । 
दुर्योधन--तव आगे क्या हमा १ । 
खुन्दर क्--मष्ठाराज जव अज्ञुन के धनुषरूपी महाप्रलय के मेघ स निकली 


१ “अस्सुजलः [ (अश्चुजरु' | । २ कचिन्न । 
३ "तयो देव ! महण भणिदर्‌-अङ्कराञ ! हटतुलङ्गमोः । 


२६४ वेणीखहार नारकं [ चतुथः- 


सामी अङ्गराभो, जदा-अङ्गसाभ ! ददतखङ्कभो मधथिद्टयेक्रणेमि- 
करूवरोदे रहो, ताण जुत्तं भीमाञ्जुणे्हिं अहिङज्िदुम्‌। 
त्ति भणिअ पडिवद्धिदो रहो, ओदारिदो सामी सन्दणादो, बहु- 
पपर अ समस्सासिदो । 

[ ततो देव ! अजजंनचापमहाप्ररखयपयोधरनिःसृतश्चरधारासह खप्रि- 
तेषु दिश्ुखेषु शस्येन भणितः स्वाम्यङ्गराजो यथा-'अङ्गराज ¡ हततुरङ्गमो 
मथितचक्रनेभिकूबरस्ते रथः, तन्न युक्तं भीमाजनास्यामसियोक्तुम्‌” । इति 
भणित्वा परिवतितो रथोऽ्वतारितः स्वामी स्यन्दनाद्रहुश्रकारं च 
समादबासितः ] । 


दुयधिनः--ततस्ततः ?। 
सुन्दरकः--तदो अ सामिणा सदर विरुपिअ परिअणो- 


एव महाप्रख्यकालिकः पयोधरः, तस्माज्निस्छतानि यानि शरधारासदखाणि, तः 
दिद्युखेषु-दिगन्तरालेषु, पूरितेषु । मथितौ चकनेिच्चे -वूःवरश्व- तौ यस्यासौ 
तथाभूतः । कूबरोऽचछ्री युगन्धरःइत्यमरः । पटिका~शिरोवस्रम्‌ । [पगड़ी] । 


हर वारणो की हजारो षाराओ स्र दर्शो दिद्ापं व्याप्तो गई तव ङस्य (कणे के 
सारथि, अजुन ॐ मातुल ) ने कहा करि--"अङ्गराज | तुमारे रथके षोड मार 
गणै, पद्िर्यो की नेमि ( काष्ठषारण गोर षिद्र ) दूय गहे, कूबर ( ज़ुएका 
दण्ड ) भीट्रूट गया दै । अतः भीम ओर अञजुनसे युद्ध करना इस्त समय टीकः 
नहीं हे । एमा कहकर रथको वापिस कर च्या, स्वामीको उम रथपरसे 
उतार दिया ओर बहुत प्रकार उन धीरज भी दिया । 

दुर्यधिन- त्व क्या हुमा १। 


~~~ न न 9 = 9 





१ “भगगकरूवरो ' [ भग्नकरूबरः |] । 
२ दुर्योधन; - ततस्ततः १। खुन्दर कः-^तिदो अ सामिणा सदर विरुम्विम 
परिअणो अभिहिदो-~“मण्णं रहं मे उवणेहिः त्ति । परिअणोवणीदं अण्णं रह 
पक्खिअ मह दिण्णा दिद्धी । न्दर, णिःत्ति भणिअ अ । अहं उवगदो समीवम्‌” । 
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वणीद्‌ं अष्णं रहं पेक्िलिअ दीहं निस्ससिभ मद दिद़ी विणि- 
किखविद्ा । खुन्दर ! पहि' त्ति भणिदं अ । तदो अहं उवगदो 
सामिसमीवम्‌ । तदो अवणिभ सीसद्णादौ पट्टि सरीरसग- 
किदे सोणिअर्धिदुहिदिद्ध्रअणं बाणं कदुअ अहिखिहिअ 
प्येसिदो देवस्स सन्देसो । | 

[ ततश्च स्वामिना सुचिर विरूप्य परिजनोपनीतमेन्यं रथं परेक्ष्य 
दीर्ध निःइवस्य मयि दश्टि्िनिक्षिप्त,--सुन्दरक ! पीति भणित 
च । ततोऽ मुपगतः स्वामिसमीपम्‌ । ततेऽपनीय जीषस्थानात्पटद्िकां 
शरीरसंगकितेः° शोणितबिन्दुभिदिग्धवदनं ब्राण कृन्वाऽभिरिल्य प्रेषितो 
देवस्य सदेश्चः ]। 

[ ईति पटिकामपयति । दुर्योधनो गृहीध्वा वाच्यति यथा-] 

“स्वस्ति, अहाराजदुर्योधनं समराङ्गणात्कणं पत्ृंत्तं कण्ठे 


व्रणबन्धनं पट्टिकां वा । दिग्धवदनंन्लप्तमुखम्‌ । पटिकाँसन्ददापटिकां । 
पच्रिक्रामिति क्रचित्पारः । एतदृत्तमिति पाठः स्यात्‌ । एतदन्तमिति पाटे- 
एतद॒न्तम्‌>अन्तिमसन्देरम्‌ । मरणक्रतनिश्वयसूचनाथैवमुक्तिः । 


[1 ----~-~ --------~---“+ ~~~ -~----~--~ ~~ ~~ ~~ -~------~ < ~ ~~~ ~न 


सुल्द्‌हप्क---तव स्वामी अङ्गराज ने बहुन देर ॒तक विकाप करके स्वको 
दवारा लाप गण दूसरे रथ को देखकर ( उसपर्‌ चद कर ) रम्बा सांसे मेरौ 
ओर देखा । ओर कदा कि--सुन्दरक यहां आ? । तव उर्दौने अपने रिर प्रन 
पटर (रिरपेच, पगडी) खोलकर रारीर से निकली हुई रुधिर की निन्दुर्ओं से बाण 
को रुगकर संदेश ( चिह्र ) शिखि कर आपके पास भेजा है । ( णेता कह कर पटर 
या चिर ) दुर्योधन को देता हे । दुयोधन खोरूकर बोचता है कि] । 


~~~. 





१ छिन्तमुहं [ रिप्तयुखं | । 

२ अन्यं रथमारुद्य क्षणेन दीर्ध निःदवस्य मयिः । 
३ ( शति पत्रिकरामपेयति" ) । 

४ 'मष्याराज दुयधिनः । «५ (एनदन्तः । 





~ ~+ „~~ ~ 


२६६ वेणीसह!।रं नारक [ चतुथैः- 
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गाढमारिङ्खय विन्षापयति- 
“अखरग्रामविधी रती न समरेष्वस्यास्ति तुल्यः पुमान- 
श्रातृभ्योऽपि ममाधिकोऽयममुना जयाः परथासून वः” । 
त्वत्संभावित इत्यहं, न च हतो दुःशासनारिर्मया, 


क 


त्वं दुःखप्रतिकारभेहि भुजयोर्वयंण बाष्पग वा ॥ १२ ॥' 


अचेति । “समरेषु युद्धेषु । अखग्रामविधो=अखरसमृदविधौ । कती 
कुशलः, अश्य~कणंस्य तुट्यः=सदशः पुमान्‌ नास्ति, अयं मम प्रातृभ्योऽपिन 
दुःखासनादिभ्योऽपि, अधिकनसमधिकः, अमुना फन, प्रथासूनवः=अजैना- 
दयः । जेयाःन्जतन्याः । इति=इत्थम्‌ । अह -स्वत्सम्भावितःन्त्वया कृत- 
सम्भावनोऽस्मि । न चन्नेव । दुःशासनारिः=्भीमः, मया हतः=मया 
विनादितः । अतो मां धिक्‌, अलं मम जीवितेन । सोऽहं प्राणानिदानीं त्य 
क्यानीति गूढ आदायः । स्वं =त्वं पुनः । स्वयमेव भुजयोर्वयिणन बाहुबलेन । 
युद्धूति यावत्‌ । बाष्पेमनकेवल च््रीवद्वदित्वा वा । दुःखप्रतीकार=रात्रुकृता- 
एकारनियोतनम्‌ । एहिनप्र्नुहि । कुर इति वा । शादलविकीडितम्‌ ॥१२॥ 


“स्वस्ति । महाराज दुर्योधन को युद्धभूमि स्थित कणे (स्नेहसे) कण्ठ से दृ 
आलिङ्गन कर इस वृत्तान्त को (या इम अन्तिम सूचना को) निवेदन करता हे-- 

युद्धम कोहं भी इस (कण) फे समान शस अरो ॐ प्रयोगमं दुशरु नही 
है, "यह मेरे भाद्यो से भी अभिकं प्रिय हैः “यह पाण्डवं को जीतेगा" इत प्रकार 
तुमने मेरा सम्मान कर मुञ्चसि बहुन आञ्चा की थी, परन्तु में दुःलापस्तन को अपने सामने 
मारे जाति देख कर भ भीमसेन को भी मार नदीं सका। गतः तुम स्वथं ही अपने 
भुजओकेबलसे रशतुको दबाकरया लियोंकी तरह आं बदहाकर ही दुःख 
का प्रतीकार करो । ( भभौत्‌ दक्ति द्योतो शश्च को मारो, हिम्मतनहोतो वैरः 
कर रोवो, म तो अब मृतक तुल्य ही दोरहा हूं ) ॥१२॥ 


~~ -----~ ~~ ~~ -~---~-~-~~ 1 अ ` त व 
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१ ‹यत्सभावितः । २ (त दुःखप्रतिकारः। 


अङ्कः ] अभिनतराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ २६७ 


दुर्योधनः- वयस्य कण ! कण ! किमिदं आदठरातवध- 
दुःखितं मामपेरेण वाक्रस्येन घडयसि ?। मद्र सुन्दरक ! अथ- 
दानीं किमारम्भोऽऽङ्गराजः ?। 
सन्दरकः--देव ! अज्ञ वि आरम्भो पुच्छीभदि ! । अवणीद्‌- 
सरीरावरणो अप्पवहकिदणिश्च ओ पुणो वि पत्थणं सह समर 
मग्गदि । [ देव | अद्याप्यारम्भः पृच्छयते | । अपनीतक्ञरीरावरण 
आत्मवधङतनिश्चवयः पुनरपि पार्थेन सह समरं मागयते ] । 
ुर्योधनः--(आावेगादासनादुक्ति्ठन्‌ ) [खतं ! रथमुपनय] । खन्द 
किमितिनकुतः । भ्रातृशतवधेन दुःखितः, तं । दुःशासनादिभ्रातृशतविनार- 
व्यथितम्‌ । वाक्शाट्मेनन्अरन्तुदेन ववी्थ॑ण बाष्पेण वेश्त्यादिवाक्सायकेन । 
अनुचितमिदं भवत इत्याशयः । किमारम्भःकस्मिन्कमभिध्रसतः । 1% क 
मनाः । अपनीतक्षरीरावरणःन्परित्यक्तदारीराध्यासः । व्यपनीतशरीरचष्टः । 
` दुर्योधन--(पत्र पढ कर) भित्र वरण ! सौ म्यो के मरे जाने समे 
तो्योद्दी दुभ्ी हूं फिर मुद्य इत प्रकार तीखे वाक्य बार्णो से कयो पीडित कर 
रहे दो १। भद्र सुन्दरक ! अब अङ्गराज क्या करना चाहते है १। 
सुन्दर्क-- महाराज ! अभी आप आरम्भहीपूच्नेहं! । वे अपने 
दारीर का अध्यास छोडकर आत्मवध ( मरने } का निश्चय कर फिर अजुन के 
साथ युद्ध करने का अवसर देख रदे है ( या युद्ध कर रहे दै )। 
दुर्योधिन--( सुनकर जटी से उठकर ) सूत ! रथ राजो 


~~~ 


~~ ~ 











न~ 


१ कचिन्न । २ हतभ्नावृरातः । 

२ “ररीवभरणः' इति पाठः स्यात । 

४ (निच्चनिचयोः [निव्यनिश्चयः] । ५ “सञ्‌ एव पत्थेणः [स्वयमेव पार्थेन] । 

६ ( श्चत्वा सत्वरसुत्तिषठन्‌ । ) सुन्दरक ! त्वमपि मद्भचना्वरिपतर्‌ं गत्वा 
वयस्यमञ्जराजं प्रबोधय । न सलु जयाका्वी भवानिदानीम्‌ । अभिन्न एवायमा- 
वयोः सङ्कल्पः । [ सुन्दरक ! अङ्गराज से कहो नि--जसे तुमं जयकी इच्छा नही 
रही व्ैसीष्टी मेरी मीदश्चाहै]। 


२६८ वेणीसहार नाटकं [ चतुथः- 
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रक ! त्वमपि मद्चनासरिततरं गत्वा वयस्यमङ्कराजं प्रति 
बोधय । अटमतिसाहसेन । अभिन्न प्वायमावयोः सङ्कस्पो, 
न खलु भवानेको जीवितपरित्यागाकाङ्की । किंतु- 
हत्वा पा्थान्सङिरूमरहिव बन्धुवगांय दस्वा 
मुका ब्पे सह कतिपयेमेन्तिभिश्चारिभिश्च । 
कत्वा ऽन्योन्यं सखुचिरमपुनभावि गाटोपगूदं 
सव्यक्ष्यायो हततनुमिमां दुःखितो निदैतौ वां ॥९३॥ 


पार्थेन=अजुनेन । अभिन्नः-तुल्यः । हत्वेति । पार्थान्‌=युधिष्ठिरमीमाजना- 
दीन्‌ । हत्वान्निपात्य । बन्धुत्रगौयनयुद्धमरतबन्धुबान्धतरेभ्यः । अशिवम्‌ 
अमङ्गलरूपम्‌ । प्रेतोदेर्यकतवात्‌ । दस्वा=वितीयं । कतिपयेररिभिः=हतरिषर 
तेः शत्रभिः । मन्त्रिभिश्व=कतिपयैर्मन्तरिभिश्च सह । वाष्पं=शोकाश्रु । 
सुक्स्वा=परित्यञ्य । रदित्वेति यावत्‌ 1 अन्योन्यंनपरस्परम्‌ , जपुनभ्वि= 
अन्विद्नद्ध्‌ । गादोषगूढः्गाढलिङ्गनम्‌ । सुचिर बहुकालं कृष्वा । दुःखि- 
तावावां हततनुभिमान=शरीरमिदं । निवैक्ै््लान्तो । कृतकृत्यौ भूत्वा । 
सन्व्यक्ष्यावध्=परिप्यक्ष्यावः । शादृलविकौडितं वृत्तम्‌ ॥ १३ ॥ 


~~ 
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ओर्‌ सुन्दरक | तू जाकर मित्र कणे को ( धीरज देकर ) मेरा यह सन 
कहना किदे कणे! ज्यादा साहस मत करो । वुमार्‌ हेमाय सङ्गर (विचार फक्मान 
हीह । क्यो कि केवल तुम्ही मरनेको तैयार दहो यह बात नदीदहै भिन्तुमेमी 
मरनेके क्ितैयार दीह । परन्तु पाण्डवा को मारकर युद्धमे मरे हुए बन्धु 
बान्धवो को तिलाज्जलि देकर बचे खुच दो चार्‌ मन्त्री एवं शत्रुओं के 
माथ आंसू बहकर, तुमारे से खूब देर तक अन्तिम गाढ प्रमालिङ्गन करके 
हम दोनों साथ दी साथ इम शरीर को-दुःखित होकर या सुखी होकर- 
छोडेगें ॥ १२ ॥ | 


~~. 


न~~ 
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१ “निनो चः 
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अथवा शोकं प्रति मया न किंचित्सदे व्यम्‌ । 
चरुषसेनो न ते पुत्रो, न मे दुःशासनो ऽनुजः । 
त्वां बोधयामि अदद, त्व मां सस्थापयिष्यसि ? ॥ १४॥ 
सुन्दरकः--जं देवो आणवेदि । ( इति निष्कान्तः ) । 
[ यदेव आ्ञापयति | । 
दुर्योधनः--अये ! नेभिध्वनिरिव ! | 
सूतः--आयुष्मन्‌ ! पष सद्य एव सवधितो नेमिध्वनिः। 


क 


शोकमिति । तेच्तव पुत्रः ब्रृषेसेनो न । इदानीं नास्ति) क्रिमे दुः 
दासनोऽनुजश्च न,=नास्ति । अत उभावप्यावां समानदुःखश्ोको । बोधयामि- 
सान्त्वयामि । सस्थापयिष्यसि=सान्त्वयिष्यसि । यद्रा ृषसेनो न तेनतमेव 
पुत्रः, क्षित्वस्माकमपि पुत्रवदेव प्रियः । दुःशासनो ममेवाचुज इति न, किन्तु 
तवापि सोऽनुजतुल्य इति यथा वृषसेनष्य वधात्तवे रोकस्तथेव ममापि । एवं 
दुःशासनवधान्ममेव तवापि शोक इति तुल्यशोकावावां कथमन्योन्य सान्त्व- 
याम इत्यायः ॥ १४ ॥ इति<इत्युक्त्वा 1 

+ -- ~ ना व 

अथक्ना--तमे सोक के प्रति सज्ञे कुछ भी नही कहना हे ¦ क्योकि-- 

तुमा तो पुत्र वृषप्तन चला गया, मेरा भी भाई दुःज्ासन इस्त लेक म नदी 
है । अतः क्या कहकर मे तुम्हे धीरजदूं ओर क्यातुमसञ्ष धीरजदो। इम 
तमतो दोनोद्यीसमानदहीदु-लीदहे॥ १८॥ 

सुन्दरक--नो आश्ञा महागज की । [ जातादहै ]। 

दुर्यो धनद ! यह रथ की सी ध्वनि करो से जरहीहै १। * 

सूत--[ खनकर ] आयुष्मन्‌ ! [ सकार } हजूर ] रथ का यद शब्द 
( षडषराहट ) तो क्रमदयाः बढरहा है ओर निकटदहीञरहादे। 


^~ ~~ =+ ~~~ व 





१ .सदोकं कर्ण प्रति । 
२ त्वां बोधयिष्ये यदहं मां त्व॑वा बोधयिष्यसिः! ३ “किमहं । 


२.७० वेणीसहारं नारकं [ चतुथेः- 
ुर्योधनः-- नुनं परिजनोपनीतो रथः । गच्छ त्वं सजर्‌ । 
तः--यद्‌ाक्षापयति देवः । ( इति निष्कम्य युनः प्रमिति ) । 
दुर्योधनः-( विखोक्य ) किमिति नारूढो-ऽसि ? । 
सूतः--फष खल तातोऽम्बा च सजयाधिष्ठितं स्थमारुष्य 
देवस्य समीपमुपगतो । 
ुर्योधनः--किं नाम तातोऽम्बा च सम्प्रा ?। कष्टम्‌ ! 
अतिबीभत्समाचरित दैवेन । सूत ! गच्छ त्वे स्यन्दनं तृणमुप- 
हर । अहमपि तातदशदेन परिहरश्नेकान्ते तिष्ठामि । 
सूतः- देव ! स्वदेकशेषवान्धवाकेदौ . कथमिव 


हेषासवखितः-अइवध्वनिसमिभितः । नेमिध्वनिः<रथचकप्रान्तङ्चन्दः। 
स्थन्द्नःन्थः । तूर्ग~त्वरितम्‌ । उपहरत भानय । तातदर्शनं =-जनक- 
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दुर्याधन--नरूए मेरे छिथ यह रथ नोकरलोग का रहं होरे । जाओ तुम 
उसे टीक से तैयार करो! 

सूतजो आज्ञा । ( बाहर जाकर पुनः आता हे ) । 

दुर्याधन--( देख कर ) कर्यो १ रथ पर क्यौ नदी सवार इए १ । 

सूत--भायुष्मन्‌ | (सकौर) ये आपके पिता व माता [धृता व गान्धारी] 
सञ्जय के साथ रथ पर चंढकर आपके निकर आदह । 

दुर्थोधन--स्या पिताजी व माता जी आई हं१। हाय! दुदैवने 
बडा अनथ किया | अव क्या करू१। सून! तू जल्दी जा, मेरा रथ ठीक कर 
ञेआ, ओर मे पिताजी व माताजी से छिप्रकर कीं एकान्तम बेठना दू । 
प क क) 

१ दुर्योधनः--तूणेमेव रथमुपस्थापय । 

सूतः--{ कर्णं दधवा ) देव ! हष्रासवलितो नेमिभ्वनिः श्रूयते । 
तथा तक्रैयामि नने परिजनोपनीतो रथः । 

दर्योधनः--षूत ! गच्छ त्वं सज्ञीकुरु । 

२ (संजयेन।धिरूढो देवददौनमनुप्राप्रोः । 
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न समान्वासयस (| 
दुर्योधनः--्षूत ! कथमिव समाश्वासयामि विमुखभाग- 
धयः{ । पद्य 
अद्येवावां रणमुपगतो तातमस्बां च दष्टा, 
घ्रातस्ताभ्यां शिरसि विनतोऽह च दुभ्दासनश्च । 
तस्मिन्बाटे प्रसभमरिणा प्रापिते तामवस्थां 
पाश्वं पिच्रोरपगतघणः किंनु वक्ष्यामि गत्वा ? ॥१५॥ 
[दतः-] तथाप्यवदयं वन्दनीय गुरू । ( इति निष्कान्तौ ) , 
इति वणीसहरे चतुर्थोऽङ्कः । 
दरोनम्‌ । त्वभेव एकः दषो बान्धवो ययोस्तौ तथाभूतौ । इतसकरपुत्रौ । 
भिमुखभागेधयः=२तमाग्यः। 
अद्ययति।अद्य=भस्मिन्नवाडटनि।विनतः गाद्‌ प्रणतः। तस्मिन्‌~दुःशासः। 
प्रसम=बलखात्‌ । अरिणा~शत्रुणा। तानमरणकूपाम्‌ । पाश्च समीपम्‌ । अपगत- 
घ णः=निष्करणः । कारुण्य करणा घणा" इत्यमरः । मन्दाकान्ता वत्तम्‌ ॥ १५॥ 
इति रसपरा शच्चिविरचितायाममिनवराजलक्ष्ा चतुर्थोऽङ्कः । 
सूत--महाराज ! अव आप एक दही तो उनके पुत्र व बन्धु अवशिष्ट रे दै, 
आप्रको तो ऊदे धैर्यं देना चाहिए । अतः आप उन्ह धैर्यं क्यो नही देतेदै ? 
इुर्योधन-- सत कैते धयं दू १५ तो बडा अमागा हूं । देखो-- 
आज हम आर दुःशासन दोनों साथदही पिताजी व॒ मात्ताजी का दरोन 
कर युद्धभूमि को गथ । प्रणाम कते हृपहम दोनोको ही उर््ोने सेप्रम 
श्चिरसे पुचकारा व प्रेमे रघा था। अब जब उते बाङ्क दुःञ्चाप्तन को उचुर्ओने 
उतदशा को [द्युको] पहुंचा दिया तो में शकला निरुंज हो उनके पास के जा 
सकता हूं भौर जाकर भी क्या कुमा १॥ १५॥ 
[सूत-] तौ भी युरुजनो को अवद्य ही प्रणाम करना चाहिए । 
( दोनों जति हैँ ) । 
ति चतुथऽङ्ः । 


१ “पाद्व पित्रोरहमुपगतः किं नु वक्ष्यामि ताभ्याम्‌ 1 २ टुं स्यात्‌ । 


२.७२ वेणीसहारं नारकं [ पश्चमः- 


अथ पश्चमोऽङ्कः । 
( तततः प्रविशति रथग्रनिन गान्धारी सजयो एतराष्श्च ) । 
धृतराष्--वत्स सजय ! -कथय कस्मिन्देशे कुर्कुल- 
काननैकशोषभ्रव(लो वत्सो मे दुर्योधनस्तिष्ठ॑ति ? । कञथ्चिज्ीवति 
वानवा!। । ति 
गान्धारी--जाद्‌ ! जइ सञ्च जीवति मे' वच्छो ता कहि 
कसति देस बह्ृदि ?। 
[ जात ! यदि सस्य जीवति मे वस्सस्तत्कथय कस्मिन्देशे वर्तते ? 1] 
संजयः--नन्वेष्र महाराज पकांक्येव स्यग्रोधच्छायायाम्प- 
विष्टस्ति्ठति । | ॥ 
गान्धारी--( सकरुणं ) जाद ! पद त्ति भणासि ! किं णुं 
कलु सम्पदं मादुसः से पस्से भविस्सदि । 
..[ जात | एकाकीति भगति ! 1 किं नु खलं साम्प्रतं ्राठृशतमस्य 
पाश्च भविष्यति ]। 


रथयनिनन्एयेन । उदेशः=प्रदेशः । स्थानम्‌ । कुर्कुरेति । कुरुकुल- 
रूपस्य वनस्य एकशेषः । प्रवारः पटु दङेत्यथः । भविष्यतीति काकुः । 
न भविप्यतीत्यथैः । 1 

अथ पञ्चम अङक । 
[ स्थ पर चढ़े इए गन्धारी प्ङ्घेय व ध्रृतराषट का प्रवे ] 

धुतराष्टू-े सजय ¦ वताओ वत्ता कुरुुररूथी कानन का एकं मात्र 
वचा हुभ्रा प्रवाल (अङ्कुर पव ) मेरा पुत्र दुयोधन कड ह १ जीता हे यानीं १। 

गान्धारी पुत्र ! यदि मेराबषश्वा सचमुच जीताष्टै तो क्यो बनाओ 
फिसम जगह है १) 

सञ्जय-रेखिर माताजी ! यह महाराज दुधांधन इ वटकी छायाम 
एकाकी वैठे दहं । 

गान्धारी--( बडी करुगापूवैकं ) एकाकी की तुमने क्या कदी, अव इसके 
१०० सो माई इतके पास कासे होगे { (ज्ञा अ सौ माहं कदा से अविगे) १। 


~--~-~-----*-*--+----- - ---~ -~ “~ ~~ ~~ = ~ ~ ~+ न~~ ---*-~ "~~ =-= ~~~ ~~ --- ------~--~- 








१ कचिन्न । २ एक एव्रः। ३ करिणु क्खु सम्पदं तस्स भादुक्तदं पास्से णत्थि" | 
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सजयः-- तात ! अम्ब ! अयैतरतं स्वैर रथात्‌ । 
( उभाववतरण नागयतः ) । 
( ततः प्रविश्षति सब्रीडसुंपविष्टो दुयोधनः ) । 
संजयः--( उपखस्य ) विजयतां महाराजः ! नन्वेष तातो 
स्वया सह प्राप्तः, किं न पदयति महाराजः । 
( दुर्योधनो वेखक्ष्यं नाटयति ) । 
ध¶ृतराष्ः- 
हाल्यानि व्यपनीय कङ्वदनैरन्मोचिते कङ्कटे 
बद्धेषु व्रणपट्टकेषु शानकेः कणं रृताप।श्रयः । 


स्वैरंनमन्दम्‌ । शनैः । उभी गान्धारीध्रतराष्रौ ' सव्रीडम्‌-सलजं यथा 
स्यात्तथा । उपसृत्य~समीपं गत्वा । बेलक = ल्जाम्‌ । ओदासीन्यं वा । 

शल्थानीति । कङ्कवदनैः = गघ्रतुण्डशखवि शोष हाश्यानिन्वाण- 
फलकादीनि,। उथपनीय=दूरीकृत्य । कङ्कटे =कवचे । “उरर्छदः कङ्कटको 
ऽजगरः कवचोऽचखियाम्‌ः इस्यमरः। उन्मौचित-अवतारिते सति । मिस्पारिते 


सञज्--तात ! माताजी ! स्थसे धीरे धीरे उतरिए। 
दोन उतसते € | । 
[ रञ्जित भाव से बेठे हुए दुयोधन का प्रवे ] 

सञ्जय-( पात मँ जाकर ) महाराज की जयदो, देखिए यह आपके 
पिता धृतराषट आपकी मता गान्धारी के साथ आहे, माराज चलकर उनका 
दोन क्यों नदीं करते ह १। ( दुर्योधन लज्जित होता है )। 

धूतराषटू-( दुर्योधन से ) 

कद्रवदन ( सण्डाप्ती ) से शस्या को निकाल कर, कवच खोरुकर, धार्वो पर 
पट्टी बधिकर, धीरे से कणे का सहारष्िर रातर्ओं को विजय कर आये हए कड 


~~ ~~~ ~~~ न ~~~ ~~ - ~~ ---~ ~~~ ~ ~~न ~+ ~ 


१ क्चिन्न। २ सत्रीडोपविष्टोः | ३ “परयसि महाराजः । 
१८ 
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दुरान्निभितशाच्रवान्नरपतीनालोकर्वह्टीकय। 
सद्या पुचक वेदने'ति न मय। पापेन पृष्ठो भवान्‌॥६॥ 
( छवरण्टो गान्धारी च स्पशनोपेष्याऽ लिङ्गतः ) । 
` गान्धारी--षच्छ ! दिगाहमप्पहारवेभणापज्ाउलस्स 
अम्हेखु सण्णिदिरदेश्ु वि ण प्पसरदि दे वाणी । 
सति । कश्च बणपटकेषु=यणावरो4गौषधलिप्तपटरषु । बद्धेषु= अवबद्धेषु सत्सु 
दानक्ेः=मन्द्‌ 1 कर्णै=अङ्गराजे कृतुःनअप्यश्नमो येनासौ तथाभूतः एगंस्कन्ध- 
कृताश्रयः । क्रणस्कन्धावस्थापितहर3ः, कणमगृहीतदस्तो वा । शच्रूणां समूद: 
दात्र्व. निभितं ज्ञात्रं यैस्तान्‌ । कृतशत्रुविजय न्‌ । बृ्रतीनू-रल्ञः ! दूरात्‌ 
द्रेणव । छीरयानच्देल्या । विलासन । कटाक्षश्ररिक्षेपमात्रणेव ।! अनादरा- 
दिति वा । जारोकयचू-पदयन्‌ । स्वददनदामनाऽनुगरृहन्निति वा । भवान्‌ 
दुर्योधनः-पुत्रकनह वत्स !, वेदना(=बाणादिपीडा । सद्या=सोदुं योग्या । 
किं नातिग्यथाकरी १। इतिन्डव्येव.कुशखादिकम्‌ । पपन मयान््पापिना मया 
धृतराषटेण । न वेष्टन भवान्‌ संपृष्टः । युद्धादागतस्य कृतोपचारस्य कणौदि- 
स्वजनधृतदस्तस्य भवतः कुशल्रत्तान्तो मया पापेनाञ्य न पृष्ट इति भावः। 
युद्धाज्निरृतः सन्‌ अन्यदिनवदयत्वं कस्मान्न मत्सविध समायात इ- 
त्युदधिग्नोऽस्तीति तत्त्वम्‌ । अत्रान्ये टीका्तो घ्रान्ता एमेति गौडा मन्यन्ते । 
तन्तं तु सहृदया एर निण॑यन्तु । दादविकीडितम्‌ ॥ १ ॥ 


००० >= 





~= ~~~ ~ -----~ **-"----~- ---~-~~-------- ~ ----~-~~ 
"ग~ 


बड़े राजाओंकोदूरसे दही बड़ी लीला ( नजाकत ) से देखते तुमको सक्च अभागे 
ने शे पुत्र! घार्वोंमे ज्यादा प्रीडमातो नदीन? हस प्रकार कद कर आज 
नदीं देखा । [ युद्ध से रोटकर आज तुमभेरेसे क्यो नदी भिलि१]॥१॥ 

[ धृतराष्ट्र जौर गान्धारी ययेख्ते य्येकते आकर दुयोधन को आलिङ्गन 


(4 म ~ ~~ ~ +~ ~~~" ~ ---- न न न~ ^ ~ --------~-~ ^ -- ~ ----~ ~~~ ------~-~ ~ ~ ~~ - ~~~ -~- ~~ ~-~-- ~~ 


१ ज्िर्जितसान्त्वितान्‌" इति पाठे तु उत्खातप्रतितोपितानित्यथः । 
२ 'अग्ेयुविणदे प्प्तरदि वाणीः । श्गिअम्हस्ुवि ण प्यसरदि दे वाणीः 


अङ्कः ] अभिनवयजटक्ष्मी-माषारीकोपेतम्‌ २.७५ 

[ बस्स ! अतिगादग्रहारवेद्नापयाकुखस्याऽस्मासु सनिदितेष्वेपि न 
प्रसरति ते वाणी | । 

पृतराषटः--बत्स दुर्योधन ! किमङृतपूवः सप्रति मय्यप्यय- 
मभ्याहारः ?। 

गान्धारी--[ सकरगं } वच्छ ! जदह तुम वि अम्हे णाखवसि 
ता किं दौणीं वच्छो दुस्सासणो दुम्मरिसणो अण्णो वा 
आ!रबिस्संदि १ । ( इति रोदिति )। 

[ वस्त ! यदि त्वमप्यस्मान्न(र्पसि तक्किभिदानीं चस्सो दुःशासनो 
दुरम॑षंमोऽन्यो वा आरपिष्यति १ ] । 


0 


स्पदन=अन्धवद्राच्रस्परेन। उपेव्य=परिचीय। तत्समीपमेव्येति वा। आछि 
ङ्तःनदुर्यो विन नाण्टिष्यतः। अतिगः प्रहरिरया वेदनानपीडा तया पर्याकुरस्थर 
व्याकुलय । प्रसरतिन्यरकटीभवति । अक्रतपृ #:=यूचर कदाप्यकरतः।अब्यादहारः= 
अनालपः। मौनम्‌ , दुर्मषणःनदुर्यो वनश्राता अन्यःत्वदीयोऽन्यो वा भ्राता। 
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करते ह ]। ; 

गन्धा --बेया ! हमारे जाने पर भी काचित्‌ अयादा चोट क्गने के 
ही कारण तुम्हार मुखे बोरी नदीं निकरुग्हीदहै। 

ध्रतराष्ट् वत्स दुांषन ! आज यद नईं बात देख रद्य हू कि तुम मेरे 
सेभीनदींबोरर्हेददो । (यामरेसेरूरगणदो)। 

गान्धारी-( करणापूणे स्वरम) वत्त! यरि तुममी हमे नदीं 
बोलोगे तो क्या अव भेराबेदा दुःशास्तन या दुमेषण ( यह दुयोधन के एक माई का 
नाम) या ओर दूसरे तुम्हारे भार आकर हमत बोगे 

( रक्ता कहकर रोती हे )) 


[थिर 11 


१ [ किमस्मास्वेपि न ते प्रसरति वाणी ]। 
२ कचिन्न। ३ सपदं [ साम्प्रतं ]। ४ 'व्ुस्सासणो आलक्बदि अथ 
दुम्भरिषणो वा अण्णो वा। इति रोदिति" । 


२२७६ वेणीसष्ार नारक [ पश्वमः 


ुर्योधनः-- अम्ब ! 
पोपोऽहमप्रतिङ्तायुजनारादर्शी 
तातस्य वषष्पपयसां तव चाम्ब ! हेतुः । 
दु्जातमञ् विमरे भरतान्वये वः 
किं मां खुतक्षयकरं सुत इत्यवैषि १ ॥२॥ 
गान्धारी--जाद ! अमरं परिदेविदेण, तुम वि दावण्को 
इमस्स अन्धज्ुअटस्स मग्गोवदेसो । ता चिरं जीव । किं 
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पाप इति । अम्बत्मातः । अप्रतिकृतो योऽनुजानां नाराः, तं परयति 
तच्छीखः अप्रतिरकृताऽनुजनारदर्शी=अप्रतिविहितश्चातृवधदशी । अदं 
पापः=पापवुद्धिरहम्‌ । तातस्यन्पितुः । तव चल्भवत्याश्च । बाष्पपयसाम्‌= 
अश्चुजलानाम्‌, हेतुः्कारणम्‌।अस्मीति शेषः । विमरेन्ञुद्धेऽपि अन्र=अस्मिन्‌ 
भरतान्वये=भरतर्वशे । कुरकुके । दुर्जातन्ुष्रमुत्पन्नम्‌ । वः सुतश्षयकर~ 
भवत्पुत्रनाशकारकम्‌ । मा=दुर्योधनं । सुत इतित इति ! किमवेषि= 
किमथ जानासि १ । नाड्दं भवत्पुत्रत्वयोग्यः, किन्तु भरातृवधकारणतया 
नीचोऽहमित्यात्मजुगुप्सेयमिति भवः । वसन्ततिलक एतम्‌ ॥ २॥ 





ज 


दुर्याधन-- माताजी ! 

मेवड़ा पापी हू, क्योकि अपने भाश का विनाद्य अपने आंखों देखता इमा 
भी मे उत्का प्रतिकार नदीं कर सका, पिताजी के तथा तुम्हरे आं्॒ओं ( रोने ) 
काकारणभीमेँदहीर्हू, आपके इस पवित्र भरतकुरुभं मँ दुष्ट जन्माहं मतो 
आपके पूरो का विनाश करनवाला हूं सुञ्े आप अपना पुत्र क्यो समङ्षती दं १। 
(दाय ! भँ तुम्हरे पुत्रों का विनाङ्च करानेवालादह्रुंन कि तुम्हास पुत्र )॥२॥ 

गान्धारी-बेय ! र्दनेदो रश्नेदो! ज्यादा शोक व विराप मत 
करो । अव तुम्हीं एक हम दोनों अन्धो को रास्ता दिखानेवाक्ञे (अर्धो का सदारा) 


१ चिन्न । २ “जातोऽहमप्रतिः । 
३ 'न्वयेऽपि" । न्वयेऽसिमिन्‌? । ४ व्वैरेण वाः | 


अडः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ २.७७ 
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[ जात ! अरं परिदेवितेन । स्वेमपि तावदेकोऽस्यान्धयुगरूस्य 
मार्गोपदेशकः । तच्चिरं जीव । फ मे राज्येन जयेन वा) । 
दर्योधनः-- 
मातः ! किमप्यसदशं कै पणं वचस्ते 
सखुश्चश्चिया क्र भवती ! क्र च दीनतैषा १। 
निर्वत्सले ! सुतद्ातस्य विपत्तिमेतीं 
त्वं नाचुचिन्तयसि, रक्षसि मामयोग्यम्‌ ?॥ ३॥ 


नकः सा न मना न न स > =--~---~-- *~~~***-~ न 11111111 11111171 111111111111111 11111111 1111 


अन्धयुगरस्य = अन्वयुग्मस्य । आवयोः । मार्गोपदेशकःनयश्िप्राही । 
सहायः । 

मातरिति । हे मातः । ते=तव, असदशम्‌= अतुल्य, किमपिःभनि- 
वचनीयं । कृपण=दीनम्‌ , वचः=वाक्यम्‌ । अर्गीति शेषः । सुश्वत्रिया- 
भ्रष्ठ धत्रियकुलप्रसूता । श्रेष्क्षन्निथराजमदहिषी च । है निवेव्सरे-स्नेदशयुन्य- 
हृदये । स्नेहभरितह्ृदये इति वा । सुतशतस्य एतां विपर््तित्वंन अनु 
चिन्तयसिक्न विभावयसि, तत्प्रतीकारं शच्ुवधं नानुमन्यसे, किन्तु अयोग्य 


नीचम्‌ । मां रक्षसिनमां रक्षितुमीदसे । इत्यनौचित्यं भवत्या इति भाव 
वसन्ततिलक वत्तम्‌ ॥३॥ 





ह गये हो | भगवान्‌ करे तुम जुग जुग जीवो, हम राज्यसिवा विजयसे क्या 
केना है १।'तुम जीते रहो यदी बहुतदै । 
दुर्योधन--माताजी ! यह दीन वचन आपके लायक नदी हे, क्योकि 
करा तो अपि जती दीरपुत्री व वीरपत्नी ओर करी रेता दीन वचन! दहे 
स्नेदातुरे ! अपने १०० पत्रों की विपत्ति ( मृल्यु) का शोच नहीं कके ( उनका 
बदला छेन की श्च्छा नहीं करके) मुक्च अयोम्ब को वचने के लिषएिदही इतनी आतुर्‌ 
हो रदी हो । (यद तुम्दरे जैसी वीर क्षत्राणी के योग्य बात नीं हे, क्षत्राणी तो प्रत्येक 
अवस्था म रुके मारमे की-्दला लने की-बातको दी सोचती है) ॥ ३॥ 


१ कचिन्न। २ “किमित्यसद्शम्‌' इति गौडाः । 
३ विङ्खतंः । ४ भमेनाम्‌' । 


२७८ वेणीसंहार नारक 
मूनं विचेषितमिदं खुतशोकस्य । 
संजथः--महाराज ! किं वाऽयं खोकवादो वितथो भम घटस्य 
कूपपतने रज्जुस्तच्रेब प्रक्षघ्व्य' इति ?। 
ुर्योधनः--अपुष्कलमिदम्‌ । ननूपक्रियमाणा-ऽभाव 
किमुपकरणेन ?। 


| पशच्चमः~ 


( इति रोरिति ।)।, धि 
धृतराष्--( दुर्योधन परिष्वञ्य ) वत्सं! समाश्वसिहि । 
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नूनमिति । सृतशोकोषहतवुद्धितयैवं त्वं भावयसीत्यथः। 

खोकवादःव्तकप्रसिद्धिः। पितथः्=असत्यः। लोकवादमेवाह- नेति । 
यथा घटे कूये पतितेऽपि रज्जुनै कूपे निक्षिप्यते, एवं पुत्ररतमरणेऽपि 
भवान्‌ रक्षितन्य एवत्याश्यः । 

अपुष्करम्‌=ददं वचो न प्रष्म्‌ । श्रेयान्‌ भ्रष्टश्च पुष्कटः' इतिकोशः । 
अपयांप्रमिति वा । उपक्रियमाणाऽभावेनकुलविनाने । रक्षणीयविनारो । 
इमामतिदीनां मातरज्च । समाश्वासयति रोषः । समाश्चासःनपेयम्‌ । 
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अवदय ही पुत्रशोक से तुम्हारे हतबुद्धि होने का दी यद विचष्टित (रभाव) दे । 
सञ्चय-- महाराज ! तोक्या यह लोकोक्ति्चूटीहे कि धड्कुर्पेमे 
पड़जायतोरस्सी मी ङ्म नहीं फक देनी चाहिए): ( अर्थाद्‌ १०० पुत्रो 
के मरजानेसेभी वच हुए एक पुत्र--तुमको-मृद्युमुख मे मेज देना कथमपि 
उचित नहीं है ) । 
दुर्यो विन --तम्दारी युक्ति यहो पर्वा नहीं है । क्योकि उपृक्रियभाण 
(भोगनवाला } कै नदीं रहने पर्‌ उपकरण ( उपमोगसामभी ) की क्या जरूरत 
है। १ ( अथात्‌ १९० भादर्यो के मर जाने पर अबमेरे कके जने सिक्या 
लाम १) [ रेसता कहकर रोता ह] । 
ध्रुतराषट्-( दुयोधन को जरिङ्गन कर ) वत्स ! तुम मी थोडा यैयै 
न 6 7 व. 
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ुर्मोधनः-- तात! दुखुभःसमाश्वास इदानीं युष्माकम्‌। कितु- 
कुन्त्या सह युवामद्य मया निहतपुत्रया । 
विराजमानौ शोकः.ऽपि तनयाननुरोचतम्‌ ॥ ४॥ 
गान्धारी-जाद्‌ ! एदं एव्व संपदं प्पभूतं ज तुम चि दाब 
णक्तो जीवसि । कं अण्णं अणुसोचिस्सम्‌ । ता जाद ! अकालो 
दे समरस्स । प्पसीद्‌ । पसो दे अञ्जली । "णिचद्रुहि समर 
ववाचारादो । अपच्छिमं करहि पिदुणो वअणम्‌ । 
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कुन्व्येत्ति। मया निहतपुत्रया~दतयुधिष्ठिरादि पुत्रया कुन्त्या-युधिष्टिरादि जनन्या 

सह अय दोरऽपि-- विराजमानौ =तल्यदुःखतया प्रक्शमानौ, प्रिवारवत्तया- 
रोभमानौ वा । युवां=भवन्तौ, तनयान्‌ दुर॑शासनादीन्‌ ! अनुशोचत=तषां 
रोकं कुरुतम्‌ । अहं पाण्डुपुत्रान्हनिष्यामीत्यथः ॥ ४॥ 

सा्प्रतम्‌=इ दानीम्‌ । प्रभूत=युक्तम्‌ । ।वपुलम्‌ । पाठन्तरे-नानुशो- 
चितग्यःनस्वस्थसतष्टसि । नानुशोचिष्ये" इति युक्तः पाठः । पाठान्तर- 
रीर्षाजखिः=प्रणामः । रीर्वऽजटलिरित्यपि क्वचित्पाठः । रीषैऽञ्जकिः= 
प्रणामः { अपश्िमम्‌डभनतिरङ्खनीयम्‌ । मान्यम्‌ । 
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दुययन--पिताजी † अवर आपका धये धारण करना तो कठिन हे । 
परन्तु हो, मरे दवाय जिसके पुत्र मारे गण दहं एसी हनपुत्रा कुन्ती के साथ शोकम 
भी बेड मौरवपूर्णं माव से प्रिराजमान होकर आप अपने पुत्रो काडोक करिएगा । 
( अधात्‌ मं शीघ्रदी कुन्ती के पत्रो ( पाण्डवो) को मार्क तम्दारे पूरके 
वध का वदलाक्ता हूं, तव तुम अप्रने श्ुभोँके साथ दी साथ-गवं से-अपने 
प्रो का शोक करना )॥४॥ 

गान्धारी पुत्र ! श्म समय यदी बहुत है कि तुम एक भी जीवित 

१ "जंतुम वि दाव एक्को णाणुसोचहदब्वी । ता जाद | पस्तीद्‌ । सो दे. 

सी्रज्जली । निवद्रीदु समर ब्रावारादो । अपच्छिमं करहि पिदुणो वजणम्‌? । 

[ यत्तवमपि तावदेको नानुखोचितव्यः। तञ्नात | प्रसीद । एष ते शीपाज्ङिः । 
निक्येतां समरव्यापारात्‌ । अपश्थिमे कुर पितुवेचनम्‌ || । 

२ कचिन्न । 


२८० वेणीसंष्टारं नाटकं [ पश्चमः- 
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[ जात ! एतदेव सांप्रतं प्रभूतं यत्वमपि तायदेको जीवसि । कथ- 
मन्यमनुशोचिष्यामि । तत्नात | अकारस्ते समरस्य प्रसीद । एष 
तेऽञ्जलिः । निवततेस्व समरभ्यापारात्‌ । अपश्चिमं कुर पितुर्वचनम्‌ ] । 


धृतराष्ट--वत्स ! श्णु वचनं तवा-ऽम्बाया मम च निहता- 
‡श्ेषबन्धुवगंस्य । परय- 
दायादा न ययोर्बरेन गणितास्वी द्रोणभीष्मौ हती, 
कणैस्यात्मज्ञमग्रतः शामयतो भीतं जगत्फाव्गुनात्‌। 
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दायादा इति । दायादाः=शत्रवः पाण्डुपुत्राः । ययोःन्द्ोणमभीष्मयोः । 
बरेनन्वलमास्थाय । गणिताः-आकलिताः । क॑स्य आत्मज पुत्रउरष- 
सेनम्‌, अग्रतः=कणस्य पद्यत एव । शमयतः-नारयतः, फाल्गुनात्‌= 
अजौनात्‌ । जगव्‌=रोकः । भीतं=सम्प्रति त्रस्तं वत्तते । कणीदप्यतिबसी- 


------ ------ ~ ------ ~ ----~- ~~~ ~ - ---~- - * --~---~ -=--- ---- ^~ = » ^~ ~---- ~~~ - --~-~~ -~“-------“ 


हो । अन्यो ( मरतो) के र्षि सोक करकेभीमेक्था करर्दगी १ । इसलिएिहे 
यत्र | हमारा कहना मानो, श्त समय तुम्दारा युद्ध करने का समय नही हे, हम 
हाथ जोड़ते दै, हमारा यह कदना मानो । युद्ध बन्द कर दो । पिता की आशा का 
तिरस्कार मत करो । 

ध्ुतराषट -- वेया ! तुम अपनी माता का तथा मरा-जिसके सव॒ बन्धु 
बान्धव मारे गप षेः उप्तका--वचन सुनो । देखो-- 

जिनके बल पर हम लोग दायादो ( प्ष्टीदार पाण्डवो ) को कुछ भी नदीं 
गिते वे द्रोण ओर भीष्म भी मरे गण। कण के सामतही देखते २ उसके पुत्र 
का वध करनेवाङ अजुन से जगत्‌ भयभीत हो रहा हे, मेरे सब पुत्रों के मारे 
आने के कारण अव शरु ( भीम ) केवल तुम्हारे विषय मै ही अवचिषटप्रतिश हे । 
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वत्सानां निधनेन मे त्वयि रिपुः रेषभ्रतिनज्ञोऽघुना 
मैने वेरिषुं मुञ्च वीत ! पितरावन्धाविमेौ पारय ॥ ५॥ 


दुर्योषनः--[ तातं अम्ब ! ] समरात्मतिनिवस्य कि मया 
कलतेग्यम्‌ ? । 

गान्धार-जाद्‌ ! जं पिदादे विउसये चा भणिस्सदि तं 
अचुचिडु। 

[ जात ! यत्ता ते चिदुरो वा णिष्यति तद्नुतिषठे। 

सज्ञयः- राजन्‌ ! पवमिदम्‌। 
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यान्‌ पाण्डवोऽजैन इत्याशयः । मे वत्साना=पृत्राणाम्‌ । निधनेन~वघेन । 
अधुना स्वयिन््वद्विषये । रिपुः=शत्रुभीमः । शेषा प्रतिज्ञा यस्यासौ तथा 
भूतः=अवरिष्टस्वप्रतिक्ञः , भीमेन दि दुर्योधनस्य तद्धातृणाख्च वधः प्रति 
ज्ञातः । माननगवेम्‌ । चेरिषुनपाण्डवेषु । सुञ्चन्स्यज । ताते पुत्र । 
मौ अन्धौञवरेकाधीनौ लोचनश्चून्यौ । पितरौ=पितरं जनमीश्च स्वाम्‌ । 
पाख्यनरक्ष । शादृल्विकीडितं वृत्तम्‌ ॥ ५॥ 
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( अथात्‌ अवी शरु की तुमे मारन की प्रतिज्ञा केवल बाकी रही हे, उनकी ओर 
स प्रतिजञार्पे पूणे हो चुकी ह ) । अतः हे तात | अव शुर्भो से माने (धमण्ड) 
छोड दो । तुम्हारे पिता माता हम दोनों अन्धोकीरक्षाकरो॥ ५।॥ 
दुर्योधन-- पिताजी ! माताजी ! किए युद्ध से नित्त होकर सक्च क्या 
करना चाहिए १। 
गान्धारी--जो तुम्हारे पिता व महामन्त्री विदुर कै वही करो । 
सञ्जय--राजन्‌ | यह वात माताजी ने बहुत ठीक कही हे । 


~~~ ----"-------^~^“ ~~ ~~~ ~~ ~+ ~ --~~ 
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१ “निधनाच्च मारुतिरसौ शेषप्रतिक्षरत्वयिः । २ चक्रोधंः। 
३ भैरिणिः। ४ "वत्सः । 
५ कचिन्न । & (मणदिः भणति" । ७ षदेव } 
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दुयोधिनः-सञ्जय ! अद्याप्युपरे एन्यमस्ति ?। 

सजयः--राज्न्‌ ! याव्त्प्राणिति तावदुपदेष्टव्यभूमि- 
विजिगीषुः प्रज्ञावताम्‌ । 

ुर्यधिनः-\( सक्रोधं ) श्णुमस्तावद्धवत एव पज्ञावतोऽस्मा- 
नप्रति प्रतिरूपमुपदे शम्‌ । 

धृतराषट--वत्स ! युक्तवादिनि संजये किमत्र क्रोघन !?। 
यदि प्रकृतिमापद्यसर तदहमेव भवन्तं बवीमि । श्रूयताम- 

दुर्याधनः--कथयतु तातः 

उपदेष्टःग्रम्‌=उपदेराविषयः । प्रश्नोऽयम्‌। किमिति शेषः भूमिः 
तदहः । निजिगीपुः=विजयाभिलाषी । राजा । (तपन्नश्च प्रकृतिभिमदोत्सादः 
कृतश्रमः । जतुमेषणङीटश्च विजिगीर्षु- ति स्मरतः" । इति टदक्षणम्‌ । प्रतिरू- 

पमूञग्मचुरूपम्‌ । क्चित्तथव पाठः । सददाम्‌ । प्रकृतिन्शान्तिम्‌ । सन्धत्तार 
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दुर्योधन --( तानेकसाथ )क्याञअवे मी तुम्हारा उपदश्च बाकी दही 
पङ़ादहे१। 

सञ्जय-राजन्‌ ! राजा जवबततक जीवित है तवतक्‌ विद्वानों के उपदेश का 
पात्र हे। 

दुर्योधन-( कोष से ) अच्छा वहो तो सदी तुम्हा रेते महापण्डित को 
हमारे प्रति क्या योग्य उप्रेश दै, जरा दम भीतो सनं । 

धरृतराषएटू--बत्घ ! ( बेटा ) सजय तो युक्तितङ्गत ही कड रहा दै, उपतप्‌ 
क्रोध वयो कत्ते हो १। यदि तुम मेरा कहा मानो ओर्‌ रागद्वेष छोडकर हान्त 
होतो दी तुम्हे उपदे देता हूं, शुनो । 

दुर्याधन--अच्छा तो पिताजी किए । 


~~~ ~---- -~---~-------“~ -------+~-- ~ ~ --~----------~~ ~ <~ ~ “ ~~ “~ ~ ~--- -- 


१ कचिन्न | २ प्प्राणिततव्यं । श्राणाःः | प्राणाडऽ्नाज्ञःः प्राणनाङः' 
३ भूमयो पिजिगीषवः ४ (सासूयम्‌) । ५ इणुमस्तावद्धवतः प्रजावतः 
संप्रत्यनुरूपमुपदेश्चम्‌' । ६ तदहमेव कथयामिः । 
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धृनराष्टः--वत्स ! कि विस्तरेण, सधत्तां मवानिदानीमपि 
युधिष्ठिर मीप्सितपणवन्धेन । 

योधिनः-तात्त ! तनयस्नेहवेङ्कव्यादम्बा, चालिशात्वेन 
सञ्जयश्च काममवं बरवीतु । युप्माकसप्येवं व्यामोहः ! । अथ वा 
प्रभवति पुत्रनाशजन्मा हृदयजञ्वरः । अन्यच्च तात ! अस्खलित- 
श्रातृशतः [ अहं दा ] तदाबधीरितवासुदेवसमोपन्यासः, 
सप्रति [ हिः] दृष्रपितामहाचायानुजराजचक्रविपत्तिः स्व॑ 


सन्धि करोतु । तनयस्नेहवेङ्कऽयात्‌ = पुव्रस्नेदातुरत्वात्‌ । ? हलत्वात्‌ । 
पुत्रस्नेदमूढत्वात्‌ । बािशस्वात्‌=पूढत्वान्‌ । कामनययेच्छम्‌ । युष्माक 
तत्त्वविदां भवताम्‌ । व्यामोहः=मोटहः । चित्तेक्कन्यम्‌ । भ्रमः । व्यामोदस्य 
युक्तव्वं समथयते स्वयमेव-अथवेति । हृदयज्वरः = तातस्य मानसः 
सन्तापः । प्रभवतिनविजुम्भते । अन्यञ्च किञ्च । हे तात | दुर्योधनः भथ 
सन्धि करिष्यती त्यन्वयः । अस्खितम-अविनष्ट॒विद्यमानं श्रातृणां शत 
यस्यासौ तथाविधः । अवयधीरितः = तिरस्कृतः । बासुदेवस्यन्छृष्णस्य, 
सामोपन्या्षः = सान्तप्रसङ्गः, शान्तिप्राथे-, सन्धिप्रस्तावो येनासौ तथा- 
विधः । अभूवमिति देषः । सम्प्रति-इदानीम्‌ । दध्र पितापहस्यन्भीष्मस्य, 
जाचायस्यन्द्रोणस्य, अनुजस्यनटुःगासनस्य भ्रातुः, राजचक्रस्यनक्षत्रिय- 
समूहस्य च॒ षपिपत्तिःन्विनाश्लो येनासौ तथाविधः । हतसकलस्वजनबन्धु- | 

ध्रतराष्ू--वत्स | ज्यादा विस्तार सै कहने की आवदयकना नर्हा हे, 
संक्षेपसे ही कहता हू पि-तुम अव मभी युधिष्ठिर से उप्तकी कही पोच भाम देने 
की राते पर सन्धि कर लो ( पणन्दत )। 

दुर्योधिन-- पिताजी ] पत्रस्नेह से व्याकर चित्त होने से माताजी, तथा 
मूखतावश सजय भी यदि इस ( सन्धि की } बात को कहने हँ तो कहने दीजिए । 
५, तु जापक मी यह व्यामोह ( भ्रम } केपेदो गया !। अथवासौ पुत्रों की 


१ “इदानी युधिष्ठिरस्य समीप्सितेन पणन । 
२ बारिशत्वात्सक्नयश्च' । (शमोपन्यास: । ४ क्चिन्न । 
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रारीरमात्नस्नेदादुदात्तपुरषवीडावहमसुखावसानं च कथमिव 
करिष्यति दुर्योधनः सह पाण्डवैः सन्धिम्‌ ! | 
अन्यश्च नयवेदिन्सजय ! 
दीयमानान्‌ किर रिपृन्यृपाः सदधेते कथम्‌ !। 
दुःशासनेन हीनोऽहं सायुजः पाण्डवोऽधुना १॥ ६॥ 


वग इत्यथैः । उदात्तपुरूषव्रीडाकरं=मदापुरुषललावहम्‌ । “उदात्तो दातू- 
मह तोदेये च स्वरभिदपिः इति हैमः । “मन्दाक्षं हीच ब्रीडा इत्यमरः । 
असुखावस।(नम्‌ दुःखान्तम्‌ । परिणामेऽमुखप्रदम्‌ । 

कथमिवनक्थनु १। केन प्रकारेण १) कथमपि न करिष्यतीव्यथः। 
नयवेदिन्‌<नीतितत्वाभिन्च ! । ह्ीयमानानिति । दीनबलान्‌ । शिख्त्यागमे । 
रिपूनू=रत्रून्‌ । नृपाः्=जानः, कथं सन्दघते=कथं नु तेः सिव कुवन्ति १। 
नैवे कु्वन्तीस्यथः । अहं हि दुःशासनेन भरात्रा हीनः, पाण्डव नयुिष्टिरस्तु 
अधुना सानुज इत्यथः । पाठान्तरे--अहीनाः=अक्षीणबलाः, कथन्कथं 
सन्दधते इत्यथः ॥ ६ ॥ 





गृ्युसे आपकेहधधयमेजो सन्तापो रशदहे 'उसीसे रेसी भ्रान्तिपूणरै बात 
आपने कदी है । करयोकि-दे पिताजी | जब मेरे समी माई व॒बन्धुबान्धव कुशल- 
पूवक थे उत्त समय भी भने श्रीकृष्ण के कदने को-शान्तिसन्दे शको नदी माना, तो 
इस समय जव भीष्मपितामह, भाई, बन्धु, सामन्तराजगण आदि सव मारे गए 
उक्त समय केवर अपने शरीरके किए ( उसकी रक्षाके ङि ) मनस्वी रोर्गो के 
किए जो रञ्जाजनक है तथ" जिसका अन्तिम परिणाम कमी सुकर नदी दहो 
सकता रेप्ी पाण्डवो के साथ सन्िकोमें दुर्योधन कर सकतादहूं१। ओर हं 
( नीति त्क्च ) सज्य | तुमतो नीतिशा्ञ पढे हो, नीति के त्तको 
जानते हो-- 





१ (दीयमानाः किक रिषोनृपाः सन्दधते परान्‌ । 
दुःशा्तने हनेऽदीनाः सार्युजाः पाण्डवाः कथम्‌ › ॥ ~---पा० 
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धृतराष्--घत्स ! पवगतेऽपि मत्पार्थनया किन्न करोति 
युधिष्ठिरः ! । अन्यच्च सवेमेवापरतं नायमन्यते । 

दर्योधनः--कथमिव १ । 

धृतराष्--वत्स ! श्रूयतां प्रतिक्षा युधिष्ठिरस्य-नादमे- 
कस्यापि आरातुर्विपत्तौ प्राणान्धारयामी"ति । वहुच्छलत्वा- 
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एवं गतेऽपि नीतेरेवंबिधत्वेऽपि । त्वदुक्तव्य यथा्थत्वेऽपि । किन करोति= 
युक्तमयुक्तं वा सर्व करोति । पाठान्तरे-न फिचिन्न करोति=सवे करोत्येव । 
सवमेव अपकृतं=सकलमपि भवता विप्रकृतम्‌। नाजुमन्यते=नानुसन्धत्त ॥ 
धार्मिकत्वाद्वुएजनाज्ञपालकत्वान्मदनुरागित्वचत्या शयः । पाठान्तरे-देवा- 
पष्ट देवकृतम्‌ । न मनुष्यङ्ृतमित्यथैः । कथभमिव~कुत एतदिव्यथः । 
विपत्तौ=विनाशे । 


---~ ~ ~+ ~ ~~ -- ~~ -- ~~ 


क्या कोशे भी राजा निर्बल हुए रा से कभी सन्धि करतादहै१। इस समयमे 
माहं बन्धुर्भो क्र बल्सहीन हो गयां आर पाण्डव (युधिष्ठिर) आतृबल से परि- 
पूणं दे । अत जव हमसे क्या कभी युधिष्ठिर सन्धि कर सकता हं १ । कदापि नदही॥ 
धतरा वत्स ! नीति तो यदीह, परन्तु मेरी प्रार्थनापर युधिष्ठिर 
उचित अनुचित सभी करने को सदा तैयार है । ओर युधिष्ठिर अपकातें को भूर 
कर शान्तिके र्एिसदाद्दी तेयार्‌ रहता दे । 
दुर्योधन -रसा क्यो १। 
ध्रुतराषट -- कर्यो हे वत्स ! युधिष्ठिर की यह प्रतिश्ा हे कि-^मेर्‌ एक 
भी माहकी युद्धम म्र्युदह्ो जाएगीतो मं नदीं जीरगा, प्राणत्याग दूगा'। आर 
युद्ध मे कूट-कपट-छल तो सामान्य बात हे, अतः कब कान मारा जाणगा-यह नदीं 
कहा जा सकता । अतः युद्ध मे अपने भ्यो के अनिष्ट की आरष्भा से युपिष्ठिर्‌ 
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१ “न किञ्चिन्न करोतिः सर्वदेवाः । श्सदैवाऽ' (सर्वं देवापङृषटं मन्यते 
युधिष्ठिरः शवेदे वापक्रृष्टमात्मानं मन्यते भवच्यो युधिष्ठिरः 
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व्सङ्कामस्यानुजनाशमाशङ्कमानो यदैव भवते सोचते तदैवासौ 
सजः सन्धातुम्‌ । 
सज्ञयः--पवमिदम्‌ । 
गन्धारी--जाद ! उपपत्तिजुत्तं पडिवज्ञस्स पिदुणो वभणम्‌। 
[ ज।तत | उपपत्तियुक्तं प्रतिपद्यरअ पितुवंचनम्‌ ] 1 
ुर्योधनः--तात ! अम्ब ! सजय ! 
पकेनापि विनानुज्ञन मरणं पाथः प्रतिज्ञातवा- 
४९ न्श्रात्णां निहते हाते विषहते दुर्याधनो जीवितुम्‌ ! । 
+ | तं दुःशासनशोणिताहानमरि भिन्न गदाकोटिन। 
भीमं दिश्चु न विक्षिपामि, कपणः सन्धि विद्ध्यामदम्‌! ॥७॥ 
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बहुचछखस्वात्‌ = पिपत्तिसङ्कुख्त्वात्‌ । अनुजनाकनप्रातृवधम्‌ । रो चते= 
तुभ्य रुपिपरिषयो भवति । असौ=युधिष्ठिरः । सञ्जःन=सन्नद्धः । एवमिदं 
सत्यमेतत्‌ , उपपत्तियुक्त~पयुक्तिकरम्‌ । 
परतिक्स्वस्वीङरुरु । जानीहि । एकेनापीति । एकेन अनुजेन= 
कनिष्ेन भ्रात्रा निना पाथःयुषिष्ठिएः, मरणं प्रतिक्ञातवानू-निश्चितवान्‌ । 
मोधिनस्तु भ्रातृणां शते निहते-विनारितिऽपि, जीवितुं पिश्छष्ठन्राक्तोति । 
वाञ्छति वा । नेव शक्तोतीत्यथः । दुःशासनक्ोणिताशननदुःशासनरुधिर- 
भोजन तम्‌, अरि-सत्रुं मीमं, गदाकोटिनानगदाम्रेण भिचा दिक्षु न विक्षि: 
पामि-करि न विक्षिपामि १। जन्तु विक्षिपाम्येव । कृपणःरीनो भूत्वा किमह 
पाण्डवररिभिः सह सन्धि विदध्याम्‌ १ । नेमेत्यथः ॥ ७॥ 


म ~ ------ ----~ ४ क) -~ 


सदा भयभीत रहता हं । भोर युद्ध उसे नापसन्द दे अतः जव तुम चाषो उसी 
समय वह चान्तिके ङि तेयार हे। 
सञ्जय--यह वात बिल्कुल ठीक दै । 
गन्धारी---पुत्र ! अपने पिताकी युक्तिसङ्गत ये बाति अवदय मान लो। 
दुर्योधन--पिता जी ! माता जी ! सञ्जय ! देखो 


१ शोणिताशिनमं भिन्दन्गदाकोरिभिः? । 
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, गान्धारी--्। जाद दुस्लासण, ह। दुम्मरिसण, हा 
विकण्ण, हा बीरसप्पसविणि गान्धारि दुक्खसदप्पसूदा ण 
सुद सदम्‌ । 
[हा जात दुङशासन ! हा दुर्मषेण ! हया विकणे | हा वीरदातप्रसविनी 
गान्धारी दुःखश्चतं प्रसूती न सुतशतम्‌ | । 
( स्ये स्दन्ति )। 


दुमो बविकण॑श्च दुर्यो वनश्नतरौ । गान्धारीति सम्बुख्यन्तं प्रथमान्तं 
वा क्रचित्पटथते । पाठान्तरे--मदङ्ेति । मदुत्सङ्गव्रणयिल्नित्यथः । 
देदरी-=पुत्ररातम्ल्युह्पा । दन्तात खेर । 
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युथिष्ठिरने तोएकमी हैके मारे जनपर मरनेकी प्रतिज्ञाकी हे, 
ओर कर्छोभै १०० सो मर्यो फ मरने परभी जीने की इच्छा कर (सन्धि करू?)। 
मरे भाई दुःशाप्तन के मारन वले रच्च भीमतेनकोभने गदा की कोटि ( कोने ) 
से मारकर चीर कौरवो फे खाने क्ष ककरूगाङि कृपण व निवेरु की तरह इष 
स सन्धि करु [ १। अर्थात्‌ मे सन्धि कभी नदीं करूगा॥ ७॥ 

१ --हाय वेदा दुःशासन १ हाय दुमेर्पेण {! हाय विकरण || हाय! 
संपारमे रेपदुःखतो किसी परमभीनपडाद्येगा । वीर जननी इस गान्धारीर्ने 
१०० पुत्र न्ष जन्मे ये न्तु पुत्ररूप सेवे १००्दुःखदीपेद्रा किएये। अर्थौत्‌ 
वे मेरे १०० पुत्र नर्दीयेमिन्तुश्०्०्सौ दुम्ख दीय जोसूञ्चे इतत प्रकार 
दुःखी कर चरे गए । 

[ सव रोते है] । 


१ द्धा जात दुस्सास्षण ! हा मदङ्गुदुछकिद ! हा जुभराअ ! अस्सुरपुव्वा क्यु 
कस्प वि लोए इदिसी विपत्ती !। हा बीरसदप्पसषिणी हंद गान्धारी दुक्खसदं 
प्पसूदा णे उण सुरसदम्‌ । [ ह्या जात दुःशासन | हा मदद्गदुलखित, हा युवराज, 
अश्वुतपूतरी खलु कस्यापि लोक इदृशी विपत्तिः ! । हा वीरशतप्रसविनी हन्त गाग्धारी 
दुःखशतं प्रसूतौ न पुनः सुतद्चतम्‌” । २ श्र्तविनि गान्धारि'। ३ 'प्रसूतासिः। 
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सज्ञयः--( बाष्पञचुत्सृज्य ) तात ¦! अम्ब ! प्रतिबोधयितुं मह 
राजमिमां भूमिं युवामागती । तदात्माऽपि तावत्संस्तभ्यताम्‌ । 

धृतराष्--वत्स दुर्योधन ! एव विमुखेषु भागधेयेषु त्वयि 
चामुशति सहजं मानयन्धंमरिषु त्वदेकरषजीवितालम्बनेय 
तपखिनी गान्धारी कमवटम्बतां हारणमहं च ? । 
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दुःखशतमिति । दुःखंहेतुत्वाहुःखत्वेनोपादानम्‌ । भ्रतिबोधयितु- 
सान्त्वयितुम्‌ । सस्तम्यता=स्थिरीक्रियताम्‌ । धेय बध्नीत युयमित्यथः । 
वस्सपुत्र दुर्योधन । एवम्‌-दत्थम्‌ । रातपुत्रवधात्‌ । भागधेयेषु-भाग्येषु । 
वयि च अरिषु मानबन्धं-गवम्‌-असुश्चति सतीण्त्यन्वयः । त्वम्‌ एकः 
रोषो जीवितवलम्बनं यस्याः सा स्वदृकशेषजीवितावलम्बनान्तन्माच्र- 
दारणा । तपर्विनीन्वराकी । कषटटगता । गान्धारीनत्वन्माता । शरण 
रक्षकम्‌ । अवलरम्बताम्‌-आश्रयतु । कथय । अहन्न । ककं रारणमवलम्बिष्ये 
इति रेषः। 
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सञ्रथ--[ आंख पोता हमा ] तात | कां तो महाराज दुर्योधन को 
समक्चाने के छिए आप दोनों यहा आए ये जर क आप खगं की स्वयंद्ी यह 
दक्षा होरही है । कमस कम पके अपनी आत्मा को तो धीरज दीजिए । 

ध्रुतराषट -( दुर्यान से ) वेय ! एकतो हमारे ऊपर विधाता यदी कुपित 
हैजो १०० पुत्र हमि चरु गए, किरि तुमभी रकओं के सामने अभिमान 
छोडना नदीं चाहते हो तो बताज यह तुमारी वेचारी मात्ता गान्धारी जिक्तके तुम 
एकदी जीवन के आधार वच दो--किकतफ सरण जाएगी ‰। इस्तका कौन सहारा 
३१! ओर को-मेरा भी अब कौन अवलम्ब है १। 
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१ क्रचिन्न । 
२ चाऽसुत्रति मानबन्धमरिषुः। 
३ “किमव । 
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दर्योधनः--श्रूयतां [ यत्प्रतिपत्तमिदार्नीं प्राप्तकाटम्‌ | 
कलितभुवना भुक्तेश्वयौस्तिर स्कृतविद्धिषः 
प्रणतहिरसां रा्ञां चूडासह खङृताचंनाः । 
अभिप्रुखमरीन्संद्धे घ्नन्तो हताः शचतमात्मजा 
वहतु सगरेणोढां तानो धुरं सदितोऽम्बया ॥ ८ ॥ 


प्रतियत्त~फत्तम्‌ । ।नश्चेतुम्‌ । कङितेति । क्िलिगन्स्वायक्तीते 
वशीकृत भुवनं चस्ते कलितमुवनाः=मधिष्ठितमुवनाः । नैटोक्याधिपतयः 1 
भुक्तरेश्वय॑येस्ति मुक्तशवर्याः-भुक्तमदाभोगाः । तिरस्कृता विद्विषो यैस्ते 
तिरस्कृतविद्धिषः=हतत्रवः । विजितारयः । प्रणतानि शिरांसि येषां तेषां 
प्रणतशिरसां-नतमस्तकानां । राक्त-सामन्तद्ध गणां । चूडासहसरैः कृतमच॑नं 
यषां ते चडासहस्रकृताच॑नाःनमौलि१दखक्रतपूजनाः । सामन्तराजमण्डररिखा- 
द खक्ृतसत्कारातिशयाः । शिखा चूडा करापाश्ञः' इत्यमरः । सद्य 
युद्धे । अरीन्‌-दात्रून्‌ । ध्नन्तः=विनाशयन्तः । अभिमुख~समुखम्‌ । 
दातमास्मजाःन्शतस्ङ्खयाका भवत्पुत्राः । इताःन्यतः सह्ये इताः । 
अतः टति देष्ठः । अम्बया=मजनन्या गान्धायां । सहनसाकरम्‌ । तात = 
पिता । भवान्‌ः। सगरेण~=सू“वशाविख्याततन महाराजन । ऊढां=समाह्ढाम्‌ 1 
अधिगताम्‌ । धुरनमार । कीर्तिम्‌ । वहतुनधारयतु । आरोहतु । समरस्य 
षष्टिः सहस्राणि ६०००० पुत्रा आसन्‌ । ते सहसैव वपिलिन भगवता क्रुद्धेन 
भस्मसात्कृता इति पुराणप्रसिद्धिः । सगरवत्तवाऽपि लोके कीत्तिभेविष्यती- 
त्याशयः । हरिणी वत्तम्‌ ॥ ८ ॥ 
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दुर्योधनपिता जी ! सुमिए जो श्त समय निश्चय करने योग्य दै-- 

त्रेखोक्य [ यूरोप एशिया अमेरिका ) पर जिनका आधिपत्य था, संसार्‌ के 
समी देदवय॑ वं सम्पत्ति का जिन्होनि उपभोग शिया था, राक्र को जिन्न परास्त 
किया था, हजारों राजा जिनके पैरो पर शिर रख पूजा किया करते थे, एेसे तुमरे 
१०० सो पुत्र युद्धम शत्रको मारते हए सन्मुख मृत्यु को प्राप हुए है । अतः जगत्‌ 
में आप्रकानामसदाके ल्यि अमरहो गयाहै । [राजा सगर के भी ६०००० 

१ क्वचिन्न । २ शङुद्धान्‌ घन्तः" "करुद्धा घन्तः । 

१९ 
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विपयैये त्वस्याऽधिपतख्लङ्धितः श्लात्रधरमः स्यात्‌ । 
[ नेपथ्ये महान्कल्करः ] । 
गान्धारी-( आकण्यं सभयम्‌ ) सज्यं ! किं षदं हाहाकार 
मिस्स तररंसिदे सुणीअदि ? 
[ सञ्जय ! किमेततद्धाहाकारमिश्रं तुयेरसितं श्रयते ! ]। 
सज्ञयः--अम्बं ! भरूमिरियमवविधानां भीख्जनत्रासजननी 
 महानिनादानाम्‌। 
विपयेये=अन्यथा तु । पुत्रनाशाद्धयाद्वा युद्धपरित्यागे तु । भस्यनएतस्य । 
अधिपतेः=राज्ञः । क्षात्रधमः=त्रि मधमः । उद्छद्धितः= भतिक्रान्तः । स्यात्‌ 
भवेत्‌ । अतो युद्धपरित्यागो नोचित इत्याशयः! कर्करः कोलाहलः । 
हाहाकारभिश्नरनदादाकारसदितम्‌ । तयरतित=तूयेशब्दः । एवचिधा- 
नामहदटशानाम्‌ । महानिनादानां=भीषणमदहाशन्दानाम्‌ । भृमिः 
स्थानम्‌ । भीर्जनत्रासजननीन्कातरजनभीतिजननी । 





साठ हजार पुत्र युद्ध मे कपिर भगवान्‌ के क्रोधे मस्मदोगएय]॥८॥ 
यदि ेपता न करके युद्ध से मुख मोडकर दात्रुसे सन्धि की जायगी तो 
त्रिय धर्म की अवेहेलना होगी । ओर जो हमारे एसे क्षत्रियो क छि बडी लज्जा 
की बात होमी। 
[ नेपथ्यम वडा हा होता हं | 
गान्धारी- ८ नकर डरती इ ) पुत्र ( सज्य }) | यदह हाहाकार से 
मिखा इभा तूच [ तुरी ] का श्चब्द कहां दो रहादह!। 
सञ्जय-~--माताजी ! यह युद्धमूमि हे, यरा तो कायरो को डरनि बारे ेसे२ 
मयङ्कर शब्द हभ ही करते है । 
१ जाद † कहिं-णट्र' । [ जाति ! ठुत्रैतत्‌ ] \ 
२ "विस्म रसि्दः । ३ अभूमिरियमवंविधानां भीरुजनानाम्‌ › । 
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शतराट--वत्स सञ्जय ! क्ञायतामतिभैरवः खल्व विस्तारी 
हाहारवः । कारणेनाऽस्य महता मनितन्यम्‌ । 

र्योघनः--तात ! प्रसीव्‌ । पराङ्बुखं खल दैवमस्माकम्‌ । 
यावदपरमपि किञ्चिदत्याहित न श्चावयति तावदेवाक्ञापय मां 
सद्धामावतरणाय । 

गान्धारी--जाद ! मुहुत्तअं दाव मं मन्दभाद्णीं समस्ससिहि । 

[ जात ! सुहूतंक तावन्मां मन्दभाग्यं समाईवासय ] । 

धृतराष्--वत्स ! यद्यपि भवान्समराय ऊतनिश्चयस्तथापि 
रहः परप्रतीधातोपायथिन्त्यताम्‌ । 
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पाठान्तरे--नभूमिःअस्थानम्‌। एवविधानां-मवादक्ञानाम्‌ । भव्य 
मन्न न स्थ्य, मीडस्वभावत्वादित्यथेः । अतिभेरवः=अतिमीषणः । 
मिस्तारी=प्रवद्धमानः। सन्निहितमागच्छन्‌ । हाहारवः=दादाशब्दः। “अस्य 
महता कारणेन भवितवग्य^मित्यन्वयः । प्रसीदन्दयां करं । पराङ्मुख 
प्रतिकूलम्‌ । अद्ाहित्रसू=- अनिष्टम्‌ । आवयतिनकर्णपथाति्थे करोति । 
मस्द्‌ भाग्यान्बन्द्‌ भागधेयाम्‌ । रकननिमूहं । एकान्ते वा । परेति । रात्र 
~ ~~ 1 । 


श्रतराश्रु-पत्स सञ्चय! देखो तो] क्या वात है । यह तो अत्यन्त 
मयानक हाहाकार का शब्द सुना दे रहा हे अथच वदता ही जारहादै। 
इसमे कोरे विशेष कारण जरूर होगा । 

दुर्योधन--पितजी ! प्रसन्न होय कृषा करिए । हम लोगो का दैव [माग्य्‌] 
इस समय विपरीत है, जब तक ओर कोडं मयद्कुर बात न सुनाङ्दे तबतक दी 
[ उसे पके हयी ] मुन्षे आप युद्ध मे उतने की आज्ञा दीजिए । 


गान्धार गेया ! थोडी देर तो मक्च अभागी को धीरज दो । [थोड़ी देर्‌ 
तो ओर उक्ते ] । 


ध्रुतराषटू-बेय ` ठ॒मारो यदि युद्ध के ङ्िपेसीद्यी दृढ इच्छा व्‌ निश्वय 
तो दीक शे, प्र दवुओंको युप्तरूपसे मारने का कों उपाय सोचो। 


त णान काना ण ननमनय) 








१ कचिन्न । 


२२९२ वेणीसहार नारक [ पश्वमः- 
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दुर्योधनः-- 
प्रत्यक्षं हतबान्धवा मम परे हन्तु न योग्या रहः 
किंवा तेन कृतेन तैरिह त यन्न परकायं रणे ! । 
गान्धारी-जादं ! पञद तुमम्‌, को दे सहाअत्तण 
करिस्सदि ? । 
[ जात | एकाकी त्वम्‌, कस्ते साहाय्यं करिष्यति ? ]। 


विनाज्ञोपाय इत्यथः । प्रव्यक्षभिति । परे=रात्रवः पाण्डवाः ! अक्ष्णः समीपं - 
भ्र्यसषं । हता बान्धवा भस्त हतवबान्धवाभ=अपरोक्षदतवनधुबान्धववगी; । 
रहः=निगृढम्‌ । उपहरम्‌। हन्तुं योग्या न । भवन्तीति देषः । प्रत्यक्षं 
कृतापकाराणां तथेवापकारयोग्यत्वात्‌ । तेः=राघ्रुभिः । रणेनयुद्धे । कृतं 
विदितं । भीप्मद्रोणविनाक्षदुःशासनरुधिरपानादिकमनार्य कमं । यत्-दइह= 
जगति । इह भवतोरमर इति वा । न प्रकादयं=न प्रकारानाह॑म्‌ । अव।च्यम्‌ । 
निन्दितत्वात्‌ । वेन=तादशेन । कमणारूगूढवधादिना । किंवा प्रयो- 
जनम्‌ १ । न प्रयीजनमित्यथः । वस्तुतस्तु वा तेन कृतेन तरिव कृतं 
यन्न प्रकादय रणे*इतिशप्रकाज्ञ रण"इति वा क्राचित्कः पार एव समुचितः।तेन 
राद्चवधेन कर्मणा #, यत्‌ कमं तैरिव-=शन्ुमिरेव रणे न प्रकाश्यं -सर्म॑समक्ष 
न कृतम्‌ । यथा शत्रुभिर स्माक बान्धवाः समक्षमस्माकं हतास्तथाऽस्माभि- 
रि तेषां बान्धवास्तत्समक्षं हन्तव्याः, न गृढमिति च तदधः । 
एकोऽसदायः क्रथं ॒रात्रून्‌ हनिष्यसीति मातुः प्रदने उत्तरमाह- 


दुर्योधन---पिताजी ¡ जिन्द्येने मेरी आखोँ के सामने मेरे बन्धु बान्धवो को 
मारा है उनको ठक चछिपकरमे मारना अच्छा नदी समञ्षता हू। कर्वोकि 
शत्रुओं की तरह खुले मेदान जो कायै नक्िया गया, तो उसका करना 
दी व्यर्थहे। 

गान्धारी-नेय ! तुमतो एकाकी रहे गए हो, अव तुमा युद्ध मे कोन 
सष्टायक होगा १। 


व व 


१ प्रत्यक्षं हतबान्धवस्य न परान्‌ दन्तु रथो मे क्षमःः--पा० 1 
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दुर्यो वनः -- 
पको ऽहं जगतीच्रयक्षयकसो मातः ! कियन्तो.ऽरयः 
साम्यं केवलर्मेतु दैवमधुना निष्पाण्डवा मेदिनी ॥९॥ 


एक इति । अदमेकरोऽपि जगतीव्रयक्षयकरःनत्रैलोक्यनाराक्षमः। अस्मीति 
देषः । मातः | अरयः-राद्रवः । कियन्तः=स्वत्पा एव । न मे सहायकस्या- 
ऽऽपरयक्रतेव्यथेः। 

सवेथा प्रदेनाननुगुमे प्रचलिते भ्रतरेमवतीसुतक्षयकर'इति पठे यदि योजना- 
श्रहस्तर्हि यद्यपि अहमेक एव-मवत्याःसुताना क्षयस्य करः-त्वप्पुत्ररतनादानः, 
भ्रातृसाहास्यविकलः। "अवरिष्टोऽस्मि तथापी ति देषः । ययपि भवत्याः सर्वेऽपि 
पुत्रा गताः, अहमेव केवलमवरिष्े ऽस्मीति यावत्‌ । तथापि मातःच्टे मातः। 
अरयःचदात्रवः । कियन्तः-कियन्माचाः । स्वल्पाः ! न तेषां काऽपि गणना, 
ठच्छत्वादित्याक्यः । ( बहव इति वाऽ्थः ) इत्येवं योजना कायां । तर्हि कृतो 
न ते हन्यन्तं हत्यत आह--साम्यमिति । दैवमव केवखमधुना साम्यम्‌ 
आनुकूल्यम्‌ ॥ पतुगच्छतु । दैपेऽ्नुक्रूले हि सति तु । मेदिनी-प्रथिवी । 
निष्पाण्डवा=पाण्डवङ्ु-येव । मविष्यतीति देषः । दैवेऽनुकूे एक एवाहं 
सवान्पाण्डवाग्टन्तुं समर्थोऽस्मीप्यारयः । शादंविकीडितं वत्तम्‌ ॥ ९ ॥ 

दुर्योधन माताजी ! मे इका भी तीनो लोक को नष्ट कर सकता ह, मुदरी 

भर उत्रुओकी तो गिनती ही क्या है, फेवरू भाग्य अनुत्रूल होना चादि फिर तो 
पृथ्वी पर स पाण्डर्वोका नाम दही भिद दूंगा ॥९॥ 


१ अयं वा, जगतीतलक्षयकरः `इति जगती तक्षयकर : ` इति, धरणीतलक्ष्यकर 
इति वा पाठो भवेत्‌ । परं भवतीखुतेति पारस्तु नास्त्येव प्रक्नोत्तराऽसङ्गतेः,अप्रासङ्गि 
कत्वाच्चेति सर्वेऽत्र श्खितपुस्तकाक्षरवाचकमूलपुरुषरान्त्या हन्त भान्ता ! गौडे. 
मागमे दिताः । अत्र भवतीसुतक्षयकरो इति तु मुद्रितः पाठः । 

२ शाम्य केवरमेतु देवमधुना” “राध्यं कवेलमस्तु देवमधुनाः । 


२९.४ बेणीसहारं नारङ्ग [ पश्षमः- 


[ नेपथ्ये करकरानन्तरम्‌-] 

भो भो योधाः ! निषेदयन्तु भवन्तः कौरवेश्वराय, शं 
म्रहत्कवनं परश्ेत्तम्‌ ! । अरमप्रियभ्रवणपराङ्युखतया । यतः 
कालानुरूपं प्रतिविधातव्यमिद्‌ानीम्‌ । तथा हि- 

त्यक्तप्राजनरदिमरङ्किततनुः पार्थाङ्धितैर्माग्णि- 

वेः स्यन्दनवत्मनां परिचयादारृष्यमाणः रमैः । 

कोरवेशवरायन्चुर्योधनाय । कडुद्रन्धीषणम्‌ । अनर्थो वा । प्रदत्तं 
जातम्‌ । (कदनं भीष्रणे पापे" इति विश्वः । 

इत्थं श्रुत्वा योधा भीताः सन्तः पराद्युखा भवन्तीति टष्टादइ-अलमिति । 
अग्रियेति । अमङ्गल्वात्ताश्रवणपराञ्ुखत्वेन अ~न प्रयोजनमित्यथः । यतः= 
यस्मात । कालानुरूपं=समयोचितम्‌ । इदानीम्‌= सम्भ्रति । प्रतिवि धातब्यय 
करणीयभव । कदनमेवाह = तथाहीति । 

व्यक्तेति । प्राजनं च रदिमश्व तौ प्राजनरदमी । ^रदिमः पुमान्‌ 
दीधितौ स्यात्पक्षमप्रमरहयोरपिः इति मेदिनी । श्राजनं तोदनं तोत्रम्‌ 
इत्यमरः । व्यक्तौ प्राजनरदमी येनासौ-त्यक्तग्रज्ढबनरदिमः=परित्यक्ततेश्- 
मग्रः । पा्थद्कितेः=अञुननामाङ्ितैः । मार्मणेःनबाणेः । अङ्किता तनुर्य- 
स्यासौ तथा । लाज्छितश्चरीरः । एतेन कर्णाजुनयोरयुदं जातमिति सूचितम्‌ । 
स्यन्दुनवस्मेनांन्रथमार्गणाम्‌ । परि्यात्‌=अनुसन्धानात्‌ । वहिः =अश्चैः । 











५ 


[ नेपथ्य मे कोलाहल के बाद || 
अहो ! योद्धाओ ! आपलोग म्ाराज दुयोधन से यह्‌ किए किं~यह बडा 
ममन्थ हो गया, ( कदनन्गडबडी, अनथ या युद्ध )। ( योद्धाओ को दुःसंबाद 
सननेके डर से राल-दरुल करते देखकर ) हे योद्धाओं ! अग्रिय बात सुनने ( या 
मष्टाराज को सुनाने ) से आप रोगों का सुख फेरना उचित नही हे, क्योकि 
समयानुसार प्रबन्ध तो करना ही पडेगा । क्वोकि-- 
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वार्तांमङ्गपतेर्बिखोचनजकेरातरेवयन्प्ररखतां 

हुन्येनैव स्थन याति रिविर शाव्यः कुरूज्छस्ययन्‌ ॥१०॥ 

दुर्योधनः श्रुव्वा साशङ्कम्‌ ] ओः ! सूत ! केनदमविस्पध्- 
मरानिपातदारुणमुद्धोषितं [ जायताम्‌ ] । कः कोत्र भोः !। 
रनैः=मन्दम्‌ । आकभ्यसाणः-रिविर प्रतिनी यमानः विकरहूदयः। पृच्छतां = 
कणकत्तान्तं परिृरष्छतां कते। लोचनजलेः=अश्रुभिः । अङ्गपतेर्वा्तानकणंवृत्ता- 
न्तम्‌ । अवेदयन्‌-सूचयन्‌ । शद्खनन्कपेसखारथिर्दराजः । कुरून्‌-कौ रवान्‌ , 
कौरवबलश्च । शस्ययनू=पीडयन्‌ । पाटान्तेरे-कम्पयन्‌-वेपयन्‌ सन्‌ । 
शुन्येनैव रथेननकणरहितेनैव रथेन । शिबिर~सेन।सनिवेन्च । याति 
गच्छति । शादलविकीडितं वृत्तम्‌ ॥ १० ॥ 

अविस्पष्टम्‌-अस्फुटम्‌ । अक्निपातदारुणवजरपातक'ठनम्‌ । ददं 
द्वयमपि क्रियाविदोषणमित्यवघेयम्‌ । उद्धोषितंउच्वैः समुचारितम्‌ । 
किमन्यदिति । इतः पर # कथनीयमित्यथः । 


~ ~= ~ ~~~ -~ ~~~ -- ----~~ -- ~ ~~ ~~---~ -- ~~ "---~~- ~~~ "~~ ~~ ~ "~ 


जिसने हाथ से चानूकं एवं घोडोंकी रस्सी (ख्गान) छोड दी हेः 
अजुन के नाम सि अङ्कित बाणं से जिसका रदारीर चिदिति णवं चिन्न भिन्नो 
रहा है, रास्ता जानने के कारण रथके घोडेही जसि धीरे २ पडाव की ओर खीचे 
लार, पचने वार्लो को अङ्गराज कणे की बात आखों के आदुर्जोसे ही 
कहता हु कौरवो के कल्ज को सेल की चोर से घायल करता हुभा यह शस्य 
( कणं का सारथि ) खाली रथ ज्णिहृए पडावकीओरजारदाहे॥ १०॥ 

दुर्याधिन--( सनकर शङ्कि दयो ) है ! वज्ञपात की तरह भीषण व अस्पष्ट 
इस ( गोरमोर ) बात की किसने घोषण्क्र की हे १। 


बाहर कोन है ?। 


१ "कम्पयन्‌ । रोदनेयेव कणैवधं सूचयत्रित्यथः । 
२ कचिक्न । 


2९६ वेणीसहारः नारक [ पश्लमः- 


[ ्रविरय संञ्चन्तः | 
सूतः--हा ! हताः स्मः । ( दव्यषमानं पातयति ) । 
ुरयोधनः--भयि ! कथय कथय ! । 
[ इतराषरस॑जयौ-- कथ्यतां कथ्यताम्‌ ] । 
सूतः--आयुष्मन्‌ ! किमन्यत्‌- 
रास्यन यथा शस्येन मूर्छितः प्रविशता जनोघो.भयम्‌ । 
शल्ये कणस्य रथ मनोरथभिवाधिरूढेन ॥ ११६ ॥ 


शब्पेनेति । हे आयुष्मन्‌ ! अयं जन्छैघ्र जनसमूहः । कुरुबलम्‌ । 
यथा हव्येन =अखविरेषण शल्येनेव । प्रविक्ता=जनौधं प्रविश्चता । जन. 
सङ्क मार्गं जनसंमह वा प्रविशता। भवतोऽस्मा वा मनोरथमिव-~इच्छाभिव, 
शरन्थं=कणेरहितम्‌ । कणेस्य= द्ग तजस्म॒रथ=स्यन्दनम्‌ । अधिरूढेन= 
अ*याहूढन । श्द्यन= मद्रराजेन शत्प्रन ! मूर्छितः=व्याकुलीकृतः । मृच्छ 
प्रापितश्च । आयीच्छन्दः ॥ ११ ॥ सोहं=म्‌च्छम्‌ । उपगतः प्राप्तः । 


------ -~-~ ~~ 


( घवडाया हआ सारथि प्रवेश कर कहता है ) । 
सूत--हाय | हमलोग तो मरे गए । 
( देना कहकर भूभिपर भिर पडता है )। 
दुर्योधिन--भरे ¡ को कहो, वात क्वा ह १। 
ध्ुतराष्ू-व सञ्जय--कदो कहो क्या वात ह ?। 
सूत--आधु्मन्‌ ! ( सकए या चिरजीव ), ओर क्या है | 
जेसे शालय ( भाला वाण आदि के अग्र भाग) के शरीर मं प्रवेश करने 
से मनुष्य मूच्छिनि हो जानाहै वैते ही हमरे मनोरथो की तरह न्य कर्णं के रथ 
पर बैठे हुए, जन समूह ( भीड ) मे घुप्तते हृए रस्यसे ( उपस्त को देखकर ) 
लोग मूर्छितो गणहे। ( अथात्‌ कर्णं मारे गए) ॥ ११॥ 
१ "हतोऽस्मि" । २ (अपात्ियत्‌ › । 
२ सूतेन हि स्वस्वामी भयुष्मन्निति .बाच्य इति भरतसमयः। 
४ क्चिन्न । ५ शस्वल्पन' । 


अङ्कः ] अभिनवराजटक्ष्मो-मापारीकोपतम्‌ २९.ॐ 
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ुर्योषनः--हा वयस्य कण ! ( इतति मोहसुपंगतः ) । 
गान्वारी-जाद्‌ ! समस्सस समस्सस । 
[ जात ! समाश्वसिहि समाश्वसिहि |, 
संजयः--समाभ्वसितु समाश्वसितु देवं; । 
धृतराषटः--मोः ! कष्ट कणम्‌ । 

भीष्मे द्रोणे च निहते य आसीद वरुम्बनम्‌ 

वत्सस्य च खुच्छ्रो र^धेयः सोऽप्ययं गर्तः ॥ ६२ ॥ 

वत्स ! समाश्वसिहि समाश्वसिहि । सनु भो हतचिधे! 
अन्धोऽनुभूतरातपुत्रचिपत्तिदुःखः 
शोच्यां दशामुपगतः सह भार्यया.ऽहम्‌ । 

भीष्म इति । भीष्मे द्रोणे च निहतेनशच्रभिर्निहते सति । वत्सस्य = 


मत्पुत्रस्य । अवलम्बनम्‌ आधारः। आदवासदहेतुः। राघेयः-=राधासुतः कणः । 
गततःन्प्ररलोकमितो गतः ॥ १२॥ ` 

अन्ध इति । अन्धःरटष्टिविकलः । अनुभूतं शतं पुत्राणां विपत्तित्व- 
सृल्युरेव दुखक्शोको येनासौ तथाभूतः, अहे =ध्रतराष्रः । भाय॑या सह= 
गान्धार्यां सह ! शोच्यां =राचनीयाम्‌ । दशाम्‌-अवस्थाम्‌ । उपगतः पूवमेव 
प्राप्तोऽस्मि । अशेषिताः-से\ हताः, मृदां गुरूणाम्‌ बन्धूनां च वगा यस्य 

दुर्योधन--हाय भित्र कणं ! ( एना बहकर मूच्छिति होता दै )। 

गान्धारी-- वेया ! धीरज धरो, धीरज धरो । 

सञ्जय महाराज ! येवै धरिष, पेयं धरिए । 

धुतराष्ू-वडे दभ की बात है कि--मीप्मव द्रोणके मारे जाने पर 
मेरे पुत्र दुर्योधन काजो प्रिय मित्र व एकमात्र अवलम्बन ( सहारा ) था वह्‌ कणे 
भी हाय अव चला गया ( मारा गया) ॥ १२ 

वत्स ! धेये धरो, धेये धसे । हे कुटिर क्रूर विधे ! ( व्रिधातः ! ) 


१ (उपागतः । २ महाराजः .समाश्वक्िहि समाश्वसिषि महाराजः । 
२ पुत्रस्य मे सुहत्प्रयान्‌ ` । 
४ (हतः' । वेत्प दुर्योधन | समाश्वाक्तय तपस्विनीं मानरम्‌.५ कंचिन्न । 
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अस्मिन्नशेषितसुह ड रुबन्धुवगे 
दुर्योधनेऽपि हि इतो भवता निराशः ॥ १६ ॥ 
वत्स दुर्योधन ! समाश्वसिहि [ समाश्वसिहि ] । समाश्वासय 
तपस्विनीं मातरं च , 
दुर्योधनः--(ङन्धसन्ञः ) 
अथि कणं ! क्णसुखदां प्रयच्छ मे 
गिरमुद्धिरन्निव मुदं मयि सिराम्‌ । 
सतताऽबियुक्तमङ्ता-ऽप्रियं कथं 
वृषसेनवत्सल ! विहाय यासि माम्‌ ? ॥ १४ ॥ 


कामक ०-०-44 ---~--~---~- ~+ =-=" -०ज ~ = (~न ~न ~र" 
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तथाभूत, अस्मिन्‌ = मदवलम्बने । दुयोधिनेऽपि । भवता=विधिना । हि= 
निश्चयेन । निराश्चः=पिगलिताद्राः । शिथिलशः, कृतः सम्प्रति विहितो ऽस्मि । 
वसन्ततिलका कृत्तम्‌ ॥ १३ ॥ 

रब्धसन्कः=लन्धचेतनः । अयीति । अथि कणे ! मयि-स्थिरा= 
निश्चलाम्‌ । सुदं~दषंम्‌ । उद्विरक्षिवः-~वमन्निव । दर्पेण मां योजयन्‌ । मे= 


सोपुत्राको मारे जनेसे दुःखी व विपत्ति मेँ प्डा हुआ मे अन्धा अपनी 
स्री के साथ शत कषट्मयदश्चाको भोग रदा था। मरे सभी भित्र युर बन्धुबान्धर्वो 
के मारे जानि पर यह एक पुत्र दुर्योधन वचा था उसते भी तुमने मुञ्च अब 
निरश्च कर दिया इसके मी बचने की मृञ्ञे अव आशया नर्हीरदी॥ १३ ॥ 

बेट | दुर्योधन १ धयं धरे, ओर अपनी माता को मीधेय॑दो। 

दुर्याधन-- (होश मे आकर ) 

हे कर्णं ! कानों को सुख देने वाली, मेरे मनक्री स्थिर प्रीति को देने वाली 
अपनी मधुर बाणी को मुन्ने सुनाभो ! आजतक तुम कमी मेरे से अक्ग नीं हुए 


~~~ ~~न ~~ ~~ --- "~ ~~ ~~~ 











न्न मनणो क-म ~ ---- ~ ---- ~ 


१ चिन्न > “अनुञर्वियुक्तमङ्ताप्रियंः । ३ प्रियम्‌ । 
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[ इति पुनर्मोहमुपागतः। सर्वे समाश्वासयन्ति ]। 
दुर्योधन :- 
मम प्राणाधिके तस्मिन्नङ्गानामंधिपे हते । 
उच्छरसश्नपि ज्ञ ऽ्हमाश्वासरे तात ! का कथा ?॥१५॥ 


मम 1 कणसुखदां~=श्रोत्रखदाम्‌ । गिरशप्रतिवचनं । प्रयच्छ~देहि ! वाच- 
सुच्ारय , शूषसेनवस्सलन्दे व्रृषसेनाख्यस्वसतप्रिय । सतताऽवियुक्त 
निर्‌न्तराऽविरदितम्‌ । कदाप्पवियुक्तम्‌ । अक्रतमग्रियं येनासौ तम्‌ अकृता- 
ऽग्रियम्‌=अविदहितायसम्‌ । अनपराधम । मां विहायन्परित्यञ्य कथ यासि 
पागरन्तरे तु-भ्रियन्खहृदम्‌ । मां विहदायन=परित्यज्य । दहे वृषसेनवत्सर | 
त्वं यासि-गच्छसि ! खुतवत्सरत्वादेव परलोके तं द्रष्टं मां खुहृदमपि परित्यज्य 
परलोकं गच्छसीति भावः । मञ्जुभाषिणी वत्तम्‌ ॥ ,,४॥ 

ममेति । तात~दे तात ! मम प्रागभ्योऽप्यधिकरे अङ्गानां = देशविरो- 
पाणामधिकेनदश्वरे, तस्मिनू-जगद्विदिते कमै, हते = युद्ध यशःदेषतां 
याते सति । उच्छरुसन्नपि-श्वासं गहज्ञपि ' जीवन्नपि । अष्टं रञ्जे-लजामनु- 
भवामि । श्वासे=येमे पुनः 1 का कथाजकैव किर वात्ता । जीवितेऽप्यद्य 
मे भारः । कतो मे समारवास इत्यायः ॥ १५ ॥ 
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ये । ओर मैने कोई अपराधभी नदीं कियाहै। मेँ तुमारा प्रीति पात्रहूं पर तुश 
तो अपना पुत्र वृषसेन दी ज्यादा प्यारा माह्म होतादहै जो मुञ्च मित्नको छोडकर 
अपने पुत्र कुमार इषसेन के पराप्त [ स्वगे ]जारहेदो१॥१४॥ 
[ देता कहकर पुनः मूच्छित हो जाता दै । उसे सव धीरज देते द, 
एवं पंखा आदि श्चर्ते है ] । 

दुर्योधन--( होश मे आकर ) है पिताजी ! मेरे प्राणों सेभी प्यारे 
अङ्गएज कण के मरि जाने प्र अव मँ श्वास लेते ( जीते ) इए भी रञ्जित होता 
हं भेयैकीतेबातदहीक्याहे। १५॥ 


न 


१ कचिन्न | २ म्मीश्वे" । 
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६०० | बेणीसहारं नाटकं [ पश्चमः- 


अपि च-- 

रोचामि रोच्यमपि राचुहतं न वत्स 

दुःशासनं तमधुना न च बन्धुवगेम्‌ । 
येनातिदुःश्रवमसाधु छृतं तु कणे 

कती.ऽस्मि तस्य निधनं समर कुरस्य ॥ १६ ॥ 
गान्धारी--जाद ! सिढिखांह दाव क्खणमेत्तं वाप्पमोक्खम्‌। 
[ जात ! शिधिरूय तावत्क्षणमातच्र बाष्पमोक्षम्‌ ] । 
धृतराष्ः--वत्स ! क्षणमाञ्रं परिमाजंया-ऽश्रूणि । 


शो चामीति । शन्रुहतं=रिपुहतम्‌ । अतएव शोच्यम्‌ अवद्यं रीच- 
नाह । वस्सं-स्वानुजं । तं=ममातिग्रियं दुःश्ासनम्‌ , अधुना=सम्भ्रति न 
दरोचामि-न शोचिष्यामि। न च=नेव बःधुवर्ग=वान्धववरन्दम्‌ । रोचामीति 
रोषः । तु=किन्तु । येन=अयनेन । पाण्डवकुलन वा । अतिदुःश्रव=निररां 
भ्रोतुभरक्यम्‌ , असाधु =अनायैम्‌ वय इति यावत्‌ । कर्णे=अन्गराजे । 
कृतमू-आचरितम्‌ । तस्य॒ कुलस्य = तत्कुलस्य ¡ न केवलं तस्यैव, न्तु 
तद्रमात्रस्य । समरे~यद्ध । निधनंनविनाशम्‌ , कर्तास्मि=करिष्यामि । 
वसन्ततिलका वृत्तम्‌ ॥ १६॥ 

क्चिथिलयन्त्यज । बाष्पमोक्षमू्‌-अश्चुमो चनम्‌ । परिमाजेय= शोधय । 


 _ ओर भी-भव तो, 
जिसका अवेद्य सोच करना चाहिए एने, रचुद्धारा मारे गए, अपने प्रिय 
भा दुःलासनकामभीमे सोच नही करता, ओर न इसत समय बन्धु बान्धव 
गुरु आदि काद्दी सीचकरताहूं। किन्तु जिसन कणंके प्रति रेशा दुःस्सद 
अनाय कर्मं कियाहै (उते माय है), युद्धम मे उप्तके सव कुर काद विनाश 
करूगा यद्दी मेरी प्रतिक्ञा हे ।॥ १६ ॥ 
गान्धारी-बेय ! थोड़ी देर तो आदुओं को कम करो । ( रोओ मत ‡। 
ध्रुतराषटू--वत्स ! थीडी देरतो असुर्ओं कोर्पोछलो। [ रोज मत 1] । 


~~ 
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१ "कर्णे" कणस्य तस्य निधने निधनं कुरस्यः + 
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दुर्योविनः-- | 
मामुदिद्य व्यजन्प्राणान्कनचिन्न निवारितः । 
तत्कृते त्यजतो वाष्पं किं मे दीनस्य वायते !॥ १७ ॥ 
सूत ! केनेतद सभावनीयमस्मत्ुटान्तकरं कम इतं स्यात्‌ !?। 
सूतः--आयुष्मन्‌ ! एवं किल जनः कथयति- 
भूमो निमञ्चचक्रशक्रायुधस्रारथेः; हरेस्तस्य । 
निहतः किटेन्द्र सूनोर स्मत्सेनाङतान्तस्य ॥ ९८ ॥ 





११ 


दूरीकुरु । माभिति। मासुदिदय~मःकरृत । प्राणान्‌ त्यजन्‌ जीवितमपि मुचन्‌ । 
यः इ।त देषः । कणे इत्यथः } केनचिन्न निवारितः-न निषिद्धः । तत्कृत 
तस्य कृते । तदथम्‌ । तसुदिश्य । बाप्पम्‌= अश्रूनि । व्यजतः=मुश्चतः । 
दीनस्प=आत्तस्य, दुःखक्रातरस्य । मे-मम । किनक्रिमिति। वार्येते 
निषि+ते । "अश्रुमोक्ष" इति रेषः ॥ १७ ॥ 
सम्भाषनीर्थश्युष्करम्‌्‌.. .अस्मत्कुटस्यान्तकरनविनाशकरम्‌ । क~ 
कणेवधः । जनः खोकः । भूमाविति । 
भूमोनयुदधमुवि । युरुदापात्‌ निमग्नं चक्रं यस्यासौ तथाभूतः कणः । चक्रमा- 
युधं यस्यासौ श्चकरायुधः=वाखेदेवः, स सारथिय॑स्य तस्य~-र्क्रायुधसारथः= 
कृष्णतारथेः । चचक्रं सेन्यरथाङ्गयोः' इति विद्वः । तस्य = जगद्धिदितस्य । 
अष्मत्सेनायां कृतान्त इव-अस्मत्सनाकृतान्तः, तस्य-अस्मत्सेनाङ्रतान्तस्थ~ 


दुर्योधन---ताप्त ! मेरे किए जिसने प्राणतक त्याग दिए उपे तो किसी ने 
नीं रोका कि तुम प्राण मत त्यागो । अव उक्तके लिए जवमें रोता हू आस्‌ बहाता 
हूं तो मुज्ञ गरीब को आप लोग क्यो रोक्ते है ?॥ १७॥ 
( घत से ) ह सूत ! यद असम्भावित कारय॑-[ कण॑का वथ ] भिप्तसे हमारा 
तो कुली विनष्ट होगया--कित्षनं करिया होगा ?। 
सूत-आयुष्मन्‌ ¡ (सरकार), रोग एेसा कडते है कि जन कणैके रथ का पिया 
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दुर्योधनः--][ कष्ट भोः कष्टम्‌ ] । 
कर्णाननेन्दुर्मरणाष्चुभितः शोकसागर: । 
वाडवेनेव रिखिना पीयते क्रोधजेन मे ॥ १९. ॥ 
तात ! अम्ब ! प्रसीदतम्‌ । 


कौएवसेन्यकालस्य । इन्द्रसूनोः=मदेन्द्रपुत्रस्य अर्जुनस्य । शरः=्बणै 
निहतःन्विनारि तः । किल-इति लोकोक्तौ ॥ १८ ॥ 
कर्णेति । कर्णस्य--आनननमुखमेवे इन्दुः=चन्द्रः, तस्य स्मरणात्‌ 
चिन्तनात्‌ । श्षुभितःन=विष्चुव्यः । मेनमम । शोकसागरःष्योकसमुदरः। 
क्रोधजन=कोपसमुद्धूतन । शिखिना=ह्विना ।! वाडवेनेव=वडवानलेनेव । 
यते=विशोष्यते । कणेमुखस्भरणादुद्धूतः शोकः कोधाजिवायेते इव । 
चन्द्रोद्मात्समुद्खद्धितैडवाग्निना समुद्रजलदोषश्व प्रसिद्धः ॥ १९॥ 


षः अभ दत्तम्‌ । 








युद भूमिम घल्त गया उप्त समय हमारी सेना के ल्यि यमज के समान उस 
कृष्णप्तारथि अजुन ने बा्णोसे कणौ कोमारदिया। १८ ॥ 


दुर्योधन--कणे के सुखरूपी चन्द्रमा के स्मरण से जो शोकरूपी समुद्र 
ब्ध हो बढता है उतत क्रोध से उत्पन्न अग्नि [सन्ताप] वडवाग्नि की तरद शोष 
रदी है । (चन्द्रमा की वृद्धि से समुद्रम भी दृद्धि होती दै । पर समुद्र मे रहने वाला 
वंडवाग्नि समुद्र के जल को पीजाता दह, इती से समुद्र ज्यादा बढता न्ीँहै । 
अधौत्‌ क्रोध कै कारण मेरा शोक मन्द पड रदाहैओररत्रुसेवबदलालेने कीं 
श्च्छाप्रल्होरहीदहे)॥ १५१ 


पिताजी ! माताजी ! दया करिए-- 


मन 


१ कचिन्न। 
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ज्वखनः रोकजन्मा मामयं दहति दुःसहः 
' समानायां विपत्तौ मे धरं सेश्ायितो रणः ॥ २० ॥ 
धृतराषटः--( दुर्योधनं परिष्वज्य रदन्‌ ) 
भेवति तनय ! टक्ष्मीः साहसेष्वीरशोषु 
द्रवति हृदयमेतद्धीममुत्ेक्षय भीमम्‌ । 
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उवलन इति । शोकाजन्म यस्यासौ शोकजन्मारशोकसमुद्धूतः, अतएव- 
दुःसहः=~नितरां सोमशक्रयः, अयं जवन -कणेवधसोकाग्निः । मां दहति= 
भस्मीकरोति । युद्धं विनाऽपि मां द्रादनाशयिष्यति । अतः-संमानायां= 
दाहनरणयोस्तुल्यायाम्‌ । युद्धेष्युद्धे च तुल्यायाम्‌ । मेन्मम । विपत्तो= 
मरणे सति । सशयितःनजये पराजये च सन्दिग्धेऽपि । रणःन्युद्धम्‌ । 
वर=म्रष्ठः । युद्धाऽमवि शोकानलान्मे निशितो ग्त्युः, युद्धे पुनञये सति 
सुखं जीवन, पराजये तु ्न्युरिति युद्धे सन्धिग्धो मल्युरिति युद्धमेव वरमि- 
त्यादयः ॥ २० ॥ 

भवतीति । तनये पुत्र । द्दोषु=त्वदादतेषु । साष्टसेषु=साहस- 
कमेसु । लक्षछषीः=सम्पत्तिः । भवतिन=जायते । न सादसमनाश्डय नसो भद्राणि 
पड्य॒ति ् क्तेः। “भवति तनय ! सत्यं ॑ संशयः साहसेषु" इति पटठे- 
साहसेषु सल संशयः=सिश्यसिद्धिसंशयो भवती्यथः । साहस कदाचिद्धिजयो 
ऽपि भवेदिति यावत्‌ । परन्तु-भीमं = भयानकं, भीमन=भीमसेनम्‌ , उस्मेक्ष्य= 
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यह शोक से उत्पन्न हुई असह्य अभ्र मुञ्चे जला रही हे, अतः युद्ध मै न जान 
सेभीश्सअभ्चिसेमं जल जाऊंगा । अतश्च इस्त तरह मरने की अपेक्षा युद्धमें 
जाना द्यी उत्तम समक्ता हूं । क्योकि युद्ध मे कदाचित्‌ म विजयी भीदहो 
सकता हू, प्रर विना युद्ध तोम जरूर दी शोकाग्नि से भस्म हो जारंगा । युद्ध 
मतो मरने का स्न्देहदहीहै, पर योतो मृत्यु निश्चित है अतः हे पिताजी! व 
माताजी { सुञ्चे युद्ध म जाने की आशा दीजिए ॥२०॥ 


१ वरं सरायितुं रणः । 
२ कंचिन्न । ३ “भवति तनय !† सत्य संशयः साष्टसेषुः । 
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अनिकृतिनिपुणं ते चेष्टितं मानल्लोण्ड ! 
चछलव हुखमरीणां सङ्गर, हा ! हतोऽस्मि ॥२९॥ 
गान्धारी-जौद्‌ ! तेण पव सखुद्सद्‌कदन्तेण विओोदटेण 
समं समलं मग्गसि ! । 
[ जात | तेनैव सुतशतष्कृतान्तेन श्ुकोद्रेण सम समरं मार्मयप्ते ? ]। 
ुर्योधनः-[ अम्ब ! ] तितु तावद्रकोदरः। 
उद्ध्‌।व्य । स्मरता । विचिन्त्य । एतन्मम हृदय द्वतिन्वेपते। चश्च 
भवति । मानश्यौण्डन्दे अभिद्ारन्म्स्मिद । ते=तव । चेष्टितव्यापारः। 
अनिङ्कतिनिपुण ~ कप्रटरचनानभेखश्द्यल्यम्‌ । अकुटिलम्‌ । निदछलम्‌ । 
सरत्वात्‌ । 'कुखदि निकृतिः शाव्य'मित्यमरः । 
अरीगां-न्रूगाम्‌ । सङ्गरनयुदढन्तु । छुखबहुष~क्रपरपरूणम्‌ । भवतीःति 
रोषः । बहल मति पाठेऽपि-छखपूण॑मित्यः । अतः-हा*-इति खेर, हतोऽस्मि 
विनष्टोऽ्ि । हे पुत्र ! तव युद्धे मिनाशस्याऽवद्यन्मावादिति भावः । मालिनी 
शृतम्‌ ॥ २१॥ 
सुतेति । मः्पुत्रशतकालेनेत्यथः । समररनयुद्धम्‌ । मागूयुसेटच्छसि 
1. 4 
ध्रुतराष्र-(दुर्योधन को छाती से लगाकर ) दे पुत्र ! यथपि इस प्रकार 
सादससे ही लक्ष्मीव सम्पत्ति प्राप्त होती द, ओर साहसम ह कायैपिद्धि प॑ 
संभावना रहती है, परन्तु उप्त मयङ्कर भीमसन को याद्रकर मेरा कटेजा उष्टनने 
लगता हे । हेमानियोंमेत्रेष्ठ | तुम तो कषट रहिन सरलस्वभाव (मोल-भाटे ) 
हो ओर शुभो की युद्ध नोति कपट पण है। दाय मतो मारा गया, क्हीका 
भीनदही रहा । ( इ्तमे कृष्ण की कपटनीति व भावी दुयोधन के ऊरुभङ्ग की 
सूचना दीदे )॥२१॥ 
गान्धारी--व्य ! क्या मेरेसौ पुत्रं को मारने म यमराज की 
तरह उत भीमसेनसेदही तुम युद्ध करना चाहतद्ो ¶। 
दुर्योधन-- माताजी ¡ भीमसेन को जने दो । तो भी- 
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'बहरूमरीणांः । २ कंचिन्न । २ "विभोदरददण्ण [ वृकोदरहतमेन | । 
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पपिन येन हदयस्य मनोर्थो मे 
सवोङ्गचन्दनरसो नयनाऽमेन्दुः। 
पुत्रस्तवाम्ब ! तव तातं ! नयैकरिष्यः 
कर्णो हतः सपदि तत्र हाराः पतन्तु ॥ २२॥ 
सूत ! अखमिदानीं कारातिपतिम, सज्ञं मे रथमुपंहर । 
भयं चेत्पाण्डवेभ्यस्तिषठ । गदामात्रखहाय पव समरभुवमव- 
तरामि। 
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पापेनेति । येन पपेनन्दुेन, मे=मम, हृदयस्यन्चेतसः, मनोरथः- 
अभीष्टः; अभिलषणीयः । स्वाङ्गेषु चन्दनरस इव-आहाद कत्वात्‌ , नय- 
नयोः-अमखः=नमलः, इन्दुरिव चन्द्र इव, सन्तापहारित्वादानन्दभ्रद- 
त्वाच । किञ्च अम्बन्दे मातः !, तव पुत्रः=पुत्रतुल्यः। ताते पितः, तव 
नये = नीतौ, एकः प्रधान, शिष्यःनछत्रः-भवदेकंशिष्यः । कर्णो येन= 
अनन । हकः~घातितः, तत्र-अजुने, सपदिः=एकपदे । ताभ्त्‌ 1 श्राः-े 
बाणाः, म =निपतन्तु । तनैव सदाऽहं योष्स्ये । अजनमेव ताव्निहन्मीति 
यावत्‌ । वसन्ततिलका वत्तम्‌ ॥ २२॥ 
क्षेपेण । अलनन प्रयोजनम्‌ । उपष्र=आनय । 
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मेरे हय के प्यारे, सव शरीर कै ल्थि चन्दन की तरद शीतर व आनन्द 
प्रद, नेत्रो के किए निभेल चद्रमा की तरद सुखद ओर हे माता जी ! आपके प्यारे 
पुत्र, हे पिताजी ! आप कै नीतिशास्न कै प्रधान दिष्य कर्णं कोजिक्ष पापीने मारा 
है उसी (अजजैन)से ही मै युद्ध करूगा, मेरे बाण उसी पर पग ॥ २२॥ 

हे सूत ¡ अब समय खोने की जरूरत नदीं हैमेरा रथ तैयार करके रो । 
यदि तुम्दं पाण्डवो से भय लगता होतो तुम रहनेदो, खारी गदाल्करमभ ही 
युद्धभूमि भे उतरता हूं । | 





१ “उपाहर । २ स्त्वं चेद्धिभेषि पाण्डवेभ्यः । 
1, 
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सूतः-अखरमन्यथा सभावितेन । अयमहमागत पव । 
[ इति निष्कान्तः | । 

धृतराष्रः--वत्स दुर्योधन ! यदि स्थिर एवाऽसखान्दग्धुमयं ते 
ठ्यवसायस्तद्यथांसंनिहितेषु वीरेषु सनापतिः; कथ्िदभि- 
षिच्यताम्‌ । 

ुर्योधनः--नन्वभिषिक्त पव । 

गान्धारी-जादं ! कदरो उण सो, जहि एद दवास 
ओरुम्बिस्सम्‌। 

{ जातं ! कतरः पुनः स, यत्रेमां हताश्ामवरूम्पिष्वरे १ ] । 

शृतराष्---क्रिं वा शल्य उत वाऽश्वत्थामा !। 


त १ ^ भ 4 न 9 


गदामाचसहायःन्गद्‌ामात्रद्वितीयः । एकाकीति यावत्‌ । अन्यथा सम्भा- 

वितेन = भीतोऽ्यं पाण्डवेभ्य इति शङ्कया । इतिनइत्युक्ता । 
निष्कान्तः=प्थमुपनेतु बहिगेतः । स्थिरः=टढः । दग्धु = शोकानले 

निक्ेप्तुं । व्यवसायः-निश्वयः । नु-इति निय । हत इति । दाररय्यायां 


खूत--आयुष्मन्‌ ! आप दूसरी वात मत सोषिये। ८ मे भयभीत नदी 

र) । ठदरिषट मेँ अभी र्थ ल्कर आतां । 
[ बाहर जाता है ]। 

ध्रुतरा्ू--षेय दुयोधन ! यदि हमे सोकार्नि मे जलाने के रिप तुमारा 
युद्ध करने काद निश्चय होतो बचे हृष बीरों मेसेद्दी किसी को सेनापति पद्‌ पर 
अभिषेक कर रेना चादिए तव ठ्डना चाहिण। 

दुर्योधन, मेने अभिषेक कर चा है । 

गान्धारी--वह कोन हे, जिस पर मे आश्ञा र्या ¶। 

धरतराषू--क्या रस्य को सेनापति बनाया है या अरवत्थामा को १। 


---- +न ---* ~^ 
च + ~~~ - ~ ^ ~+ 


१ क्षचिन्न । २ 'तत्सञ्चिदितेषुः । 
३ "जस्स आश्चंः [ यस्मन्नाशचाम्‌ ]। 
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[ संजयः--हा कष्टम्‌ ?। 
हते भीष्मे हते द्रोण कणं च विनिपातिते । 
आदा बलवती राजज्छस्यो जेष्यति पाण्डवान्‌] ॥ २३ ॥ 
ुर्योधनः--[ किं वां शाव्यनोत वा.ऽ्वस्थाञ्ना ? ]। 
कणौलिङ्गनदायी वा पार्थप्राणहरोऽपि वा। 
अनिवारितसपातैरयमात्मा-शश्रवारिभिः ॥ २७ ॥ 
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निपातिते इत्यथः । राजनून्दुर्योधन । हें धृतरा्ूति वा । कि शल्येनेति । 
दल्येनाश्वत्थाम्ना वाऽभिषिक्तेन फं १।न प्रयोजनम्‌ १। अयं शलोकेनाभिमेणा- 
न्वेति । कर्णेति । किन्तु कर्णाशिङ्गनदायीन=कणोष्छेषप्रदः ! कणीनुयायी । 
कणैसमीपं गत्वा तस्यालिङ्गनं करिष्यतीति यावत्‌ । पाथैप्राणहरोऽपि=अजुन- 
णहरो वा । अयमास्मा=मदीयोऽयमात्मा। अहमिति यावत्‌ । अनिवारित- 
सम्पातिः-अभिरद्धधारासम्पातैः। निरभेकेः । अश्चवारिभिः=लोचनजकैः । 
अभिषिक्तः इति पूर्वेण सम्बन्धः । अन्योऽपि सेनापतिजेलकल्सेरनिशुद- 
धरेरमिषिच्यते । दुर्योधनेन च स्वात्माऽपि नयनजकैरभिषिक्त इति 
साम्यम्‌ ॥ २४ ॥ 

सञ्जय-दहाय ! वडे कष्ट की बात है कि- 

हे महाराज | मीष्मद्रणव कणे के मारे जाने पर भी शशस्य जीतेगाः यह 
प्र आसा आप लोगोंकीबनीदहीहुहईदहै!॥ २३॥ 


दुर्योधन -शल्य या अरवत्थामा की क्या आवरयकता दहै १। 
मेन अपने आपके दी अश्रुरूपी जल की अनवरत धारा से सेनापति पद पर 
अभिषेक कर दिया है । यातो मे कणं से जाकर भिद्धणाया फिर जजन का दही 


प्राण दगा । अर्थात्‌ यातो मेरा विजय या फिर विना ॥ २४ ॥ 


न 
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--~-------~~~~--~------------~-+---------न----- ~~~ -------------~-~ ~ - ~~~ ++ न~ 


१ क्चिन्न। २ "गते । ३ भारतमञ्जरीस्थः शमेकोऽयम्‌ । 
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( नेपथ्ये कठ्कलं कत्वा )-- 
भो भोः कौरववलप्रधानयोधाः!, अरूमस्मानवशोक्य भयादि. 
तैस्ततो गन्तुम्‌।कथयन्तु भवन्तः-कस्िन्नदेशे सुयोधनस्तिष्ठतीति। 
( सनं ससभ्रममाकणर्यानत ) । 
( भ्रविरय संभ्रान्तः- ) 
सूतः-भायुष्मन्‌ ! 
प्राप्तावेकर्थारूढी पृच्छन्ती त्वामितस्ततः । 
सच--कश्थ कश्च {| 
सृतः-- 
स कणीरिःस चक्रो चृककमां वृकोदरः ॥ २५॥ 
इतो गन्तुम्‌~इतः प्रपलायितुम्‌। अछङ्न्न प्रयोजनम्‌ । ससम्भ्रमं 
सोद्रेगम्‌ । “समौ संवेगसम्भरमौ्त्यमरः । 
` -प्रा्ठाविति । एकं रथमारूढौ-एकस्यन्दनोपविष्टौ । प्राक्षोःआयातौ । 
कश्चेति । कश्च कश्च १। अयात इति देषः । कर्णारिः=अयुनः । वृककर्मा= 
कोककूरकमां । युद्धदुमंदः । दृकोदरः=भीमः । "कोकस्त्वीहामृगो वृकः” 
इत्यमरः ॥ २५ ॥ 








( नेपथमें कोलाहल के बाद) 
हे कोरवतेनाके प्रधान योद्धाओ { हमे देखकर डरके मारे इधर उधर गत 
भागो ! बताओ दुयोधन करटो दै १। 
[ सव डर द धबडाहट से सुनते दै ] । 
[ सूत धवड़ाता इञ अता ह ] | 
सूत--अयुष्मन्‌ ! [ सकार ! ] “ 
एक रथ चे हए आपको इधर उधर पृषते हए दोनो या आए दे !। 
सबलोग--कोन कोन आण्ड १। 
सूत--पद कणे का रातु अजुन ओर वह पापी भेदि की तरह क्रूरकमां 
, मीमसेन (ये दोनो जरै) ॥ २५॥ 
१ क्रचिन्न । २ (अयादितो गन्तुं" । 


अङ्कः | अभिनवयाजलक्ष्मी-माषारीकोपेतम्‌ । ३०९. 


गान्धारी--(सभय) जाद ! फि पत्थ सम्पदं पडिपज्जिदव्वं  । 
[ जात | किमत्र साम्प्रतं प्रतिपत्तव्यम्‌ १] । 
ुर्योधनः--अभ्् ! ननु सनिदहितैवेयं गदा । 
गान्धारी-हा हदम्हि अहं मन्दभादईणी । 
[ हा हताऽस्मि अहं मन्दभागिनी ]। 

ुर्योधनः--भ्रम्ब ! अरमिदानीं कार्पण्येन । सञ्जय ! सञ्जय ॥ 
रथमारोप्य पितरौ हिबिर वैतिषएठस्व । समागतोऽस्माकं रोका- 
पनोदध्रणयी जनः । 

पृतराषट--वत्स! क्षणमेकं प्रतीक्षख यावदनयोभोबमुपरमे । 








~~~ 


प्रतिपत्तव्यं=करणीयम्‌ । किं प्रतिविधातव्यम्‌ । का्प॑ण्यंदेन्यम्‌ । 
शोकापनोदेरोक 4+तीकारे, प्रणयीनप्रणयवान्‌ । प्रवणः । रोकापहत्ता । 
युद्धे रात्ुविनाशाच्छोकापहारः। रोकप्रद इति यावत्‌ । मागन्म््भसिः 





गान्धारी-बेय अब इसका क्या प्रतीकार करे ¶। 

दुर्योधक्म-म ताजी ! उरो मत, यहमेरीतो गदाभेरे पासद्ीदहै। 

गान्धाभी--हाय ! मे अभागिनी तो विना मौत मारी गई । 

दुर्योधम--माता ! अव इ तरह दीनता व॒कायरता से कोई काभ नदी 
हे । संजय ! रथ पर चडढाकर माताजी व॒पिताजीको रिबिर की ओर ॐ जावो। 
अव हमारे रोक को दूर करने वि लोग आगण। [मँ इन्दं अव मार देगा 
आर इनके मरने से हमारा सव शोक जाता रहेगा ] । 

धरतराटू-बेय ! थो ब्दो, मे इनका अभिप्राय तो जानल कि 
इनका भाव क्याहै?। 


१ क्चिन्न । २ ्रवेश्चय। 
३ ्रा्ठोऽस्मच्छीकापनोदी जनः । 


१ वि 9 0 


३१० वेणीसंहारं नाटकं [ पञ्चमः 


[9 9 कः 





दुर्योधनः--तात ! क्रिमनेनोपलम्धेन ? । तद्वम्य॑ताम्‌ । 
[ तरीष्रो गान्धारी च किञ्चिद्रस्वा तिष्ठतः ] । 
( ततः प्रविशतो रथाशढौ भीमाजुनौ ) 
मीमः--मो भोः सयोधनायुजीविनः ! किमिति सभ्रमौद- 
यथातथ सञ्चरन्ति भवन्तः! [ कथयतं तावदिदमावयोखगमनं 
„ खाभमिनस्तस्य कुरूपतेः ] । अर्मात्योः रङ्या- 
६< कतां द्यूतच्छलानां जलुमयदारणोदीपनः सोऽभिमानी 


< ङष्णाकेरोत्तरीयव्यपनयनमररत्पाण्डवा यस्य दासाः । 
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पपम्रम्‌ । अनेननभावेन । किंकिं फलम्‌ । न किमपीत्यथंः 1 
सुयोधनानुजीविनः =है दुर्योधिनपरिचारकलोकाः । शसेवकाथ्यनुजीविनः' 


इत्यमरः । अयथातथम्‌-अयथायोग्यम्‌ । इतप्ततः । अयथायथमिति 
पाठेऽपि स एवाथः । 


कर्तेति । य॒तमेवच्छरनि, बतं च च्छलनि चेति वा । तेषां- 
चुतच्छराना=ूतकपटानाम्‌ । कर्ता=विधाता ।` जतुनो विकारो जतुमयं, 
तच्च तच्छरणं च = गृहै च तस्योदीपनः । जतुमयग्रह दादकत्त । शशारणं 
रक्षित्र" इत्यमरः । अभिमानी-अटङ्कारवान्‌ । ग्वेद्धुरः । कृष्णायाः- 
दोपधः, केशानासुत्तरीयस्य च व्यपनयने=दरणे,मरुदिव=बयुरिव । दरौपदी- 
केराम्बराकषणप्रकम्पनः । यस्य च पाण्डवाः=पाण्डुमत्रा युषिष्ठिरादयो 

दुर्योधन--पिताजी ! अव श्नका अभिप्राय जानकर ही क्वा होगा १ । 


( धृतराष्ट्र थोड़ी दूर जाकर फिर ठहर जाता हे ] । 
[ भीम अजुन दोनों रथ प्र च्डे हए प्रविष्ट हाते ( अतिरं) || 


मीम-- भरे दुर्योधन के सेवकलोगों † उरके हुए मारे तुम कग इधर उधर 


क्यो भागरदेहो १ । दमस डरने की कोड बात नहींहै। हमारे अने की बात 
अपने स्वामी से कड | 
जूवा चोरी व कपट कर हमारे धन का हरण करने वाखा, छाक्षाभवन में 


सगिनि ल्गा ने वारा, घमरण्ड द्रापदी के के वे वस्र खीचर्ने मे पड़ (या वायुतुल्य) 





१ कचिन्न । २ (ससंञ्चममयथातथ'। न्चरन्तिः }! ४ “व्यपनयनपट्ुः 
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राजा दुःरासनादे गौरूरनुजदातस्याङ्गराजस्य मित्त, 
कासते दुर्योधमोऽसौ, कथयते न रषा द्रष्टुमभ्यागतौ स्वः} < 
धृरतराषट--सञ्जय ! दारुणः खटपश्चपः पापस्य । 
सज्ञयः--तात ! कर्मण! कृतनिभ्दोषविपियाः सप्रति वाचा 
व्यवस्यन्ति । 





राजानप्रमुः, अनुजसतस्य=रयुभ्रातृरतस्य, गुरूज्ये्ठो भ्राता । अङ्ग- 
राजस्य~स्णस्य,मित्रं=षुहत्‌ , असौ सः=लोकविदितः सः। दुर्योधनः क्रास्ते= 
क वत्तते १। कथयत = ब्रूत यूयम्‌ 1 न रुषा~नैव करोधेन । किमपि प्रयोजन- 
मिति शेषः । यद्वा न रुषा आवां तं दरष्टुमभ्यागतौलप्राप्तौ । स्नभ््नकायः 
किन्तु एवमेव तं द्रष्ुमायाावित्यथः । खछग्धरा वृत्तम्‌ ॥ २६॥ 

दारूणः=मयानकः । उपक्षेपमन्भयिक्षेपः । ( ताना या दोषासेपण }) । 
पापयोः-दुश्यत्मनो्भीमाजनयोः। पापस्येति पटे-पापस्यन्भीमस्य। ज्येष्ठता- 
तपत्र्षतान्तकृसवाचच तदुपन्यासः । क्मणानदुःरासनवधादिकमैणा । कतानिं 
निररेषाणि कलानि विप्रियाणि=अग्रियाणि कर्माणि यैस्ते--ङकृतनिः्शेष- 
विप्रिया: । सप्रति दानीम्‌ । वाचेति । वाचा विप्रियाणि कन्तु व्यवस्यन्ति 
प्रयतन्ते । र भवन्तीत्यथः । 
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तथा हम पण्डव भिस्केजूवे म जीति हए दान है, दुःशासन आदिका राजा, हौ 
१० ० मायो मे ज्येष्ठओर अङ्गराज कणै का मित्र बह दुयोधन कदां है १ बताओ । 
हेम करोधमे उसे नहीं किन्तु केवर देखने के ल्प दही आए ॥ २६॥ 
धतराष्टू-सज्ञय ¡ इन पापियोँ्नेतो हमे यह बड़ा भारी दारूण ताना 
( बोर ) माय दहै || 
सञ्जय--तात † अपने कार्यो से तो जितना इनसे बन सका इन्दोँने बिंगाड 
कर दही जिया अव बोरीसे भी हमारे ऊपर आधात करना चाहते है। 


1 व 


१ पुरुषाः [* । २ (पापयोः । ३ “व्यवस्यतःः। 
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ुर्योधनः--सूत ! कथयं गस्वोभयोः-भयं तिष्ठती'ति । 


सूतः--यथा.ऽऽ्ञापयति देवः । ( ताङ्ुपसत्य ) नयु भो वृको 
दराज्ज॑नो ! पष महाराजस्तातेनाऽम्बया च सह न्यभ्रोध- 
च्छायायामुपविष्स्तिष्ठति । 


अजुनः--आर्य ! प्रसीद । न युक्तं पुजरोकोपपीडितौ पितरौ 
पुनर स्मद्‌ शनेन भरधुद्धेजयितम्‌ । तद्रच्छावः 

भीमः-- मूढ ! अनुह्छद्गनीयः सदाचारः 1 न युक्तमनभिवाद्य 
गुरून्गन्तुम्‌ । [ उपसत्य ] सजय ! पिघ्रोनेमस्कृति श्रावय । 
अथवा तिष्रं । स्वयमेव भ्रावयावः । [ इति रथादवतरतः ] । 
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प्रसीदन्कृपां कुर । पितरौन=गान्धारीधूनषट्ौ । उद्धेजयितुनव्यथयितुं । 
पीडयितुम्‌ । तत्‌=तस्मात्‌ । सदाचारः-शि्ाचारः । सन्मागेः । समुदाचार 
इति परठे--चिष्टन्यवदहार इत्यथः 


~ "~~~ ~~~“ ~ ~ --~-----------~---~~~~---~~------~ -----------“-~ ~ ~~~-------~~-~--~ ~~~ ~~~ -+--~-~ ~ ~---~ + ~*------~~-~-+ ~~ 


दुर्योधन-सूत ! जा इन दोनों स कह दे किमे यर्हो वेट । 

सूत--जेसी महाराज की आज्ञा । ( दोनो के पास जाकर ) है भीमसेन | 
दे अजन ! महाराज दुयोधन माताजी व पिताजी के साथ वर्ह बडकी छाया 
मवेठेदै। 

अगुन -- आयं भीमसेन ! क्षमा कर । कहा मान ले, पुत्र कोक से पीडित 
पिवृतस्य धृनदृष्टव गान्धारी को जाकर ज्यादा दुम्खी व॒उद्वि्न करना ठीक 
नदीं है, अतः चरिए चके । 

भीमसेन--अरे मूखं ! सदाचार का उृद्रन करना ठीक नदीं । ुरुजनो 
को प्रणाम किए विना जाना उचित नदीं है । [पास मे जाकर] सज्ञय ! ताजजी 
व ताईं ञी को हमारा प्रणाम कषयो । अच्छा ठरो | इम स्व॒यं उनको जाकर 
प्रणाम करे । (रथ सि उतेदं )। ॥ि 


[का ००००।०1।11 


१ भृहि"। २ ^समुद्राचारः' । 2 कचिक्न । 
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मीमः--विश्चाव्यं स्वकमै नाम च वन्दनीया गुरवः । 
अजुनः --( उपगम्य ) तात ! अम्य! 
सकखरिपुजयाशा यत्न बद्धा सुतस्ते 
तृणमिव परिभूतो यस्य गवंण लोकः । 
रणशिरसि निहन्ता तस्य राघासतस्य 
प्रणमति पितरौ वां मध्यमः पाण्डवोऽयम्‌ ॥ २७॥ 
भीमः- 
चूंिताद्ेषकीरव्यः क्षीवो दुःशासनाऽख्जा । 
भङ्ा खयोधनस्योर्वोर्भीमो ऽयं रिरसाऽश्चति ॥ २८ ॥ 
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सकरेति । हे पितरौ ! - सकलानां रिपूणां जयस्य आशा, ते सुतः= 
पुत्रैः दुर्योधनादिभिः यत्र=यस्मिन्कण, बद्धा=निवद्धा, कृता, यस्य=कर्णस्य, 
गर्वेण=असिमनिन, लोकः-जगदिदम्‌ । तृणमिव~घासवत्‌ , परिभूतः= 
त्वतपत्ेस्तिरष्कृत आसीत्‌ । तस्य राधासुतस्यन्कणंस्य,रणरिरसिनयुदधम्‌न्नि, 
निहन्ता=बिनादाकः । एष मध्यमपाण्डवः=असजुनः । वां=( पितरौ वामिति 
वा ) । प्रफमत्ति=नमस्करोति । मालिनी वत्तम्‌ ॥ २५ ॥ 

चूषति ` । चूणिताः=निष्पिष्टाः, निहताः, अन्ञेषाःन्सकलः, 
कौरभ्याछरुरोरपत्यानि दुप्ासनादयो येनासौ तथाभूतः । दुम्शासना- 


म~ > भन = - 


मीमसेन--अपना नाम व पराक्रम सुनाकर गुरुजन को प्रणाम करना 
चाहिए । 

अञचैन-- पास मे जाकर | तात ! अम्ब! 

--तुमारे प्रो नै जिसपर सब शत्रुओं के जीतने की आशा र्गा 
रखी थी, भिक्तके गवै-से उन्दने जगत्‌ को तृण की तरह अपमानित व पिरस्करृत 
किया था, उक्षे राषापुत्र कण क़ युद्ध मे मारने बालम्‌. यह पाण्डु कायुत्र अजुन 
आप दोनो को प्रणाम करता दै ॥ २७ ॥ 








~~~ 
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१ स्वयं विश्राव्य नामकमंणी वन्दनीया गुरवः" । 
२ "फाल्गुनः पाण्डवोऽयम्‌ ` । ३ (निहताऽशेषः । ४ शिरसा ऽऽनतः । 
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धृतराष्टः--दुरात्मन्वरकोद्र ! [ न तावंद्विकत्थयात्मानम्‌ } न 
खस्विद्‌ भवतेव केवलं सपलानामपङ्तम्‌ । यावत्क्षन्नं ताव- 
त्समरविजयिनो जिता हताश्च वीरा; । तत्किमेवं विकत्थनाभि- 
रस्मानुद्धेजयसि !। 

भीमः--तात ! अकम मन्युना । 

कृष्णा केशेषु कृष्टा तव सदसि वधूः पाण्डवानां चपः 
स्वे ते क्रोधवहौ इशशरारुभकुलावक्ञया येनं दग्धाः । 
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भङ्का=रीघ्रमेव भङ्गकत्ता । अयं भीमः--शशिरसा अञ्चति-~पूजयति । नम- 
स्करोति ॥ २८ ॥ 

रक्रस्थय्च्छाप्रस्व । सपक्तानां~स्वरान्रूणाम्‌ । यावत्‌ःयावदारभ्य । 
क्ष्नं~कषत्रियाः। तावत्‌=तावदारभ्य । तावत्पयन्तं वा ' समरविजयिनः=ुद्ध- 
विजयिनः । जिताःन्केचन पराजिताः, केचन-हताः-निहताश्च । क्षत्रिये- 
ष्विदं सृष्टेरादित एवं दश्यते न नवीनम्‌ । विकस्थनाभिः-आत्मप्ररंसाभिः । 
मन्युनान्करोधेन । 

कृष्णेति । तव=भवतः । सदसि=सभायाम्‌, पाण्डवानां =पाण्डु- 
पुत्राणां, वधूः=पली, नारी सीमन्तिनी वधुः" इत्यमरः । कृष्णादौपदी । 
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भीमसेन--भिप्तने सव कौरवो कानाश्चक दियाहे, दुःशासन कारुधिर 
पीकर जो मत्त दो रहा दै, दुयोधन की ऊरुओं (साथ. जां) का जो (ममिष्यत्‌ मे) 
भङ्ग करने वाला हं वह भीमसेन आपकी हिर नवाकर पूजा करता है ॥ २८ ॥ 
ध्रुतराषटू--भे दुरात्मा भीमसेन शत्रुओं को मारकर बदलाल्ने का 
काम केवर तुमने दी नदीं किया ह, किन्तु जवसे यह क्षत्रिय जाति है, तबसे 
(या सभी क्षत्रियो मे) युद्ध मे जीतनेवाले या युद्धम मरने वाले वीर्यो की कमी नही 
द । फिर तूं क्यों अपनी श्ूटी बडा करके हमे उद्विग्न ( दुःखी ) करता हे १। 
भीमसन-- तात ! क्रोध मत करिए 
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१ कचिन्न ।! २ “अरु । ३ शुरः* ! ४ “अनेन । तिन? । 
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पतस्माच्छावय.ऽहं न खल भुजवलश्छाघया नापि दपा-- 
पुन्न पौत्रेश्च कमैण्यतिशुरखुणि कते तात ! सा्ची त्वमेव ॥२९॥ 


येये राजमिदुःशासनादिमिः। केशेषु कृष्टाकेरोषु गदीत्वाऽऽ्कृ्टा । पपर 
इति पारषपाण्डवानां पुरो यः कृष्णा क्रषट्यन्वयः । ते सर्वे=कभैदुःरासनादय 
सर्वे क्रोधवह्यी-द्रौपद्यःः पाण्डवानां वा कोपानलाकृकं यच्छलमानां कषुदरजन्तु- 
विशेषाणां, कुर तमूहः, तद्र दवज्ञया-अपमानेन अनायासेनैव । येनलयस्मात्‌ । 
दग्धाःन्मस्मीकृताः । (अनेन दभ्धाः'इति पटठे-अनेन=अजुनेन, मया भीमेन 
चेत्यथः । एतस्मात्‌=यस्मादस्माभिस्ते सवै दग्धा एतस्मात्कारणात्‌ । अहं 
श्र।वये= अहं वात्तामात्रं केवलं भवन्तं श्रावये । न खल्ु~नेव पुनः । भुजबल- 
शछाघयानस्वगहुबलग्ररंसायम्‌ । नापिन्नैव च । दर्पात्‌-अभिभानात्‌ । 
श्राव्यः इति शषः । तातन्दे पितृव्य! । पुत्रैः पौच्रैश्व-अस्माभिः सवैः 
तवत्पुत्रपौत्रादिभिः । गुरुणिनमहति, कर्मणि=रात्रुवधादिल्पे, का कृते- 
विहिते सति, स्वमेव~भवानेव । साक्षीमध्यस्थः । द्रश्र। स्वकृतं कर्म 
भवन्तमेव साक्षिभूत व्यं ्रावयामः । भवानस्माकं गुरः पालङश्व.तद्धवतोऽ्मर 
छृतं करम {उचितमनुचितं वा ॒श्रावयाम इव्या यः । स्रग्धरा वृत्तम्‌ ॥ २९ ॥ 


त ~~ ~ 


इम पाण्ड्वोकीस्ी द्रौपदी को आपके सामने सभा मे जिन राजाओंने 
केरा पकड कर खींचा था वे सव हमारी क्रोधरूपी अग्नि मे पतङ्गो के समूह की 
तरह अनायास दी दग्य होगण(मोर गए) दै-दस बात की सूचनामात्र्ी मं आपको 
देरहा हरं । अपनी भुजाओं की बल की प्रशंसा के किणि अथवा घमण्डसे भँ रसा 
नदीं वह रहा हू | क्यों किं हे तात ! (हम सव) मापके पुत्र व पौत्रं दवारा किष 
कायं कर्तेद तो उसे आकर अपने कड को सुनाति हैवैते दी हमने जो कुछ 
उचित अनुचित कमै किया है उसे दी आपको सुनायाहै ] ॥ २९ । 


----------------~---~---~ 





१ (तस्माच्चाः । 


३१६ वेणीसंहारं नारक [ पञ्चमः- 


ुर्योषनः--अरे रे मरूतनय ! किमेवं चद्धस्य राज्ञः पुरतो 
निन्दितव्यमात्मकमं चछाघसर १? अपि च- 
कृष्टा करोचु भाया तव, तव च, पद्योस्तस्य राक्षस्तयोवो, 
परत्यक्षं कमापतीनां मम भुवनपतेराक्ञया चृतदासी । 
अस्मिन्वैरायुबन्धे वद किमपरं तेहेता ये नरेन्द्रा 
बाहोर्वीर्थातिरेकंद्रविणगुरूमदं मामजित्वेव दपः ! ॥३०॥ 
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मरूतनयन्तरायुपुत्र भीम । एवं =विकत्थनामिश्रमयिक्षेपपूणम्‌ । निन्वि- 
तश्पर~निन्दनीयम्‌ । @{घसरे=स्तवीषि । विकत्थसे । 

कष्टेति । तव=मीमस्य,तव च~ अजौनस्य च, पशोः =पञ्चतुख्यस्य,राज्तः= 
युधिष्ठिरस्य, तथोर्वा=नकुलसहदेवयोवां, प्रत्यक्षं =-समक्षं । क्ष्मापतीनां राज्ञा 
च । प्रव्यक्षं-संमुखम्‌ । मुवनपतेः=लोकाधिपस्य । ममनदुर्योधनस्य । 
आल्ञया=रासनेन । चरूतजिता दासी द्यूतदासी =अक्षवतीजिता दासीःभार्या= 
युष्भाकं पल्ल । यद्वा--तव तव च परोस्तस्य राज्ञस्तर्योरवा भायां कष्माप- 
तीनां प्रत्यक्षमिति योजना कायौ । अस्मिन्‌ वैरानुबन्धेअस्माकमस्मिन््रैर- 
प्रसङ्गे । -अल्ुबन्त्छच्त्रकरणम्‌ 1 ये नरेनद्राः=राजानः; हताः=त्वया हताः, 
तैः=नरेन्दरः, किमपचतं=क्रिमपराद्ध भवताम्‌ १। वद=कथय । मदाज्ञापरि- 
पालकत्वात्ते नात्रापराध्यन्ति । अटमेवात्राऽपराधी । अतः बाह्वीःनभुजयोः, यो 
वीर्यातिरेकः=पराक्रमरौयेतेजोबलाधिक्यं, तदेव द्रविणे=धनम्‌, तेन 
गुरुः-महान्‌ , मदो यस्य तं-वीर्यातिरेकढ्रविणगुरुमद-मु जबलधनोन्मत्तम्‌ । 
मां =दर्योधनम्‌ । अजित्वेवअविजित्येव । दपैःनगवेः । रं क्रियते त्वयेति 
शेषः ! यद्वा "बाह्वोदंपः किं क्रियते इति योजना । खग्धरा शृतम्‌ ॥ ३० ॥ 





दुर्योधन --भरे ओ भीमसेन ! इत प्रकार द्ध महाराज के सामने अपने 
न निन्दित करमो की क्या दाधा ( बडा ) करता है १। ओर भी-( छन ) । 
तुमारी ज्ञी द्रौपदी को जम जीतकर दासी बनाकर तेरे,ओर भजन के, उस 








१ “भूपतीनां । २ वीयोतिभारद्रविण'। 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-माषारीकोपेतम्‌ २३१७ 
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आः ! दुरात्मन्‌ ! पष न भवसि । 
[ इति सक्रोधसुत्थाय हन्तुमिच्छति 1] । 
धृतराष्--धुत्वोपवेदायति । 
भीमः--क्रोध नाटयति । 
अजौनः-[ निवारयन्‌ ] आथ ! प्रसीद प्रसीद । किमत्र रोधेन ?। 
अप्रियाणि करोत्येष वाचा दाक्तो न कर्मणा। 
हतश्रातृरातो दुःखी प्रखपिरस्य का व्यथा !॥ ३१॥ 
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एष न भवसि =मतप्रहारेण विलयमेष्यसि । इति^्इत्युक्त्वा । नाटयति 
दशोयति । तथा चेष्टते । 
अप्रियाणीति । दतज्नवृशतःनप्रमीतश्नातृरातः । अतं एव दुःखी 


व्यथितः । एषः नदुर्योधनः । कमणाच्युद्धेन पराक्रमेण च, न शक्तः=अरशाक्त 
सन्‌ , वाचान्वाण्यैव केवलम्‌ । अप्रियाणि अनिष्टम्‌ । करोतिआचरति । 
अस्य प्रङुविः=अन्थकरैप्चोमिः । श्रलापोऽनथकं वचः इत्यमरः । का ग्यथा= 
का पीडाः१। नेव व्यथा मनसि कारयत्यथः ॥ ३१ ॥ 

पश तु रान: ल्यु राजा युधिष्ठिर के, ओर नङ्क सदेव, व समी राजार्थं के साम्ने षी 
केदय पकड कर त्रेलोक्यायिपति मेर ही आन्ञासे खीचीं गदं थी । तुमारा हमारा यह 
वैर काजी प्रसङ्गव कारण है उसमे उन बेचारे राजा्ओं ने कहोतो क्या बिगाडाथा 
जिनको तुमने मार दिया ! भुजां को जो अतिभारभूत महान्‌ वल, वदी जो 
धन उसंस जिसको बहुत गवै है एते मु्चे दुयोधन को जीते विना यद्‌ धमण्ड 


तमार बृथा है । (बेचारे उन राजाओं को मार कर तुम क्या कडा मार रद च्े। 
मुञ्चे जतो तो एकं बाततदै)॥ ३० ॥ 


उरे पापी ! ठे सम्हल. अव तूं वचकर नीं जा सकता, ठे यद मया । 
( पसा ककर क्रोध से उठकर मारना चाहता है ) । 
धृतराष्ट्र उसे पकड़ कर वैठाता है । भीमसेन क्रोध प्रकट करता है ) । 


अजन ---आ्य | जाने दीजिए, शान्त श्ण, क्रोधं करने की आवदयकत। 
नदी टे | क्योकि-- _______ _ 


१ अयं पाठः कचिन्न । २ क्यिन्न । 


२१८ वेणीसंहारं नाटकं [ पञ्मः- 


भीमः--अरे रे भरतङुखेन्दुक॑लङ्क ! 
अनैव क्रि न विश्सेयमरहं भवन्तं 
दुःशासनायुगमनाय कड्ुप्रखापिन्‌ !। 
विघ्नं शुरुने कुरुते यदि मटर्दात्र- 
निर्भिद्यमानरणिता.ऽस्थनि ते शरीरे ॥ ३२॥ 
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एव । भवन्तन्त्वां, दुःशासनानुगमनायन्दुःदासनानुसरणाय । अहं किन 
विज्ल्येयने विलायम्‌ १। किन्तु विदासेयमेव । यदि-मद दाप्रेण निभिद्य- 
सानानिन्निष्िष्यमाणानि, अत एव रणितानिःरब्दायमानानि अस्थीनि 
यत्र तादृशे । मदीयगदाकोटिखण्ड्वमानरणितकीकते इत्यथः । तव शरीरे= 
वपुषि । तथाविधशरीरकरणे इति यावत्‌ । "कीकसं कुल्यमस्थि चः 
इत्यमरः । गुरूः=तातो पृरतराषटः । चिन्चम्‌-अन्तरायम्‌ । न कुर्तेन्न करोति 
चेत्‌ । गुवेनु रोधेन त्वां नहि निहन्मि, नोचेदत्रैव त्वां कटुभाषिणं विनाशयेय- 
मित्याशयः । वसन्ततिलका वृत्तम्‌ ॥ ३२ ॥ 





क्सम कायै ( पराक्रम ) सेतो दमाण ऊ निगाड़ करने की शक्ति दै नदीं 

अतः बणी से दही यह हमारा अप्रिय करना चाहता है । अपने १०० सो भादयों 

के मो जाने के दुःख से पागल की तरह यह जो प्रलाप कर रहा है उसे आप 
कुछ बुरा न मानेणवंदुःखनकरे॥ ३१॥ 
भीमसेन--अरे भरत कुर के कलङ्क ! 

हे कंडुवे वचन बोल्ने वले. दुर्योधन ! मे तेरे को शी जगष् मारकर दुःशासन 

१, पास भजता, यदि गदाके अग्रभागके आधात से चूर चुर होती इड तेरी इड्धि्यो 

की कंडकडा्ट के साथ तेरे शरीर को पीस कर चूर रकरदेनेमेये मरे यरु 

(पितरहुल्य धृतराष्ट्‌) विश्च न करं तो । अर्थात्‌ शके रोक्नेसे दीम तेरे शरीर की 

द्धो को चूर २ केर अभी तुन्न यमधाजके षर नदी मेजरश्ुं ॥३२॥ 


१ “कुल्कलङ्कू' । २ ्ुरुनै रुतो ५) २ “करामः। 





अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ २६९. 


अन्यश्च मूढ ! 
शोकं ख्रीवंन्नयनसकिखेयत्परित्याजितोऽसि 
्रातव॑क्षःस्थरविधैटने यञ्च साक्षीरतो.ऽसि । 
आसीदेतत्तव कुच॒पतेः कारणं जीवितस्य 
क्रुधे युष्मत्छुरुकमलिनीकुञरे भीमसेने ॥ ३३॥ 


कथननननन ननन ० नवनन ननन कज कन ण 3 १. 
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सखीवत्‌-नारीवत्‌ । नयनसरिखेःड्लोचनजकेः, यत्‌=यस्मात्‌ . शोकं 
परित्याजितोऽसिडशुचं परिहापितोऽसि । यथा प्रतिकतमसमथां खी संदित्वा 
रोकं त्यजति तथेव रुदित्वा त्वं शोकं त्याजितोऽस्माभिरित्यथः । चकि । 
अआतुः=दुःरासनस्य । वक्षःस्थर्विघटरने-उरःस्थल्विदारणे यत्‌ साक्षी- 
कृतोऽसिनष्टतां नीतोऽसि । एतत्‌-एतद्कयं, युष्मत्कुलभेव कमलिनी 
पद्मिनी, तस्याः कुञ्जर इव, तस्मिन्‌ । युष्मत्कुखुकमलिनीकुञरे-भवत्कुल- 
पद्चिनीविन्प्रशगजे । भीमसेने-भीमे । क्र देनकुपिते सति, तव॒ ऊुनृपतेः= 
नीचस्य राज्ञस्तव, जीवितस्य=अदय यावस्प्राणधारणस्य । कारणं-देतुः । 
जातमिति शिषः । इंदशदुःखानुभवायैव तवाद्य यावन्मया विनाशो न कृतः । 
सम्प्रति १५६ म्रल्युरिव्याशययः । "कारण "ति पद्टे-एतद्यं तव जीवितस्य 
कारणान्तीव्रवेदनेव । एतदथमेव न मया त्वं यमातिथिनं विहित इत्यथः । 
"कारणा दीत्रवेदनेः त्यमरः । मन्दाकान्ता उत्तम्‌ ।॥ ३२ ॥ 
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ओर भी--अरे मूख । 
हमने वुत्े ( भाई व कणंके ) शोकम सियो की तरह रुलाया, तेरे सामने 
ही तेरे भा का वक्षःस्थर फाड़कर मेने उसका रुधिर पिया, त॒मरि कुररूपी 
केमल्कील्ताको नष्ट करने वाले मेरे भीमसेन के क्रुद्ध होने पररमभी इसी दुःख 
को भोगनेके तूं अभी तकं जीता रहा है । अथोत्‌ श्सी दुःखको दिखाने के 
ङ्िणमेने तुक्च पापी को जीता छोडा था । अब हीघ्रद्ी तुञ्चे मारूगा। ३३॥ 


१ श्लोकः खीवन्नयनसकिर' । (सलिङेःः । 
२ ¶विदर्ने"। ३ कारणाः। 


३२० वेणीसंहारं नाटकं [ पञ्चमः 
 दुर्योधनः--दुरात्मन्‌ ! भरतङ्कुखापसद्‌ ! पाण्डवपशो ! नाहं 
भवानिव विकत्थनाप्रगद्मः । किन्तु- 
द्रक्ष्यन्ति नचचिरात्सुत्त बान्धवास्त्वां रणीङ्खणे । 
मद्वदाभिन्नवक्चोऽस्थिवेणिकांभीमभूषणम्‌ ॥ २७ ॥ 
मीमः--( विहस्य ) यद्येवं अदत्ते भवांस्तदा चैत्यासन्नमेव 
कथयामि । 


त म क वन भ नन न ० ००००-० ५ चनन ०. 
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विकत्थना=आत्मश्छाधा । द्रक्ष्यन्तीति । ममया गदा तया भिन्न 
यद्वक्षः, तस्य यान्यस्थीनि, तेषां या वेगीव वेगिक्ररन््मूहः । श्रणिकेति 
पटिऽपि स एवार्थः, सेव भीमनमयानकं भूषणं यस्य तं, स्वां=मवन्तम्‌ , 
बान्धवाः्पाण्डवाः, नचिरात्‌~अचिरेणेव, रणाङ्गगेनरणाऽ्जिरे । "अङ्गणं 
चत्वराऽजिरे" इत्यमरः । सु्तनप्रसपतम्‌ । निहतम्‌। द्रक्ष्यन्तिन्विखोकयिष्यन्ति । 
मद्गदाप्रहारविचूर्णिताऽस्थिमात्ररेष त्वां न चिराचुद्धमुवि पातथिष्यामीत्याशयः। 
"वेणी तु केशवेशे स्याल्रवाहे च निगयते" इति धरणिः ॥ ३४॥ 

दुर्योधन--भरे पापी, मरत कुखाभम, जये म जीते हृए हमारे दाप्त | 
पाण्डवो म पश्चु! मे तेरी तरह बढबढ कर वोरना तो न्दी जानता परन्तु- 

दीप्र दी सब पाण्डव रोग मेरी गदा के आधात ते द्ूटकर्‌ पसडी व हर्यौ 
वेणी ( गङ्धी ) की तर होगङ है, वही जिसका भयङ्कर भूषण हे देसे तेरेको युद्ध 
भूमिम पद्मह्भा शीघ्रही देखे: अथात्‌ मेरी गदा सेत्तेरी इङ्ियां द्र र 
कर एकत्र हो गङ्ख सी बन जरर्पेगी ओर इस प्रकार तुं भूमि पर पड़ा हआ शीघ्र 
ही मौत की धडियां भिनेगा ॥ ३४ ॥ 

भीमसन-( ईंसकर ) ठम ठीक ही कह रहे हो । मे युद्धम जरूर 
मीषण आभूषण धारण करूगा । पर कह जाभूषण केसा होगा उसे खनो-- 


------- ~~ नाज ० 
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१ "पाण्डवास्त्वांः। २ 'रणाज्रिः। ३ कणिका" श्रणिकाः। 
४ श्य्ेवं नाऽश्रद्धेयो भवान्‌ , तथापि प्रत्यासन्नमेव कथयामि । 


अङ्कः | अभिनवराजटलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ ३२१ 
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पीनाभ्यां मद्धूजाभ्यां भ्रमितगुरुगदाघातसचूर्णितोरोः 

करूर स्याघाय पादं तव शिरसि च्रुणां पदयतां श्वः प्रभाते । 
त्वन्मुख्यभ्ादे चक्रोदखनगठद सक्चन्दनेना.ऽ+ऽनखाभ्र 
स्त्याननारद्र॑ंण चाऽजक्तः स्वयमनुभविता भूषणं भीममस्ि ॥३५॥ 


0 [1 


प्रस्यासन्न=सन्निहिततरम्‌ । पीनाभ्यामिति । पीनाभ्यां = स्थूरामभ्याम्‌। 
इवः प्रभाते = आगामिनि दिने । प्रभात एव । णां परयतां । पुरत इति 
शेषः । मदूभुजाभ्यां-मदाहुभ्याम्‌ । भ्रनिता या गदा, तस्यास्तयावाय 
आघातः, तेन संचूर्णितावृूह यस्यासौ, तस्य । मदौीयवटिष्टभुजाभ्रमित- 
गदाघातपिष्ठ्युगलस्येत्यथैः । करस्य चङंसस्य । तव॒ शिरसि=मस्तकरे, 
पद्माधायन चरणं षिन्यस्य । खमेव मुख्यो च्य यस्य भ्रातृचक्रष्य 
तस्य उदखननेननलण्डनेन गलदयन्‌-अस्‌ क्‌ रुधिरं, तदेव चन्दने, तेन । 
स्व्यनेनपदन । आरद्रण=स्तिमतन । दिनेन । आनखाम्रं=नखपयन्तम्‌ । 
आान्कःस्ञाप्नद्गन्तादिकप्तः । भीषरणनभयानकम्‌ । भषणं रुषधिरलेपभूषणम्‌ । 
स्वयमवभवित ऽस्मि । शस्रकानां पुरतो युद्धे" इति शषः । सम.धःा वृत्तम्‌ ॥२५॥ 


न~~ ~~~ ~~ ~~ ~~ 


(पाठान्तरमे-यदि तुं मेरा पिद्वरास करे तो मं तुक्से प्रत्यासन्न भावी कता हू} । 

कल प्रातःकाल, सब रोगों कं सामने, दृढ व स्थूल मेरी भुजाओं से बडे 
वेग से घुमा गई इस महती गदा के आधात से जिसकी ऊरु चूर २ होगड दै, 
फतेतेरे क्र पापी के शिर पर पैर रखकर आजतक मारे गण तेरे छोटे मायो 
के समूद से निकरहा हुआ रुधिररूयी गाढा चन्दन जो शरीर पर रिर से नख 
(पैर) तक पिलेिसेमरे र्गा हुभाहै पर कुछ सू गया है उसी के उपर तेर 
रुधिर रूग्री गीर चन्दन कौ लगाकर स्वयं दी एक भीषण आमभूषणको धारण 
करूगा । अथात्‌ तेरे भाद्यो के रुधिर को तो मेने अपने शरीर पर पिदीसे 
र्गा (लीप) रखा है,अब तेरे भी तजे रुधिर को उक्तीपर लीपकर्‌ भीषण आभूषण 
को धारण करूंगा ॥ ३५ ॥ 

२१ 
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र 
भो मो भीमस्नाचैनौ ! पष न निहताहोषारातिचक्रा- 
क्रान्तपरश्ुरामाभिसमयराःप्रतापतापितदिङण्डखः, स्थापित- 
स्वजनः, ्रीमानजातरावदंवो युधिष्ठिरः समाक्ञापयति । 
उभौ--किमाक्ञापयत्यायः ?। 
( पुनर्नेपश्ये ) 
कुबैन्त्वा्धा हतानां रणशिरसि यणां वह्िसादेदभास- 
नश्रून्मिश्रं कथचिददतु जकममी वान्धवा वान्धवेभ्यः । 
निहतानि अशेषाणामरातीनां चक्राणि-सङ्घा येनासौ तथाभूतः । अत 
एव आक्रान्तं परष्युरामघ्याभिर'म-हयं यशो येनाऽसौ तथाभूतः । प्रतापेन 
तापितं दि्ण्डठ येनासौ तथाभूतः । स्थापितः स्वजनो येनासौ तथाभूतः 
तादय दिख्ण्डठे स्थापितः स्वजनो येनासौ तथेति वा विग्रहः दैवः 
राजा । प्रतापवानिति वा ¦ आयैः=ज्येष्र भ्राता । 
कुवैन्त्विति । आघ्ठाःन्प्रामाणिका बान्धवादयः) रणशरिरसिन्युद्धमूध्नि,हतानां 
चरृणां=मनु जानां, देह भारानू=शरीरसद्भान्‌ , बहधिसात्‌-कारतस्मन वहिदेयान्‌ । 
कुञन्तुन्विद धनु । अमी बान्ववाः-वान्धवेभ्यःनयुदधमतेभ्यः सम्बन्धिभ्यः, 
अश्रन्मिश्रं=अश्ुमिलितं, जरच्जलाजलिम । कथञ्ित्‌=जाकमरेण कथ- 


(नेपथ्यमे ) ह भीमसेन ! है अजुन ! सम्पूणे चुजीँ क मार्‌ कर बदला 
लेने से जिनका यश्च परद्युधमओी की तरह जगत्‌ मे फेर गया हे, ओर अपने प्रताप 
से दिशाओं के मण्डल को जिन्न तपा दिया दहे, अपन सजनो को जिन्दोनि 
संमानसे स्थापित कियाद, एमे ये महाराज युधिष्ठिर्आन्नादेते दहे कि--। 

भीम व अज्जुन--आयं क्या आघादेते है १। 

( फिर नेपथ्ये ) 
सम्बन्धी रोग युद्धम मारे गए अपने बन्धु बान्धवोके रारीर्‌ का अग्नि संरकार 


~~~ ~~ --~-~--+---~----~-~--- -~-~~----~ ~~ 


१ श्चक्रो, विक्रमाक्रान्तपरश्चुः। > क्रचिन्न । २ "मण्डलस्थापितः । 
छ 'कुर्वन्त्वत्राहतानां । ५ (जनाः । ६ “अननर्मिश्चः । 
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म्रागैन्तां क्ञातिदेहान्हतनगरगहने खण्डितान्गृधकङ्- 
रस्तं भास्वान्प्रयातः सह रिपुभिरयं संद्धियन्तां वानि ॥३६॥ 
उभौ--यदाज्ञापयत्यायेः । ( इति निष्कान्तौ ) 1 
( नेपथ्ये 
अरे रे गाण्डीवाक्षेणवाहुराखिन्‌ ! अञ्जन अजुन !, केदानीं 
गम्यते !?। 
कणेक्रोधन युष्मद्धिजयि धयुरिदं व्यक्तमेतान्यहानि 
` म्रौढं विक्रान्तमासीद्न इव भवतीं शुरशल्ये रणेऽस्मिन्‌ । 
चिन्‌ । ददतु-वितरन्तु । किञ्च-ग॒ध्रकङ्कः=गृध्कङ्कदिमांसारिपक्षिभिः । 
खण्डिताचरू~विदकितान्‌ । विरूपितान्‌ । ज्ञातिदेहान्‌-स्वस्वबन्धुशरीराणि । 
हतनरगहने=दतमनुजसङ्कटे । शवसह्दुःसचरे रणशिरसि । मार्गन्ताम्‌= 
मृग्यन्ताम्‌। अन्विष्यन्तु ।"जना?इति दोषः। यतः-अ्यं भास्वान्‌-सूयैः । रिपुक्षिः 
सह अस्मच्छन्युभिः सह्‌ । अस्तं प्रयातःअस्तङ्गतः । रात्रवो ऽस्माकं सर्वेऽपि 
प्रायो विनष्ा इत्यथे. । अतो बलानि-सेन्यानि । संहियन्तामू्‌=उपसंहिय- 
न्ताम्‌ । खग्धसं त्तम्‌ ॥ ३६ ॥ 
गाण्डीवसूाकषेण प्रनक्तौ यौ बाहर ताभ्यां शालते रोमते यस्तत्सम्बुद्धौ 


रूपम्‌ । हे प्रश॑स्तबाहुविराजितेत्यथेः । कर्भेति । कणैकरोधेन~कर्णोपरि जातन 
करोप्रेन देतुना । विजयिनभवद्धिजवशीलम्‌ । इदं धनुः=कामुकमिदम्‌ । एतान्य- 
हानि=एतदिनपय॑न्तम्‌ । व्यक्त =मया परित्यक्तमासीत्‌ । शरद्यन्ये=भीष्मदोणा- 





वरे, बन्धु बान्धव फिंसी प्रकार अपने मूत बन्धुवो को अश्रुओस्ति भिरा हुभा जल 
(तिलाज्ल्) दे । मरे हए मनुष्यां से गहन इस युद्ध मूमिर्मे गृध्र ( गाज) 
क्क ( कांवलों ) से खाए गए अपने अपने बन्धु बान्धवो के शरीरो को खोज । 
कर्यो" सव शतु्ओं के साथी साथ ये मगव्रान्‌ सूये नारायण अस्नाचरु को चे 
गए (या अस्त हयो रहे) है । अतः सेनाओ को शिविर मे रोदयाओ । ओर युद्ध बन्द 
करो ॥ ३६ ॥ 

भीम ब अजजुन--जो आज्ञा आर्यं ( महाराज ) की । 

[ दोनों जति हे ] | 


१ श्ग्यन्ताः “मृग्यन्ताःमित्युचिनः पाठः । मृगधातोः परस्मैपदित्वात्‌ । 
२ “भवता । 


+---~---------~~-----~----~-~~-~~ += 
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स्पशं स्म॒त्योत्तमाङ्गे पितुरनवजितन्यस्तहेतेखुपेतः 
कट्पा्िः पाण्डवानां द्रुपद खुतचमूघस्मरो द्रौणिरस्मि ॥३७॥ 
धृतराट--( आकण्यं सदं ) वत्स दुर्योधन ! द्वोणवधपरि- 


श्वत्थःमादिवीररदहिते । जर्मिन्‌ रणे= अस्मिन्‌ युद्धे । बन इव=कानन इव । भव्रतः= 
तव । प्रौदं विक्रान्तनपायेपं विक्रमणम्रू । आसीत्‌-जभूत्‌। अनवजिता चासौ 
न्यस्ता च देतिर्यैन तस्य-अनद्रज्िचन्यस्तद्भ्लः--अनिगश्वितपरितमक्तशस्रस्य, 
पितुः=जनकस्य द्रोणस्य, उत्तमाङ्ग~रिरसि-मूर्धि, स्पश-पाश्चालकरपकेदामि- 
मषेणम्‌ । स्मृता, पाण्डवानां-भवतां, कलव्पाग्निः-कालाग्नितुल्यः, प्रख्या- 
म्निसमः । इपदसुतस्य-धृषटयुम्नस्य या चमू्‌ः-सेना, तस्याः घस्मरः=अश्मरः । 
विनाहाकः । द्रोणस्यापत्यं द्रौ णिःच=द्रोणपुत्रोऽश्वत्थामा । उपेत्येऽस्मिन्ममाग- 
तोऽक्ि । अजुन ! तिष्ठ, क्रदानी गम्यते इति पूर्॑णान्वयः । सखभ्धरा- 
शृत्तम्‌ ॥ ३७ ॥ 
7 द्रोणस्य वध एव परिभवः, वधश्च परिभवश्ेति वा, तेन तां वा 

¢ ` [ नपथ्यम | 

^ अरे गाण्डीव को खीचने वाके बाहुबल के घमण्डी अजुन ! अरे नो अज्जुन ! 

¢ ब कहां जाता! 

तुम खोगोको बति की बात मे जीतने वाला यह धनुष मेने कणं के क्रोध 

ते इतने पिनो तक छोड रखा था, ओर इस कौरव सेना म श्यूरवीरो के अभावे 
तुम खगो ने युद्ध भै-वनकी तरदह~लूव उचछछल कूद मचा रखी थी ( अर्थात्‌ सिह 
से रहित वन भँ ञसे गीदड भी उछल-करूद किया करते है पेसे दयी मेरे विना तुम 
रोगों ने युद्ध मे बहुत उत्पात मचा रखा था) । अव तो दस्र त्याग कर समाधिस्थ 
हुए सवेदा अपराजित अपने पिता के कैर पकड़ कर॒ खीचने के अपमान को याद 
करके, पाण्डवो के किष प्रख्य काल की अभि ॐ# समान, दुपदपुत्र ( धष्टधु्न ) 
कीसेनाकोखा जाने वाला, द्रोणयपुत्र अश्वत्थामा मे आगयाद्रं । अव कहां 
जनि हो ठरो ॥ ३७॥ 


न नम न न ~ ० न त ~ ~ =" 





१ क्चिन्न। 
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भवोदीपितक्रोधपावकः, पितुरपि समधिकवटः, शिक्चावान- 
मरोपमश्चायमश्रत्थामा पातः । तत्परस्युपगमनेन तावद्य 
सभाव्यतां वीरः । 


गान्धारी--जाद्‌ ! पच्चुग्गच्छ एदं महामाअम्‌। 
[ जात ! परन्युद्रच्छेन महाभागम्‌ ]। 


दुयधिन--तात }! अम्ब ! किमनेनाङ्गराजवधारसिना 
वृथायोवनरास्रवखभेरेण ? । 
उहुपितः कोर एव पावको यस्यासौ तथाभूतः । पितृवधाऽमर्षित इत्यथः । 
समधिक्वरुः=अविक्रवठः । शिक्षावानू=बाहे रिक्षितः । अभ्येपर्ःर 
चिरजीवितया देवतुल्यः । तत्‌-तस्मात्‌ । प्रव्युपगमनेननप्रलयुत्थानेन सन्मुख- 
त्रजनादिना च । सम्माठयतां=सक्कियताम्‌ । सदर्षौक्रिथताम्‌ । भ्रव्युद्धद्छ- 
ओतु कत्िश्स"कससि" मच्छ । 

अङ्गराजस्य वधथमाशंसति तच्छीलेन-अङ्गराजवधाशंसिना=कणेवध- 
प्रस्तावदीलेनं । कणवधाभिलाष्रिणा वा ¦ कृथा~निष्फलः, यौवनस्य तारुण्यस्य 
शसखाणां च घरस्य मरो यस्यासौ तेन तथाभूतेन । ककि प्रयोजनम्‌ १ । 


~~ ~ ---~---~--~-----~-^-“~---^~----~------ ~~ ५७ 


ध्रतराषटू-( खनकर दष॑पूवैक ) वत्स दुर्योभन ! द्रोण के अपमानसते 
जिनका क्रोधरूपी अश्चि उदीपितद्यो गया है रेषा, पिता से भी अधिक बरी 
धनुर्षद म निष्णात, देवतुस्य [ अमर, चिरजीवी ] यह अश्वत्थामा आरहा है, उतिः 
उठकर इस वीर का संत्कार करो । 

गान्धास- पत्र ! इनको तुम सामने जाकर स्वागत करो । 

दुर्याधन--पिताजी .{ माताजी ! अङ्गराज कणे के बध चाहने वाङ 
( या उसकी राद देखने वे ) व्रृथा यवन व शख का भार उठानि बटे शस 
अश्वत्थामा ते क्या फल सिद्धिष्ै१या मुञ्चे हसते क्या प्रयोजन हे ?१। कुछ नदीं। 


३२६ वेणीसंहार नारक [ पश्चमः- 
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धतरा वत्स ! न खस्वस्मिन्काठे पराक्रमवतामेवविधानां 
वैड्ात्रेणापि विरागरुत्पादयितुम्हसि । 
( प्रविदय ) 


भश्वत्णामा--विजयतां कौर वाधिपतिः। 
दुर्योधनः - (उत्थाय ) गुरुपुत्र ! इत आस्यताम्‌ । (इ्युपवेशगति,। 
अश्वव्थामा-( सल ) राजन्दुर्योधन ! 
कर्णेन कणेखुभगं वहु यत्तदुक्त्वा 
यत्सङ्गरेषु विहितं विदितं त्वया तत्‌ । 


न किमपीत्यथः । एवविधानाम्‌-इदशानाम्‌ । वाड्ात्रेणापिन्केवटया 
वाचाऽ्पि। 

दइतः=इद । करणेनेति । कर्णन=अङ्गराजेन, कर्ण॑सुभगं=श्रवणमात्र- 
सन्दरम्‌ । बह्ु=-अनत्पं । यत्तत्‌=यत्किचित्‌ । यथेच्छम्‌ ,उक्त्वा-अभिधायापि । 
सङ्गरेषुनयुद्धेषु । यद्विहितं यत्कृतम्‌ । तन्‌ त्वया विदित ~ ज्ञातमेव । भवेदिति 
वा रोषः । एषः म्यम्‌, अधिज्य धनुयस्यासौ अधिज्यधन्वा । अधिरोपि- 
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धृतराष्ट्र पुत्र ! इस समय ठुम्दं से पराक्रमी बीर को कड वचनां 
से अप्रपतन्न करना नदीं चारिण । 
( प्रविष्ट होकर-- ) 
अश्वत्थामा--कोरवराज की विजय दो। 
दुर्याधन--( उठकर ) गुरुपुत्र ! यहां बैष्यि। 
( पास्तमं वेढातादहे) 
अश्वत्थामा-[ आंखो मे आंस मरकर ] र।जन्‌ ! दुयोधन ! 
कण नँ कानों कौ प्रिय लगने वाली बड़ीबड़ी मीठी वतिं वनाकर भी युद्धम जो 
कुछ किया दै वष्ट तो तुमको माद्मदहीदहैे । अव भ द्रोणपुत्र अदवत्थामा धनुष 
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१ (वचनमात्रेण । २ क्वचिन्न । 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाष्ारीकोपेतम्‌ ३२९७ 
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द्रौणिसत्वयिज्यधनुर!पतितो.ऽभ्यमित- 
मेषोऽधुना त्यज नृप ! प्रतिकारंचिन्ताम्‌ ॥ ३८ ॥ 
ठुयेधिनः-( साम्यसुयम्‌ ) आचायेपुन्र ! 
अवसाने$ङ्गराजस्य योद्धव्यं भवता किर । 
ममाप्यन्तं पतीक्षस्व, कः कणैः कः सुयोधनः १ ॥३९॥ 
अदवत्थामा- (स्वगतं ) कथमद्यापि स पव कणंपक्षपातो+ 


चापः । द्रः गिस्तु=अश्वः्थामा तु । अम्फ्मित्रश्शत्रूमभिमुखीकृत्य । रानु 
संमुखम्‌ । आपतितः=समम्यागतः । आयातः । नृपरहे राजन्‌ । अधुना 
सम्प्रति । प्रतिकारचिन्तान्रावुप्रतीकारचिन्ताम्‌ । अप्रतिकारदुःखमिति 
पटठे-अप्रतीकारप्रभव दुःख 1 व्यज~=दृरीकुर्‌ । स्वस्थो भवं । अहमेव तवं 
रान्चज्निहनिष्यामीत्यारायः । वसन्ततिलका वत्तम्‌ ॥ ३८ ॥ 

साम्धसूय-प्तिरष्कारम्‌ । सरोषारिष्कारम्‌ । अवसान इति। अङ्ग- 
राजस्य-कणैस्य । अवसाने-अन्ते । विनाशे मति। भवतानस्वया। करिकति 
निथये । योद्धव्य तर्हि, ममापिन्दुर्यो धनस्यापि । अन्तमू्‌ू~विनाशं । 
प्रतीक्षस्वक्रिचि-कालं प्रतिपालय । क इति । कणेदुर्योघनयोः को भेदः ए । 
न कोऽपरीत्यथः । तत्करणस्य रिपुममेव रिपुरित्याशयः ॥ ३९॥ 


चदराकर्‌ खचुर्ज से रुडने आ पहुचा हू । ह राजन्‌ | अव आप रचुर्भस बदर 
ल्नकी चिन्तावदुःखषछोड़दे ! (मे अव वातकी वात मँ शत्रुओं से सव बदला 
चुकालेताद्रूं)॥ ३८ ॥ 

दुर्योधन--( असथापूरवकं ताने के साथ ) दे आचाय पुत्र {-- 

अङ्गराजकी मृत्यु (अन्त) के वादी आप युद्ध करनेको प्रवृत्त इए हे । तो फिर 
मेरे भीअन्तकी प्रतीक्षा करिए, तब लडिएगा । क्थोकि कैम ओर मेरेमें 
भेददहीक्याहै?।३९॥ 

अश्वत्थामा--] मन्दी मन 1] दं ! अभी तक बसका कणौ कें प्रति 
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१ प्रतिकारदुःखम्‌ ` । नन [प्रतिकारः । 





२२८ वेणीसहार नारकं [ पश्मः- 
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स्मासु च परिभवः ! । ( प्राश ) राजन्कोस्वेश्वर ! पव भवतु । 
( इति निष्कान्तः )। 
धृनरष्ट--वत्सछ ! क प्षते व्यामोहो यदसिन्नपि काले 
पवविधस्य महाभागस्याश्वत्थाञ्चो व।(क्पारुष्येणापरागसमुत्पा- 
दयसि ?। 
दुर्योधनः--किमस्याऽपरियमनच्तं च मयोक्तम्‌ ! । 
किंवा नेदं क्ोधस्थानम्‌ ?। पद्य- 
अकलितमदहिमानं क्षत्रियैरात्तचपैः 
समरदिरसि युष्मद्धाग्यदोषाद्िपन्नम्‌ । 
परिभवः=तिरस्कारः । एवं भवतुनतवाऽप्यन्तं प्रतीक्षिष्ये । यदा तवा- 
ऽप्यन्तसमयः समेष्यति तदैवाऽ्टं पुनरागमिष्यामीत्याशयः । अ्रामोहः= 
वैचित्यम्‌ । मूढता । अस्मिचू-विषमे हतसवमहागये । महाभागस्यन्मद्य- 
प्रभावस्य । अपसमच्जेरागयम्‌ । अस्य=अश्व-थाम्नः। अनृततमिथ्यरा । 
इद=अश्वन्थाममाषितम्‌ । 
अकृकितेति । समरशिरसिन्ुदधमूम्न । अत्ताशचापा यैस्तेः-आत्त- 
चविःग्रदीतकोदण्डैः | क्षधरियेः=महाीरेरपि । अकलितो महिमा यस्यासौ 
म्‌-अञश्जदितमषिमानमर्म्मप्तमाहात्म्यम्‌ । मदाप्रभावम्‌ । युष्मद्धाग्य- 
दोधात्‌=-अस्मद्धग्यविप्ययात्‌ ! विपश्न=निनष्टं । मृतम्‌ । समरञ्िरसीव्यस्यात्र 


पक्षपात बनादी हुभादै ! ओर हमारा यह तिरस्कार कररहादै 
[ राजसि ] 
राजन्‌ दुयोधन ! जो तुम कते हो वही होगा । एवमस्तु । 
( जता हे )। 
ध्युतराएू--वत्स ! यद ठमारी क्वा मूखैना व क्या मोह [ भान्ति ] है जो 
तुम एते समयमे रेपे पराक्रमी अद्वत्थामा को कटु वचनो से अप्रसन्न कर रहे हो । 
दुर्योधनेन श्ममे श्सको क्या अप्रिय वचन कहा दै १। अथवा क्रया 
यह भेरे क्रोध का अवपर नदी है १। देखिण्-- 


प्न ~~~ 


१ क्वचिन्न । 
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परिवदति समक्चं भित्रमङ्गाधिराजं 
मम खलु कथयास्मिन्को विरेषोऽजुने वा ?॥ ४०॥ 
धृतराष्टः-- [अथवा] वत्स ! तवापि कोऽत्र दोषः । अवसानः 
मिदानीं भर्तङुरस्य । गान्धारि ! किमिदानीं कसोमि मन्द- 
भाग्यः ?। ( विचिन्त्य ) भवत्वेवं तावत्‌ । सञ्जय ! मद्वचतादूनरूहि 
भारद्ाजमश्वत्थामानम्‌ ।- 
(स्मरति न भवान्पीतं स्तन्यं विभन्य सहामुना, 
ममच म॒दित क्षौम वाल्य त्वददेङ्गविव्तनेः। 


न्म 


सम्बन्धो वा । मित्रं -मुहदम्‌ । अङ्गराजं=फ्णम्‌। मम समक्चं=मत्संमुखम्‌ । 
पस्िगिदकिलिन्द्ति । अरिमन्‌-अश्वत्थात्नि) अजजुन वान्पनज्ञये वा। 
कथये तात ! त्वमेव कथय । को विद्ेषः=को मदः १ । न कोऽपीत्यर्थः । 
अयमपि मे राच्रुतुल्य एवेत्याशयः । मालिनी वृत्तम्‌ ॥ ४०॥ 

अत्रसानम्‌=अन्तत्तसयः । एवं तावत्‌~एव तावत्कृत्व सन्दधामि महा- 
मानिनमशवत्थामानम्‌ । भारदाजन्द्रोणपुत्रम्‌ । यत्‌-- 


११ => ~~ # ~ ~~~ 








बड़ { शूरवीर धनुध॑र क्षेत्रिय भी युद्धम जिनकी महिमा को नदीं पामकते 
थ, एसे मरे भित्र अङ्गराज कणै--जो हमरे दुभांग्य सेद्ीग्ल्युको प्राप्त हष 
हे--उनकी यह मेरे सामने निन्दा करता था ! । आपही कदहिए--दइप्मे ओर 
अज्जुन्म फिर क्या विदेपता [ मेद ] रह गई १। जे कणे का दद्रु अजुन मेरा 
वेरीहेपेतेदीयह भीकणंकादघु हयोनेसेभेरे लि अजुन की तरह दही 
रात्रे ॥ ४०॥ 

ध्रुतराषट्-कबेय | इमे तरेको क्या दोषदूं, इस समय भरत कुल का 
अवमान कार ( विनाश्च काठ ) ही आगया हं । 

गान्धारी- मे मन्दमामी अव क्या करूं }। [कुछ विचार कर] भच्छा 
एस करता हू । सञ्जय ! मेरे वचन से द्रोणपूत्र अश्वत्थामा से जाकर कहो फि- 


॥ ने 


१ क्वचिन्न । २ (सञ्चयः । २ "चिराय । 


२३३० सणीसहारं नाटक [ पश्चमः- 
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अनुजनिधनस्फीताच्छोकादतिप्रणयाश्च य- 
दि कृतंवचने मास्सिन्क्रोधधिरं क्रियतां त्वयाः ॥ ४१॥ 


स्मरतीति । भवान्‌ बाव्ये=बात्यावस्थायाम्‌ । असुनान्तदुर्योधनेन सह, 
विभज्य=विभागं कृत्वा, कदाचित्‌ स्तन्यनदुग्धं पीतनिपीन, न स्मरति 
नेव स्मरति भिम्‌ १। गान्धायां एक्रः स्तनस्वया पीतोऽपरश्च दुर्योधनेनेति 
वात्ता करं त्वया विस्मृता १। भ्रातृकत्प एवायं ते दुर्योधन इत्याशयः । च~ 
करश्च । स्वदङ्गविवत्तनेः=त्वदीयात्तपरिवत्तनेः । क्षौमं-महाहं मम पट्वल्म्‌ । 
चीनांशुकं वा । यत्‌ खदित=मलिनतां नीतं । [ तत्‌ ] न स्मरति भवान्‌ 
किंन स्मरति भवानिति पूर्वेण सान्वयः । 

अनुजानां निधनं=वधः तस्मास्स्फीतंनप्रबरृद्ध तस्मात्‌-अुजनिधनस्पफी- 
तात्‌<ध्रावृशतवधप्रहरद्धात्‌ , शोकात्‌लछचः, अतिप्रणयःत्‌=कण ऽतिस्नेदाच । 
विद्तव चने = विकृतभाषग, अस्मिन्‌ दुर्योधन । [ श्यद्धिकृत्वे चन माऽस्मिन्‌ 
क्रोध” इति पाटो मवेत्‌ । तत्र च~यद्विकृतवचनं=रूक्तवचनम्‌, अस्मिन्‌ 
वचने इत्यथः ] । चिरं=बहुकालं । क्रोध.=कोपः । त्वया मा क्रियतां 
माकारि 1 न कायः । यदित्यस्य यत्पीतं तन्न स्मरतीत्मेवमन्वयः, आदावेव 
गयेन सहेव वाऽन्वयः । हरिणी वृत्तम्‌ ॥ ४१ ॥ 
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क्या इस ( दुयोधन ) के साथ आप गान्धारी के स्तनं से बहुत दिर्नो तक 
दूष पीते ये यह बात आपको याद दहे १। क्या आपकी याद है कि वास्यावस्थार्मे 
मेरे रेशमी बहुमृख्य व्ल को अपने शरीर के परिबतेन से मेला कर दिया करत भे । 
[ अधौत तुम मेरे पुत्र के समानदहो ] । भ्यो के मार जाने से तथा अपने मित्र 
कण के मरे जानेसे एवं तुमरे मेँ माश्कासा प्रम रहन से इस (दुयांधन) नें 
जो कुछ अनुचित भी कद दिया हदो उक्तषपर आपको अधिक क्रोध नही करना 
चादिए । अथीत्‌ पूर्वके प्रेम व स्नेह को देखकर &प क्षमा कर देना चाहिए ॥४१॥ 


= ~~~ --~ 
= ~~ 


१ (द्ववनविकृतिष्वस्य क्रोधो सुधा क्रियते त्वयाः । 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपतेम्‌ २२१ 
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संजयः--यदाज्ञापयति तातः । ( इ्युत्ति्ठति ) । 
धृतराषटः--अपि चेद मन्यत्वया वक्तव्यम्‌ । 

यन्मोचितस्तव पिता वितथेन शख 
यत्ताटृशः परिभवः स तथाविधो-ऽभूत्‌ । 

पतद्धिचिन्त्य वट मात्मनि पौरषं च 

दुर्योधनोक्तमपहाय विधास्यतीति ॥ ४२ ॥ 

अन्यत्‌ = अन्यदपि । वक्तव्यम्‌-अश्वत्थाम्ने सन्देष्टव्यम्‌ । यदिति, 
यत्‌-- यस्मात्‌ । तव~भवतः । पितान्तातो द्रोणाचायः । वितथेन=मिथ्या- 
भाषणेन । कपटेन । शख ~देतिम्‌ । मोचितःन्युधिष्टिरादिभिस्त्याजितः ) 
यत्‌=यच्च । तादृशः=करेराकपषंणरूपः प्रसिद्धः । तथाविधः तत्तत्प्रकारकः । 
खङ्गप्रहार दारःकर्तनादिनानाप्रकारकः । परिभवः-तिरस्कारः । तव पितुरिति 
रोषः । सअभूत्‌-बभूव ¦ (तथातरियेः इति पटे--तथाविषे महात्मनि द्रोणे 
तादृशः पररिमवोऽभूदिति सरखोऽथः । (तादृशः इति षष्ठयन्त वा । ताद्श= 
तथाविधग्नौरवान्वितस्य गुरोः 1 तथाविधः=नितरामनुचितः, पराभवः= 
तिरस्कारौ ऽभूदिति तदाऽभेः । 

एत॑त्‌-एतत्सरमम्‌ । विचिन्स्य~विचा्थं । आस्मनिरस्वस्मिन्‌ ¦ ब्॑ख= 
राक्तिम्‌ । पौरुष पुरुषाय । पराकममुन्साहातिश्चयश्च । ` बिचिन्त्येति पूर्वण. 
न्वयः । दुर्याधनोक्त-खयोधनोक्तम्‌ । नअपहाय=अपनीय । विधास्यति 
भवान्करिष्यति । शत्ुप्रती पारं करिष्यति । यद्वा "बलमात्मनि पौरुषं च 
विधास्यतीत्यन्वयः । इतिन्इति वक्तव्यमिति पूवणान्वयः । वसन्ततिलका- 
त्रृत्तम्‌ ॥ ४२॥ 


-----~ न्न [डि 9 


सञ्जय- जली महाराज की आज्ञा । 
(उम्ता हे) । 
धरतराषटू--यदह ओर भी कना कि-- 
शतरुओं ने श्रू बोरकर ( (अवत्थामा हाथी-मारा गयाः यह कहकर ) 
आपके पिताजी के ह्यथसै इस रखवा दिष्ट, ओर फिर जेसा उनका अपमान 


२२२ बेणीसहार नाटकं [ पथमः- 


संजयः-- यदाज्ञापयति तातः । ( इति निष्कान्तः ) । 
दर्यधनः--सूत ! साद्धामिक मे रथमुपकर्पय । 
स्‌तः--यदाज्ञापयत्यायुष्मान्‌ । ( इति निष्कान्तः ) | 
धृतरटः- गान्धारि ! इतो वयं मद्राधिपतेः शल्यस्य रिविर- 
मेव गच्छावः । वत्स ! त्वमप्येवं कुस । 
( इति परिकम्य निष्क्रान्ताः स्थ॑ ) । 


इनि पञ्चमोऽङ्कः । 


यदाज्ञापयतीति ¦ अस्य 'तत्करोमीःति कषः । उपक्रल्पयनसम्पादय । 
सञ्जोकुर्‌ । उपस्थापयति वा 
मद्राधिपतेः=मद्रराजस्य शल्यस्य । “त सेनापतिपदेऽभिषेक्तुमिति शेषः । 
एवं कुरू=तस्येव रिनिरसंनिवेशं गच्छ । गत्वा च तं सेनाप्रतिपद नियोज- 
येति भावः । परिक्रम्य~करिञ्चिःपादविक्षपं कृत्वा । चित्वा । रङ्गे तथाभिनी- 
येति यावत्‌ । 
ॐ इति श्रीगुरप्रसादश्चाखिविरचितायां वेणीसहारटीकायां पञचमोऽङ्ः ® 











~~ ~~~-- -----------~~----~-- ~~~ ~~ 


श्या गया-- यह सब स्मरण कर, दुर्योधन के कह हुए को ` भुला कर, अपने बल 
ओर पौरष [ पराक्रम ] फो दिखाइए ' ( अथात्‌ शतु. से अपन पिताक 
अपमान का बदला लेने मेँ अपने योग्य पराक्रम को दिखाइए })॥ ४२॥ 
संञ्जय-ञेसी आपकी आज्ञा । 
[ जाता हे] 
दुर्योधन--सत ! मेरा युद्ध के किए उपयोगी रथ तैयार करो । 


सूत-- जो आ्चा कौर की । 
(स्थखनिजातादहै))। 


धरृतरषट--गान्धारि ! यहा से ह्म लोग मद्रराज शव्य के पडाव ( नम्बू 
प्र चकत है । वत्स ! दुर्योधन ! तुम भी वही चलो । ( वरौ चर्कर शल्य को 


सेनापतिपद के ल्य राजी करं )। 
[ सब जति हँ ] । 


इति पञ्चमोऽङ्कः । 


अथ षष्ठोऽङ्कः । 


( ततः प्रविशव्यासनस्थो युधिष्टिरो द्रौपदी चेटी पुरुषश्च ) । 
युधिष्ठिरः--( विचिन्त्य निःश्वस्य च ) कष्टं भोः कथम्‌ ! 
तीर्णे भीष्ममहोदधौ कथमपि द्रोणानले नि 

क्णीशीविषभोगिनि प्रदामिते शस्ये च याते दिवम्‌ । 
भीमेन प्रियसाहसेन रभसात्खत्पावरोषे जये 

स्वं जीवितसंरायं चयममी वाचा समारोपिताः ॥ १॥ 


नन ननन न= न~~ ^ ~न -~- -** + [1111111 ण वपव 


अथ वेणीसहाररीकायां षष्ठो $ङ्‌ 

आसमस्थः-सिहासनस्थः । चेटीन्दासी । पुरुषः=राजपुरुषः । कञ्चुकी 

वा। तीण इति। भीष्म एव महोदधिः-अलक््यत्वात्‌-भीष्ममदहोदधि 
। तस्मिन्‌, वईंधमपि=कथंचित्‌ । तीर्णे=उत्तीणं । अतिक्रान्ते सति । द्रोगष्वा- 
नलस्तस्मि द्रोणानटेन्द्ोणकालामरौ । (कथंचित्‌ ) निदरैते=उपश्ाम्ते सति । 
केणे एुव-क्नादयां-सवदरष्रायां ` विषं यस्यासौ-आङ्ीविषो भोगी~सर्पः- 
-कर्णाशीविषंमोगी, तस्मिन्‌-कणोक्षीविषभो गिनिन्विषोल्बणकणैमदाभुजङ्गे । 
'आशीरप्यहिदष्टिका' इत्यमरः । प्रशमितेनप्रान्ते । शच्ये चनमद्रराजे च । 
दिवं~स्वगं । याते=गरते । जयविजये च \ स्वल्पावरोषे-किश्चिदेवावरिषटे 


ज न ~~ = ~-------०~ --~ = = "~ ~> 


अथ षष्ठोऽड्ः ॥ 
[ सिंहासन पर वेढे हुए युधिष्ठिर द्रौपदी उसकी दाक्षी व पुरूष का प्रवेश ] 
युधिष्ठिर--( सोचकर रम्बी सास केकर ) 
मीष्मरूपी महोदधि के कि्ी तरह पारकर छने पर, द्रोणरूपी अच्चिके 
किसी प्रकार बुक्चजनि पर ( सान्ते होने पर्‌ ), कणैरूपी तीक्ष्णविषवाङ़े भयङ्कर 
नाग कै किसी भकार शान्त होने पर, शल्य केभी स्वगे को चर जाने प्र्‌ जव 








0 


१ क्चिन्न । २ (महाणेवेः। ३ शस्येऽपि" । ४ 'सवतपावशिष्टः 1 


३३४ वेणीसहारं नारकं | षष्ठः 
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द्रौपदी --( सबाष्पं ) महाराज ! पश्चालिए स्ति फिं ण 
भणिदम्‌ ?। 

॥ महाराज ! पा्चास्येति कि न भणितम्‌ १] । 

युधिष्टिरः-कृष्णे ! ननु मया । ( पुरुषमवलोक्य ) बुधक्र ! 


ति। प्रियं साहसं यस्यासौ प्रियसादहसः, तेन-प्रियसाहसेन=सादसरसिकेन । 
भीमेन मीमसेनेन । रभसत्‌-तेगेन । सहसा । क्यममी स्वेनसषं वेय 
पाण्डवाः । वाचानप्रतिज्ञया । दुरयध्न वा हनिष्यामि.स्वु.प-मिन्यसी त्येवं 
प्रतिज्ञया । जीवितस्य संशयः-जीवितसंशचयः तं, जीतितसंशयनप्राणसंशयम्‌ । 
आरोपिताःस्थापि आः । गमिताः । प्रापिताः । दुर्योधनस्य क्रचिननिरीय 
स्थितत्वात्तदलाभे भीमसेनमरणे सव॑वामप्यस्माकं मरणस्य निश्चितत्वात्सवषां 
ओीवितसंरायः स्पष्ट एवैति भावः । शादृलवि क्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ १॥ 
पाञ्चाट्येतीति । न भीमेन रन संशयमारोपिताः, किन्तु पाञ्चास्यार 
द्रौपद्या मया स्वै 'जीवितसंरायमारोपिता इति क्रि न भणितं । एवमेव वदेत्यथ॑ः । 
द्रौपदीतिरस्कारेणेव भीमसेनेन दुर्योपिनोरुभङ्गप्रतिज्ञायाः कृतत्वात्पा्ाल्थ्हं 
सर्वानथेमूलमिति भावः । कृष्णे=दे द्रौपदि । ननु मयेति । चूतादि कवत्वेनाहमेव 
भवव्यास्तिरस्कारादेमहायुद्धस्य च बीजमिति ममैवाऽयमपराध इति भावः । 
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भि दमारा विजय थोडा द्वी बाकी था उसी समय इस भीमने अनुचित साहस कर्‌ 
"आज दही दुर्योधनको मार्गा नहींतोमदही मर जाऊंगा" एेसी प्रतिज्ञा करके हम 
सवके जीवित का भी संशय खडाकर दिया है । (अर्थात्‌ यद्वि आज भीम की प्रततिश्षा 
पूरी नशी इई तो उप्तके साथदही साथ हम सवको मी मरनादही पडेगा) ॥ १॥ 
द्रौपदी--( गां से डवडवाई हरं आख से ) महाराज ! द्रौपदी सँ 
हीं सवके प्राणो को संशय भ डार दिया दै ठेसा कहिए । (भीमसेन का क्या दोष है} 
युधिष्ठिर-ेद्रोपदी ! भेनेदी ( जूआ लेकर ) सबको इसत प्रकार 
विपत्ति डाला है-दसल्यि भ्भेने दी विपत्ति डाला" यही कहना ठीक होगा । 
( वरयोकि यष सवमेरेह्यीकारणहोरहाहै)] ` ` 
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कचिन्न । २ भणासि" । [ भणसि ]। 
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अद्ध: ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ २६५ 


पुरुषः-देव ! आक्ञापय । 
युधिष्ठिरः--उच्यतां सददेवः-- क्रुद्धस्य वृक्रोदरस्याधयुंषितां 
प्रतिज्ञामुपरभ्य प्रनष्टस्य मानिनः कौरवराजस्य पदवीमन्वे- 
प्टुमतिनिपुणमतयस्तेषु तेषु स्थानेषु य॑थाथांभिक्ञाञ्चराः, 
सुसचिवाश्च भक्तिमन्तः पटुपटदहरवव्यक्तघोषणाः सुयोधन- 


> ~ ^ ¢ ^ ~ ~ ^ ~ ~ ल 


एवश्च सर्वै जीवितसंरायं ननु मया वाचा समारोपिताः" इत्येवं मया शोकः 
पठनीय इति तत्त्वम्‌ । बुधक इति पुरुषरय नामधेयम्‌ । 
क्रद्धस्यन्दुपितस्य । वृकोद्रस्य=भीमसेनस्य । अपयुषितांरनान्यदरिन- 
गा्ननीम्‌ 1 अयेव पूरणीयां न तु कालातिपाततसहाम्‌ । "अपू्णाम्‌ । सयो वा- 
स्वीकृतामिनि तु गौडाः । उपलमभ्य~ज्ञात्वा । प्रनष्टस्य~अद शनं गतस्य । 
निलीय स्थितस्य । मानिनः-अभिमानिनः 1 पदवीं पन्थानम्‌ । अयनं वसम 
मागाध्वपन्थानः पदवी खतिः" इत्यमरः । अन्वेष्टु-मार्गितुम्‌ । अतिनिपुणा= 
कुशला मतिुदधियंषान्ते-तथोक्ताः । यथा्थीभिज्ञाः=तत्वतोऽभिन्ञाः । तत्व- 
विदः। ्पर॑माथाभिज्ञाइत्यपि पाडः । चराः गूढपुरुषाः! चरन्त्विति योजना । 
किञ्च सुसचिवाश्चनपुमन्त्रिणख । राजप्रतिनिधयश्च । मक्तिमन्तःमस्मास्व- 
नुरागभाजः । पदति । पटुः स्फुटो यः पटहस्य~वायमेदस्य रवः=रब्दः, 
तन व्यक्ता-प्रकटा स्फुटा च घोषणान्दुर्योधिनपददीनिर्ईशकायेदं धनं दीयेते- 


~~ ~~~ ~ ~~ ~ -- ~ ~~ -~ =-= ~ चमक 


( पुरुष न ओर देखकर ) बुक ! 
वुधक-महाराज ! क्या आक्षा दै १। 
युधिष्ठिर--सहदेव से जाक कहो भि करुद्ध-मीमतेन की अमी तक नही 
पूरी हई ८ ताजी ) भयङ्कर प्रतिश्षाको सुनकर भागे हुए अभिमानी कौरवराज 
दुर्योधन कफो खोजने क लिर-- 
अति कुश बुद्धि बाड विहोपश्च जासूस जगह २ लगादो । ओर विद्वा मन्वरियौ 





१ कचिन्न | २ 'अपदयषितेदारुणां' । ३ (परमाथाभिज्ञाःः । 


२३२६ वेणीसहारं नारक [ षष्ठः- 


^ थः ` ~ «~ ^ ~ ~ ~^ ^ - ~ 7 «^ ~ ^” ५ ~~ «~ ^~ ~ ~ ~~ ^ <^ -.~ ^^ ~ ~< ~ 


पदसखचारवेदिनः प्रतिश्चुतघनपृूजाप्रत्युपक्रियाश्चरन्तु समन्ता- 
त्समन्तपश्चकम्‌। अपि च- 


पङ्के वा सेकते वा सुनिभ्रतपदवीयेदिनो यान्तु दाराः 
3 [ क्षे [| 
कश्लेषु श्चुण्णवीरुन्निचयपरिचया बट्वाः सेचरन्तु । 


~~ ~~~ ~न" ++ ------ +~ -+-------+~~ ----- -~ = ~~~ ~~ ~~ 3 १ क 


त्येवं येषान्ते तथोक्ताः । पटहेनोच्यैघोपियन्त ईति यावन्‌ । “उच्चैधुष्रंतु 
घोषणा? स्त्यमरः । पपदटुदस्ते च नीरोगे चतुरेऽप्यमिप्रेयवतइति मेदिनी । 
सुयोधनस्यनटुर्योधनस्य संचारं विदन्ति तच्छीखः-सुयोधनसचारमेदिनः । 
दु्थधिनसश्चरणविदः । प्रडिक्घुगः-न्सलु,अलिक्लताः--धनन्रव्य, पूजा 
सत्कारः, प्रव्युपक्रिया=ग्र्युपकारथ येर्येभ्यो वा, ते तथाभूताः । प्रतिश्रुता- 
ऽङ्ग कृता मदृत्तधनादीनां परत्युपक्रिया यस्ते इति वा । घनपूजेति टा-तरम्‌ । 
पिरिष्टपूजेति तदथः । समन्तपञ्चकन्तचःमकक्षे्रम्‌ । कुरक्षेत्रम्‌ । सम- 
न्तात्‌-स^तः । समन्ताद्योगे द्वितीया, “ततोऽन्यत्रापि दद्यतेः इध्यते: । 
अपि चनक्र) 

कुत्र कुत्र कीदशाश्चरा नियोज्या इति स्वयमव निहिराति-पङ्क इति । 
पङ्के वा=कदमे वा, सकते वा = बाट्धकामये प्रदेशे वा । सेक्रतं सिकतामयम्‌ 
इत्यमरः । सुनिश्चुतांरगुप्ा, पदर्नो=मा विदन्ति तथाभूताः । द्राश्माःन 
धीद्वराः । मल्स्याजीविनः ! वर्तं दाशधीवरौ" इत्यमरः । यान्तु=गच्छन्तु । 
जरन्तु । दु<{धिनान्येषणायेति रोषः । -कक्चेषु = खष्कवीश्तृणेषु । 'कक्षस्तु 
दोर्मूले कच्छगीरुत्तणेषरु चेति मेदिनी । श्चुण्णानन्पादाधातेगृदिता या 
वीरुघः-कताः, तासां निचयेषुलसमूहेषु परिचयी येषान्ते तथोक्ताः । 


<~ न ~ ~ग क न ~ -~--- 


कौ मी नियुक्त करो जो साफ २ डुग्मी पिटवाकर जगह २ दुयोधन के वताने 
वाले कौ महाराज युधिष्ठिर की ओर से धन, सम्पत्ति, मान,मयादा व सहायता देने 
की घोषणा कर, ओर मे लोग स्वयं मी दुर्योधन का पता रगत हुए समन्तपश्चकः 
( ^रामहद” "रामरा" “पिण्डारा' बुरकषत्र ) के चारो ओर ूर्मे । ओर मी-- 


[1 [क क म 


~ ~~~ = ~~~ श 7) ~~न ~~~ ~~ 





१ श्वनपूजा?। > ष्दास्ताः। ३ ङुज्ञषवाक्रान्तवीरक्निचयः । 
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५. [शि ॥ ५ ५ ८१ 


नागव्याघ्राटवीषु श्वपचपुरविदो ये च रन्धेष्वभिक्षा 
ये सिद्धव्यञ्जना वा प्रतिमुनिनिख्यं ते चं चाराश्चरन्तु ॥२॥ 
पुरषः--यथाऽक्ञापयति देवः 


ब्न्यः=गोपः। सञ्चरन्तु=प्रचरन्तु अन्विष्यन्तु। तेषां गोचारणाय वने भ्रमतां 
गोमनुष्यादिपादाघातचूर्णिताघ्ु तासु विवेको भवतीति तेषां तत्र विनियोग 
इत्याशयः । “लता प्रतानिनी वीरम? इत्यमरः । गोधुगाभीरबह्टवाः इत्यमरः । 
कुज्ञेषुः इति पारस्तु नातिरुचिरः । नागन्याघ्रप्रधाना अरव्यस््तामु-नाग- 
उथाघ्रःटवीषुन्गजशाईलदुरममकाननेषु । शशार्दृलद्वीपिनौ व्याघ्रे इत्यमरः । 
श्प चपुरविदः=भिष्टपष्टीमाग।दिविदः । 'सश्वरन्तु इति सम्बध्यते । क्रचितत 
“उपाधा गउ्याघ्राटवीपु स्वपरपदविदः" इति पाठः । तत्र स्वकीयपरकीयचरण- 
चिहविदो व्याधाश्वरन्त्वित्यथैः | परन्त्वत्र पाटे नात्र कश्चिचमव्छार इति नात्रा- 
स्माकमादरः। य च रन्धरेषु-छिदरिषु । पातालमागगुहागत्तदिषु । अभिक्लाः= 
तत्विदः । [ये वा सिद्धब्यञ्नाः-सिद्धानां व्यज्ञनं चिदृ~-जटादिकं येषान्ते 
तयाभूताः ।{ सिद्धेषधारिणः । ते चते वे । चाराम्रगूढपुरषाः । मुनीनां - 
निखयं मुनिभ्निलयं । सुनिनिलयं मुनिनिलयं प्रतीति प्रतिसुनिनिरख्यंन्भति- 
मुनिगरहम्‌ । चरन्तु=-सचरन्तु । स्रग्धरा -त्तम्‌ ॥ २॥ 


कीचड मे.बाट प्रदेश म गुप्त पैरो के विहं (खोज) को खूब पहि चानने वले महछाह 
मांक्षी (“खोजी*) खोग जाए, सूल रता आदि के समूद मे (वनम) पैर से दवी हई 
ल्तार्भ को दीक २ पहिचानने वाले ग्वा ( वाक्या? "चरवाहा' ) लोग 
जां । हाथी वे कवेर आदि हिंसजन्तुरओं से परिपूण वनँ मे कोर भीरो के गावं 
को जानने वले, तथा दरा कन्दरा शफा आदि क जानने वाले कोल भील लोग 
खोज ।` ओर सिद्ध महात्मा के वेषको धारण करने वाटे जासूप्त वनवासी 
मुनि तपस्वियों की कुथियों मै तथा श्नमो मेँ दुर्योधन को खोजे॥ २ ॥। 

पुरुष--जो महाराज की आश । 


१ व्याधा व्याघ्रारवीषु स्वपरपदविद्रो' । २ "तेषु चाराः" । 
२२ | 


२३३८ वेणीसंहारं नाटकं [ षष्ठः 
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युधिषिः-तिष्ठ । पव च वक्तभ्यः सहदेवः 
क्षेया रहः शाङ्धितमारुपन्तः 


सुप्ता रगाताश्च, वेने विचेय।ः । 
आसो मृगाणां, वयसां विरावो 
चृपाङ्कपादप्रतिमौश्च यत्र ॥ ३॥ 


1111, 1 


[कक क 
धि थ वक 111 1111 


एवञ्-इदमपि । पाठान्तरे-अपरम्‌ अन्यदपि । ज्ञेया इति । रहः~ 
एणन्ते। शङ्धितन्शङ्धकुल दाङ्काकरं च यथा स्यात्तषरा । आर्पन्तः> 
निथो भाषमाणाः । परस्परं जत्पन्तः। ज्ञेयाःनचारयितन्याः । क्रिमेते भाषन्ते 
इति तत्वतो ज्ञातव्याः । करिञच -सुक्षाः=प्रषुपाः । रजाऽऽत्ताः-स्गार्ताः= 
रोगपीडिताः । किञ्च एते वनप्रदेशा वने त्रिचयाः। के ते इत्यत आह-त्रास 
इति । पाठन्तरे मदिराया तरिधेयाः-वश्ीभूताः मदिराविधेयाः=षरो- 
न्मत्ताः 1 मदि रोन्मत्ताः । सदा मदयश्रसक्ता इति वा । ज्ञेयाः=तत्तो ज्ञातव्याः । 
निद्रासेगच्छखन गूढः रानरुरेवायमन्यो वेति जिज्ञासाथं तत्सश्चरणम्‌ । रहस्या्यान- 
श्रवणा वा। मदिसेन्मत्ता अपि कदाचिद्रहध्यं वमन्तीति धिया तदन्वेषणोष- 
देशः । करि यत्र~यस्मिन्‌ देशे, सगार्णानहरिणादिवन्यपद्यूनाम्‌ । त्रासः 
उद्वेगः । स प्रदेरो विचेयो ज्ञेयो वेति सम्बध्यते । यत्र च वयसां पक्षिणां । 
विरावः भाक्रन्दः। स विचेयोज्ञेय इति वा सम्बन्धः।ममुष्ये सन्निहिते हि भीर- 
स्वभावा मगास्रस्यन्ति,पक्षिणो विसुवन्ति चेति तक्वम्‌ । च=पुनः। यत्रनगरस्मि- 
न्देशे । चपस्य येऽङः मत्स्यच्छत्रध्वजक्रपलदयः, तदन्विताः पाद्रतिमाः= 


+~ „~--~---- ~~~ ~ ~ ----* ~ ---- 
~ 
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यु धिष्ठिर--द८ । सदेव से यद ओर कहना कि-- 
जो रोग एकान्त मै (गु सूप से) र्कित भाव से बातचीत करते हो उनकी 
सते इए छोगें की,एवं रोगियों की जोच भी करना । बनभ मी जरह भूगो कौ त्रात 


~ 








१ इदमपरं वक्तन्यः सहदेवः" । २ “र्गात्तं मदिराविधेयाः' । 
३ (प्रतिमा चः । 


अङ्कः | अभिनवराजरक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ २३९ 


पुरुषः--यदान्ञापयति देव; । ( इति निष्कम्य, पुनः प्रविरय सहभं ) 
देव ! पाञ्चालकः पाप्तः। 

युधिष्टिरः--स्वरिते प्रवेशाय । 

पुरुषः--( निष्कम्य, पा्चाखकेन सह प्रविदय ) पष देवः । उपसपेतु 
पाञ्चाटकः। 

पा्चालकः--जयतु जयतु देवः । प्रियमाकेद्यामि महा 


राजाय, देव्ये च । 


रणप्रतिकृतयः-चषाऽङ्कपादप्रतिमाः=राजचिहङ्कितपादयप्रतिच्छायाः स्युस्ते 
हि प्रदेरा विचेया ज्ञेया वेति सम्बन्धः । उपजातितव्रेत्तम्‌ ॥ ३ ॥ 
सहष॑~पानन्दं । पाञ्चालकः=तन्नामा राजपुरुषः, पञ्चाख्दे रोद्धवो धृष्ट- 
दयुम्नदूतो वा । एतेन पाज्चालीपक्षपातिता तत्र सूच्यते । देवः । तिष्टतीतिरेष ५ 
पाञ्चारक इति । भवान्‌ पाश्च देवसमीपं गच्छवित्यर्थः । अविदयामि= 


~~ + ------~ ---- ------- ~~ ~~ ---~ ~ ~~  ~~"------- ----~ ~~~ ~ 


हो तथा पक्षियोँ का कोरादल हो उस स्थानकीभी जांच करना। [ पासम करौ 
नुष्यकै च्छि रहने पर हरिण भयभीत वत्रस्त-सेहदो जति दहै इसी तरह 

पक्षीभी पाक्षिमे किसी मनुष्य के रहने प्र॒ र्द भिया कस्ते है |] 
ओर राज चिद्ठौ से अङ्गत पैरोके चह [ खोज] जशो उप्त स्थान कीभी 
खूब जांच कराना ॥ ३ ॥ 

पुरुष--जो आज्ञा महाराज की । 

[ जाकर, पुनः आकर हषपूवेक ] 

महाराज | युद्ध भूमि से पाञ्चालके ( दूत ) आया है । 

युधिष्ठिर-- जब्दी रे आ । 

( बार जाकर पाञ्चालक के साथ आकर ) 
पुरुष--परा्नारक ! ये महाराज वेढे ह, उनके पास जावो । 
पाञ्चाटखक-*( पातत मे जाकर ) महाराज कीजयदहो । महाराज! 

आपको ओर देवी द्रौपदीको मै हष का वृत्तान्त सुनाता ह । 


१ कचिन्न । 


३४० वेणीसहारं नाटकं [ षषठः- 
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युथिष्ठिरः--भद्र पाञ्चाखक ! कथिदासादिता तस्य दुरात्मनः 
कौरवाधमस्य पदवी !। 


पाश्चाल्कः-देव्‌ ! न केवर पदवी, सपव दुरात्मा देवी 
केशर्पीशस्पशेपातकप्रधानेहेतुरुपरब्धः। 


युधिष्ठिरः- [ सदं पाश्ालकं परिष्वज्य ] साधु मद्र ! साधुं । 
भवता प्रियमविदितम्‌ । अथ दरोनगोचरं गतः !?। 
पाचालकः--देव ! समरगोचर पृच्छ । 


॥ दु 


विज्ञापयामि । देव्यन्द्ौपय । आसादितानप्रा्ठा । दुरात्मनःन=दुषटस्वभावस्य । 
पदवी=मागः । देवीति । देव्याःनद्रौपयाः, केशपाक्चस्यनकचसमूहस्य, कयरी- 
भारस्य यः स्पशः, स एव पातकंन्ापे, तस्य वधानो हेतुः=ौपदीधर्मेण प्रधान- 
हेतुः पाशः पक्षश्च हस्तश्च कलापाथीः कचात्परे" इत्यमरः । उपरूब्धः=आसा- 
दितः । आतेदितम्‌-क्थितम्‌ । अथेति प्रश्चे । समरेति । क्रं समरस्थनयद्- 
स्य, गोचरु=विषर्य, गतःचप्राप्त इति प्रच्छेत्यथः । भीमसेनस्तेन सह युद्धमपि 
प्रवत्तितवानिति यावत्‌ । सा्ङ्कमिति । स्वजनत्वादाशङ्का । पापाराद्धी 
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युधिष्ठिर--गरान्नाल्क ! क्या उतत दुरात्मा कौरवाधम दुर्योधन (के खोज) 
का कह पता चला {। 

पाञ्चाटक-- महाराज ! उस[% खोजो (वैरो के चिन्दोँ)] का पता क्या 
द्रोपदीके केलौ को पकडने का प्रधान हेतु वदी दुष्ट पातकी दु्यधिन दी मिल गया) 

युधिष्ठिर--बाद ! तुन बडे आनन्द का समाचार सुनाया 1 हा, तो क्या 
वह दिखाङ्‌ दिया १। 

पाञराखुक- महाराज ! दिखाई दिया यद क्या पूछते दै, अवतो उसके 
युद्ध के विष्य दहदौ पचछिये 1 ( अर्थात्‌ अव तो उनका युद्ध हो रहदाहे), 


~~ ~~ न ~न ~ भा ०७० 


१ कचिन्न । २ “सोऽपि । 
३ देवीकेशाम्बयकपषेणपहापातकमधानहेतुः" । 


अङ्कः | अभिनवराजटक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ । २४१ 


हि 


दरौपदी--( सभयं ) कहं समरगोअरो ब्द मे णाहो ? । 
[ कथं समरगोचरो वतेते मे नाथः १]। 

युधरष्ठिरः--( सा्षङ्कं ) सत्यं समरगोचरो मे वत्सः १। 

पाचाल्कः-सत्यम्‌ । किमन्यथा वश््यते महारजाय । 

युधिष्टिरः-- 

नस्तं विनापि विषयादुरुविक्रमस्य 

चतो विवेकपरिमन्थरतां प्रयाति । 
जानामि चो्च॑तगदस्य वुकोद्रस्य 
सरं रणेषु भुजयोः, परिशङ्कितश्च ॥ ४॥ 

सजनः" इत्युक्तेः । समरगो चरःनयुद्धप्रसक्तः 1 अन्यथा-असत्यम्‌ । किमिति । 
नैवेत्यर्थः । 

त्रस्तमिति। उरुः विपुलो विक्रमः=पराकमो यस्यासौ तस्यापि । विपुल- 
वर्यापि पुंसः । चतःनमनः कन्त॑भूतम्‌ । विषयात्‌ पिनापिनत्रासहेतोविनापि, 
भयस्थानं विनापि । विवेके परिमन्थरंन्मन्दं पितैकपरिमन्थर्‌, तस्य भावस्तत्त- 
भिवेकपरििनरता =परिवकराम्यताम्‌ । प्रयाति=गच्छति । विदुषो बलिनशवा- 
पि पुंसो मनोजवसरेऽप त्रासं प्रतिपयते, मिश्ितऽपि विषये वृथैव शाङ्गते, 
निणयं च ना्िगच्छतीत्याशयः । केचित्तु-तरिषयात्‌=्ासकारणाद्विनाऽपि चरस्ते= 

द्रौपदी-( मय पू्ैक ) ई ! क्यामरे प्राणनाथ युद्ध कररदे दै १), 

युधिष्ठिर-( आसद्भा पू्ैकं ) क्या यह सत्य हे कि मेरा वत्स भीम 
युद्ध कर रहा है १। 

पाञ्चारखक--महाराज ! भिल्कुल सत्यै । क्या आपसे मिथ्या भी 
कहा जा सकता दै १। 

युधिष्ठिरः-( आङ्ग प्रकट करते इए ) 

वीर व पराक्रमी पुरुष का भी चित्त विनाकारणके भी त्रस्तो विवेक म॑ 
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१ साशङ्कम्‌ । २ “श्रातुविनापि विजयादुरविक्रमस्यः । 
३ “चोड्धतः । ४ गत्रिजयेः । ५ परिरङ्भितं वा" । 


३४२ वेणीसंहारं नारकं [ षष्ठः- 


( दवौपदीमवंरोक्य ) अयि सुक्षत्रिये ! 
गुरूणां बन्धूनां श्चितिपतिसहस्रस्य च पुरः 
पुरा ऽभूद सपाकं यृपसदसि योऽयं परिभवः। 
प्रिये ! प्रायस्तस्य द्वितयमपि पारं गमयति 
क्षयः प्राणानां नः कुरुपतिपरोवां यं निधनम्‌ ॥ ५॥ 


ष) 
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प्रकृत्यव भीतं मे चेतो पिवेकपरिमन्थरतां-मीमो जेष्यति नवेति निणय 
मन्दता, प्रयाति । ऊरविकमस्येति च दृकरोदरस्य विशेष्रणमित्याहुः । विवेक- 
मान्यमेव स्वस्य दरयत्ति-जानामीति । रणेनयुद्ध, उयता~उ्तोलिता गदा 
येन तस्य-उद्यतगदस्य=उत्तोलितगदस्य । उद्धतगदस्येति पाठे उत्थापित- 
गदस्य, अमोघगदस्येत्यादिरथः । वृकदरस्य = भीमस्य, युजयोः = बाहोः, 
सारबलं, जानामि अवगच्छामि । तस्य पराक्रमं जानामि, निशितस्त्य 
विजय इति च दृढं जामामि,तथापि परिशङ्कितश्च = शङ्काप्यीकुलोऽस्मीत्यथः । 

भीमस्य महाबलस्य बाह्लोर्बटं जानतोऽपि मे चेतः शङ्काकुखमिति भावः। 
विजये परिशङ्कितश्चत्यपि पाठः । विजये = भीमस्य विजये । %परिशङ्कित'मिति 
पाटे तु मनोविशषणं तदोध्यम्‌ । वसन्ततिलका दत्तम्‌ ॥ ४ ॥ 

गुहूणासिति । हे प्रिये ¡ गुरूणांनछ्रद्धानां द्रोणादीनां, बन्धूनां =बान्ध- 
वानां धृतरष्ट्रादीनाश्च, क्षिविपतिसह खरस्य~राजसहखस्य च । पुर =अग्रे ) 
पुरा~यूतावसरे । चपस्य सदः टृपसदः, तस्मिन्‌-नरपसदसि-~पजसभायाम्‌ । 
अस्माक~भवत्या अस्माक । योऽय=संम्रत्यपि बुद्धिस्थत्वेन पुर इव स्फुरन्‌ 
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मन्थर ( मय से विहृ हो विवेक चुन्य ) होजाताहं । देखोमं गदाधारी 
भीमसेन के युद्ध म पराक्रम को अच्छी तरह जानता हज मी, ( उसकी भुजाओं 
कातथागदा का मह व वल जानता इजा भी ) इङ्गितहोरदाद्ं।॥४॥ 
( द्रोपदी की देखक( ) अपि वीर क्षत्राणी ¦ 
गुरुजन, बन्धु-बान्धव, एव हंजासें राजा मश्राजाओं के साम्ने उप्त समय 


१ द्रौपदीमवलोक्य मुखादस्या बाष्पं नयति । 
२ (गमयतु | १ प्राणानां वा" । ४ (पशोस्तस्यः । 


अद्भः ] अभिनवराजटक्ष्मी -भाषारीकोपेतम्‌ ३७३ 
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अथवा ईत सदेहेन 
नूनं तेनाऽ चीरेण प्रतिज्ञाभङ्गमीखणा । 


वध्यते केरापारास्ते, स चास्याकषणंक्चमः ॥ £ ॥ 
पाञ्चालक ! कथय कथय, कथमुपटन्धः स दुरात्मा करिमि- ` 


मो ोोगकयककाकवय्‌ + 
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परिभवः=तिरस्कारः,केशाकषंणादिप्रभवः परिभवः । अभूत्‌-जातः । तस्य 
परिभवस्य । द्वितयमपिन्दयमप्येतत्‌ । पारम्‌=अन्तम्‌ । गमयति~प्रापयिष्य- 
ति। गमयविति तु शोभनः पाठः) अद्य=अस्मिन्‌ दिवसे, नः=अस्माकं स्वै- 
षाम्‌ । प्राणानाँनजीवितामाम्‌ । क्षयःनविनाशः । भीमपराजये सति सवषां 
नः प्राणविनाश इति भावः} वा=अथवा । कुरूपतिपशषेःनकुषराजाधमस्य 
दुर्योधनस्य । निधनंनमरणं वा । इद द्वयमेव पराभवरस्याऽन्त करिष्यति । 
वयं वा मृताः सन्तः परिभवान्मुच्यामटे, दुर्योधनविनासाद्वैरनियातनाद्रा 
परिभवाम्मुच्यामहे इति भावः । सन्देहश्वायं प्रदररितः । शिखरिणी 
ब्रत्तम्‌ ॥ ५॥ 

कृतम्‌-=भलम्‌ | नूनमिति । जद्य=अद्यव, प्रतिक्ताभङ्ग भीरुणा स्वप्रतिज्ञ- 
भङ्गभीरख्णा ।! तन कीरण-~श्युरेण भीमसेनेन । ते इव तव । केशपाशः केरा 
समदः । नू =निधितं । बध्यते-निबध्यते । भन्त्स्यते इत्यथः । चनक्र । 


४ 
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( जे के समय ) जो राजसभा म हमात अपमान हमा था उस अपमानरूपी 
समुद्रसेहमदो दही बात आज पार कर सकती, यातो हमारी सव की मृत्यु, 
या उस कोरवयद्यु दुयाथन का विनाश्च । अथात्‌ आजयातो दुर्योधन मरेगा या 
हम सबको मरना होगा तभी हमार अपमान का बदला चुकेगा ॥ ५ ॥ 

अथवा शसम सन्देद करने की आवरयकता नदीं हे । निश्चय दी-- 

आज बह प्रतिक्षामङ्गभमीरु भीमभ्षन आकर तेरे खुरे इण केशको बान्धेगा,ओर 
तेरे केशो के खीचेन वाले उस पापौ दुर्योधन को भी निगृहीत करेगा (मारेगा) ॥ ६ 

पान्नार्क } कहो बह दुरात्मा दुयोधन कर्शो ओर वैसे मिखा¶। ओर 
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१ "कषणे प्रभुः" 
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२४४७ वेणीसंहारं नाटकं [ षष्ठः- 


क्न 


न्युदेरो किं वाऽधुना प्रदत्तमिति !। 
द्रीपदी-- मद्‌ ! केहि कहेहि । 
[ भद्र | कथय कथय || 
पाचालङः--भ्धरणोतु देवो देवी च । अस्तीह देवेन हते मद्रा- 
धिपती रस्ये, शान्धारयाजकुखशरभे सहदेवश खानख्प्रविषे, 
सेनापतिनिधन्भिंसक्रन्दविरलयोधोज्छ्िताखु समरभूमिषु, 
रिपुबरुपर।जयोद्धतवे्िंतविचित्रपराक्रमासादितविमुखारातिः 
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अस्य=केशपाशस्य । आकषणक्षम =आक्रषणपरः । दुर्योधन इति यावत्‌ । 
उपरब्धः प्राप्तः पूवस्य अस्तीव्यस्य वाक्यस्यान्ते सम्बधः। देवेननयुधिष्टिरेण 
भवता । गान्धारराजकुखस्थ दरुभमः-शकुनिः । पाटान्तरे- 
गान्धारराजः--रकुनिरेव शरभः =पत्गस्तस्य । कुेन्वंरो । 
तदटन्धुबान्धवव्मे इत्यथः । सहदेवस्य शच्राप्मेव अनलो वहिः, दादकत्वात्‌ । 
त~सहदेवराछ्ानरं प्रविष्टः, तस्मिन्‌-सहदेवानरप्रविष्टे ! किंश्च सेनापतेः- 
राल्यस्य्‌ निधनेननयधन, निसक्रन्दः=निःखतन् राः, मूक्ः,नितयं.षदन्तो वा, 
विरखाः=घ्वल्पाः, ये योधाः=पेनाभयाः, तेरुञ्श्रतासुरहिताख..1 सेनापति- 
वधविहटशो कमौनयोधविरलासु शून्यासु) यद्रा सेनापत्तिवधविकलरदःस्वल्पयो 
धावरिषशसु । समरभूमिषन=युद्धमूमिष्वित्यथः । रिपोत्रेखानां =सेनानां,पराजयेन = 
भङ्गेन, उद्धत उदुतप्रबृदधमितिथावत्‌ यत्‌ वेदितन्टिर्तीनग्रतिविदेषः,तेन 
विचित्रेणन्विरिरन, पराक्रमेणन्विक्रमेण च, आसादितानि-समाकान्तानि 
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३6 समय वह क्या कर रहा है १। 

द्रौपदी- भद्र ! कदो, शीघ्र कहो ¦ 

पाञ्चाटक-मदाराज व महारार्नजी | आप छोग ध्यान से सुने । जब आपने 
मद्रपजकशषद्य को मार दिया,ओर मान्धार(कन्धार)राजकुल का श॒लम(पतङ्ग) शकुनि 
जब सदेव के शक्रूषी अचि म जर गया, ओर युद्धभूमि जव सेनापति के मरि 
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१ कचिन्न । २ “गान्धारराजक्रूभकुले सदहदेवानर्‌ प्रविष्टः 
३ नराक्रन्द' ! ४ (चकितविचित्र' । “व्िगितविचित्र" 


----- ~ ~~~ ~ ~" ~~ तान + ~ ---- 


अङ्कः | अभसिनवराजदरक्ष्मी-भाषाटीकोपेतम्‌ २४५ 
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चक्रासु धृष्य॒ल्लाधिष्िताखु च युष्मत्सेनाखु, प्रनष्रषु कपर्ूत- 
व्मांश्वत्थामसु,तथा दारुणामंपयुषितां प्रतिज्ञामुपरभ्य कुमारः 
खृकोदरस्य न ज्ञायते कापि प्रलीनः स दुरात्मा कोरवाधमः। 
युधिष्टिस्-ततस्ततः !? । 
दरौपदी--अयि ! रदो कहेहि । 


[ अयि ! परतः कथय || 
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परिमुखरपतीनानपसयमानक्षचरपप, चक्रणिनयूथानि यामिस्तान। रात्रुपराजय- 
्रवृद्धगतिविङ्ञेष-पराकरमाकान्त-पलायमानशत्रुेनासिित्ययः। यद्वा उद्धतं यथा 
स्यात्तथा बेष्ितः~उच्छलितः (्ररद्धो) यः पराक्रम इत्येवमथः। ष्ेति। द्पद्‌- 
तनयाधिष्टितास्वि्यर्थः । प्रन्ेपु कुत्रापि निकीय स्थितेषु । पलागितिषु इति 
यावत्‌ । तथा=तादशीम्‌ । दारणां=मीष्रणाम्‌ । अपयुषिताम्‌-भयाप्य- 
णु । मारव कोदरस्य=युवराजमीमसेनस्य । प्रतिन्लीनस्ववधपरतिज्ञाम्‌ । 
उपरभ्य-धुतवा । प्रलीनः=प्रच्छनः । कोरवाधमः=कौरवकुलाधमो दुयधिनः \ 
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जाने से एवं बचे खुचे योद्धाभां के उदात्त हो चे जनेति शून्य (सन-सान) सं; 
हो गईं थी. भौर जव आपकी सेना ृष्टयश्र के सेनापतित्व्‌ मे दती (करव) 
की सेना के पराजय से उत्साहित दयो यपर कर तिं दौड्कर-मागते हर शुवुर्भो के - 
ण्ड को अद्भत पराक्रम से पकड़ रदी थी, आर जन कृप कनवमा अश्वत्यामा कहा 
इथर-उध्‌ चक गष ये, उप्त समय कुमार मीमतेन की अभी तक पूरी नही इई 
दुयोधन के मारने की द।रण (नवीन) म्रतिक्ञा सुनकर वहं दुमा एव मभेत्वां भ॑ 
मधम राजा दुषोधन कहौ जाङ़र छ्िपि ( माग ) गया । 


युधिष्ठर--तव क्या हमा {। 
द्रौपदी--( उक्ता कर ) अरे ! जस्द्री भगे कहो । 


---------~- ~न ^ ~ ~~~ ---~~------ ~ 


१ कचिन्न । २ (अग्गदो [ अथतः ] 





३७६ वेणीसंहारं नाटकं [ षष्ठः- 

पाचालकः-अवधत्तां देवो देवी च । ततश्च भगवता वासु 
देवेनाधिष्ठितमेकस्थमारूदौ कुमारभीभाज्ञुनौ समन्तात्समन्त- 
पञ्चक पयरितमारन्धौ, तमनासादितवन्तौ च । अनन्तरं [ चं ] 
दैवमनुशोचति मादे भत्यवर्भे, दीधमुष्णं च निः श्वसति 
कै मारबीभत्सौ, जखघरसमयनिशासचारिश्वद्योतपरकरपिङ्े 
कराक्षेरादीपयति गदां नौथे बुकोदेरे, यक्किचनकारितामधि- 
विपति विधेभगवति नारायणे, कथित्संविदितः कुमारस्य 


पूरवोपिात्तप्य अस्तीत्यस्य अत्रेवान्वयो विधेयः । इत्यस्तीति वाथः । अवधनत्तां = 
सावधानतया णोतु । वैवःनराजा युधिष्ठिरः । देवीन=राजमहिषी द्रौपदी । 
अधिष्ठितम्‌~परिचाछितम्‌ ) एकरथम्‌-एकमेव रथम्‌ । पय॑रितु-धमितुम्‌। 
पुनः। तम्‌<दर्योधनम्‌। अनासादितवन्तौ=अ प्राप्तवन्तौ । अनन्तरं~तदनन्त 
रम्‌ 1 बीभत्स =अजुने । जखधरसमयः=प्रवृरुकालः।तस्य या निद्या रात्रिः, 
तस्यां संचारिणो ये खथोताः=ज्योतिरिद्गणाः.तेषां यः प्रकरः=समृहः तदसि लेः 
कपिशेः । गद्‌†=स्वगदाम्‌ । आदीपयत्ति-उहयोतयति सति । द्विगुणितकान्ति- 
मतीं कुवेति सतीति यावत्‌ । विेः=दैवस्य । यत्किञ्च करोति तच्छीलो यत्कि 
कारी, तस्य भावस्तां यच्िन्नारितायदच्छाक्रिताम्‌ । अनुचितदमरितम्‌। 
नारायणेन्वायदेवे । अधिक्षिपतिन्निन्दति सति । िदितः = ज्ञातव्रत्तान्तः। 
कुमारमार्तेःन=युवराजमभीमसेनस्य ।'अन्तिकसुपत्य वाचा कथितवाःनित्यन्वयः। 


~~~ „~~ ~~~" ~~~ ~~ ~~ ------ ">~ न ० 








पाञ्चाङक--मदहाराज ! ओर महारानीजी ¡भाप सावधान हो सुनिए । तब 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण से अधिष्ठित ( चराए गण ) एक रथ पर बैठ कर कुमार भीम 
ओर अञ्जुन दोनों (ओर हम रोग) समन्तपन्चक के चारों ओर उसे खोजने रो । 
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८कुमारभीमाज्जुनौ वयं च समन्तात्मन्तपद्चकं पयंरितुमारम्धास्तमनाये- 
मनाक्तारितवन्तश्चः । इति तु काचित्कः पाठो युक्तः । २ कचिक्ने । ३ (कुमरेः। 
४ (तडित्प्रकर पिङ्गर? । 
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माख्तरुज्छ्ितमांसभारः, प्रत्यत्रविशसितम्रगरोहितटोदहित- 
चरणनिवसनस्त्वरमाणो.ऽन्तिकमुपेत्य पुरुषः, परुषभ्वास- 
ग्रस्ताद्धश्रतवणौनुमेयपदया वाचा कथितवान्‌-देव कुमार ! 

स्मिन्महतोऽस्य सरसस्तीरे दे पदपद्धती समवतीण- 


~~~ ++ ~+ ॥ ० न, त ^ श ठ 1 


अन्येतु -कुमारमारूतेविदितःन=परिवितः, ओआतक्र - तत्समीपसुपेत्य वाचा 
कथितवानित्यथमाहु ठिञ्लतोे मांसस्य भसे येनासौ तथाविधः । 
अवतारितमांसभार इत्यथः! स्स्यप्र॑-सयः विद्ासिद्रोनदत्रे यो म्रगःन्हरिणः, 
नस्य लोहितेन =रुधिरेण, लोहिनौ चरणौ, निवमनन्वख्र च यस्यासौ तथा- 
विधः , सदयोहतमृगरुधिरबिन्दुरोदितचरणनिवसेनो व्याः कधिदित्यथः । 
, त्वरमाणन्=धावमानः । पुरुषः=पुमान्‌ । व्याधः, कश्िदित्यस्याऽ्रैव सम्बन्धः । 
तारः=उचवैस्तरो यः वासः, तेन ग्रस्ताः निगीणाः अत एव अद्धश्रुताः= 
अस्पष्टा ये वर्णाः, तैरनुमेयानि पदानि यस्था सा तया-परुषरवासधस्ताद्धश्रुत- 
वणीनुमेययान्त्वराविद्धप्तवर्णया । वाचाजगिरा । “अस्य महतः सरसः अस्मन्‌ 


५ प; ~ ज 


परन्तु उसुं पापीका कुछ भी पना नदीं ख्या । तब हमारे एमे नाकर-चाकर जव देव 
की विसुख॑ता की निन्दा कर रहे थे, कुमार अञ्ुन जब लम्बी २ गमे ससि छोड 
रहे थे, कुमार भीमसेन मी जव वपांक्रतु की रात मे उडनवाङे खद्योतो ( पट्‌- 
बीजनाः "जुगनू?) के समूह्‌ की तरह पीली २ चिनगारिर्यो जिनसे निकर रदी 
हँ पतत कक्षो से (लाल २ अङ्गार की तरद, तथा जिनसे चिनगारिया निकल रही 
ह एेसी ओशो से) अपनी स्वयं प्रकाशमान गदाको ओर भी प्रकाशित कर रह थ, 
भगवान्‌ कृष्ण मी विधाताके अट-पट (ऊर-पयंग, अनुचित) करनेके स्वभावकी निन्द. 
कर रहे थे--उसी समय कुमार भीमेन का परिचित कोर व्याध ८( बहेलिया `) 
जिसने हिरपर स मांसका बोक्ञा उनार दिया हे,तथा ताजा मारे गए हरिणोके रुधिर 
से भिपषके पैर ओर वक लल हो गण है-मागता हआ पातम जकर हफ्ते २ द्र 
पटे शरदो मे (दरूटती इहं वाणी से) कहन लगा कि-^हे कुमार | इस बडे सरोवर 


भ न 





न 


१ क्चिन्न । २ “पदपद्धती जरमवतीर्णेः 1 
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प्रतिषिम्बे । तयोरेका स्थलमुत्तीण, न द्वितीया । परज कुमारः 
प्रमाणमिति । 

ततः ससंश्रमं प्रस्थिताः सवे वये तमेव पुरषे पुरस्छृत्यं । 
गत्वा च सरस्तीरं, परिज्ञायमानसखयोधनपदकाञ्छनां पदवी 
मासाद्य मगवता वासुदरेवनोक्तं--*भो वीर चकोदर ! जानाति 
किक सुयोधनः सलिटस्तम्भनीं विद्याम्‌ । सैश्चनं तेन त्वद्भया- 
त्सरसीमेनामधिषशयितेन भवितव्यम्‌ । पतच वचनमुपश्चुत्य 


तीरे" इत्यन्वयः । पदपद्धतीन्यदपङ्की । समवतीणः= अङ्कितः प्रतिविम्बः 
अनुकृतिययोस्त तथाभूते । ( खोज साफर उमडे हुए हे ) । तपोःन्पद्‌- 
पद्धत्योः । एकान्यदपङ्किः । परत्रनइतः पर किडत्तन्यमित्यत्र विषये । देवः 
भवान्‌ । प्रमाणन्रघुः । यथोचितं कुर्चित्यथः । ईइति=इति कवितवान्‌ । 
परिज्ञायमानं सुयोधनस्य पदयोलाज्छनं यस्यी सा ताम्‌ । पदवीं=वीथीम्‌ । 
आसाधनप्राप्य । क्रिटेति प्रसिद्धौ । सिरं स्तभ्यते ययातां-सलिलप्तम्भनीं 
नाम । विद्या=मन्तरविद्याम्‌ । रहस्यम्‌ । तत्‌-तस्मान्‌ । नूनं=निश्वयेन । 
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(शीर) मे दो आदमि्यो के पेरोके साफ २ निशान (खोज) उत्ते हुए साफ २ 
मालूम दहोरहेहे। उन्मसरे एक आदमी कै पैरो फ चिह तो वापिक्त रौटकर 
ऊपर आहे, पर दूमरी पदरपङ्कि वापिस्त नही आश है। अगि जो उचिनदहोसो 
कुमार ( आप) जनि। मुञ्च जो माम थासो मेने आपको सुना दिया । 

तब हम लोग उस आदमी मो साथले बड़ी सीघ्रता से उस सरोवर के किना 
गणु । ओर दुर्योधन के राजचिह्यों ( पञ्च छत्र जदि रक्षणो ) से उसके पैरो के 
चिहो (खोजों) को पचान कर भगवान्‌ शओीङ्ष्णने कहा फि-हे वीर भीमतसन ! 
दुयांथन को जल स्तम्भन करन की विद्या मालूम है, अतः मादू दोता हे~तुमारे 
भय से वह इन सरोवर मे छिपकर कही वैढा इआ है" भगवान्‌ कृष्णका रेखा बचन 
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१ "पुरस्कृत्य सरसस्तीरम्‌ । परिन्लाय सुयोधनपदलाज्छितां पदवीं कथित 
भगवता वासुदरेवेन' । २ क्चिन्न । 
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रामाऽवुजस्य सकरदिक्थ्रपूरितातिरिक्तम्‌ ,उद्धान्तसकटसलि- 
लचारिचक्रचासोद्धतनक्रग्राहम्‌ ,भारोडितं सरःसलिरं । भरव 
च गर्जित्वा कुमारवकोदरेणाभिहितम्‌-अरे रे बथाप्रस्यापिता- 


[1 [1 ॥ 


तेनन्दुर्योधनेन । व्वद्धयात्‌= मी"मयात्‌ । अधिश्चयितेननसपेन । रामाचु- 
जस्य=बदधरपपालुजस्य श्रीद्ष्यस्य । सक्लेत्मदि पिदेषणगानि सरः सलिले 
भेरवगजने च योजयितुं शक्यानि । तत्रादौ सरःसलिटि यथा-सकलानां दिशां 
यस्प्रपूरिते~्पूरणं, ततोऽतिरिक्तम्‌=अवरिष्टम्‌ । ततोऽपि उव॑रितं । दिञ्युस- 
पूरणादप्यवदिष्टम्‌ । सकलदिइनिकुज्ञेति पठेऽपि-सक्ररदिग्वत्तिनिकुलपूरणा- 
दप्यवदिष्टमित्यथैः । भेरवगजनपक्षे-भकलदि ्यण्डलपूरणोवरितम्‌ । अति- 
महदित्यथः । ज्राम्तं=तरस्तं, सककसशिरचारिणां सर्वजलचराणां, चक्र 
समूहो यस्मिन्‌ यस्मद्धेति विप्रहः । व्रस्तजलचरशकुन्तमित्यथः । इर्‌ 
सलिलि गितं च तुल्यं विशेषणम्‌ । त्रासेनोद्धता नक्रा यस्नादयरिमिन्‌ वा 
तत्तथाभूतप्‌ । नक्रो जलजन्तुभेदः ( नाका }) । नकमप्राहमिति पाठे महो 
मकरः । *( मगरमच्छ ) । आरोड्य=सवतो विलोच्य । विलोडनं च दुर्यो- 
धनान्धेषणयवेति ध्येयम्‌ । गजनपक्षे सकलदिभित्यादिकानि क्रियाविशेषणानि 
बोयानि । भेर्वभीषणं । बु यानमुधेव, प्रख्यापितं यत्‌ अलीकंनमिथ्या. 
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यह सुनकर-भीमन उस सरोवएको एेमा मालोडित पिया कि उसका जर भिना के 
(कु) को बहा ण हा बाहर बहने रगा, जरचरपक्षि्यो के समूह्‌ मी घवडा कर्‌ 
दर उधर उडने रुगे,उरयै, मारे नाका मगर घडियार आदि जल्के हिखजन्तु इधर 
उधर दौडने ल्ग । ओर इस शकार सरोवर के जल्करो आरोडन १२ वह मीमसेन 
भयङ्रष्वनिसे गजी । जि्तप्त सारा जङ्गल गूज उठा, जलचर पक्षिगण घडा 
कर उडने ल्गे, राह नक्र आदि जन्तु भीत्रस्तहो गए । ओर इस प्रकार गज 
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१ “बराऽनुजस्य सकरदि दूनिकुञपूरितातिरित्तसुद्धान्तसलिलचरशकुन्तेकुल, 
ज्रासोद्धतनक्रमाहमालोज्य सरःसशिल, भैरवं च गर्भित्वा' । 


२५० वेणीसंहारं नारकं [ षष्ठः- 
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डीकपौरुषाभिमानिन्‌ ! पाञ्चाखराजतनयाकेरास्बराकषण- 
महापातकिन्‌ ! धृतराष्रापसद ! 
जञन्मेन्दोरमरे कुरे व्यपदिशस्यद्यापि धत्से गदां, 
मां दुःशासनकोष्णरोणितसुराक्षीवं रिपुं भाषसे । 
दपौन्धो मधुकेरभद्धिषि हरावयप्युद्धते चेष्टसे, 
मच्रासान्नपदो ! विहाय समरं पङ्कऽधुना खीयसे ! ॥७॥ 
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पाञ्चरेति । दपदराजपुत्रीत्रौपदीकेश्चवसनाकषणमदापापिन्ध्रतराष्टएुत्रा- 
धम दुर्योधरनेत्यथः । 
जन्सेन्दोरिति । अद्ापि~सम्प्रत्यपि । इन्दोः चन्द्रमसः! विमरे-निमेले, 
कुरेनकुरुकुठे । जन्म उत्पत्तिम्‌ । व्यपदिश्चसिनकथयसि । आत्मानं चन्द्र 
वंरोद्धवं संप्रत्यपि कथयसीत्यथः। अद्यापि=सम्प्रत्यपि । गदां धस्सेन्धारयसि । 
रिश्च दुःशासनस्य कोष्ग=मन्दोष्णं ("कोष्णं कवोष्ण मन्दोष्णःमिव्यमरः) । यत्‌ 
शोगित~हविर, तदेव सुरान्मय, तया क्षीबः = मत्तः, तं । दुःरासनकवोष्ण- 
धिरपानमत्तप्‌ । मा=मीमम्‌ । रिपुं=शत्रुम्‌ । भाषसेनकथयसि । मघुकेटभ- 
द्विषि=मधुक्केटमाषुरहन्तरि । हरौ=वाखदेवेऽपि । दर्पान्धः-अभिमानान्धः 
सन्‌ , उद्धतम्‌ उच्छृङ्खल यथा स्यात्तथा । चेष्टसे आचरति । चरपशोनदे 
नराधम । मन्नासात्‌-मद्धयात्‌ । समरनयुद्धं । विहाय परित्यज्य । अधुना 
पङ्क=कमे । रीयसे=निटीय तिष्ठति ! । अनुचितमेतत्तवाभिमानिन इत्या- 
रायः । रादूलविकीडित दत्तम्‌ ॥ ७ ॥ 


कर भीमतेन बोला कि-अरे च्चे वरुका धमण्ड करने वाके, अभिमानी, द्रोपदीके 
केरा व वक्ञ पकड कर खीचने वाले, पापी, दुयोधन ! 

अभी तक पवित्र चन्द्र॒ वंशम ष्टी तू अपना जन्म वतातादहै, अभीतकतू 
गदाभी धारण किषइृणहै, दुःशासन के गमागम रुषिररूपी मदिरा को 
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१ कचिक्न । २ शजन्मेन्दोविमङेः । 
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अपि च-मो मनान्ध ! कौरवाधम ! 
पाञ्चास्या भन्युवहिः स्फुटसुपरामितप्राय पव प्रसह्य 
प्रन्सुक्तैः केशपारोदैतपतिषु मया कोर वान्तःपुरेषु । 
भ्रातुदःहासनस्य खवदखगुरसखः पीयमानं निरीक्ष्य 
क्रोधाक्कि भीमसेने विहितमसमये यस्वया.ऽस्तोऽभिमानः?। 
मानन=गवैण, अन्ध अन्धवद्विमिकविकल । पाञ्चाद्या इति । मया 
भीमन । प्रसह यन रखात्क।रेण । कौरवान्तःपुरेषु=करौरवशुद्धान्तःल्लीजनेषु ॥ 
हताः पतयो येषान्तेषु । प्रमीतभवृकराघु सतु । श्रोन्मुक्तेः=दतभवेकतया उन्मु- 
त्तथन्धतैः । केशपारैः-कश समूहै्दतुभूतैः । पाञ्चास्याःनौपयाः । मन्युः 
कोधः। उपशमितप्राय एव=शान्तप्राय एव जातः। भरावुदुरशासनस्य उरसः= 
वक्षस्थलात्‌ । सरव्रत्‌-क्षरत्‌। रुधिरन्रक्तं। पीयमानंन्मया पीयमानं) 
नि दीक्ष्यटषटऽपि । क्रोधातू=कोपात्‌ । मयि=भीमसेने । किं वरिहितंस्वया 
करिमपकृतम्‌ । यत्‌=ग्रेन । असमये=भनवसंरे । (त्वया) अभिमानः दपः । 
अस्तः=दूरीकृतः । अभिमानं त्यक्तवा युद्धात्मरपलाय्य किमिति निटीय स्थितो- 
ऽसीत्यथः { सम्धरा उत्त ॥ ८ ॥ 


# 
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पीकर मस्त!होने वलि सुश्च भीमपेन को अभीतकत्‌ू इच मी कहता है, मधुवेटम 
फे रतु भगवान्‌ श्रीकृष्ण कै प्रति अमी तक उद्धतभाव स आचरण मभीकतादहे,तो 
फर हे नरपश्चो ! मेरे डरसे युद्ध छोड केर इत सरोवर म आकर क्योचछिपा 
दै१। आ, शिम्मतष्छोतो युद्धकर ॥ ७॥ 
ओर भी दवे अभिमान से अन्धे, घमण्ड। दुयोधन-- 
द्रौपदी का क्रोध रूधी अभि मेरे द्वारा बलपूर्ैक जिनके पति मारि गष दहै पेसी 
कौरवो की विधवा रानियों के खुरे हए कपा स शन्तप्राय ही हे । ( भीत्‌ 
तुमरे माश्यो की विधवा कियो को देखकर द्रपदी का शोक कुछ केम पड़ 
गया )। जीर मी अपरते भाई दुःशासन वे वक्षस्थल से गमौगमं निकले 
हुए रुषिरको तुमारे सामने दी पीनेवाे सुज्ञ भीमसेन का तुमने क्रोधकर क्या कर 


ककम 


१ क्रचिन्न २ क्रोषवहिः'। ३ "एष प्रसद्य । ४ “न्यासक्तैः' । 
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द्रौपदी--णाह ! अवणीदो मे मण्णू जदह पुणोवि सखुखहं 
दंसणं भविस्सदि 

[ नाथ ! अपनीतो मे मन्युथेदि पुनरपि सुलभं दशनं भविष्यति |¦ 

युधिष्ठिरः--कृष्णे ! ना.ऽमङ्गलानि व्यादतैमह॑स्यस्मिन्काले । 
भद्र ! तस्ततः?! 

पावाल्कः--देव ! ततश्चैव भाषमाणेन वृकोदरेणावतीर्य 
[धीर्य-कोधोद्धंत भ्रमितंगदापरिघपाणिनासह सेवो्टङ्खिततीरम्‌ 


मन्युःच्कोधः । भमन्युदेन्ये कतौ क्रुषिः इत्यमरः । सुरु्भ= शीघ्रमेव 
सुलभम्‌ । दशनं =त्वदशेनम्‌ । कृष्णेनदे द्रौपदि । अमङ्गानि=अमङ्गलस्‌ च- 
कानि “यदि पुनः खलमःमिव्यादीनि । व्याहक्तु-वक्तुम्‌ । अस्मिन्कारे= 
युद्धावसरे । नातिन योग्यासि । देव=हे राजन्‌ 1 अवतीर्य सरसि समव- 
तीर्यं । [वीर्येण] कोधेन च उद्धतं यथा स्यात्तयेति क्रियाविषणमेतत्‌ । कोे- 
नोच्छर्कलम्‌ । गदा परिघ इव गदापरिघः+स पाणौ यस्यासौ, तेन। गदापरिषौ 
वा पाणौ यस्येति विग्रहः । परिघः=सुद्ररः । (मोगरी) । उद्धतं तीरं येन 


ख्या है, ( मुद्चको तुमने क्या दण्ड द्विया दहै ¶) जो इसप्रकार अनवक्तर मँ ही 
अभिमान छोडकर तुम यर्टो च्िवठेहो१॥८॥ 
द्रौपदी-दे नाथ | मेराक्षोकतो तुमने दूरही कर दिया दहै, यदि तुमारा 
पुनः दर्शन छल्म होगा तो । ( अथौत्त आपका यदि दशन सुरुमहोगातोमें 
अपना सभी शोक दूर इआ समद्घुंगी ) । 
` युधिष्ठिर--दे द्रौपदि ! इस प्रकार सन्दह युक्त निराशया भरी अमङ्गलमय 
बति इस समय मत कदो । हां भद्र ! ( माङ) तव क्या हु १। 
पाञ्चाटक---तन महाराज ¦ इस प्रकार क्रोध स उद्धत वचन बोलते हुए 
भीमसेन ने उस सयोवर मे उत्तर कर अपनी रुम्बी २ भुजाओं से गदा ओरं परिष 
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“क्वचिन्न । २ कक्रोधोद्धतश्रमितगदाः 
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उत्सन्ननलिनीवनम्‌, अपविद्धमररिछितग्राहम्‌, उद्ान्तमत्स्य 
राकुन्तम्‌,अतिभैरवारवश्रमितवारिस्शयम्‌ ,आयतमपि तत्सरः 
समन्तादालखोडितम्‌। 


युपिष्ठिरः-- भद्र ! तथापि कि नोस्थितः ?। 
पा्ालकः--देव ! कथं नोच्थितं; !-- 
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तन्‌-उद्छद्खिततीरं-समतिक्रान्ततरम्‌ । उष्सन्ननविनष्ट,नलिनी वन~कमलिनी 
वनं यस्य येन वा तत्‌ । अवद्ध: बद्िर्विक्षि पाः, मूच्छिताःन्विगतचतनाः, 
ग्राहा येन यस्य वा तत्‌ । उद्धान्ताः=परित्रप्ताः मत्स्णाः शकङुन्ताः=पक्षि- 
णश्च यस्ििंस्तत्तथामूतम्‌ । अतिभिरवेणननितरां भीषणेन, ऋरवेण-रब्देन, 
( अतिभैरवारवं यथा स्यात्तथा भ्रमित इति वा ) । भ्रमितो वारिणः चयो 
जलसमूष्रो यस्य तत्‌ । आयतमपिनविस्तृतमपि । श्रृकोदरेणावतीयं तत्सरः 
समन्तादालोखितः मिति योजना । 

मद्न्दे पाथो । नोष्थितः=सलिलाट्हिनायातः किमिति प्रश्नः। 
( मुद्र ) हा म लेकर उस सरोवर को ठेस्ा विलोडित किया किं सदसा उप्त 
सरोवर मे भीषण बादृसी आग, उसका जर उछलकर तीर पर बहने लगा, कम- 
ठ्न का वन खड गया, उसके जलचर याह ( मगरमच्छ ह्या आदि ) 
मूच्छित हो बाहर फक दिष्ट गण, मत्स्य ओर पक्षीगण ईद्बहाकर्‌ इधर उधर 
भागने व उड्न नगे ओर बेड दी भीषण वग व श्षब्द से जर धूमने र्गा 

युधिष्ठिर -भद्र ! तव भी क्वा वह दुर्योधन बाहर नही निकला १ । 


पाञ्चारक--महाराज ! क्यो नहीं निकला १। प्रचण्ड क्रोध से जिसके 
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१ कंवचिन्न । २ देव | ततश्चैवं भाषमागेन वृकोदरेण 
वीयेक्रोधोद्धतश्नमितमीषणगदापाणिना सहसेवोहद्धिततीर सुत्संन्ननङिनिमाविद्ध- 
मूच्छितयराहसमुद्धान्तसमस्तरङुन्तमतिभेरवं वेगश्नमितवारिसन्रयवमायतमपि सरः 
समन्तादवरोडितम्‌ # 

२३ 
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_ / त्यक्त्वोत्थितः सरभसं सरसः स मूल- 
मुद्धतंकोपदहनोश्रविषस्फुलिङ्गः । ॥ 
आयस्तभीमभुजमन्दरवेदनाभिः 
क्षीरोराम्बधः सुर्मयितादिव कारकूटः ॥ ९. ॥ 
युथिष्ठिरः--साधु खुक्षत्निय ! साधु । 
त्यक्त्वेति । सरभस=सत्वरम्‌ । सवेगम्‌ । सरसः-मूक=तलम्‌ । 
'पाखान्तरे-सलीरुसहेलम्‌ । सावज्ञमिति वा । सलिरु-सतेवरजलं । 
व्यक्स्वान्परित्यज्य । विहाय । उच्छ्रये यः कोपाग्निः स एव 
उग्रविषस्य=महोप्रविषस्य (तादृशविषेण वा) स्फुरिङ्गोनयत्रासौ तथा । प्रोद्ुत- 
क्रोधाग्निविषकणावलीढः । त्रिषु स्फुलिङ्गोऽग्निकणः' इत्यमरः । उद्धूताः- 
कोपदहन एव उग्रविष तस्य स्फुलिन्गा यस्येति वा विगहः। आयस्ताःक्षिप्ना 
ये भीमाःनयत्रुभीषणाःमुजाःन्देवासुरबाहवः,तेया मन्द्रस्य वेद्धबपन्ध्मण, 
ताभिः--जायस्तभीममुजमन्दरवेह्छनाभिःच्परिभ्रमितदवाघुरमहावाहुकृत- 
मन्दराचलपरिभ्रमणेः । यद्वा व्यापतदेवासुरभुजेमन्दराचल्येष्ठनाभिशवेति 
विग्रहः । सुमधितात्‌=विलोडितात्‌ । पाठटान्तरे-सुमथनात्‌घ्विलोडनात्‌ । 
क्षीरोदपेः=क्षीराणेवात्‌ । कार्कृूट इव=मदाविषमिव । हलाहलदिव । 
उध्थित.-सरसः समुत्थितः । परेतु--्यक्स्वोध्थितः सरभसं सरसः स 
मूख"मिव्येव पाठे युक्तः । क्षीरोदधेः कालकूट इव सरसः सकाशादुत्थित इति 


च तत्र योजनेत्याहुः । "सरभसं सिरं सीरु"मिति पाठस्तु व्याख्यात 
एवाऽस्मामिः । वसन्ततिलका वृत्तम्‌ ॥ ९ ॥ 
सुक्षत्रियन्वीरक्षभ्निय । प्रतिपन्नः-तेन स्वीकृतः । प्रारन्ध इति यावत्‌ । 


दारीर से भीषण अचि की विषमय चिनगारियों निकल रदी है रेस्ा---वह दुयो- 

धन उप्त सरोवर के तर को छोड़कर उसी प्रकार निकला, जितत प्रकार मथन कायं 

म चलती देवं दानवो की मीम भुजार्भों सेश्ुमाए गए मन्द्राच्छ के धूमने स 

क्षीरसमुद्र से ज्वालामय भीषण हखाहर विष निकला था ॥ < ॥ 
युधिष्ठिर--वाह ! बीर क्षत्रिय ! वाह । 
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१ "सरभसं सचि सरीर । २ शुद्धान्तः । ३ श्वीरोदथेःः । ४ श्युमथनादिवः 
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दरौपदी--पडिवण्णो समरो ण वा!?। 
[ प्रतिपन्नः समरोनवा?)}। 

पाश्रालकः-उत्थाय च तस्मात्सलिलाह्षयात्करयुगखोत्तम्भित- 
तोरणीकृतभीमगद्‌ः कथयति स-अरे रे मास्ते ! किः भयेन 
प्रटीनं दुर्योधनं मन्यते भवान्‌ ? । मूढ ! अनिहतपाण्डुपुघ्ः 
प्रकारं लज्मानो विश्रमितुमध्यवसितवानसि पातालम्‌ ॥ 
पयवे चोक्तवति वासुदेवकिरीरिभ्यां दावण्यन्तःसलिठं निषिद्ध- 
समंरारम्भौ स्थखमत्तारितौ [ भीमस्ुयोधनी ] । आसीनश्च 


सखिलाश्रयात्‌=सरोवरात्‌ । उस्थायनसमुत्थाय । करयुगरन-उनत्तम्मिता-= 
समुत्तोछिता-मतएव -तेस्न्प्कव्पबदिदीस्वश्कता. भीमा-भयङ्करी गदा 
येनासौ तथाभूतः । परिभ्रमितमीमगद इत्यथेः। रीन प्रच्छन्नम्‌ । अनिहत- 
पाण्डुपुत्रः=अवपिना्ितपाण्डवः । प्रकाद्ा~प्रकटं । बहिः । रकजजमानः= 
लोकाद्रीडामंनुभवन्‌ । अध्यवसित्तवाचू<निश्चितवान्‌ । उक्तवतिन्दुर्योधने 
कथयति सति । वासुदेवकिरीटिम्यां-~कृष्णाऽजुनाम्याम्‌ । अन्तःसलिरू= 
जलमय । निषिद्ध समरारम्मो-युद्धारम्भो ययोस्तौ । 

आसींनश्व-स्थितश्च । विरशीणानि रथानां सदक्ाणि यरिमस्तत्तथा- 


दौपद्टी--उसने युद्ध करना स्वीकार किया कि नदी ¶। 
पाञ्चाटखक्--उस सरोवर से निकलकर दोनों हार्थो से अपनी भीषण 
गदरा कौ रिर पर अद्धं गोखाकार घुमाता इजा वह दुयोधन यों बोखा कि--अरे 
भीमसेन | क्षयात्‌ दुयोधन कोडरसे छिपा इभा समञ्चता दहै १) 
अरे मूख ! अमी तक मेने पाण्डवो को नहीं मारा है इससे रञ्जितो मं 
वार मुख दिखाने मँ असमथ था, अतः पातारू मे जाकर विश्रामकेरषशाथा। 
जन उसन एेसा कहा तव छङ्ृष्ण ओर अजुन जल मे युद्ध करने से मनाकर उन 
दोनों को जलम से स्थल ( भूमि ) पर खीच कर ले आश। तब कोरवराज 
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१ "चाऽस्मात्‌ः । २ क्चिन्न। ३ (अनभिहत' । 
४ "चोक्तः | ५ “समरसमारम्भौ' । 


३५६ वेणीसंहार नाटकं [ षष्ठः- 
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कोरवराजः क्षितितले गदां निक्षिप्य विरीणरथसह खं, मिहत- 
कुरशतगजवाजिनरसहै सकरेषरसेमदे संपर्तेट धक ङु जम्बुकम्‌ , 
उत्स्न॑सयोधनवलम्‌ ,अस्मद्वीरमुक्तसिर्हनाद संवकितसमरतूर्यम्‌ , 
अबान्धवम्‌, अभित्रवान्धवमकौरव रणँस्थानमवलोक्यायतमुष्णं 
ख निःश्वसितवान्‌ । ततश्च बृकोद्रणाभिहितम--'अयि भोः 
कौरबराज ! कृतं बन्धुनाद्ाद्‌रौनमन्युना । मेवं विषादं कथाः- 
'पयाक्ताः पाण्डवाः सर्मरायाऽहमसदाय' इति । [ किथै-] 


भूतम्‌ । निहतानां कणां रातं, गजानां वाजिनाम्‌ अर्‌:ानां, नराणां च 
सहश्चाणि तेषां, तत्सङ्खातानि वा, कठेवराणि, तैय॑ः संमरदैः=तक्घटटः, तत्र 
सम्पतन्तो गृध्राः कङ्काः जम्बुकाश्चन=मांसारिपकषिविशेषा यच तत्तथाभूतम्‌। 
बहुसदखशवनिपतट्रप्रादिदृत्रितमित्यथः । उस्सन्धकति.---दिनश्ट प्रपलायित- 
दुर्योधिनसैन्यमित्यथः । अस्मादिति । अस्मदीयसेनावीयोच्चरितसिहनाद- 
मिलिततूयेशन्दान्वितम्‌ । , अबान्धरव=वान्धवरदहितम्‌ । अमित्रबान्धव= 
दान्रुजनाकीरणेम्‌ । शायुवग॑बान्धवान्वितमिति वा । कौरवं =कौरवसल्यम्‌ । 
आयत=दीरधम्‌ । बन्धुनाशदशनजेन शोकेन, कृतम्‌ अलमिस्यथ॑ः ! 
पयाक्षाःनबहवः । ससदहायाः। असहायःएकाकी । इतिनदत्येवे, विषाद्‌ 


दुयोधन ने पृथ्वी पर गदा प्रक करज हजारे रथ जिसमे इधर उधर द्रूट हुए 
पडे दै, ओरमारे गष सौ कौरवं की तथा हजारों हाथी घोडे मनुरप्यो की इधर उधर 
पडी ह ला्णो पर जदो गृध ओर कर पड रहे है, कौरवो की सेनाएं जिससे माग 
ग द, जरो हमारे वीरो द्वारा छोड गए सिंहनाद के साथ द्वी साथ युद्ध की तरी 
(नगाड़ा) वज रही है, जरा उसका कें बधु अवचिष्ट नदीं रद! दै, जहा सभी 
माई बन्धु सखा शरद्‌ मारे गण, कौरवो से शुन्य रेसी युद्धभूमि को देखकर रम्ब 


० क व क 1 111 


१ कचिन्न । २ "कुरुसह्स्रः । ३ 'नरद्चतः। ४ (पतितः । 
५ सुत्सन्नयोधंः । ६ ‹सिहनादमपमित्रः । 
७ "कौरवसङ्खामस्थानमवलोक्यः। ८ 'सोऽहमसद्ायः' । र क्ैचिन्न । 
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पञानां मन्यसऽस्माकं यं सुयोध खुयोधन ! । 

दृंशितस्याऽऽत्तदास्रस्य तेन तेऽस्तु रणोत्सवः ॥ १० ॥ 
इत्थ श्चस्वाऽसंयान्वितां दष्टं कुमार्योर्भिक्षिष्योक्तवान्धावैरःषटः । 

कणेदुःरासनवधात्तुद्याबेव युवां मम । 

अप्रियोऽपि प्रियो योद्धं त्वमेव परियसाहसः ॥ ११ ॥ 
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दुःखम्‌ । मकृथाःमा कार्षीः । यतः-पञ्चानाभिति । हे खयोधन ! अस्माक 
पाण्डवानां मध्ये यं सुयोध~=षुखेन योध्यं मन्यसे तेन सह दक््कि्यःकृत - 
स्नाव वर्मितस्य । अत्तशखस्यनगृदीतरखरस्य । ते=तव । रणोत्सवः= 
युद्धमहोत्सवः । अस्तु=-मवतु. ॥ १० ॥ 

कुमारयोः=भीमाजनयोः । कर्णेति । यु्वा=मीमासुनौ । कर्णवधादूञ्ुनः, ' 
दुःशासनवधाच्च भीमः । वुर्यात्रेव=युवां तुस्यावेव पैरिणौ । अपकारकारि- 
त्वस्य तुल्यत्वातुल्यत्वमिल्याशयः । तथापि हे मीम ! अप्रियोऽपिर्दरेष्योपि, 
प्रिय साहसं ;यस्यासौ-प्रियसाहसः=मदहासादसरसिकः । स्वमेव भवानेव । 
योद्ु-ढन्दरयुदधं क्तम्‌ । प्रियः=मन अभीष्टः । श्तवथैव साहसपरायणेन योत्स्ये 
गमं सासि छोड़ी । तब मीमपेन ने कहा कि--अहो कौरवराज | आपने बन्धु 
बान्धर् कै भरने को देखकर शोक मत करो । जर "पाण्डव बहुत हैँ मै इका 
हू" सा विषाद ( दुःख ) भी मत करो । क्यो कि-- 

हे दुयोधन | तुम कवच पिन खो । रख्लले रो, ओर्‌ हमारे पांच मादर्थो 

मै स जित्तसे युद्ध करना चाहो उसीतसे तुम इन्द्र युद्ध कृर सक्ते हो । 

पता सुनकर भीम व अज्जुन पर तिरस्कार युक्त नजर फेककर द्थोधन कहने 
रगा--हे भीमप्तेन | अज्ञुन ने मेरे प्रिय मित्र कणे को मारा है, तुमने मेरे म 
दुःशासन को माया हे, अतः तुम दोनों द्टीमेरे बराबर ही वैरी हो। परन्तु तुम 
बड़ सादी हो, अततः तेरे से टी मँ युद्ध करना चाहता हूं । अर्थात्‌ युद्ध के लिए 
वुम्दे दी पसन्द करतादहं॥ ११॥ 


भः 


३९५८ वेणीसहारे नारकं [ षष्ठः- 
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-इत्युत्थाय चं परस्परक्रोधंोधिक्षेपपरुषवाक्रलह प्रस्तांवितघार- 
सद्धाम, विचिर््रविश्रमश्रमितगदापरिभाखुरभुजदण्डो, मण्डले- 
विचरितुमारब्धौ भीमदुर्योधनौ । अहं चं देवेन चक्रपाणिना 
देवसकारामनुपेषितः। आह च देवो देवकीनन्दनः-'अपयु- 
पितप्रतिक्षे च मारुतौ परने्े कौर वराजे, महानासीन्नो विषादः, 
सप्रति पुनर्भीमसेनेनासादिते सुयोधने निप्कण्टकीभूत भुवन- 


परस्परेति | परस्परं क्रोधेन य अधिष्धप्रःरश््षेपः,तेन परूषःनकूरः, कटोरी, 
यो वष्क्द्नप्मकटकृः ( क्षगडा ) तेन प्रस्तावितः=प्रवत्तितो, घोरः= 
भयानकः सङ्कामो युद्धं याम्यान्तौ तथाभूतौ । आदौ ताभ्यां कोधः भरकटितः, 
ततोऽविकषपः, ततः कटर वाक्कलहः कृतः, ततो युद्धं प्रतर्तमिति युद्धग्रवर्ति- 
क्रमोऽत्र प्रदर्दितो बेदितव्यः। विचित्रेण विभ्रमेण~पिकास्न । रखा । 
वेगेन, त्वरया व, प्रकारविरेषेण वा, भ्रमिता या गदा सैव परिघः, (गदा 
परिघ इवेति वा, गदा च परिघश्च ताविति वा) तेन भासुरौ=शोभितौ 
भुजदण्डौ ययोस्तौ । "गदापरिभासुरभुजदण्डौः इति कचित्पाठः । "चित्रगदा- 
परिघभासुरमुजभरै'इति च पाठान्तरम्‌ 1 मण्डशेः=प्रकारविरोषै । करणमेदैः। 
( "पेतराः पटाः धदव पचः ) । चक्रपाणिनानवासुदेवेन । देवसकाशं= 
त्वत्समीपम्‌ । मारुतौ अयुपुत्रे भीमे । अप्युश्िवश्रतिज्ञे=अपूणे प्रतिज्ञे सति ! 
कौरवराजे=दर्योधने । प्रनष्टे-अददौनं गते । अट्टे । पलायित सति । नः 
अस्माकम्‌ । सम्प्रतिन=इ दानीन्तु । आसादितेप्राप्ते । लब्धे । निंषकण्टकी भूत 


उस प्रकार परस्पर क्रोध एवं आक्षेप ( दोषारोपण ) त्थाक्ड प्रष्टं से 
रढ्ते-सगड़त इए उन दोनों का ( क्रमज्ञः ) घोर सङ्काम प्रारम्भ हुआ । विचित्र 
गदारूधी परिधो से शोभित भुजदण्ड वामे भीम ओर दुर्योधन पतगा बदर २ 
कर दाव पच दिखति हए चक्कर काटने लगे । ओंर मुञ्चे भगवान्‌ चक्रपाणि 
श्रङ्ृष्णने आपके पाक्ष भेजा है । ओर भगवान्‌ ने का है कि-दुर्योधन के भागकर 


१ क्चिन्न । २ “क्रोधाक्षेपः । ३ प्रसारितः । 
४ %चित्रगदापरि घभासुरमभुजमरो मण्डलेर्विदतुमारग्धौ' । 
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तर परिकटयत्‌ भवान्‌ । अभ्युदयोचिताश्चं परवर्स्यन्तामन- 
वरतमङ्गरसमाररम्भाः । कृतं स्देहेन , 
पुयन्तां सलिलेन रलक्छसा राज्याभिषेकाय ते 
कृष्णा-ऽत्यन्तचिसरोज्छिते च कबरीबन्धे करोतु क्षणम्‌ । 
रामे घोर॑ंकृडारभासुरकः क्षब्रदमोच्छेदिनि, 
क्रोधान्धे च बृकोदरे परिपतत्याजो कुतः सशयः !॥ 


रात्ुदयम्‌ । निःसपत्नम्‌ । परिकल्यतु-निधिनोति । अभ्युदयोचिताः= 
विजययोग्याः । समरद्धिससुचिताः । अभ्युदयावसरयोम्याः । अनवरतं = 
निरन्तरम्‌ । सङ्रख्समारम्भाःग्उत्सवाः । दुभा मह्वल्गीतवाद्ादिक्रियाः । 
सन्देहेन = भीमसेनविजयविषयकरेण सरायेन । 
समारभ्मप्रकारेमवाद-पू्ैन्ताभिति । तेन्तव युधिष्ठिरस्य । राञ्या- 
भिषकायचर।ऊ५ ऽभिषेचनाय । रत्नकरुसाः=नानारनेषटिताः कलसः । 
पूर्यन्तां =तीथ॑जलैर्रियन्ताम्‌ ! अव्यन्तचिरेण=भूयसा कालेन, उञ्क्िते= 
उन्मुक्ते । विगकितबन्धे । दुर्योधनङकृताऽपमनिन हि द्रौपद्या केशबन्धनं 
परित्यक्तं त्‌ । क ब्दीबन्धे केदाव इबन्शभ्रय्निन्मिल्त । निमित्तसप्तमीयम्‌ । 
क्ृष्णान््ोप्रदरी । क्षणमू्‌-उत्सवम्‌ । केरवेशबन्धोस्सवमिति यावत्‌ । 
करोतु = विदधातु । यतः-घोरेण कुढारेण = परश्ना, भासुरः=प्रदीपरः 


~ -~--- -~-----~ ~ ~ “~~~ ~~~ ~~ --- ----~^~=--------- ~ 


छिप जाने ते मीमतेन कौ प्रतिक अधूरी ददी रह गह थी उस समयतो हम सव 
वे दुःखी व विषण्णो गएये) पर अब तो मीममेनने दुर्योधन को खोज 
निकाला है| अतः अव आप त्रैलोक्य को निष्कण्टक हुआद्ी समञ्च । ओ 
अभ्युद्यकालोचित मङ्गल महोत्सव प्रारम्भ कर्व । आर उप्ते उत्सवको अनवरत 


चलने द्वै । आप विजय के विषय म सन्देह न करे । ओर- 
अव तो आपके राञ्याभिषेकके छिए रजके कर्षा को जलसे मरवाश्ए। 


द्रौपदी भी अपने बहुत दिर्नोसे खुले हए केशो के जेडेको फिरसे बान्धने का 


+~ ---- ~ --~~~ ~ ल न ~~~ ~~ ~~~“ ~~~ -------~--~ ~~ 





~^ ----~~----~ ~~~ 


‹चिताश्चानवरतं प्रवच्यन्तां समारम्भाः, 'कलङाःः । 
३ “सातः । ४ दुमच्छदिनिः। 
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दरौपदी--( सबाष्यं ) ज दवो त्तिह्ुअणणाहो भणादि तं कहं 
अण्णहा हुविस्सदि । 

[ यदेवख्िथुवननाथो भणति तस्कथमन्यथा भविष्यति | 1 
पा्ाल्कः-न केवखमियमाशीः, असखुरनिषूदनस्यादेशोऽपि। 
युधिष्ठिरः- को हि नाम भगवता संदिष्टं विकर्पयति ?। 

करो यस्यास्यौ तस्मिन्‌-घोरकुटारभासुरकरे=भीषणपरश्ुप्रदीप्तपाणौ । क्षत्रा 
एव इमाः, तान॒च्छत्त शीलमस्य तस्मिन्‌ । क्षत्रियवशविनाशशीठे । रामे 
परञ्ुरामि । आजौ = युद्धे । परिपतति=निविष्टे सति ! प्रवृत्ते सति । च 
करिब । क्रोधान्ध=करोपान्ये । ब्रृकोद्रे=-भीमे च ¦ [आजौ-युद्ध, परिपत्तति= 
संप्रवृत्ते सति ]। कतः सशय. विजयसन्देहावसरः=सवेधा भीमस्य 
विजयः सिद्ध एवेत्याशयः ॥ १२ ॥ 
त्रिमुवननाथःचत्रैखोक्याधिपतिः । देवः=मगवान्करृष्णः । आज्ञापयति 
निर्दिशति । भणतीःति पाठान्तरम्‌ । अन्यथान्विपरीतम्‌। नान्यथा भवि- 
प्यती्यथेः । इयं =सन्देशविषयीभूता । असुरनिषुद्रनस्य-दैत्ारेः 
भ्रीकृष्णस्य । आक्ीशदुभाकछन्म्म्‌ । रसाभानुध्यानम्‌ । आदेश्चः=आज्ञा । 
 भगवता~=सवेशाक्तिमता । सदिष्ट~वाचिकं सन्देराम्‌ । समुपदिष्टम्‌ । 
मान्‌ उत्सव मनाव । क्योकि तीखे कुठारको धारणकर क्षत्रिय वंको उ.च्छन्न करने 
क किए युद्धम जानेवाले भगवान्‌ परश्युरामजी के विषय मै, तथा क्रोधान्ध भीमसेन 
के युद्ध मे उतर पड़ने पर किए सन्देह कां हो सकता हे १॥ १३ ॥ 
द्रौपदी-( आंखो मे आंघू भरर ) जो त्रिभुवननाथ भगवान्‌ बासुदेव 
कहते हैँ वह अन्यथा केसे ह्यो सकता है । 
पाञ्चारखुक--यह ( भीम विजय महोत्सव का प्रारम्भ करना) केवल 
भगवान्‌ का आश्लीवाद ही नहीं हे किन्तु यद उनकी आक्ञामीहै। 
युधिष्ठिर भगवान्‌ के आदेश्च ( आक्षा ) को कौन टार सक्ता है १। 
( द्वाज की ओर देखकर ) दर्वाजे पर कोन है १। 


१ (आणवेदि । २ (भमगवनांः } 
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कः कोऽत्र भोः !?। 
( प्रविर्य ) 
कञ्चुको--आन्ञापयतु देवः 
युधिषिरः [कञ्चुकिन्‌ ! ] देवस्य देवकीनन्दनस्य बहुमाना- 
द्त्सस्य मे विजयमङ्गलाय प्रवत्यन्तां तदुचिताः समारम्भाः । 
कञ्चुकी--वंथा.ऽ ज्ञापयति देवः । (सोत्साहं परिक्रम्य) मो भौ 
सविधातृणां पुरस्सराः ! यथाप्रधानमन्तैवैदिमका,दौवारिकाञ्च ! 


भ म न न+ ------------------- ~~ ~~ ~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~ ~-~~----~-~-*--~- ~~ -~--- ------ 


आदिष्ट । कथितं वा । परिकस्पयति~वितकरयति । क इति । अव्रनद्रारि 
कः । कः पुरुपरोऽस्तीत्यथैः । बहुमानात्‌=नितरामादरणीयत्वात्‌ । तद्‌ दिष्टस्य 
कथमप्यन्यथयितुमश्चकयत्वात्‌ । मे वत्सस्य=भोमस्य. विजयमङ्गलखाय-~रच्चु- 
विजयमङ्गलमहोत्सवाय । समारम्भाः=प्रारम्भाः । मङ्गलोचिताः क्रियाः । 
गीतवाद्यादिकरं प्रवत्त॑तामिति यावत्‌ । यथेति । यथाऽऽन्ञापयति तथा गत्वा- 
कथयामि, तथेव भविष्यतीत्यथ । परिक्रम्यलक्रििद्रत्वा । सन्भिघ्रतणा~ 
राज्छकभकरनाम । [ अफसर ] । राजपुरोहितादीनामिति तु जगद्धरः । 
पुरस्सराकअग्रेसराः । अन्तर्वेदिमकाःअन्तःपुराधिकृता । 
अन्तःपुरर॑क्षकाः ) यथाग्रधानंनप्रधानमनतिक्रम्य । प्रधानसदिता इव्यथः । 





कञ्चुकी-( भीतर आकर ) महाराज आज्ञा करं । | 

युधिष्ठिर --मगवान्‌ देवकीनन्दन श्रीकृष्णचन्द्र के बहुमान पूण आदेश से, 
वत्स ॒भीमसन के विजय की कामना से, मङ्गलमय समयोचित महोत्तव प्रारम्भ 
किए जा । 

कञ्चकी-- (बडे उत्साह से बादर जाकर) अहो † कायैकत्तांओं के प्रधानो | 

महर्के सिपाियोके मुखिया लोगो ! एवं प्रधान द्वारपाखे ! अपने मुजाओंके बरसे 

कौरवं दारा किए गण अपमानरूपी समुद्रको पार करने वके, दुद्धर प्रतिज्ञाओं के 
मारको पै तरह से निभाने वके, दुर्योधन केसौ म्यों वो घुनकर फेक्ने 


[वी 


१ कचिन्न । २ अन्तवेदमनि" । अन्तपुरे इत्यथः । 


२६२ वेणीसंहार नारकं [ षष्टः- 


१ 


पष खल्व सुजबलपरिक्षेषोत्तीणेकौरवपरिभदसागरस्य, निन्यूढ- 
दुवंहप्रतिक्ञाभारस्य, सखुयोधना-ऽनुजरातोन्सूखिनप्रमञ्जनस्य, 
दुश्ासनोरःस्थलविदटननरसिदस्य, [ दुर्योधनो रस्त॑म्भभङ्- 
विनिधितविज्यस्य ] बलिनः प्राभञ्जनेव्ंकोदरस्य [ सहोदर ]- 
स्नेहपक्षपातिना मनसा मङ्गलानि कतैमाक्ञापयति देवो 
युधिष्ठिरः । ( आकारे ) किं ब्रृध--स्वैतोऽधिकतरमपि प्रवृत्तं 
दौ वारिकाःनद्वारनियुक्ताः ! भुजति । भुजवलस्य परिक्षेपरेणन्मदयनेत, 
प्रयोगेण वा, उत्तीणैः-समुत्तीणेः परिभवसागरो येन तस्य । स्वभुजवीय- 
समुत्तीणेपरिभवान्येरित्य्थः । निञ्चूढ.न्छत्रयं .घसुदधीतः । दुर्वहायाः=ोढ- 
मरशक्यायाः, प्रति्ञायाःन्दुःशासनरधिरपानदुर्योधनोरुभङ् दिषूपायाः, भारो 
येन तस्य । परिपूरितनिजप्रतिज्ञामहामारस्येव्यथः । (निद्यढ-निभाया गया) 
दुर्योधनस्य यत्‌ अनुजानां भ्रातृणां, शते, तस्य॒ उन्मूलने=विनादा, 
प्रभञ्जनस्य=महावातसदशस्य \ "उद्धूनन प्रभज्ञनस्येतिपाटे-उद्धूननं= विनाशः । 
प्रभज्ञनो महावातः इत्यमरः । दुःशासनस्य यदुरःस्थलं, तस्य 
विदरनेनविद।रण, नरसिह॒ इवनदरसिह इव, तस्य । दुर्योधनस्य 
ऊर्व स्तम्भः, ( उरःस्तम्भ इवेत्तिवा) तस्य भङ्गेननविचणैनेन, 
विनिश्चितो विजयो यस्य तस्येत्यथः । बलिनः=पराक्रमश्ालिनः । प्रभज्ञ- 
नस्यापव्यं प्रामज्ञनिः, तस्यनप्रामञ्जनेः-मारुतयुत्रस्य । बृकोदुरस्य=मीमस्य । 
सहोदरपक्चपातिनाच्ध्रातृपक्षपरात्तिना । चेतसा=मनसा ' 


~~~ ~~~ ~ ---~~ „~~~ ~~ -- 0 ~~~ ------~ ~~~ ~~~ -~--~-^~--~ ------~~ ~~~ 


(मारने) मे प्रचण्ड वायुकी तरह, एवं दुर्योधन की जद्भाओं को तोड़कर निश्चय दही 
विजय पानेवके, बली वायुपुत्र, दुःशासन के वक्षः स्थक्को फाढने में 
चरसि की तरह, भपने भाई मीमसेन की विजय कामना के लिए स्नेह युक्त मनसे 
मङ्गल महोत्सव करने के किए महाराज युधिष्ठिर आप लोगों कोआश्ादेते हे) 


॥ 


१ दुद्धं । २ श्भूननः। ३ क्वचिन्न । ४ “जयस्य । 
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किं नारोकयसि' ? इति । साधु पुत्रकाः ! साधु । अनुक्तहित- 
कारिता हि प्रकाशयति मनोगतां स्वामिभक्तिम्‌ । 

[ युथिषिरः--आयं जयन्धर ! 

कञ्चुकी-- आज्ञापयतु देवः ]। 

युधिष्ठिरः--गच्छ प्रियख्यापकं पाञ्चारख्कं पारितोषिकेण 
परितोषय । 

कञ्चुकी--यद्‌ाज्ञापयति देवः । (दति पाञ्चारुकेन सह निष्क्रान्तः) । 

द्रौपदी--महाराअ ! किंणिमित्तं उण णाहभीमसेणेण सो 
दुराआये भणिदो--पश्चाणं वि अम्हाणं मंञ्छेज्ेण दे रोअदि 

आकाशेशल्ये । स्वयमेव उत्तदं कल्पयतीत्य्थः । सर्व॑तः=सर्वास॒ दिष्चु । 
अधिकतर=नितराम्‌ । प्रवृत्तप्रारन्धं गीतवायादिमङ्गल। छि=किमिति । अनु- 
कम्पिताः पुत्राः-पुत्रकाः=हे वत्साः सायुच=युक्तमनषठितं भवद्धिः । अङ्खन्छ्षि“ 
दितकलतश्वीकर्मसयासौ-अनुक्तहितकारी, तस्य भावस्तत्ता, ताम्‌ । अनाख्यात- 
स्वामिहिव॑कारिताम्‌ । मनोगता~हद्रताम्‌ । अथयन्णरेखिण्कज्लुक्रिखम्नोश्रननन्‌ । 

प्रियस्फः भीषटसू्नकम्‌ । मङ्गलसन्देशहारिणम्‌। दुराचारः =दुक्रततः। सः= 





[आकाश मे]--क्या कहते हो पि-“आपके कहने से पिके ही मङ्गल कामना 
से चारो ओर मङ्गल महोत्सव हो रहे रै) आपक्यास्सि नदीदेखरहे ह ?""। 
वाह ! मेरे प्यारे पुत्रो! वाह! विनाक्दैद्दी स्वामी के हितकायको करना 
हार्दिक स्वामी भक्तिको प्रकर करता है। 

युधिष्ठिर--आरयं जयन्धर ! 

कञ्चुकीो--मदाराज ! आज्ञा करिय । 

युधिष्ठिर --जाओ ! ओर प्रिय सन्दे को सुनाने वाले इस पाञ्चालक कौ 
पारितोषिक दे प्रपन्न करो। 


कञ्चुकी--जो आक्षा महाराज की । 
[ पाञ्चालक को साथ केकर जाता हे ] 


दौपदी-- महाराज ! मेरे नाथ भीमसेन ने उस पापी दुर्योधन सेरा 


^~ 


क 





[1 ~~~ ~~~ ~~ => ~~ ~~ ~~ -----~ ---- -----~ > 


१ “कि वा नालोकयसि' । २ कचिन्न। 
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तेण सह दे सङ्गाभो होदु" त्ति । कैहं णाम पवाणं महीसु्ाणं 
एकव्रेण पत्थिवो सङ्खामो भवे तदो अश्चाहिदं भवे । 

[महाराज ! किनिमित्तं पुननथभीमसेनेन स दुराचारो भणितः-- 
पञ्चनामप्यस्माक मध्ये येन ते रोचते तेन सष ते ंग्रामो मवत्ु'इति!। 
कथं नामेतयोः माद्रीसुतयोरेकतरेण प्रथितस्तेन संभ्रामो भवेत्ततो- 
ऽस्याहितं भवेत्‌ ] । 

युधिष्टिरः--कृष्ण ! पव मन्यते जरासन्धघाती, हतसकल- 
खुहद्रन्धुवीययुजराजन्यासु, कपरृतवमाश्वत्थामशोषास्ेकाद श- 
स्वक्लौहिणीष्ववान्धवः रारीरमात्रविभवः कदाचि दुः्खष्टनिजा- 
भिमानो घातराषटः परित्यजेदायुधं तपोवनं चा बजेत्सन्थि वा 


दुर्योधनः । उक्तः-अमिदहितः । अस्माकन्पाण्डवानां मध्ये । तेननदुर्योधनेन । 
माद्रीसुतौ-नकुलसददेवौ । कथ नाम=कियत्‌ । भतिमहदिव्यथैः । 
लत्याहितम्‌-अन्थः । जरासन्धघातीनभीमसेनः । हताः सकाः 
सुषदःन=मित्राणि, बन्धवः, वीरा, अनुजाःच्कनिष्ठा भ्रातरः, राजन्याः 
क्षत्रियश्च यासां यासुवा ताः, तासु ।! अबार्धवः=बन्धुबाम्धवविकेरखः । 
दारीरमात्रविमवःल्कायमात्रतेमवः । उत्सष्टःन्त्यक्तः, निजोऽभिमानो 
क्यो कहा कि-- “म पाचों मे से जिस किमी से चाहो तुम ठ्ड सक्ते हो ` । 
यदि कड उतने माद्रीपुत्रो ( नकुर सहदेव ) से धुदध करने की श्च्छाकी होती 
तो फिर क्या होता १, [ अभात्‌ बड़ा अनथ हो जाता ] | 

युधिष्ठिर- दे द्रोपदी ! कदाचित्‌ भीमसेन का यह अमिप्रायथा कि 
इसकी ११ अक्षौहिणी सेनाम से सभी बन्धु बान्धव छोटे भै व सामन्त राजा 
क्षत्रिय आदि मारे गए है, केवल---कृप, कृतवमो, अश्वत्थामा येही तीन ११ 
अक्षौहिणी मे से व्च दह, अतः बन्धु बान्धर्वो से रित एकाकी यह्‌ दुर्योधन कदी 
अपर्ने अभिमान को छोड़ क्ृर शसो का परित्याग न करदे । कदी विरक्त हो तपस्या 
करने न चका जाए, या अपने पिता धृतरषटूके दारा सन्थिकी भिक्षान माग 


[1 =-= ~~~ 


१ "जई मदीसुदाणं एकदरेण सदसङ्कम्मो तेण पत्थिदो भवेः । 
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पितृसुखेन य।चेत, पवं सति सुदूरमतिक्रान्तः परतिक्षामारो 
. भवेत्सकररिपुजयस्येति । समरं परतिपत्तं पञ्चानामपि पाण्डवा 
मेकस्यापि नैव क्षमः सुयोधनः । दाङ्के चाहं गदायुधे बृकोद्र- 
स्थेवाजेन । अयि सुक्षत्रिये ! परय- 
क्रोधोदूगूणगदस्य नास्ति सदशः सत्यं रणे मास्ते 
कौरव्ये कृतहस्तता पुनरियं देवे यथा सीरिणि । 
स्वस्त्यस्तूद्धतधातराषए्ूनकिनीनागाय वत्साय मे, 
दाङ्क तस्य सुयोधनेन समर, नैवेतरेषाम्म्‌ ॥ ९३ ॥ 


न ज > ~ ~ +~ > --- ~ ~~ ~~~ -- "~~ ~~ ------- ~ --~-----^-~ ~~~ ~~~ “~ ~ ------ ~~ ~~ ~ ~~ ~ 





येनासौ तथाभूतः । त्यक्तगवे इत्यथः । पितृमुखेनन्पितृद्वारा । अति- 
क्रान्तः=अतिवादहितः । विनादितः । प्रतिपत्तन्विजेतुम्‌ । क्षमःनसमथः । 
“गदायुद्ध मित्यस्य प्रवृत्तमिति शेषः । अनेन भीमेन । 
क्रोध हिति । क्रोधेन उद्रणा~उद्यता गदा येनासौ तस्य । कोधोत्थापित- 
गदस्य । “उुदुगृर्णोयतेः इत्यमरः । मास्तेम=वायुपुत्रस्य भीमस्य । रणे= 
युद्धे । सस्यं=सत्यमहं वीमि । यद्यपि । सदश -न्तुल्यः। नास्ति=कोऽपिनास्ति 1 
पुनः=किन्तु । कौ रम्येनदु्योधनं इयं च=प्रसिद्धा । कृतहस्ततानदस्तकौरालम्‌ । 
दीघ्रप्रहारिता । अख्राभ्यासः । देवे=भगवति । सीरिणिनयथा बलभद्रे इव । 
बैठे । कहीं देता हआ तो फिर मेरी प्रतिज्ञा का पूण दोना असम्मव होगा, तथा ` 
सव शान्रुओं के विजय की मेरी आसा विनष्ट दीहो जाएगी । इसक्ए ही भीमसेन 
ने चाहि जिस माश प युद्ध करने के र्ण उप रुकारा था । ओर पांचो पाण्डवो 
मसे वह फिसीसे भी लड़ कर जीत नदीं सकता । (या भीमप्ेन को छोड़ कर 
वहं दुर्योधन से दूसरे किती सेमी ठ्डने कौ राजी नदीं होगा) । अतः मुञ्चे ेसी 
_ खङ्ूा है कि-सीम ओर दुयोधन का दही गदा युद हो रहा है। क्योकि देख- 
यद्यपि क्रोध से गदा को उढा कर युद्धम विचरण करने वारे भीमसेन के समान 
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क ५५ ५ (न न (न ५ भ ५ 0 +++ +~ ८. ॥ ५ ५ ५८५ 


पथ्पे 

वृषितोऽस्मि भोस्तषितोऽस्सि, (भ कश्ित्सलिट- 
च्छायासम्पदानेन माम्‌ । 

युधिष्ठिरः--( आकण्यं ) कः कोऽत्र भोः ? । 

( प्रविईय सत्वर-- ) 

कञ्चुकी--आल्ञापयतु देवः । 
“अस्ती"तिशेषः । देवस्य या सीरिणः इतिपठिपि स एवाथः । उद्धतो यो 
धात्तेर्रःन्दुथीधिनः, सव नङिनीन्कमलिनी, तस्या नाग इव-उद्धतधृतराष् 
नलिनीनागः, तर । उद्धतदुर्याधनपद्चिनीसमुन्मूकनदस्तिने । वस्साय= 
अनुजाय । स््रस्िनकल्याणम्‌ । अस्तु~-भवतु । तस्य~भीमस्य । सुयोधनेन 
समर =युद्धम्‌ । अहं राङ्क । इतरेषाम्‌=अन्यषाम्‌ । अजुनादीनाम्‌ । अहं 
तेन युद्धं नाशङे इत्यथः । शादूखविकीडिरत कृत्तम्‌ ॥ १३ ॥ 

सम्भावयतु-उपकरोतु । अनुगृह्णातु । सलि च छया च सलिल्च्छ- 
यम्‌ । सलिरस्य=जकस्य, छायायाःअनातपस्य च । विश्नामभुव इति 
यावत्‌ । संप्रदानेन । क इति । द्वारि कोऽस्ति १। योऽ्स्तिसर इह आयातु 


0271. 


दूसरा कोड योद्धा नहीं हं। परन्तु दुयोधन भी गदा युद्ध म भगवान्‌ बर्रामजी की ही 
तरह अत्यन्त निपुण हे, अर्थात्‌ दुर्योधन की जोड़ भीमसेन से ही है, दूसरा उसकी 
वराबरी नदीं कर सकता हे । मेरे वत्स, धृतरषटरूके पुत्रोंकोकमलकी ल्ताकी 
तरह उखाड़ कर॒ फेकने वाले, भीमसेन का भगवान्‌ मङ्गल कर । उसीके साथ 
दुयोधन क। युद्ध हो रहा है पेसी मुने शङ्का है । क्योकि दूरे के साथ वह कभी 
युद्ध को खीकार करदी नदीं सक्ता । (पदहर्वान अपने जोड़ी के पदल्वानसे दी 
` कडता हे, अपने से कमपे नदीं )॥१४॥ 
[ नेपथ्यर्मे | 

अहो ! मे बहुत प्याप्रा हूं, बहुत प्यासा हु, कों धमांत्मा सृन्चि ठण्डा जल 
णवं छाया ( विश्राम स्थान ) प्रदान कर अनुगरृद्ीत करे । 

युधिष्ठिर-( उन कर >) यां कोन हे १। ` 

कञ्चुकी--( जब्दी से आकर ) मद्टाराज आज्ञा करं । 


~ ~~~ ------- ~~~ ~ ~, ~ ~----~---------------, >^» ~^ ~ ~ ~~ > = 
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युधिष्टिरः--क्षायतां किमेतत्‌ !। 

कञ्चुकी--यदक्षापयति देवः । ( इति निष्कम्य पुनः भरविदइय ) 
देव ! श्चुण्मानतिथिरूपस्थितः 

युधिषिरः शीघं प्रवेशाय । 

कञ्चुकी--यद्‌ाज्ञापयति देवः ( इति निष्कान्तः )। 

( तत प्रविद्ति सुनिवेषधारी चावको नाम राक्षसः )। 

राक्षसः--८ आस्मगतम्‌ ) पषोऽस्मि [चावीको नाम राक्षसः 

सुयोधनस्य भित्र पाण्डवान्वञ्चयितुं भ्रमामि । 


( प्रकाशम्‌ ) तषितोऽसि्मि, वषितोऽस्मिं । सभावयतु मां 
कथिज्ञटच्छायाप्रदानेन । 


( इति राज्ञः सभापसुपसपेति ) । 
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इत्यथः । छाया सूर्यप्रिया कान्तिः प्रतिबिम्बमनातपः" इत्यमरः । छायेव 
सुख दत्वाच्छयेति विश्रामभूरिति वा । श्चुण्मान्‌=ष्वात्तः। आत्मगतंनस्वगतम्‌। 
ण देदीति विनतः प्राथये । अकारः्=अनवसरः । समु- 


 ) 


युधिष्ठिर--देखो बाहर क्या बात हे १। 

कञ््की--जो आज्ञा महाराज की । [ बाहर जाकर पुनः भीतर आकर | 
महाराज ! एकं भूखा-प्याता अतिथि बाहर खडा है । 

युधिष्ठिर जब्दी उसे भीतर ज आभो । 

कञ्चुकी--जो आज्ञा महाराज की । [ जाता हे] | 

[ मुनिवेषधारी चार्वाक नामक राक्ष प्रवेश करता हे ] । 

राक्चषस--[ मनष्टी मन ] मेँ दुयोधन का भित्र चावांक पाण्डवो की धोखा 
देनेकेषङ्पिषूमरदादहूरं। [ प्रकट] मेँ प्या्ताहू, कोर मुञ्च जर एवं छाया 
( आश्य ) म्रदान कर अनुगृहीत करे । 

[ देसा कहता हृआ राजा ॐ पास जाता है ] | 


बक ० = +~ ~~ --------~ 


१ शक्षन्मान्‌” । क्षुधाम्ानो' । २ कचिन्न । ३ "मोः" । 
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( सर्वं उत्तिष्ठन्ति ) । 

युषिष्ठिरः-{ सहसोस्थाय ) मुने ! अभिवादये । 

राक्षसः--अकालो-ऽये समुदाचारस्य, जलप्रदानेन संभावयत 
मां [ भवान्‌ ] । 

युधिष्ठिरः--मुने ! इदभासनमं । उपविद्यताम्‌ । 

राक्षसः--( उपविश्य >) ननु मवतापि क्रियतामासनपरिग्रहः। 

युधिष्ठिरः--( उषविरय ) कः कोऽत्र भोः ! । सलिटमुपनय । 

( प्रवि्दय गृहीतश्ङ्करः--) 

कञ्चुकी--( उपसस्य ) म्रहारयाज ! हिरहिरसखरभिसटिक- 

सेपूर्णोऽयं अङ्गारः, पानभाजनं चेदम्‌ । 
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दात्रस्य्रिष्न्मरस्य अभिवादनारीर्रदादेः । सम्भावयतु~सत्करोतु । 
शिरिरेत्ति=शीतलघुगन्धिजलपरिपूर्णा य ख्ङ्गारः=जलपात्रविरोष 

इत्यथैः । “मूङ्गारः कनकाटुकाः इत्यमरः । भङ्गारः-क्चारी ] । पानभाजन= 

सलिख्पानपात्रम्‌ । [ "गिलास या 'कटोराः ) । श्गृह्यतामति ेषः । 
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[ सब खड षो जति दहे] 
युधिष्ठिर-( ख्डाहोकर) ह सुने ! मँ अभिवादन करता हं । 
राश्चस-श्स समय रेमे रिष्टाचार की जरूरत नषटी है, मुञ्चे तो जर पिए । 

[यह्‌ वैरीको आ्ीवाद देना नदीं चाहता है अतः इस प्रकार बहाना कर रहा है || 
युधिष्ठिर-- सने ! यद आसन है, शत आ्तन प्र वैठिए । 
राक्चषस-[ आसन पर बैठ कर ] आप भी वेषिष। 
युधिष्ठिर--{ बैठ ) बाहर कोन हे १। ठण्डा जल रओो। 
कश्युक्छी - [हाथमे जरकी क्षारी लिय भीतर आकर] महाराज छीजिष दण्डे 

व सुगन्धित जर से भरी हई यह क्षारौ हे, ओर यह जरू पीने का पात्र (गिरास 

या कटोरा ) तैयार हे, 


~~ -------* ~~ "~~~ ~ “नम 
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१ क्वचिन्न । २ “उपविद्यतामाप्षने" । 
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युधिष्ठिरः मुने ! नि्वैत्य॑तामुदन्याप्रतीकारः। 

राक्षसः--( पादौ प्रक्षास्योपस्प्शन्विचिन्तय) भोः ! भोः 
क्षत्नियस्त्वमिति मन्ये ?। 

युधििरः--स्म्यग्वेदी भवान्‌ । क्चजियं पवा ऽस्मि। 

राक्षसः--ययेवं प्रतिदिनसुरुभसखजनविनारानेषु सङ्घामेषु 
युप्मत्तो न देयं सखिलादिकम्‌। भवतु । छाययवानया सरस्वती. 
हिदिरतरङ्स्प्रा मर्ता चा-ऽनेन विगतङ्कुमो भविष्यामि । 

उद्रग्रप्रतीक्ृारः=्रप्र्याल्छिः । "उदन्या तु पिपासा तृड्‌" इत्यमरः) 
निषधा =क्रिय्रताम्‌ । उपस्पृशनू=-आचमनं कुवन्‌ । त्व॑नयुधिष्ठिरः । 
सम्यग्वेत्ति तच्छीलः-सम्पग्बेदी = सम्यगेत्ता । यथाय जानाति भवान्‌ । 
पवनषत्रियोऽसि चेत्‌ । प्रतिदिनं सुखभ स्यजननां=न्धूनां विनाशनं येषु 
तेषु । प्रतिदिनयुलभबन्पुबानववविनश्ेषु इव्यथः । सङ्गमेषु = युद्धेषु । 
प्रचल" इत्ति शेषः । य्युद्धसमगरेः इति यावत्‌ । नादेय = नैव ग्राह्यम्‌ । 
आशौचसम्परकीद्धवतां जं न प्राह्यस्मादररित्याश्चयः । छयया-अना- 
तपेतनैव । शसरस्वतीशिशिरवरङ्गस्पशा-कुरेश्चत्रगतसरस्वतीनदीशीतलोर्ि- 
स्पदीरिदिरेणं । मरुता चन्त्रायुना च । भभङ्गस्नरद्ग ऊर्मिवीः इत्यमरः । 

युधिष्िर--सन } इससे अपनी प्यास को दृर करिए ( जक पीजिए )। धि 

राक्चषस--[ पर धोकर, आचमन करता हुआ ] जहो ! म समक्ता हू 
तरि कदाचित्‌ जप क्षत्रिय इ ?। 

युधिष्ठिर--आप ठीक कहते द, मे क्षत्रियी । 

राक्चषस--दस युद्धकाल मे प्रतिदिन क्त्रि के बन्धु बान्धव मारे जा रह 
हे, जतः तुमारा (क्षत्रियो का ) जल पीना इत समय उचित नयी दहै । ( अथात्‌ 
तमद तो आदौच ल्गा दहे अतः तुमारा जल ह्म नदी है]! अच्छा रहने दो, 
इप सीतल छाय से, तथा सरस्वती नदी ( बुरुशषेत्र की एक नदी ) की सीतल 

१ कचिन्न । २ 'सम्यग्वेत्ति' "। 

२ "सुलभश्च स्वजनविनाक्षः सङ्कामेु प्रतिदिनमतो नदिय भव्यो जलादिकम्‌" 


२ 


३७० वेणीसंहारं नाटकं [ पठः 
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द्रौपदी--बुद्धिमदिप ! वीहि महसि [ इमिणा] ताल 
विन्तेण । 

[ इद्धिमतिके ! वीजय महर्षिमनेन ताषब्रन्तेन ] । 

( चेटी तथा करोति ) । 

राक्षसः--भवति ! अचुचितोऽयमस्माखु समुदाचारः । 

युधिष्ठिरः--मुने ! कथय कथमेवं भवान्परिश्रान्तः ?। 

रक्षपः--मुनिजनसखुलभेन कोतूहटेन तच्र॒ भवतां महा- 
श्षज्नियाणां इन््युद्धमवरोकयितुं पयटामि समन्तपञ्चकम्‌ । 
अद्य तु बलवत्तया शौरदातपस्याऽपयाप्तमेवावलोक्य गद्‌ायुद्ध- 
मजैनखुयोधनयोरागतो.ऽस्मि । 


तारब्न्तन=व्यजनन । भ्यजन ताल्न्रन्तकम्‌' इत्यमरः । जयदासीकृत- 
व्यजनान्दोखनात्मकः । समुदाचारः = व्यवहारः । अस्मासु = विरक्तेषु 
मुनिषु । तत्र मवतान्यूराणां भवताम्‌ । शारदातपस्यनरारटतुप्रमवस्य- 
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तरङ्ग के संसग से शीतल दस वायुस ही मेरी थकावर दूर हो जाएगी । (अथात्‌ 
शस ठण्डी छाया मँ थोड़ा विश्राम करता दहं )। 

द्रौपदी- दासी से ] अशी बुद्धिमतिके ! ले इस प्ङ्घे से सुनि कोष्टवा 
कर । [ दासी प्ख क्षलती हे ] । 

राक्चस--श्रीमती जी! हम विरक्त द हमारा णेता सत्कार ( च्िरयो द्वारा 
पङ्का करना आदि ) उचित नदीं ह । 

युधिष्ठिरे सुने ! आप श प्रकार वैते थक रदे हं १। 

राक्षस--सुनिजनसुलम कोतूहर सेमे आपपेते वीर क्षत्रिरयोकाद्व- 
युद्ध देखने की शच्छा स कुरुक्षेत्र मे घूम रहारहु। आजतो शरदृतु ( आश्चिन 
मास्त ) की कड़ी भूप से व्याकर हो अज्जैन ओर दुयोधन के गदा युद्ध को बीच 
दी छोड़ कर ओआरहाद्ू। 


ह 


मीर 


१ क्वचित्न । २ 'शरदातपस्यः । 
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( सर्वे विषादं नाटयन्ति )। 

कञ्चुकी--मुने ! न लव्वेवम्‌ । भीमखुयोघनयोरिति कथय । 

राक्षसः--आः ! अविदितवृत्तान्त पव कथं मामाक्षिपसि !। 

युधिष्ठिरः-महर्षं ! कथय कथयं । 

रक्षिपः--क्षणमान्न विश्रम्य स्व कथयामि भवतो, न 
पुनरस्य बद्धस्य । 

युधिष्ठिरः- भगवन्‌ ! पतावदेव कथर्य--किम्पुनरजैन- 
सुयोधनयोरिति ९ । 

राक्षसः -पूवमेव कथित मया-प्रचत्तं गदायुद्धमञन- 
सखयोधनयोरिति । 

युधिष्टिरः-न भीमसुयोघनयोरिति ?। 
रारद घस्य । अपयक्तिम्‌-असमाप्तम्‌ । एवम्‌ = इत्थम्‌ । न खट्दु-नेव । 

अगिदित्नवृत्तान्तः-अज्ञायुद्धसमाचारः । आक्षिपसिन््रान्तोऽसीति 
मां विनिन्दसि। अञैनसुयोधनयोः-अजुनदुरभरोधनयोः । किनकिन्वु जतम्‌? । 


कञ्चुकी--सुन ! णसा नदीं, भीमसेन व दुर्योधन का युद्ध किए । 

राक्चषस--( बिगड़ कर ) विना पूरी बात समने हए ददी सुक्षे क्यो दोष 
देरहेष्ो१। 

युधिष्ठिर--दे मदय ! कदि कदि, क्या वातत ह १। 

राक्षस--थोड़ा विश्राम केकर भ आपको सव सुना दूंगा, पर उस्र बुड्ढे 
( कञ्चुकी ) को नदीं सुनाङ्गा । 

युधिष्ठिर -- तनादी पदि कदिण--अुन ओर दुर्योधन का क्या १ । 


राश्चस--मे पिरे दी कद चुका हु कि--अजुन ओर दुर्योधन का 
गदा युद्ध प्रारम्भ हुभा । 


युधिष्ठिर-तो क्या मीम दुयोधन का गदा युद्ध नदीं प्रारम्भ इभ १। 


६ कचिन्न } २ “सुहुत तिष्ठ । विश्नम्य सर्वः । २ (भवते “भवत, न पुनरस्य 
बृद्धापस्दस्य पुरतः ।* ४ (कथय किम्ञुनः । 


३७२ वेणीसहार नारकं [ षष्ठः- 


राक्षसः- चत्त तत्‌ । 
( युधिष्ठिरो द्रौपदी च मोहञुपगतौ ) । 
कञ्चुकी-( सकिकेनासिच्य ) समाश्वसितु देवो [ देवी च ] । 
चेटी--{ देवीं प्रति ) खमस्ससदु समस्ससदु देवी । 
[ समाश्वसितु समाश्वसितु देदी ]। 
(उभौ सक्तां रूभेते ) । 
युधिष्ठिरः -किं कथयसि मुने ! वृत्त भीमखुयोधनयोगेदायुद्धमिति ?। 
द्पदौ--भभवं ! कहेहि केहि कि वृत्त त्ति ?। 
भगवन्‌ ! कथय कथय कं वृत्तमिति १ | 
राक्षसः-- कञ्चुकिन्‌ ! कौ पुनरेतौ ?। 
तत््वरितं कथयेति सम्बन्धः । तत्‌ = भ, मदुर्योधनयुद्धम्‌ । वरत्त=जातम्‌ । 
समाप्तम्‌ । भीमो मृतः सम्प्रति अजुनेन सदह युद्ध प्रचलति दुर्योधनस्येति यावत्‌ । 
मोहं = मृच्छाम्‌ । उमौ =द्रौपदीयुधिष्टिरै । संन्ञांयेतन्यम्‌ ¦ 
राक्चषस--वद युद्धतो हो चुका । ( जथौत्‌ भीमसेन मारा मया ) । 
[ युधिष्ठिर ओर द्रौपदी सुन कर मूच्छित हयो जति ईं ] । 
कञ्युकी-[जल्के छीर देकर ] महाराज ! [व महारानीजी !] । धरय घारण करिए २ । 
चरी-देषी जी ! भेयं धारण करिए २। 
[ युधिष्ठिर द्रोपदी दोनों द्ये भ अति है ]। 
युधिष्ठिर -हे सुन | क्या कहते हो कि-मीमसेन ओर दुयोधन का युद्ध हो चुका १। 
द्रौपदी --मगवन्‌ ! किए क्या इञा १ । 
राक्चषस--कन्चुकी ! ये दोनों कौन दै १। 

१ सयाजा-हा वत्स भीमसेन ! कासि । प्रयच्छम भरतिवचनम्‌ । द्रौपदी 
णाद भीमततेण | कहि सि १। देहि मे पडिवअणम्‌ । ( इति मो्मुपागतौ » । 
कञ्चुकी -महाराज ! समादवसिदि समारवसिषि । प्रकृतिमापाचताम्‌ । चरी- 
( देवीं परति ) समस्ससदु समस्ससद्‌ देवी । राजा-( संशा रग्ध्वा ) मगवन्‌ | 
कि कथयत्तिः १ इति तु पाठो युक्तः। २ सरिकमासिच्यः। ३ कचिन्न। 


अङ्कः | अभिनवयाजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ । २७३ 


कञ्चुकी-पष देवो युधिष्ठिरः, इयमपि पाञ्चांखतनया । 
राक्चषसः--आः ! दारुणमुपक्रान्तं मया सृशसर्नं । 
द्रौपदी--हा णाह भीर्मसेण ! । ( इति मोहसुपगता ) । 

| हा नाथ भीमसेन ! | | 
कञ्चुकी--कि' नामं कथितम्‌ १ । 
चटी--समस्ससदु समस्ससदु देवी । 

{ समाश्वसितु समाश्वसितु देनी ] । 

युधिष्ठिरः-({ सास्रं ) ब्रह्मन्‌ ! 


पदे सन्दिग्ध पवास्मिन्दुःखमास्ते युधिष्ठिरः । 
वत्सस्य निशित तचे प्राणत्यागादयं सुखी ॥ २४ ॥ 
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दारूणम्‌=कूरम्‌। कठिनम्‌। अनुचितमिति यावत्‌ । उपक्रान्तन्प्रारन्धम्‌ । चृशंसन = 
परम्मपीडाजनकवात्तौप्रस्तावनात्कूरेण मया । करं नामन्किलु भवता कथित, 
तत्स्पषट ब्रुहि । यद्वा -कि किमिति १ । नाम~निश्वयेन । कथितम्‌=भवताऽय 
वृत्तान्त उक्ता । नायं त्वयाऽत्रासौ वृत्तान्तः कथयितुमुचित इत्यर्थो वा। 
परन्त्वाय एभाथ उचित्तः। 


कञ्चुकी -दे नर्मन्‌ ! ये तो महाराज युधिष्ठिर है,ओर य देवी द्रोपदीजी है । 

राक्षसाय ! मेने पापीनेबड़ादी अनथ कर दिया [ जो इन्दे यद 
वृत्तान्त सुनाया || 

द्रौपदी--द्या नाथ भीमसेन ! 

[ देमा कह मूर्छन ह्यो जाती है ]। 

कञ्चकी--साफ र कहिए, भप क्या कह रहे हे १। 

चेरी-- महारानी जी ! धैर्यं धारण करिए, षै धरिए। 

युधिष्ठिर--[ भख मै आंस, मर कर ] दे बरहमन्‌ ! 


तलद् [वि 


१ (एषाः । २ “पञ्चाल । २ "भीमः। ४ केचिन्न । 


३७४ वेणीसंहारं नाटकं [ षष्ठः- 
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राक्षसः-( सानन्दृमात्मगतम्‌ ) अयमेवं मे यज्ञः । 
( प्रकार ) यदवैमवर्यं कथनीयं, तदा संक्षेपतः कथयामि, 
न युक्तं बन्धुव्यसनं विस्तरणावदयितुम्‌ । 
युधिष्ठिरः--(अश्रूणि भुज्न्‌ >) । 
सवेथा कथय ब्रह्मन्संक्षपाद्िस्तरेण चा । 
सस्य किमपि श्रोतुमेर्षं दत्तः क्षणो मया ॥ १५५ ॥ 


पद्‌ इति । युधिष्ठिरः = अहं । सन्दिशति एवे अस्मिन्‌ । पदे = 
धत्त तदिति पदे । अस्मिन्‌ विषये इति वा । दुःखमास्ते = दुःखितस्तष्ठति । 
वत्सस्य-~भोमस्य, तष्वेण्नर्छकः, निश्चिते तु-निर्णीते तु । अहं प्राणव्यागात्‌= 
ग्राणमोक्षणान्‌ । सुखी । भविष्यामीति जेषः ॥ १४ ॥ 
अयमेवरतव प्राणनाशः स्यादिव्येवमेव मे यलः । एव=इत्थं तवर निश्चया । 
कथनीयं तदा~त्त निपेदनीयन्तर्दिं! बन्धुग्यसनन्प्रातृवरधादिविपत्तिः । 
किमपीति । डुभमय्युम वा । क्षण=अवससः । निर्व्यापारस्थितिः । "निर्या. 
पारस्थितौ कालविशेषोत्मवयोः क्षणः? इत्यमरः । सवंमन्यत्परित्यज्य श्रोतुं 
सावधनस्तिष्ठामीत्याशयः ॥ १५ ॥ 


आपफे इस सन्िग्ध पदको सुनकर हीसुन्ने दुःखखहो रहादहै। यदि मेरे 
वत्स ( भीम ) के विषयमे मुज्ञ कुछ ( खत्युका ) निश्वयहयो जाएतो फिर इन 
प्राणों को त्याग कर सुखी हयो जाऊं ॥ १५ ॥ 

राक्चस--[ आनन्दपूवैक मन मे] यष्ठीतो मरा भी प्रयत्ने [ कि तुम 
मर जाओ ] । [ प्रकट मे ] जच्छातो यदि मुञ्चे यह प्रसङ्ग अगत्या कहना दही 
पड्रहाहैतोभीमेद्पे संक्षेपमे दही कहताद्ूं \ क्योकि बन्धुव्यसन ८ प्य 
की मृत्यु) की बात विस्तार से कहना उचित नदी ह 

युधिष्ठिर -[ आंस हाता हज, या आंस. पोता हुआ | ) हे बह्मन्‌ 


संक्षेप से या विस्तार से-जेते भी हो-कहिए । अपने बच्चे के विषय म सब उुछ 
( खत्युकीबाततकमभी ) सुननेकीमे तयार दहु ॥ १६॥ 


~~ ------------ ~~~ ~ +~ [1 
~~न ~~~ ~~~ न~ ~~ ~~~ ~~ ~न क --न-9 ~ +~-- ॥ ~ 


१ कचिन्न ध्य॒दि त्ववद्यः । "यदि वाऽवदयः । 
३ "विमुख्चन्‌ । ४ “एतदन्तं मनो मयाः । 
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राक्षसः--श्रूयताम्‌ । 
तस्मिन्कौरवभीमयोशुख्गदा घोरष्वनौो सयुगे । 
द्रौपदी-८( सहसोध्याय ) तदो तदो ? । 
| ततस्ततः १ |¦ 
राक्षतः-{ स्वगतं ) कथं पुनरनयोटेन्धसंज्ञतामपनयामि ?। 
( प्रकाशम्‌ ) 

सीरी सत्वरभ्रागनधिरमभूत्तस्याग्रतः सद्धरः । 

आलम्ब्य धियरिप्यतां तु हिना सज्ञा रहस्याहिता 
यामासाद्य कुरूत्तमः परतिरूतिं दुःराखनारौ गतः ॥ १६ ॥ 


^ ^-^ 


~ ~~ =+ ~~ ~~ ~~~ -~-~~------~-~-~-~~ --- 


तस्मिन्निति । कोरवभीमयोःन्दुर्योधनभीमसेनयोः, गुरगदाघोर- 
ध्वनोरगुरुगदाभीषणभ्वनौ, सयुग-युद्ध । रब्धसस्ज्तां-चतन्यम्‌ । 
विवेकं वा । अपनयामि=अपदरामि । सीरी=वलरामः । सस्वर्=सवेगम्‌ । 
आगतः=तीभैयात्राप्रसङ्गन भ्रमन्‌ ऊुरुननेत्रमायातः । तस्याग्रतः=तः्पुरतः, 
तयोः सङ्गरः{युद्धम्‌ । चिरमभूत्‌-चिरकाल प्रवृत्तः । 

¶ 

्रियः दिष्यौ यस्यासौ, तस्य भावस्तत्ता । तां -गप्रियदिष्यतानदुर्योधिनप्रियताम्‌ । 
दुर्योधिनपक्षपातिताम्‌ । वात्रियस्येति प्रियस्य पूवरेनिपातः। आङम्डयनस्वीकृत्य । 
हङिना=वरभदेण । रहसि~ए कान्त । सक्ञा-सद्धेतः ! आषितान्दत्ता । 
कृता । यां -पञ्ज्ञम्‌ । आसाय्य-प्राप्य । कुरूत्तमः कौ रवम्नष्टो दुर्योधनः । 
दुःशषासनारौ-=मीमे । प्रतिदति=प्रतीकारम्‌। दुःशासनवधप्रतीकारम्‌ । गतः= 
प्राप्तः । भीमं दुर्योधनो जघनेत्यथैः । रादृलविकीडितं वत्तम्‌ ॥ १६ ॥ 


[ 


राक्षस--अच्छा तो फिर छनिए। 

उन भीम ओर दुर्भोधन का रेसा भीषण युद्ध द्येने क्गा कि-बडी २ गदां 
की रक्ष की भीषणध्वनि होन लगी । 

द्रौपदी-( सदसा चेतन्य राभ कर उठवी हु ) हौ तव भ्या इभ १। 

रक्षस-(मनदी मन) इनकी चेतनाको मे केसे नष्ट करू ‰। (प्रकट ) | 

३ (तदो किं । २ “व्याङम्ब्य प्रियद्िष्यतां सुपलिनाः । 
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युधिष्टिरः--हा वत्स चुकोदर ! । ( इति मोहमुपगता ) । 

दौपदी-हा णाह भीमसेण ! हा मह परिभवपडीञरपरि- 
चत्तजीविभ । जडाखुरवअहिडिम्बकिम्मीरकीचभजरासन्ध- 
णिसूदण, सोअन्धिआहरणचाडुआर, देहि मे पडिवभणम्‌ । 

( इति मोहसुपगता ) । 

[ हा नाथ भीमसेन ! हा मम परिभवप्रतीकारपरित्यक्तजीवित ! 
जटासुर-बक-हिडिम्ब किर्मीरि-कीचक्र-जरासन्ध-निषृदन ! सौ गन्धिकाहरण 
चाटुकार ! देहि मे प्रतिवचनम्‌ ] , 


= न 0 नन न~ ~~~ [1 ~~~ ~~ = 


परिभवस्य=तिरस्कारस्य प्रतिकारे परित्यक्तं जीवित येनासौ तत्सम्बो 
घने रूपम्‌ । जटासुरादीनां राक्षसानां निषदनःटन्ताः। सौगिधकस्य- 
स्वणकह्रस्य । कमलभदस्य, आहरण तदेव चादुरत्रिय, तत्करोति तच्छीखः। 
द्ीपदीचाडुकरेत्य्थः । गन्धमादनेपवतात्सर्णकल। द्रौपयथं भीमसेन 
आनीतवानिति वनपवेणि महाभारते कथाऽस्ति । श्सौगग्धिक-त-कहमःनि- 
त्यमरः । भ्रतिवचनम्‌-उत्तरम्‌ । सौगन्धिकाहरणायद्रौपयया आराधनं तन्न 
चाटुकारःनपरेम यस्येत्यथ॑ः इति तु जगद्धरः । 


~ ननन ~~ ~~ ~~~ ~~ ~~~ ~~ ~~~ -~- ---^ ~~ ~-- ---+~~“~ ~ ^-^ ज जानि 


तेव धूमत-वामते बर्यामजी आ परुषे । ओर उनके सामने उनका युद होने ल्गा । 
तेव बेछरोमजी मे अपने प्रिय रिष्य दुयोधन को ङु गुप्त सङ्गत (इशारा) भिया, 
शस कारण दुयांधनने भीमसेन को पछड दिया । ( मार दिया ) ॥ १६ ¦ 

युधिष्ठिर -- हाय वत्स वृकोदर ! ( मूर्छित होजाता ईँ ) । 

द्रौपदी- द्या नाथ भीमसेन ! मेरे अपमान का बदला सुकाते हए दही 
ठुमने प्राण दे दिए । तुमने जयसुर, वकासुर, हिडिम्ब, भिर्मीर, कीचक, आदि 

२ बी दैत्य दानव आदि ओर जरासन्ध को माराथा। तुममेरे को प्रसन्न 

करने के लिए गन्धमादन पवत पर्‌ से सवणे सुगन्वित कमर पुष्पां को लाटये। 
दाय मुञ्चे उत्तर तो दीजिए । आप्‌ कां हो । ( मूच्छि हो गिरती है ) । 


=> 


१ क्वचिन्न । 
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कञ्चुकी-( स्रं ) हा कुमार भीमसेन ! धातेराष्कुट- 
कमलिनीप्राेयवषे ! ( ससंभ्रमं ) समाश्वसितु महाराजः । 
भद्रे ! समाश्वासय स्वांमिनीम्‌ । महषे ! त्वमपि तावदाश्वा- 
सय राजानम्‌ । 

राप्तसः-( स्वगतम्‌ ) आश्वासयामि प्राणान्प॑रित्याजयितुम्‌ । 
( प्रकाशं ) अपि भो भीमाग्रज ! क्षणमेकं चीयतां समाश्वाखः। 
कथारोषो.र्प्य॑स्ति । 

युधिष्ठिरः-( समाश्वस्य ) महे ! किमस्ति कथारोषः १ । 

दरौरपदी- (प्रतिबुद्धा) भअवं ! कहेहि कीदिसो कासेसो त्ति? 

| भगवन्‌ ! कथय कीदशः कथाशेष इति ? ] । 

कञ्चुकी--कथय कथय ?। 


सासं ~पाऽश्र । घातेरट्ुकुस्मेव कमलिनी, तस्याः प्रारेयवषः= 
तुष्रारपातवुल््रः। तुषरारपातेन कमख्लता नदयतीति तद्विदः । चीयताम्‌= 





|) ------~---~-~----~-~~--~-~-~-~ ~-----~ 


कञ्चु गि-( आखोँ मे आंसू मरकर ) हाय कुमार भीमप्षेन ! तुम 
धृतराष्ट्र के कुल रूधी कमलिनीको नष्ट करने बवरफकी वषा की तरह थ) 
(बड़ी हडबडाक्ट से) महाराज धेये धरिए ! (चेटी से ) भद्रे | महारानी को षेय 
दो । हे मह॑ ! आप मी महाराज कौ धयं दीजिए । 

राक्चस--( मनदी मन ) अच्छा इसे मरने के उत्साहित करता हआ 
मे षीरजदेताहू । (परकरमे) दे युधिष्ठिर | थोडी दर धीरज धरिष, क्योकि यभी 
इस कथा का कु रेष भाग मी कहना बाकी है । 

युधिष्ठिर-( धीरज बान्ध कर, उठ कर ) हे मधं ! क्या अभी कुछ 
ओर भी कथा हेष ( कहना बाकी ) दै १। 

द्रौपदी-( चैतन्य दो उठ कर ) भगवन्‌ ! कदि, क्या कथा देष है १। 

कञ्चुकी--कदिए किए, ओर क्या बात हे १। 





१ क्वचिन्न । २ अत्र भवतीं" । (तत्न भवतीं । 
३ ्प्राणांस्त्याजयितु । ४ क्वचिन्न । ५ (आधीयतां ¦ 
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चेटी--कहे हि कदे हि । 
राक्षसः-ततश्च हते तरिमिन्खक्षन्िये वीरसखुखभां गतिमुष- 
गते समग्रसगलितं ्रातवधशोकज बाष्पं प्रमरस्य [ श्रा्त॑वध- 
हो कादपहाय गाण्डीवं ] प्रत्यग्रक्चतजच्छराचर्धितां तामेव गदां 
अत॒हस्ताद्यल्लादारकृष्य निव य॑माणो.ऽपि सन्धित्सुना [भगवता 
वासदेवेन, आगच्छागच्छति सोपहासं अमितगदाश्ङ्कार- 
र्डितगम्भीरवचनध्वनिना-ऽऽहय मानः कोरवराजेनं, तृतीयोऽ 


0 ज क ----- -~-* ~~~ ~~ ---- ~-~-~-~-~---~-~+~-~-~ "~--------------*~--~ 


आधीयताम्‌ । क्रचित्तथव पाठः । सुक्षत्रियेनवीरे भीमसेने । वीरसुखभांर 
वीरोचितां परां । गतिनस्वगांदिगतिम्‌ । उपगते-प्रापति सति । समभरः 
सङ्गकितनपरारावर्षेण विपुर परिपतितम्‌ । प्रष्ञप=िशोध्य । अपनीय । 
उत्छज्य । प्रव्यग्रस्य = सयःसमुद्धूतस्य, क्षतजस्य =रुधिरघ्य या च्छटा 
लेशः, समूहो वा, तया ्चाचिताम्‌-चिप्ताम्‌ । भ्र।तृहस्तात्‌=मीमदस्तात्‌ । 
सन्धिस्सुना=तन्धि कन्तुमिच्ुना । श्रमिता या गदा, तस्या स्लङ्करिण 
मूर्छितः-मिलितो गम्भीरवचनस्य ध्वनिः=रब्दो यष्यासौ तेन 1 अथवा 





चेटी--कदिए किए । 

राक्षस-जब- महावीर भीमसेन वीरोचित गति ( सत्यु) के प्राप्त हए, 
तब अजुन अपने भाईक मारे जानेके द्योकमन धारा प्रवाह बते हए आंघुरभो 
की धाराको रोक कर, महिकीसरल्युके शक्र से गाण्डीव धठुषको छोड कर, 
ताजा छोर के लगने स रहू-लुहान ( रुधिराक्त ) भीमेन की गदा केषे ( अपन 
भाई ) भीमसेन के हाथ से बड़ प्रयत्न से खीचकर सन्धि की इच्छा करने वलि 
भगवान्‌ वासुदेव ( श्री ङृष्ण ) के द्वारा बहुत मना करते रहने पर भी--आभो' 
"आओ इस प्रकार इंस कर घुमाईे गड गदा की इनकार से मिरी हुक गम्भीर 
ध्वनि जिसकी दहै ते कोरवयाजके द्वारा कलकारा गया तुम्हारा तीरा भार 


१ कचिन्न । २ “उत्सृज्य । ३ “राजन सहः । 
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[पि 
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यजस्ते किरीर योद्धुमारब्धः । तैथाऽकृतिनस्तस्य गदाघाता- 
ज्निघनमुत्परक्षमाणेन कामपालेनाऽज्ञुनपक्षपाती देवकीस्‌ चुरंति- 
प्रयत्नात्स्वरथमारोप्य द्वारकां नीत 

युधिष्टि-साघु भो अजन ! तदेव प्रतिपन्ना वरकोदरपदवी 
गाण्डीवं परित्यजता । अहं पुनः केनोपायेन प्राणापगमनमहो 
तसवमुत्सहिष्ये १। 

द्रौपदी--हा णाह भीमसेण ! ण जुत्तं दाणि दे कणीअसं 
भादरं असिकखिदं गदाये, दारुणस्सं सत्तणो अहिमुह गच्छन्त 
उवक्िदुम्‌ ¦ ८ मोहसुपगता ) । 


मूर्च्छितो यो भ्वनिस्तेनेति तत्पुरुषो वा । किरीरी=अज॒नः । अकृतिनः=अकु- 
शलस्य । निधननमन्युम्‌ । उ्यरश्चमाणेन=इच्छता विभावयता । कामुपुपरहनद्धन. 
द्रप -वलरामण । कामपालो हलायुधः" इत्यमरः । देवकीसूनुः = 
कृष्णः । तदैव=मीमवधसमय एव । प्रतिपन्नारस्वीकृता 1 ब्रकोदरपदवी-= 
परलोक्रमागः । अङ्गीकृतोऽजुनेन स्युरिति यावत्‌ । निश्चित एवैत्यमजुनस्य 
वध इति तत्॑म्‌ । पराठान्तरे-उस्साहयिष्ये=सन्तोषं नेष्यामि । “गदायाम- 
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( अजन ) दुञ्ीषन सि युद्ध करमन ठ्गा । परन्तु (अजुन तो गदायुद्ध म नितान्त 
अनभिज्ञ षे अतः अवदय ही गदाक्रे आघात मारा जागाः एसा मनदीमन अजुन 
वी मृल्युको चाहते हए बल्देवजी अर्जुन फे पक्षपाती श्रीकृष्णको फिसी तरह समर्चा 
बुद्धा कर अपने रथ पर चदढा कर द्वारका ले गए । 

युधिष्ठिर--वाह अजुन ! वाइ ; गाण्डीव के छोडने से ही तुमने-अपेन 
प्राणो को व्यागकर भीमसेन के पास्त जाने का निश्चय प्रकट करदिया ह । पर 
मे अब किंस प्रकार प्राणों भ व्याग कर पररोक यात्रा करू १। 

द्रौपदी- दे नाथ भीमसेन ! गदा युद्ध मे अशिक्षितं अपने छोरे माह की 
--जो करूर हदय वैरी ( दुर्योधन >) के सामन ल्ढने जा रहा दै--अपेक्षा करना 








१ क्वचिन्न । २ (अकरुतिनःः । (तथा कूतिनःः । ३ ्रयलात्‌ । 
४ श्राणपरित्यागाद्ूद यसुत्साहयिष्यः 1 ५ क्वचिन्न । 
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[ हा नाथ मीमसेन ` न युक्तमिदानीं ते कनीयांसं ज्ज।तरमरशिक्षितं 
गदायां, दारूणस्य श्त्रोरभिसुख गच्छन्तसुपेश्चितम्‌ ] । 


राक्षसः--ततश्चाहं 
युधिशिरः--भवतु मुने ! किमतः पर श्चतेन। हातात 


न्तारव्यसनवान्धव ! हा मच्छरीरस्थितिविच्छेदकातर ! जतु 
गरहविपत्लमुद्रतरणयानपाचरं ! हा किर्मीरहिडिम्बासुरजराखन्ध- 
विज॑यमह् ! हा कीचकसुथोघनानुजदातकमलिनीकुञ्जर ! दा 
दयृतपणप्रणयिन्‌ ! हां मदाक्ञासम्पादक ! हा कौरवंवनदावानट! 


िक्षितं भ्रातरं दारूगस्यन्कूरस्य, शत्रोरभिमुखं गच्छन्तमुपेक्षितुं न युक्तम्‌. 
इति सम्बन्धः । उत्तिष्ठ तं निवारयेत्यारायः । कान्तरेति । दुगममार्गो 
त्कमणविपत्तिसहायभूत । "कान्तार वत्मे दुर्गमम्‌” इत्यमरः । 

मदिति । मदीयशरीरस्थितिविलोपभीरो । शरीरस्थितिः--जीवनम्‌ । 
पारान्तर-मदीयशरीरयात्रा्केशशङ्कविनारानेत्थ्थः । मच्छरीररक्षकेति 
यावत्‌ । जतुगरदमेव विपत्समुद्रः, तस्य सन्तरणे यानपात्रनपोतभूत । कीर्मी- 
रादिदेत्यविजये मं । बीचकः, दुर्योधनानुजशतश्च, ते एव कमलिनी, तदु- 
न्मूलने कुञ्जर = मत्तदस्तिन्‌ । यतेति । मया बूते पणीकृतेत्यथेः । मल्छृत- 
दते पणीभूतति यावत्‌ । 


"~~ ------~ ~~~ --~ ~~~ ---~- ~~ ------~---^---- ^ ~ ण ०9 ज 0 


आपके छिए उचित नही है । अतः उषिर उसे गोकिए । 
(इन प्रकार विलाप करतीं हृद मूच्छिन होती ह ) । 

राक्चस-त मै" ॥ 

युधिष्ठिर दे सुने ! जाने दो, अधिक रुनन से भव कोड प्रयोजन 
नहीं हे । हाय तात भीमसन | द्मे वनवास के अवसर पर बडे गहन जङ्गलो से 
पार लगाने वाले बन्धु ! हायमेरे लि तुम वनम मरटक~भरटक कर खाने पीने 
को रति थ, मेरी थीड़ीसी पीडासे तुम व्याकु हो उव्तथ। हाय ! लाक्षागृह 
की विपत्तिरूपी समुद्रसे हमे जहाज की तरह बचाकर पाए रुगाने वे, किर्मीर 


१ क्वचिन्न । २ "मम श्रीरस्थतिपरिलदरङ्कासदरन') 
२ भ्पोत्रः | ४ “जयः | 
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य-द 


निजस्य दुरोदरव्यसनिनो वत्स ! त्वया सां तदा 
भक्त्या मे समदद्विपाऽयुतवबलेनाङ्गीकृता दासता ! । 
किं नामाऽपरूतं मया तद्‌(धक्ं त्वय्यद्य यद्वम्यते 
त्यक्त्वाऽना्थमवान्धवं सपदि मां प्रीतिः क्र ते साऽधुना? ॥ , 


1 
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निरुञ्जस्येति । वत्सदे भीम । दुरोदरभ्यसनिनः=दूतन्यसनिनः 

यूतव्यासक्तस्य । निखज्जस्य~निखपस्य । मेनमम । भक्तया=अनुरागेण, 
सन्ब्दद्धिपायुतबरेननमन्द)न्मत्तद खसदक्लगजबलेन । स्वया=भवता । तदा 
तस्मिन्काये । सा दासतानप्रसिद्धा, दासताः=आज्ञाकारिता । अङ्गीङतास्वी- 
छताऽऽसीत्‌ । "सीदता'इतिपाठे -बने कश्टान्यनुभवताऽपीत्यर्थः। अद्य =सम्प्रति । 
तद्धिकरन्तनवःसदुःखादयिक्रम्‌ । ~ नामनकिंतत्‌ १ कथय । मया त्वयि 
अपङतम्‌-अपकारः कृतः । न किमपीत्यथः । यत्‌-अनाथम्‌-=अरस्षकम्‌ । 
अबान्धवन्बान्धवेशूनयम्‌ । मायुषिष्ठिर । सपदिन्एकपदे एव । सहसा । 
स्यक्कान्विदाय । गम्यतेन्परलोकं गम्यते । सानप्रसिद्धा । ते=तव । 
प्ीतिः=घ्रावुंस्नेदः । अधुना ककास्ति  । मां `व्रिहाय अनुचिते तवेतः पर- 
लोकगमनर्मिरयाशयः। पाठान्तरे--निवत्सलं=निःस्नेहमिति क्रियाविशेषणम्‌ । 
दूरंगतः-स्वथांत : 1 शादृमिकीडितु वत्तम्‌ ॥ १७ ॥ 


हि डिम्बासुर्‌ जरासन्ध को जीतने वारे प्रचण्ड पलवान ! कीचक; व दुयाधन कै 
सो भाद्ध्यो को कमल की तरह उखाड़ कर रकन वाले मस्त हाथी ! मरे द्वारा 
जूते मे बाजी पर ल्गा दिए जने पर भी कुछ न बोलने वा, मरे आक्षा पालक, 
करवो ॐ वनको दरवानल की तरह जलाने वाङ ! भाई भीमेन ! 

जव मैनेजूवे फे फन्दे भ फम कर मिलंज्जतापूर्वैकं तुमको बाजी पर 
ष्णा दिया था उस समय मी तुमने ( जिक्तका १० हजार हाथियों कासा वल 
हे-) भक्तिपूवेक मेरी दासता ( आश्षापालकता ) ही स्वीकार की थी । अधौव्‌ रेते 
बली होकर भीमेरे द्वारा जूषएमे दांव पर रखे जाकर भी तुमने मे आकषः का 
पाल्नष्टी कियाथा। तो अब भने उसप्ते बडा कोनरेसा तुमारया अपकार किया 


~ ~~ ---~--~~ ~~न ० 


१ “सीदता | २ (त्वय्यद्य निवेस्स्द्ः २ (त्यक्लानाथं सबान्धवं 





ह 
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द्रौपदी--(सज्ञामुषरभ्योत्थाय च) महाराअ ! किं पदं वह्ह्‌ ? । 
[ महाराज ! करिमेतद्रतैते १] । 
युधिष्ठिरः--ङृष्णे ¡ किमन्यत्‌ {- 
स कीचकनिषूदनो वकहिडिस्वकिर्मीरहा 
मदान्धमगधाधिपद्धिरदसन्धिभेदादानिः। 
गदापरिघरोभिना भुजयुगेन तेनान्वितः 
प्रियस्तव, ममायुजोऽजनगुरुगेतो.ऽस्त किट ॥ १८ ॥ 


फ वत्तैत=पद किमर्थ कथयति १ किमस्ति १। क्रिमिदं जातमिव्यथः। स 
इति । कीचकनिषदनःन=तिराटदयारककीचकनिहन्ता । बकदिडम्बकिर्मौरान्देत्य- 
भेदान्‌ हन्तीतितथा । मदनीन्धो यो मगन्कथिषःजलसन्धः, स एव्र महा- 
बलत्वाद्धिरद इव द्विरदः=दस्ती, तस्य सन्धिभेदे अशूनिरिवःवञ्जमिव । जरा 
सन्धघातीत्यथैः । गदेव परिघस्तेन रोभते तच्छीरेन-गदपरिवशोभिना= 
गद्‌ापाणिना । तेन भुजयुगेनन्=बाहूुयुगठेन । अन्वितः=विराजितः । तव~ 
भवत्याः, प्रियः भियो मत्तौ, मम-प्रियः-अनुजः, अङ्खैनगुरः्अनज्येषठो 
भीमसनः । अस्त~नारो । गतः=यातः । “किल इति निश्चये, अनुवादे 
वा । प्रथ्वी प्रत्तम्‌ ॥ १८ ॥ 


------~~ न~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~" ~~~ ~ ताना ाकाकाणकनक ----- = "-+--* ------~ ०------ - --  - 


हे जि्तसे मुञ्च अनाथ, अवान्धव को छोडकर ( सुक्ने अनाथ असदह्ाय बनाकर ) 
त॒म परलोक जा रहे हो १। कहोमेरा क्या अपराधे १। वह तुमारी प्रीति 
अब कहां गड १॥ १७॥ 

द्रौपदी -( चतन हो, उठकर ) महाराज ! यह क्या अनथ दै ?। 
(क्या बातदहे १), 

युधिष्ठिर--दे दोपदी !, ओर क्वा है-- 

वद कीचक, वक, हिडिम्ब, किर्मीर को मारने वाला, मदान्ध मगधराज 
जरासन्ध के शरीर की सन्धिको फाड़कर फेने म वजकी तरह, गदा परिष (सुद्र) 
से शोभित दो भुजदण्ड वाला, तेरा प्याय, मेरा छोय भाई, अज्जुन का गुर (व्डा 
भाई ) भीमसेन परलोक चला गया । ( मारा गया ) ] १८ ॥ 
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द्रौपदी--( आकाशे दत्तदष्टिः ) णाह भीमसेण ! तपए किरमे 
केसा सजमिदब्वा । ण जुत्तं वीरस्स खत्तिअस्स पडिण्णादं 
सिदिरेदुम्‌ । ता पडिवाेहि म जाव उवसप्पामि । 

( युनर्मोहियुपगता ) 

[ नाथ ! भीमसेन ! त्वयाकिर मे केदाः सयम॑यितव्याः। न 
युक्तं वीरस्य क्षत्रियस्य प्रतिक्तात शिथिख्यितुम्‌ । तस्रतिपाख्य मां 
यावदुपसपाभि ] । 

युधिष्ठिरः--( आकाश्ञे दत्तदृष्टिः ) अम्ब पृथे ! श्चतो.ऽये तव 
पुत्रस्य समुदाचारः ? । मामेकमनाथं विरुपन्तमुत्खज्य क्रापि 
गतः ! । तात जरासन्धरात्रो ! किं नाम वैपरीत्यमेतावता 

संयमयितब्याःन्युनवन्धनीयाः । तथा कतत भवता भ्रतिज्ञातमिव्यथः । 
वीरस्य~शूरस्य, रक्तस्य । शिधिरयितु-परित्यक्तुम्‌ । प्रतिपालय प्रती- 


क्षस्व । उपक्षर्पामि = त्वत्सन्निधावागच्छमि । प्रथे =है कुन्ति सञुदा- 
` चारः =शिचारः । व्यवहारः । पिख्पन्तं=रदन्तम्‌ । कापि-यत्र क्रापि । 


परलोकं । ज॑रासन्धशत्रो = हे भोम । | 
वेपरीध्यमू्‌अल्पायष्टुस्‌चकमदश्युभलक्षणम्‌ । जनेननलोकेन । न 


द्रीपवी-( आकाङ कौ ओर दखती इर ) नाथ भीमेन | तुमने तो मेर 
सुरे हृष केशो को बान्थने की प्रपिश्ञाकी थी । तुमारे एते वीर क्षत्रिय को उचित 
नहीं है भि वह अपनी प्रतिज्ञा कोपूरी करिए विना दी छोड दे। अतः थोडा ठरो, 
ममी तुमे पास द्यी आती हूं 1 ( एसा कद फिर मूच्छिति दहो जाती है) । 

युधिष्ठिर-( आकाश की ओर देखता हजा ) दे माता दुन्ती ! तुमने 
अपने पुत्र ( भीम ) का शिष्टाचार सुना {। सुने अनाथ व॒ विलाप करते हए 
छोड कर कहीं चला गया ! । दे जतसन्ध क शत्रु माई भीमसेन ! तुमे अल्पायु 
होने का कों भी विह कभी भी लोगो ( ज्यौतिषी लोग ) ने नही वत्तायेथे।या 
उने एेसे चि दिखारं न्ह रिएयथे) फिर तुम सल्पायु केसे हुए १॥। अथवा मन 


मन्यः जन ~ न ~ >~ ~~ ~ 


१ कंवचिन्न। २ (उपगताः । सयमितन्याः । 
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काटनाव्पायुषि त्वयि समालोकितं जनेन ?। अथवा मयेव 
बहूपरन्धम्‌। 
दर्वा मे करदीङताऽखिलच्रपां यन्मेदिनीं लज्से, 
दयूते यञ्च पणीङृतोऽपि हि मया न कुभ्यसि, प्रीयसे । 
स्थित्यथं मम मत्स्यराजभवने प्राप्तोऽसि यत्सुद्तां 
_ __बर्खेतानि विनश्वरस्य सहस दृष्टानि चिहानि ते ॥६९॥ 
क्रिमपीत्यथः । बहु~तरिपुलम्‌ । उपरूढ्धनग्रापतम्‌ । पैपरीः-यमिति देषः । 
तदेव दरयति --दसप्रेति। हे वत्स, न करदाः अकरदाः, अकरदाः करदाः 

सम्पयमानाः कृताः अखिरः = सकलाः खः यस्याः सा तां-कर्दीकृताऽ- 
चिखनृपांनवशीभूतराजस्वग्रदानतत्परसकरटराजचक्राम्‌ । मदिनी त्रम्‌) मे 
मम } द्वानप्रदायापि। लज्जसे=जिहषि ।टजितोऽभूः । यच्च यते=अन्षवत्याम्‌ । 
मया-पणीकृत्तोऽपि=पणतया स्थापितोऽपि । न क्रध्परसिनन कुप्यसि । 
नैव कुपितः । छिन्तु प्रीयसे=स्निद्यसि । यत्‌-यच, मम स्थिस्यथम्‌-गूह- 
मवेस्थानसिद्धये । मस्स्यराजभवने = मत्स्यदेशाधिपविराटभवने । सदतां 
सूपकारताम्‌ । प्राक्ठोऽसिरस्वीकतवानसि । एतानिन्पूर्वाक्तनि , सहसा 
अकस्मात्‌ । षिनईवरस्य=विना शश्षीलस्य । अल्यायुषः । तेनतव । चिद्वानिन 
विनयादिलक्षणानि दष्टानि-मथोपलन्धानि । "विया वुद्धियेशो बलम्‌ । 
अल्पे वयसि यस्य स्युः न स जीवेच्िरं नर इत्युक्तेः । शाूलविक्रीडितं 
गरतम्‌ ॥ १९ ॥ 

पिरद तुमारे अस्पायु होने के बहुत चह जानिए थ- 

सम्पूण भूमण्डल के राजाओं को व्चीभूत कर उनको अधीन व करद करके, 

संपूण पृथ्वी को यज्च सोपते इष भी तुद ल्ञजञाका दी अनुभवं दोरहाथा 
भने बहुन थोडा लाकर भैयाको दियाहे। ओर जृएमे भेरेद्धार हरि जाः 
पर भीतम क्रुद्ध नही हण, चिन्तु प्रसन्न ह हुए ये। ओर मत्स्थराज (विराट) क 
ध्म सुद्र ( रसेोदार ) होकर चिपक मेरे ही किष तुमरदे। भैया {यसव 


तुमारे शीघ्र हयी परलोक जाने के दी चि थे । ( ज्यादा विनय, छोटी ही अवस्था 
मे ज्यादा विद्या, याद्वा यच आदिका दोना अस्पायु के लक्षण दहै) ॥ १९॥ 
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मुने ! फ कथयसि-( 'तसिमिन्ोरव भीमयोः" (६।१९) द्ैस्यादि 
पठति ) | 
रक्षसः-पवषेमत 
युधिष्टिरः--धिगस्मद्भागधेयौनि । [ आर्कँशमवरोकयन्‌ ] 
भगवन्कामपाख ! ऊष्णात्रज ! सुभद्ाश्रातः! 
ज्ञातिप्रीतिमैनसि न कता, क्षध्चियाणां न धर्मो, 
रूढं सख्यं तदपि गणितं नानुजस्याज्जैनेन । 
तुल्यः कामं भवतु भवतः शिष्ययोः स्नेहवन्धः 
गोयं पन्था यदसि विमुखो मन्दभाग्ये मयीत्थम्‌ ! ॥२०॥ 


पठतीति । किं भीमदुर्यधिनयोर्युदधे बलरामण दुर्योधनपक्षपातः इत 
इति वदसी'ति प्रश्नाशयः । एवमेतत्‌-एवमिदम्‌ । तेन पक्षपातः त इति 
सत्यमिस्यथेः । 

भागधेयानिनभाग्यानि । कामपारन्दे- हलायुध | । जातीति । काति- 
` -गितिः=सपिण्बुस्नेदः । पेतृस्वसेयतया हि पाण्डवानां तेन सपिण्डता । 
मनसिन्चित्ते{ 1 ने कृतान्न गणिता । नादता । क्षत्रियाणां धमैः= 
अकूटयोधि ष्पक्षपातितादिधमे । (मनति न कृतः इति सम्बन्धः ¦ 

है मुने ! क्या कहते ष्टो कि-““भीमसेन दुर्योधन का युद जबदहोरदाथा 
तब बलदवजी आगए ओर उन्होने श्शारा ( कुठ दावपच वता ) करके भीम की 
मरवा दियाःः १। 

राक्षसं, ठीके, देसी ही बांतहै। 

युधिष्ठिराय ! यह हमारा मन्दभ्रारम्ध दही है । ( आकाश की ओर 
देखता हुआ ) भगवन्‌ दङायुध ¡ है ङृष्णके बडे भेया वल्दाऊजी ! हे सुभद्रा 
(अजुन कीक्ली) के मार! 

आपने श्चातियों के (हमर) प्रति उचित स्नेह का ध्यान नदी रखा, क्षत्रियो का धमै 

भी आपने कुछ न समक्ष, अज्गुन का व अपने छोटे माई कृष्ण का वडा हआ प्रम 
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१ तिः। २ भभाम्यानिः। ३ क्वचिन्न! ४ प्रेमबन्धः । 
२५ 
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( द्रौपदीयुपगम्य ) अयि पाञ्चालि ! उच्िष्ठोत्तिष्ठे। समान- 
दुखावेवावां भवावः । मृच्छंया किं मामेवमतिसन्धत्से १ । ` 


अनुजस्य~स्वानुजस्य । कृष्णस्य । मे-मम । अनुजञ=घ्र/तरि अजने । 
यत्‌-रूढ = प्ररूढं । मद्टम्‌ । सख्य = मत्री, तत्‌ = तदपि । न गणि- 
तं=नारतम्‌ । भवतः~तव । का्मन्ययच्छम्‌ । शिष्ययोः=भीमटुर्योधनयोः । 
तुल्यः=समान एव । स्नेहबन्धःन=अनुरागसम्बन्धः । भवतु-अस्तु नाम । 
परन्तु-मन्द भाग्ये-मन्दप्रारन्धे । मथिन्युधिष्ठिरे । यद्विमुखोऽसि त्वन्यत्- 
राञ्ुखोऽसि त्वं । प्रतिकूलोऽसि । अयं कः पन्धाः=कोऽयं मागः । मीमघुयो- 
धनयोः रिष्ययोस्तुत्ये स्नेहे सत्यपि मम पक्षपातेन भीमेऽनुग्रहस्त्वया कत्तव्य 
आसीत्‌ । विपरीतं भवता सङ्केतं दत्वा भीमो घातित इति कोयं भवतां 
मनुचितो मागदत्यारयः । मन्दाकान्ता वृत्तम्‌ ॥ २० ॥ 
अतिसन्धस्से=अतिवत्तसे । मामतिक्राम्यसि 1 अहं "तु न मूच्छितः, 
परं भवती मूर्तेति मत्तोऽधिकं दुःखमनुभवन्ती मामतिकाम्य- 
सीत्यारायः । अभनिखन्त्लेच्यस्वाकुलयन्तीति न्याख्यानन्तु न रुचिरम्‌ 1 


~+ --~ 


भी कुछ न समञ्च[ । आपका प्रेम मीम आर दुर्योधन पर बराबरद्ीदहो सक्तादै 
परन्तु मेरे मन्द्म्रारन्धी पर भी आप कस प्रकार विमुख दहो गए-यह्‌ क्या बात 
है १) अथात्‌ भीमसेन व दुयोधन दोनों दी आपके हिष्य ये, अतः आपने 
दुयोधन को कमजोर होते देख कर कुछ सङ्खत किया सो तो ठीक है, परन्तु कुछ 
मेरा भीतो आपको ध्यान रखनाथा। मेरा भीतो आपसे स्नेह था ; मुञ्चे आपने 
षस प्रकार अनाथ रक््योकर दिया १॥२०॥ 

( द्रौपदी के पास जाकर ) अयि द्रौपदी ! उढ ! । आओ, हम ओर तुम 
समानी दुःख उठवि। तर्यो मूर्च्छितो मेरे से अभिक दुःख को "क्यो उठाती 
है १। अर्थात्‌ मेरे से अधिक तु दुःखित होते देख सुश्च श्या होती है । अतः आगो 
टम तुम दोनो समानही दुःख का अनुमव करं । ( साधी मरं ) 


[1 


१ क्वचिन्न । २ “अभिक्षधत्सेः । 
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द्रौपदी--( क्धसंक्ञा ) बन्धेदु वन्धेदु णाहो दुज्ोदणरुधिला- 
देण हत्थेण दुस्सासणविसुक्तं मे कसहत्थम्‌ । हञ्ज बुद्धिमदिषर ! 
तव पञ्चक्णं एव्व णाहेण पडिण्णादम्‌ । ( कञ्चक्रिनसुपत्य ) अज्ञ ! 
किः सदिद दाव मे देवेण देवक्रीणन्दणेण-चुणो वि केसबन्धनं 
आरम्भीअदुन्ति १ । ता उवणेहि मे दप्फदामादं । विरणहि.वाव 
कवरीम्‌ । करेहि भअवदो पुरिसोत्तमस्स वअणम्‌ । ण क्खु 
सो अली सदिसदि ¦ अहवा किं मप अदि संतत्तार्पं भणिदम्‌। 
अचिर गदं अज्ञउत्तं अणुगमिस्सम्‌। ( युधिष्ठिरखुपगम्य ) महा- 
राअ ! आदीवअ चिद्राम्‌ । तुमं वि.खत्तधम्मं अणुरडन्तो एव्व 
णाहस्स जीविदहरस्स अहिमुहो रोहि । अहवा जं दे रोअदि । 

[ बध्नातु नाथो दुर्योधनर्धिरर्द्रेण हस्तेन दुःशासनविञुकतं मे 
केराहस्तम्‌ । हस्रे उुद्धिमतिर ! तव प्रष्यक्षमेव नायेन प्रतिक्ातम्‌ । 


र 
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नाथः मीमः, हूर्याधनरुधिर्रणन्दतसुयोघनक्षतजोक्षितेन 1 हस्तेनन्पाणिना। 
केशषस्त=कबशी बन्धम्‌ । नाथेनच्मीमसेनेन । पुष्पदामानिन्पुष्पमास्यादीनि । 


दरौपदी (चैतन्य होकर) हे नाथ भीम! दुर्योधन के रुधिर्‌ से रिक्त हार्थो 
सेमेरे उनके्लोको बांधिणजो दुशासनर्नेखोलदिएथ। हे बुद्धिमततिके | 
तेर सामने ही तो नाथ भीमसेन ने मेरे फेर वन्धने की प्रतिक्चाकी थी। 

( कञ्चुकी के पाप्त"जाकर्‌ ) आय ! भगवान्‌ देवकीनन्दन कृष्ण ने मुञ्चे क्या 
सन्देश भेजवाया धा कि--तुम अपन केशों को फिर बान्धो ।( दाप्ीस) 
अच्छातो पूरष्पो की मालर्देला। मेरी कबरी ( जडा) बन्ध दे । भगवान्‌ छरष्ण 
कै वचन कां पारन कर । भगवान्‌ कभी ्ूढा सन्दश्च नहीं कह सक्ते । 


१ क्वचिन्न । २ कैसरअणा आरम्भीअदु त्ति 
२३ फुटदामह । ४ (नाराअणस्सः | नारायणस्य | । 
५ “गृहि अटीञं मन्तदि सोः । ६ संतत्ताएः । [ संतष्ठया ] । 


% “अनुबन्धन्तो । [ अनुबध्नन्‌ ] । 
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आय ! फं संदिष्टं तावन्मे देवेन देवकीनन्दनेन-पुनरपि केशबन्धन- 
मारभ्यतताभिति १। तदुपनय मे पुष्पदामानि । विरचय तावत्कबरोम्‌ । 
कुर्‌ भगवतः पुरुषोत्तम॑स्य वचनम्‌ न॒ खह्ु सोऽकीकं संदिशति । 
अथवा किं मयाऽतिसतक्तथा मणितम्‌ । अचिरगंतमा्यपुत्रमनुगमिष्यामि। 
महाराज ! आदीप्य चिताम्‌ । स्वसपि क्षत्रधमेमनुवत्तैमान एव नाथस्य 
जीवितहरस्याभिमुखो भव । अथवा यत्ते रोचते । 1 


युधिष्ठिः--युक्तमाह पाश्चाली । कञश्चक्रिन्‌ ! क्रियतामिय 
तपस्विनी चितारुविभागेन सद्यवेदना । ममापि सज धयु 
रुपनय । अखमथवा घनुषा-- ` 


कबररी-केशरचनाविरेषम्‌ । पुरूषोत्तमस्य~तासुदेवस्थय । अलीकं-मिथ्य्रा ! 
अचिरगत~सयोगतम्‌ । आयेपुत्र=मीमम्‌ । नाथजीवितहरस्य-भीमहन्तु- 
दुर्योधनस्य । अभिस्रुख =सन्मुखः । युद्धायेति रोषः । युक्तं-समुचितम्‌ । 
चितासंविभागेनन्चिताविरचनेन । सद्या वेदना यस्याः सा सद्यत्रेदना= 
वेदनासहनसमथा । सञ्ज=समोकम्‌ । उपनय आनय । 


न~~ ~" - ~~~ ~~~ ~^ ~~~ --~ --- ~~~ ~~~ ~ "= ~~ --~ -~ “~~ -~^ -- --~ ^~ ~~ ~~ ~~ 


मथवा मेने सोकसन्तप्च मन से क्या अनुचित कह दिया । आर्यपुत्र ( मेरे 
पति भीमसेन ) अभी ( तुरन्त ) परलोक गण ह, अतः मँ भी उनका ही अनुगमन 
करूगी । महाराज ! मेरे छिए चिता प्रदीप्त करादइए। ओर आपभीक्त्रियेों 
के धमं को देखते हुए मेरे प्राणनाथ भीमसेन के मारते वाङ दुर्योधन का सामना 
करिण । याजो आपको अच्छा ङ्गे वदी करिए । 

युधिष्ठिर-पाब्राी ठीक कहपी है कन्चुकरी | इस विचातैके रिषि 
चिता तैवार कर्के इसकी शोक वेदना कोकमक्रो। ओरमेपमभी सञ्जित 
धनुष छाओ । अथवा धनुष को रहने दो । क्योकि-- 


"= ~ ~~~ ~~~ ~= ~~~ ^~ -~ =. -- ~~ <~ ~~ ~ ५ = न न म त~ ~ --- 
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१ (नारायणस्य २ (नद्यलीकं मन्त्रयति स 
2 अदृरगदं" [ अदूरगतं | । 
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तस्यैव देह रुधिरोक्षितपारलाङ्गी- 
* 
मादाय सप्रति गद्ामपविद्धंचापम्‌ । 
भावृप्रियेण तमद्य यदज्जुनेन 
श्रयो ममापि हि तदेव, तं जयेन ॥ २९१९॥ 
रि [| ॐ ॐ 
राक्षसः--( सपिषाद॑मारमगतम्‌ ) कथ गच्छति !। भवत्वेवं 
तावत्‌ । ( प्रकाशम्‌ ) } राजन्‌ ! रिपुजयविमुखं ते यवि चेत- 
स्तदा यत्र तत्न वा प्राणत्यागं कुरु, बथा तत्र गमनम्‌ । 


~ ---- म 


तस्येति । सम्प्रति~इदा "म्‌ । तस्येव=मीमस्येव । देदष्धिरेण- 
 उक्तिछिनिष्वप्तानि, अत एव पाटलानि अद्गानि यध्याः स । भीमषधिर- 
सम्पर्केण इषद्क्ताङ्गी । ताम्‌ । ईषद्रक्तस्तु पाटलः” इत्यमरः । गदाम्‌ । आदाय 
गृदीला । भ्ातृप्रियेण=मीमप्रियिण। असनेनाय-अपक्रिक्छ "चापो अन्तिन्‌ कमपि, 
तद्यथा स्यात्तथान्यक्तदारासनं यथा स्यात्तथा । यच्छृतंन्यत्कमं कृतम्‌ । 
तदनुगमनं कृतम्‌ ! तदेवन=तदेव कमं । ममापि हि=मम युपिष्टिरस्यापि । 
्रेयः=कल्याणुकारकम्‌ । जयेन-शान्रुविजयेन । कृतम्‌-अलम्‌ । न प्रयो 
जनम्‌ । “अपविद्ध चाप” इति पाठ धृत्वा “सयति अवतरन्‌ निधनं गच्छामीः 
व्यध्यादहरिण ग्याख्यानं तु नैवोचितमिति गौडाः । वसन्ततिकका वृत्तम्‌ ॥२१॥ 
गच्छतिन्युद्धभुवमयं युधिष्टिरो गन्तुमिच्छति । युद्धभुवि । 
धनुष को छोडकर, भीमसेन के रुधिर के ल्गनेसे रार हह उप्तकी गदा 
को ङ्करजो काम अज्जुनने किया ( डकर मरने का निश्चय किया ) वदी सुच 
भी करना चाहिये । अब विजय की आसा किसके लिए कस्मा १॥ २१॥ 
राक्चस--( विषादपूवैक मन दही मन ) द! यहतो युद्ध भूमिम जारा 
दे ! क्था करूं १। अच्छारेप्ताकर्ताहूं । (प्रकट ) राजन्‌ ! यदि आप श्घुके 
विजय से सुख मोड रहे ह तो पिए चष्ट जहो मरि । युद्धभूमिमे जानातो 
आपका वृधादीदहं। 


त तः ~ ---~ ---- ~ ~~~ न~ म~ = 


१ संयतिः २ (अपविभ्यचापं । (चापः । ३ क्चिच्न। 


६९० वेणीस्ारं नारकं [ षष्टः 
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कञ्चुकी-(सरोषम्‌ ) धिङ्‌ मुनिजनासदशं याक्षसस्य सदशं 
भवता व्याहृतम्‌ 

राक्षसः--( सभयं स्वगतं ) किं ज्ञातोऽहमनेन ! ( प्रकाशं )। 
भोः कञ्चुकिन्‌ ! पएतद्भैवीमि-तयोगवयां खलु युद्ध परवृत्तमञचैन- 
दुर्योधनयोः । जानामि च तयोगैदा्यीं भुजसारम्‌ । दुःखितस्य 
पुनरस्य राजषेरपरमनिष्टश्चवणं परिहरन्नेवं व्रवीमि । 

युधिष्टिरः-( बाष्पं विख्जन्‌ ) साधु महष ! साधु । खस्तिग्ध- 
ममिहितम्‌ । 


भुजसारं~भुजबलम्‌ । अजनो हि गदायुद्धेऽकुश्चल इति जानामीत्याश्चयः । 
अनोऽपि गत इति तत्छम्‌ । अपरमू-द्वितीयम्‌ । अनिषटश्रवणम्‌= 
अज्गैनमरणश्नवणम्‌ । परिहरन्‌ -निवारयन्‌ । एवंनयुद्धभुवि न॒ गन्तव्यमि- 
त्यादि । सुस्निग्ध~स्नेदान्वितम्‌ । स्नहसिक्तम्‌ । देवद्पर्रम्देन्येपमेन । 


कञ्खुकी--( करोधपूवेक ) पिक्तार दहै, तुमारामनतो मुनि लोगो की 
तरह न होकर राक्षस की तरह क्रूर है । 

राक्चस--( मनदी मन उरता हभ ) क्या शसने मुञ्च पहिचान ल्या 
है १। (प्रकट मे) हे कन्तुकिन्‌ ! मै इसलिए रेता कर रहा हं कि--अर्जुन 
दुर्योधन का गदायुद्ध ह रहा था, ओर उनम गदायुद्ध मे कौन प्रबल है यह म अच्छी 
तरह जानता इ ।( अजुन गदायुद्ध भ बिलकुल अनभिश्च है, यह्‌ मै अच्छी तरद 
जानता द ) ¦ ओर यद राजर्षि युधिष्ठिर एक तो योद दुःखित है,फिर वँ जाकर 
दूसरा अनिष्ट ( अजुनमरण ) सुनेर्गे तो श्नके दुःखका कोशे पार न रहगा । 
( अतः इनके दुःख कोक्दनेनदेनेकैल्िहीमेंदेसा क्हरहादहं)। 

युधिष्ठिर--( आंसं बहाता हआ, या पोता हुजा ) ठीक है सुनि जी ! 
ठीक है । आपने लह के अनुरूप ठी दयी कहा है । 


[1 
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१ 'पिड्मुने ! राक्षस्मदृशे हृदयं सवन." । २ क्वचिन्न । 
३ गदायाः" | ४ गदायुद्धे । 
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कञ्चुकी-महाराज ! कि नाम होकान्धतया देवकल्पेनापि 
देवेन प्राङृतेनेव त्यज्यते क्चाघ्रधर्मः ! । 

युधिष्टिरः-- भयं जयन्धर ! 

राक्ष्यौमि नो परिघपीवरवाहुदण्डौ 
वित्ते शश्शक्रपुरद रितवीर्यसारौ । 
मीमाज्जनौ क्षितितले प्रविचेष्टमानौ 
्र्रु, तयोश्च निधनेन रिपु ृताथेम्‌ ॥ २२॥ 

पराक्ृतेनेव=साधारणजनेनेव । क्षात्रधमेः=वीरत्वम्‌ ! अकातरत्वम्‌ । युद्धम्‌ । 

दाक््रामीति । परिघ इव पी वरीरस्थूलौ, बाहुरण्डौ ययोस्तौ तथा- 
भूतौ । स्थूलभुजदण्डौ । वित्तेश शकश, तयोः पुरौ इति वित्तेशशकरपुरे, तयोः 
दितो वीयस्य सारो याम्यां तौ तथाभूतौ । करमशः कुबेरमहेनद्रनगरप्रदित- 
भुजबलौ । 'विततेशशक्रवरुणापिकवी्यवन्तौ" इतत पाटे-कुबेरमदेन्द्रवरुणाधिक- 
बरपराकमशचालिनावित्यथः । कषितितरेनप््वीतले । प्रविचेषटमूनुनदटन्तौ 
विवत्तमानौ । परिस्फुगन्तौ । भीमाञैनौ-दरकोद्राजुनौ । दष्टु-विलोकयितम्‌ । 
च~ किञ्च । तपर {==भीमाजुनयोः । निधनेननमरणेन। पतनेन च । कृतार्थ 
पिद्धाथम्‌ ) रपुत्र दुयेधिनं च । दषं! न शाक्ष्यामिन=न समर्थो भविष्यामि । 
अतो मया यदधसुवि न गम्यते इत्याशयः । वसन्ततिलका कतम्‌ ॥ २२॥ __ 

कञ्चुकी-- महाज ! आप देवतुच्य पराक्रमशारी होकर भी शोक से 
अन्धे होने के कारण क्षत्रिय धमै ८ युद्ध ) छोड कर येस्रा अनुचित काय॑ करने 
(शोकम मरने ) फ किए तैयार हो रहे है ।--यह अनुचित है । 

युधिष्ठिर--भाये जयन्धर ! 

मे परिधं ( सुधर ) की तप्ह . स्थूल बाहुदण्ड वाले, दुबेर ओर इनदर की 
पुरियों मे अपना पराक्रम दिखाने वले, ८ कुबेर की अलका पुरी मे भीमसेन नें 
पराक्रम दिखाया था, ओर इन्द्रपुरी मे अजुन ने अपना पराक्रम दिखाया था) उन 


१ प्देवेन देवकरपेनापिः | २ क्षत्रधमः: ३ शक्ष्यामि तीः । 
४ 'नित्तेदाराक्रवरुणापिकवीयंबन्तो" | 
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३५२ वेणीस्तष्टारं नारकं [ षष्ठ- 

अयि पाश्चाखराजतनये ! महुनंयग्राक्षरोच्यदरो ! यथा 
सष्टीप्यते पावक्रस्तथा सहितावेव बन्धुजनं सभावयावः। 

द्रोपदी--अज्ञ ! करेहि दारुसंचभम्‌। [पजलीअद्‌ चिदा] । 
तुवरदि मे हिअअं णाध पेकिलदुम्‌ । ( सवतोऽवलोक्य ) कहे ण 
को वि णाधण विणा महायाभअस्स वणे करदि। हा णाह 
भीमसेण ! तं एठ्व एदं राअउलं तुर विरहिद पडिअणोवि 
सपदं परिहरदि। 

[ आग ! कुर दारसं चयम्‌ । [ भ्रञगास्प्रतां चिता । त्वरते मे हद्यं 
नाथं प्रेक्षितुम्‌ ]। कथं न कोऽपि नाथेन विना महाराजस्य ध्रचनं करोति? 
हा नाथ भीमसन ! तदेत्रेदं राजकुलं स्वया विरहितं परिजनो .पि साप्रत 
परिहरति 1] । 


मदिति । मम दुग्येजरूपस्वरधिने, चूतेन, प्राप्ता शोच्या दशा यया 
तध्सम्बुद्धौ हषम्‌ । महोषप्राप्रदुदशे इत्यथः । यथेति । यावताऽग्निः प्रदीपो 
भवति तावकतैवेत्यर्थः । वह्नौ शरीरपातनेति यावत्‌ । सम्भावयावःन्दक्ष्यावः। 
पावकः वद्धिः । नयेन =मीमेन । परिजन =तेवकलोकः । भनुमरणय 


भौम ओर अज्ञुन को भूमि पर पड़े दुर्‌ (ररते हए ) देखने मे, तथा विजय 
गर्वित शश्र दुयोधन को देखने मेँ मे समथ नदींहूं। ( युद्ध भूमि मे जाकर अपने 
भाश्योकोकीदुद्लाव दश्च की विजय देखने मे भ॑ समथ नीं दहं अतः म यदीं 
श्गा, युद्ध भूमिम नदींजाज्गा>)॥ २२ ॥ 
हे द्रौपदी ! तेरी यह दुशा मेरे ही अन्यायके कारण हयो रदी हे, अतः म भौर 
तुम दोनों साथदी.चिता की प्रदीप्त अभि मे जककर अपने बन्धुओ से भिकगँ। 
द्रौपदी--आयं ( कञ्चुकिन्‌ ! ) लकड़ी. इकट्रौ करके चिता जाओ । 
मेरा हृद्य अपने प्यारे परततिको देखने को उतावला हो रहाहै। ( चारों ओर 
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१ कचिक्न । 
२ दहा णाह ! अञ्न तुए विणा मकश्राज प्रिअणेण वि परिदेवीभदि। 
[ हा नाथ | अच त्वया विनां महाराजः परिजनेनाऽपि परिभूयते" ] । 
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राक्षसः--क्षदद्ामिद्‌ भरतङुखुवधूनां यत्पत्युरनुमरणम्‌ । 

दुधिष्टिः - महषं ! न कशिच्छणोति तावदावयोर्वचनम्‌ । 
तदिन्धनप्रदानेन प्रसादः क्रियताम्‌ । 

राक्षस -मुनिजनविरुद्धमिदम्‌ । (स्वगतं) धूर्णा म मनोरथः। 
यावद्‌नुपरुक्षितः समीपेऽहं समिम्धंयामि वहम्‌ । ( प्रकाशम्‌ ) 
राजन्‌ ! न राक्नुमो वयमवस्थातम्‌ । ( इति निष्कान्तः ) । 


= त ०० ५ "~= 
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सहमरणम्‌ । सदशम्‌=अनुरूपम्‌ । उचितम्‌ । भरतकुखवधूनां=मरतवशच- 
प्रसूतपाण्डवादिपल्लीनाम्‌ । इन्धनप्रदानेनचिताक्राष्सश्चयेन । मुनिजन- 
पिरुदध-पुनिधरममैविषश्डं काषटर नम्‌ ' अनुपलक्षित = दृष्टः । अतरशितिः । 


न न ~~~ न ----~-----*----- 





देखकर) हे ! ग्रह कया वात है, आज भरे प्रणप्यारे (भीम) के न रहने से मेरी आश्ञा 
काकोड भी पालन नही करर्हादहे | हाय नाथ भीमसेन ! शस राजकु को 
तमार अभावा नौकर चाकर भी छोडरहेहे। (वे भी हमारी आक्षा का पालन 
नी कर र! ) । 

राक्षस वाद ! भरतकुर की ल्जियां को जपने पति का अनुगमन करना 
उचित ही हे ।( जल्दी से जल मरो )। 


युधिष्ठिरे महष ! हमारी वतत कोई नदी सुन रहा है । अतः आप 
ही हमे ककड देकर ( चिता बनाकर ) कृताथ करे । 


राकश्चस--यद कायं मुनिजनो कै विरु है, हम णसा नद्यी कर सके (मन 
ही मन ) अब.मेरी श्च्छा पूणे हो गई, मेरा काम वन गया । अव मुञ्च कोन 
देखे श्म तरह मे छियकर चिना आग लगा दूंगा ( प्रकटे ) राजन्‌ | अब 
हम यहा ठर नदी सको दहै । (म जातताहं)। ( देसा कह कर जाग है )। 


ज भ नोन ०9 => 


=^ -------“~- 


१ कवचिन्न । २ कश्चिदिदानीं शणोतिः । (तदिन्धनप्रदानेन प्रसादं 
कतुमहमि' । र पूणां मे मनोरथाः 
ॐ 'समीपडहमिन्धनमादीपयामिः । ५ (मिदव स्थातुम्‌ । 


३९४ वेणीसंहारं नारकं [ षष्ठः 
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युधिष्ठिरः- कृष्णे ! न॒ कथिषदस्मद्वचनं करोति । भवतु । 
खयमेवा-ऽहं दारुसंचयं त्वा चितामादीपयामि। 

द्रौपदी-तुवरदु तुवरदु महःराभो । 

{ स्वरतां त्वरतां महाराजः । | 
( नेपथ्ये कलकलः ) । 

द्रौपदी-( सभयमाकण्यै ) महाराअ ! कस्स वि पसो तेजो- 
वलखदप्पिद्स्स विसमो सङ्कणिग्धोसो सुणीअदि । अवर वि 
अप्पि् सखुणिदु अत्थि णिव्वन्धो, तदो बिलम्बीअदु ! 

[ महाराज ! कस्याप्येष तेजोबख्द्ितस्य विषमः शङ्कुनिर्घोषिः 
श्रयते । अपरमप्यप्रिय श्रोतुमस्ति निबन्ध, १ ततो विरुम्ब्यते ] । 

युधिष्ठिरः- न खदु विलम्ब्यते । उत्तिष्ठ । 

( इति सर्वे परिक्रामन्ति ) । 
आदीपयामि-~प्रञ्वलयममि । तेजोबरूदर्धितस्य~तेजःपराक्रमबलगर्वितस्य । 
तेअः=तेजस्विता । ( हेकडीः ) । विषमः=मयङ्क": । समुद्धतो वा । 

विषमःन्कूरः । नि्ैन्धः=अमिलाषः । किमपरं कमप्यनर्थमनु मवितु 
श्रोतुं वा विलम्बः क्रियेत १। अतस्तवयेतां । त्वरितं चितां प्रविद्चाव इत्यथः । 
परिक्ामन्तिनप्रचरन्ति । 
। युधिष्ठिरः--हे द्रोपदी ! हमारी बात को$ नही छन रहा है । भच्छा ! 
भे खयं ही र्क्डी ऋकटरी कर चिता को जलाताहूं। 

द्रीपदी--जवी करिए, जल्दी करिए । 

( नपभ्य म कोलाहल होत्ता हे ) । 
द्रौपदी-(मयपूर्वक खनक) महाराज † यइ देखिए वरुके दर्प (घमण्ड) से गवित 
क्रिस वीरके दवाय बजाय गए शङ्खकी भीषण ध्वनि सुनाई दे रदीहै । आपको 
ओरभी कुछ अप्रिय वात सुननेकी इच्छा हेक्या? जो इस तरह देरीकर्‌ रह ई! । 

युधिष्ठिर- नी, देरी नही करए रहा हू । उठे चल । 
[ सब उठकर चरते इ |। 


१ क्बचिन्न । २ विकम्ब्यताम्‌ः । 


अङ्कः] अभिनवराजंलक्ष्मी -भाषारीकोपेतपर्‌ ६९५ 
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युधिष्ठिः--अयि पाञ्चाि ! अम्बायाः सपत्नीजनस्य च 
किंचित्सदि द्य निवतेयं परिजनम्‌ । 

द्रौपदी-- महाराअ ! अम्बाप पव्व सन्दिसिस्सम्‌-जो सो 
वअहिडम्बकिम्मीरजडासुरजरासन्धविजभमषो वि दे 
मज्क्षमपुत्तो मम ददासापट पक्खवादेण पररोअ गदो तिः । 

[ महाराज ¡ अम्बयि एवं सन्देक्ष्यामि-यः स बकहिडिम्बकिर्मीर- 
जटासुरजरासन्धविजयमषछछोऽपि ते मध्यमपुत्रो मम हताशायाः पक्षपातेन 
परलोकं गतः" इति । | 


युधिष्ठिरः भद्रे बुद्धिमतिके ! उच्यतामस्मद्चनद्म्पा- 


[1 1 


सपत्नीजनस्य~सुभद्रदिः सपत्नीजनस्य । सन्दिद्ग्ररसन्देक्षं दत्वा । 
निवस्तैय~निवारय । परिजनं~दास्यादिसेवकरपरिचारकवम॑म्‌ । बक्रादयो 
देव्याः, जयक्चन्धो मगधायिवश्च भीमेन हताः। मध्यमपुत्रः-भीमसेनः । हता- 
कायाः=दतमुनोरथायाः । दुरभमायाः । पक्षपातेनेति । मदुपरोधेन शात्रुछृत- 
तिरस्कारभ्रतींकारं कतत प्रयतमानो हत इत्यथः । बुद्धिमतिका-द्रौपदौ चेटी । 
अम्बा~ऊुन्ती । 


केने 





युधिष्ठिर--भयि द्रोपदी ! माता कुन्तीजौ को तथा अपनी सपत्नियों 
(समद्रा आदि सौतो) को कुछ सन्देश देकर इन सव परिजनों (दास दारी आदि) 
कोय्दीसेबिदाकरदो। 

द्रौपदी-- महाराज [ माता ( शश्र न्तीजी ) को म यह सन्देश्षा दूषी 
कि--“हे माताजी ! जो बकासुर, हिडिम्बाः, किर्मीर, जटासुर आदि कडेर? 
राक्षसो, व जरासन्ध एसे पष्टल्वान को जीतनेवाला आपका मध्यम पुत्र ( भीम ) 
धा वह मेरे अपमान का बदरा लेने क कारण र्डता हुआ युद्ध में मारा जाकर 
परलोकं को चला गया ।'' 

युधिष्ठिर--ह बुडिमतिके ! मेरौ माता को मेरा मी यह सन्देश वदना कि- 


१ (निवारय । २ “निवातां परिजनः' । 


३९६ वेणीसंहारं नस्क [ षष्ठ 
येनासि त्र जतुकेदमनि दीप्यमाने 
उत्तारितां सह खुतैभुजयोषलेन । 
तस्य परियस्य बछिनस्तनयस्य पाप- 
आख्यामि तेऽम्ब !, कथयेत्कथमीदगन्यः ॥ २३॥. 
आय ज्ञयन्धर ! त्वमपि . सहदेवस काकं गच्छे । वक्तव्यश्च 
` तत्रमवान्माद्वेयः कनीयान्सकलकुख्कुरककमखाकरदावानरो,-- 
येनासीति । हे अम्ब ! मातः । तन्र~प्रव।से । =जतुप्रमनिच्लाक्षा- 
गृहे । दीप्यमानेनप्रज्वरति सति । येननभीमेन । युजयोवबंरेन= बाहुबलेन । 
सुतैः सहनयुधिष्टिरादिभिः स्वपुत्रैः सद । उन्तारिता=बहिर्निःसारिता । तस्य 
बलिनःन्परा क्रमवतः । परियस्यन्स्निग्धस्य । तनयस्यन्यपुत्रस्य । पषण 
वुष्कन्छयम्‌ । तेनतव । आख्यामि = निवेदयामि । कथयामि । अन्यः~ 
कूर रायानमत्तोऽन्यः । देरक्-दरशमतिक्रुरम्‌ । कथं कथयेत्‌ । नैव- 
मन्यो वक्तु प्रभवति, अतोऽहमेव श्रावयामीत्यथः। "कोऽन्यस्तवाम्ब ! 
कथयेत्छथमीदशस्ये'ति पाठे -दहदशस्य~युणिन उपकारपरस्येव्य्थः । वसन्त. 
तिलका कृत्तम्‌ ॥ २२ ॥ 
मद्रेयःन=मादीपुत्रः । वेमात्रेय" इति पटेऽपि स एवाथः । बृहस्पतिः 
तशषुल्यः । प्रशस्तबुद्धिः । कमलाकरः=कमलवनं, तत्र दावानल इवेत्यथेः । 
"वडवानलः इति पाटे--कुरकुलकमलाकरः पद्मसागर इव, तत्र बडवानल 
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हे अम्ब ! दुर्याधनदारा लक्षाग्रह म आगल्गादेने पर आपके पुत्रौ 
के साथ आपके उस विपत्ति से अपनी ुजाभों के बलसे वचाकर जिसने बार 
निकाला था उस बली तुम्हरे पुत्र मीम के निषयमे मेँ अनिष्टं बात आपको 
सुनाता दँ । अर्थात्‌ मीम मार गया यह बुरी लवर सुक्षे ही देनी प्डरदीहै। 
ओर एेसी बात मेरे पापी के ्षिवाय दूसरा सुना भी कते सकतादहे१॥ २३॥ 
__ _ आये जयन्धर ! तुम सदेव कै पास्त जाओ । अ।र उक्त माद्री के पुत्र, पाण्ड 

'निवोदिताः २ "कोडन्यस्तेवाम्ब ! केथयेत्कथमीदृश्चस्यः 
४ त्वयाः 1 ४ "गन्तस्य' । 

` \. ५ तव्रभवानपाण्डुकुलबरहस्पतिर्वेमात्रेयः सकषकुरकुलकमलाकरवडतवरानरः' । 








लाक्षाग्रहानरविषान्नसभाप्रवशः 
( जवुग्रहद्‌ाहः ) प्रथम अङ्क - 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ ३९७ 
युधिष्ठिरः परलोकमभिप्रस्थितः भरियानुजमप्रतिक्कुखं सतत- 
मारेसनीयमसंमृढं व्यसनेऽभ्युदये च, भवन्तमविरखमालिङ्खय 
शिरसि चाघायेदं प्रार्थयते- 

मम हि वयसा दुरेणाऽस्प,, श्चुतेन समो भवा- 
स्टसहजङ्पया बुख्या ज्येष्ठो, मनीषितया गुरः । 
शिरसि सुकुखौ पाणी कृत्वा मवन्तमतोऽथेये 
मयि विरतां नेयः स्ने्टः, पितुभंव वारिदः" ॥२४॥ 


इत्यथः । सकलेत्यादि सहदेवविकशेषणम्‌ । भ्रियानुजं=ग्रियं कनिष्ठं भ्रातरम्‌ । 
सहदेवमिति यावत्‌ । अप्रतिकूल म्‌-अनुकूलम्‌ । अधीनम्‌ । आश्चसुत्ीश्र= 
्त््ाश्चाहम्‌ । वरसने=विपदि, अभ्युदये चनपरम्पत्तौ च । अरसंमूढम्‌- 
अश्रान्तम्‌ । असुग्धम्‌ । अविरर=गाढम्‌ । 
ममेति । मम हि दृरेणतअधिक्रेन । नितरामसंनिष्ृ्ेन । वयसा 
अवस्थया । अल्यः=कनिषः । सवतो हि मवान्मत्तः कनिष्ठः । परन्तु-षुनः 
रा्रिम^ु । /तदध्ययनन । ज्ञानेन तु । सम च्तुद्यः । 
सदना|सामाविकरी दयाच्छृग य्य सा, तया । स्वाभाविकदया- 
वत्या । बुद्या=मव्या । मम ग्येष्ठ-=मत्त भरष्टः । मनीषितया पाण्डित्येन । 


न ब न ^ ~ 


वु म बृहस्पति की समान बुद्धिमान्‌ , मरे छोटे माई, कुरुकुररूपी कमल के 
समुद्र को (या सरोवर को) जलाने मेँ वडवानल (या दावानल) की तप सहदेव स 
कना कि~युभिष्टिए परलोक जाते समय अपने प्यारे माह, सदा आश्चा को मानने 
लि, प्र्युपरकार के लिए जिते सदा आसा रखी जा सकती दै, (कृतक्ष), फेसे 
विदवासी, कायैुशल, विपत्ति जौर सम्पति मै समानरूप से भेव॑शारी, सदूदुव 
को दृढ आलिङ्गन कर शिर पर प्रेमूैक सष कर॒ यह प्राना कते हे कि-- 
तुम मेरे अवस्थाम तो बहुत द्ीछोरेहो.पर विधा मेरे वराबरदहयीष्, 
सषजदयाट॒ता अ, तथा वद्धि मेरे भीदुमब्डेहो, विद्रत्ता म चुम युर 
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२०८ वेणीसंहारं नाटकं [ षष्टः- 
अपि च,--बालिशशचरितस्य निच्याभिमानिनोऽदमसदर- 
हृदयसार स्यापि नकुलस्य ममाज्ञया वचने स्थातव्यम्‌ । नानु- 
गन्तव्याऽस्मत्पदवी । त्वया हि वत्स! 
विस्मृत्याऽस्माञ्श्चुतिवि्लद॑या पक्षया सायुजांश्च 
पिण्डान्पाण्डोरुदकपृषतनश्वगभान्प्रदातुम्‌ । 
द्‌ यादानामपि तु भवने, यादवानां कुरे घा, 
कान्तारे वा कृतवसतिना रक्षणीय शरीरम्‌ ॥ २५॥ 
धीरो मनीषी ज्ञः प्राज्ञः"इत्यमरः। शुर"=पान्यः । गुरुतुल्यः। सुरगु 1 अतः 
अस्माकतारणान्‌ । शिरसि मस्तके । सुङलो-मुकुलकाकारौ । पाणीलदस्तौ । 
कूः्वाल्विधाय । रिरस्यज्ञलिमाधाय । भवन्तं -त्वाम्‌। अर्थयेप्राथेये । याचे । 
प्राथनामेवाह -मयीति । मयिच्युधिष्ठिरे । स्नेहः=अनुरागः । ब्रिस्छतौः 
छद्म" । स्वत्पतां । नेयन्न्प्रपिणीयः । पितुःच्पाण्डोः । वारिद्‌ः=जल- 
छिप्रदः ।- भव एधि । सेहन्मदनुगमनं विहाय पितृभ्यो जलखादिदानाय 
माणधारणं कु्ित्यथः । हरिणी दत्तम्‌ ॥ २४॥ 
बाङिशचरितस्पनपूढवरितस्य । जडमते: । निव्याभिमानिनः= 
सदा गवेद्धुरस्य । अरमसदशेति । प्रस्तरतुल्यकटोरहृदयस्येत्यथः। नकुलस्य 
स्वज्येष्टश्रातुः । वचने-आज्ञायाम्‌ । ममाक्षया~मद्र चनगौरवात्‌ । स्थातव्यं 
वर्सितव्यम्‌ 1 तेन कलहो न कत्तव्य: । 
(दृस्ति) के समान हो, अतः भँ शिर पर अजि वान्ध कर (हाथ जोड़ कर) 
आपते भी यह प्रार्थना करता हं फि-मेरेम स्नेह बन्धन को ठीरा करना ओर पिता 
को जरु देने के छिए जीते र्ना । अथात्‌ मेरे पछ रीर मत त्यागना ॥२४॥ 
ओर भी-- जडबुद्धिः नित्य अभिमानी, पत्थर की तरह किन हृदयु ब 
अपने ब्डे भारं नकुली मीअश्ाका सदा पाङ्न करना"-यह मेरी आक्षादहै। 


१ शबाडिशचरितस्य विद्याभिमानिनो मद्दयसास्य (बस्य संवर्धितस्य नित्व- 
मभिमानिनोऽस्मत्सदृशष्टदयसारस्यः । २ “अस्मत्सदृशञ । : 
३ शश्रुनविश्शदयां खाय्जौ चात्मबुख्या । क्षीणे पाण्डावुदरकपषतानशुगमान्ध्रदा तुम्‌" । 


[वा 


अहः | अभिनवराजलक्ष्मी-माष्रारीक्ोपेतम्‌ ३९९ 
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गच्छ जयन्धर ! अस्मच्छरीरस्प्िकया शांपितोसि-त्वथा- 
‡क्राटदहहीनमिवमवदयमाषेदनीयम्‌ । 
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विस्षव्येति । सानुजांश्च=सभीभादिकांश्च । अस्मानू-युधिष्ठिरं मम्‌ । 
श्रतिविशदयारशाच्रविशयुद्धया । तच्छज्ञाननिभलया । प्रक्तयानवुद्या । 
विस्म्ररय-स्मृतिपथादुदस्य । पाण्डोःन्पाण्डवे स्वपित्रे । पिण्डानू=श्राद्ध- 
पिण्डान्‌ । अश्ुगर्भानू<लोचनजलमिध्ितान्‌ । उदकण्रषतान्‌=-जलबिन्दून्‌ । 
शष्रन्ति बिन्दुप्रृषरताः' इत्यमरः । प्रदतु~संण्दातुम्‌ । दायादानामपि तु 
रात्रूणं कौरवा्णां,भवने=गृहे । अथवा-यादवानांनयदुरवंरयानां श्रीकृष्णादीनां । 
कुके वागे वा । पशे वा । कान्तरि वान्दुगैमे वत्मनि वा । कृतवसत्तिना= 
करृतनि वासन । निवसता भवता । शरीर-स्शरीरम्‌ 1 रक्षणो्य-पाठनीयमेव 1 
“स्वाग्रजो चात्मब्रुद्य। । क्षीणे पाण्डावुदकपृषत)'निति पाटे~स्वाग्रजौ= 
भीमाजैनौ च विस्स्न्य, क्षीणेन्परलोकं गते, पाण्डौ=स्वपितरि, उदकष्रषता- 
न्दातुं शरीरं रकषत्यथैः । मन्दाकान्ता कृत्तम्‌ ॥ २५ ॥ 
रारीरस्पषटिङयाशयरस्यशत् । काटेन न हीनम्‌-अकारुषीनम्‌ = काल- 


~ ~~~ ~~~ ~ ~~~ ^~ 


ओर हमरे पि तुम अपना हरीर का त्यागं नहीं करना ।' 

ओर मेर प्यारे भाई ] तुमको चाहिए कि-~ 

शास्र के जभ्याप्तसे निम॑ल हुई बुद्धि ते दमे तथा दमारे भार्यो को भूर 
कर अधने पित्ता पाण्डु को अश्ुमिश्चित ( जंसरओं स भीगे हए ) पिण्डों को तथा 
जराअलि कौ दने के किए अपने प्वीदाो ( दायादो कौरवो) के घर मै रहकर, 
या यादर्वो के छुङ ( द्वारका ) मरह कर, या किसी निजेन बीड वनम रद 
कर भी अधने दारीर की रक्षा करना । ( अथात्‌ अपने पिताको जल देने के किष 
तुमारा जते रहना आबदयक है । अतः तुम हमारा अनुप्तरण मत करना) ॥२५॥ 

हे जयन्धर ! जाओ तुमको हमारे शरीर की सौगन्द है, इस हमरे सन्देश 
को जष्टी से जल्दी संष्देव को जरूर कह देमा । बिरुम्ब मत करना । 





शापिन । मवता$ऽकाङहीनमिदमवदयम विद नीयम्‌ । 


४०० वेणीसंहारं नाटकं [ षष 


द्रौपदी--हटा बुद्धिमदिषए ! भणाहि मह वभणेण पिअसहीं 
खुभदाम्‌--अज्ञ वच्छाए उत्तरा चउत्थो मासो पडिवण्णस्स 
गन्भस्स । तुमं एव्व कुटपडिद्धाअवं सावहाणं रख्व॒सि। 
सव्वथा णाविउखे त निक्खिवसि। कदा वि इदो खोभावो गदस्स 
ससुरउस्स अम्हाणं व सलिखषिन्दुदो भविस्सदि त्ति" | 

[ इषा बुद्धिमतिके ! भण मम वचनेन प्रियसखीं सुभद्राम्‌-वस्साया 
उत्तरायाश्चतु्था मासः प्रतिवन्नस्य गभेस्य , स्वमेव कुरप्रतिष्ठापकं साब- 
धान रक्षेति । सर्वथा नाभिकृरे तां निक्षिपंसि । कदापीतो रोकाद्रतस्य 
ुरकुरस्याऽस्माकन्च सलिङबिन्दुदो भविष्यतीति ]। 


--~- -~ ----* ~ ~~~ -~--~ "~ ~ 


क्षेपमङृत्वेवेत्यथः । सद्य एवेति यावत्‌ । प्रतिपन्नस्य -गृहीतध्य ।* सरि 
बिन्वुद्‌ः=जलबिन्दुदः । नाभिकुखेनपितृकुले । विराटकुले । स्वपितूकुऊ 
यादवकुरे इति वाऽथंः । ताम्‌=उत्तरम्‌ । तमिति पठे तं-बालमिव्यथः । 
निक्षिपसिच्क्यापयसि । श्ह्युरकुरस्य्पाण्डकुलस्य । 
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द्रौप्टी-असी बुद्धिमतिके ! मेरे वचन से मेरी प्रियसखी सुभद्रा (अजुन की खी) 
सेकदना कि-अभिमन्यु की ल्ली उत्ता को गभे धारण किष इए यह चौथा मदीना है, 
पाण्डुकुरु की प्रतिष्ठा कैरने वरे शस ग्म (या बालक या उसकी माता उत्तरा ) 
की तुम साव्रधानीसेरक्षा करना, इ> अपने पिताके धर म द्वारकया भे, 
(या उत्तराके पिताकेधर विराट नगरम) रख देना। कदाचित्‌ कस गमे 
से जो बालक उत्पन्न दोगा व परलोकं गत हमारे श्र्युर (पाण्डु) को तथा 
हम रोगों को जल देने वाडा उत्यक्न हो सकता हे । 

१ “आवण्णसन्ताए चउत्थो मासो हृदि । सन्वेधां णाविउरे तं णिविखिविसि । 
कदा त्रि श्यो परोभगदस्स ससुरउकरुस् अम्हाणं षि सख्लिविन्दुदो 
भविस्सदि'त्ति । 

[ अद्य त्साया उत्तयया आपन्नसचखायाश्चवुथों मासो वतेते । सवथा नाभि- 
कुले तां निष्षिपसि । कदापीतः परलोकगतस्य श्वश्ुरकुरस्यारस्माकमपि सरिङ- 
विन्दुदो भविष्यति" इति | । ९९7 ~ २ नतं निक्षिपसि'। 


अदुः अभिनेवराजटक्ष्मी-भाषारटीकोपेतम्‌ ७०१ 


युधिष्टिर.--( सालम्‌ ) मोः कणम्‌ ! 
द्ाखासेधस्थगितवसखुधामण्डलठे मण्डिता 

पीनस्कन्धे खुसदशामहामुरपर्यन्तेवन्धे । 
दग्धे दैवात्सुमहति तरौ, तस्य सृक्षमाङ्करेऽस्मि- 

ख्नार्ाबन्धं कमपि कुरते छाययार्थी जनोऽयम्‌ ! ॥२६॥ 
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"" शाखेति । शाखारो घेनन्याखाअ्रोधत, तद्याप्त्या, स्थगिते-तमव- 
रुद्र, वमुधामण्डकं येन तस्मिन्‌-श्ाखारोधस्थगितवसुधामण्डलनराखा- 
विस्तारभरितभूमण्डले । सकलमुवना्ीशे इति प्रकृतेऽ्थः । मण्डिता 
आज्चा भन तस्मिन्‌ । भूष्रितदिश्ि । पूरिताऽ<शाबन्धे इति बा । पीनस्कन्ध~ 
स्थूकतरस्कन्धप्रदेशे । पीरांत्त इति प्रकतेऽथ॑ः । “अल्री प्रकाण्डः स्कन्धः 
स्यात्‌? हइत्यमरः। “स्र्न्धो भुजक्िरोऽशोऽखी इत्यमरः! ससदृशो सुसदशस्य वा 
महयामूटस्य पय॑न्तबन्धो यस्यासौ तस्मिन्‌-सुसदशमहामुरुपयेन्तबन्वे-षसु- 
चितमहामूलपरिधाराचुबन्धशालिनि । टटमूले, विकश्ालाऽऽख्वालपरिवृते 
चेत्य: । == क दृढपरिकररे चेति च परह्तेऽथैः । 'पर्थङ्कबन्ये' इति 
पटि--परयद्भबन््ः= आलवालम्‌ । इंटसे सुमहति-=कतिमहति । तरौ 
क्षे । पाण्डववैरो । दैवात्‌-=दुभश्धात्‌ । दग्धेनदैवाद्धिनष्टे सति । 
भीमादिवधाद्धिनषे सति । तस्यन्पाण्डुवशस्य । अस्मिन्‌ सृष्ष्माङ्करे=गभेस्पे- 

4 युधिष्ठिर-( आंखो मे आस्‌. भरकर ) हाय! बडे दुःख वक्ष्टकी 
बात है कि- 

जिसने अपनी शाखा से सम्पूणं पृरथ्वीमण्डर को व्याप्त कर्‌ रख। था, जिसे 
सब दिद्चाओ की शोभा बट्‌ रही थी, जिसका स्कन्ध (तना पेड कन्धा) बहुत मोग 
था, जिसकी जड़ बहुन नीचे तकं थी) तथा जिक्तका आलवार (थाल) या परिवारा- 
लुबन्थ भी उसके अनुरूप ही महान्‌ था, एमे पाण्डुकुखरूपी महान्‌ वृष्ष के दव 
के कारण जलजानि परर भी छायाके चाहने वलये कोग उत्तके छोट से अङ्कुर 
पर दी आशा स्गयिः है ! ( भीम अञ्जन धते महाबलो के मरि जाने पर 
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१ म्पयंहूबन्धे"। 


२६ 


७०२. वेणीसं्टारं नाटकं [ षष्टः- 


साधु । इदानीमश्यरवतितं करणीयम्‌ । (कन्चुकिनमवलोक्य) 
आयं जयन्धर ! स्वं्छशीरेण शा पितोऽसि, तथापि न गम्यते १ । 
कज्चुकी--( साक्रन्दे ) हा देव. पाण्डो ! तव सुतानामजात- 
शाश्रुभीमाज्ञेननकुखुसहदेवानामयं दारुणः परिणामः !। 
हा देवि कुन्ति ! मोजराजभवनपताके ! 
प्रातुस्ते तनयेन हौरिगुरुणा इयाटेन गाण्डीविन- 
स्तस्यैवाखिलधातरषएनलिनीर्व्याखोलने दन्तिनः 


ऽङरे । छायया अर्थी-छायाभिलाषी । सुखा्थी च । अयं जन-न्द्रौपदीरूपो- 
जनः । कमपिन्विचिष्टम्‌ । आद्षावन्धम्‌=-आशाऽनुबन्धम्‌ । कुर्तेन्धत्ते । 
जयन्धरेति-कञ्चुक्रिनामधेयम्‌ + साक्रन्द=सफूत्कारम्‌ । सविलापं वा । 
दार्णभ्न्भीषणः 4 दारणं भीषण मोष्मम्‌? इत्यमरः । परिणामः्परिपाकः। 
भोऊलन्कण्कन्दीपरि्,। भोजदेलश्च सम्प्रति भोपाल इति प्रसिद्धः । तस्य 
भवनन, तस्य पताकेव-पताका । यरोहेतुत्वात्‌ । पुत्रीस्यथ॑ः। भ्रातुरिति। ते 
ञ्ज ुस्सनयेन= तवं आ्आतुवंघुदेवस्थ पुत्रेण । सौ सिन्ीहन्नः-। तस्य गुरुणा 
जयेष्ठेन +` गाण्डीविनः=अरुनस्य । इयारेनन्पलीसुभद्राभ्रात्रा । अखिकेति । 
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भी उनके वदाकी रक्षा के जि ४ माक्तके गमपरदही हाय! यह्‌ द्रौपदी 
आश्ला लगाती है )॥ २६॥ 
अच्छा । अव जो हमने निश्चय कर च्या उप्त कायै ( चितारोहण ) कौ 
करना चादिए । ( कञ्चुकी को देख कर ) आये जयन्धर | हमने तुम्हे अपने 
दारीर की श्षपथ दिलादीतो मी तुम नहींजारहैद्ो!। 
` कञ्खुकी-- ( वेड जोर से रोता हज ) हाय महाराज पाण्डु | आपके 
बीर पुत्र युधिष्ठिर, भीम, अजुन, नङ्क, सदेव की आज यह्‌ दारुण दश्चा हो रही 
हे ! । हाय देवी, .मोजएज (मोपाल के राजा) के घर्‌ की पताकाखरूप, कुन्ती ओ ! 
तुमरे भाई वसुदरेवजी के पुत्र, श्रीङृष्ण के बढ़े भाई, अज्जुन.के लाके, सम्पूणं 
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१ क्वचिन्न ! "अस्मच्छरीरेणः । ३ नकिनि"। ॐ न्यालोरना'। 
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आचार्येण वृकोदरस्य हलिनोन्मसेनैःमसेन घा 
दृग्धं त्वत्सुतकाननं, नयु मही यस्याश्रयाच्छीतखा ॥२७॥ 
( इति रुद्तिष्करान्तः ) । 
युपिष्ठिरः--जयन्धर जयन्धर ! ध 
( प्रविश्य ) 
कञ्चुकी--आश्चापयतु देवः 
युधिष्ठिरः-- वक्तव्यमिति व्रवीमि, न पुनरेतावन्ति भागधे 


यानि नः, यदि कदाचिद्धिजयी स्याद्वत्सोऽज्गैनस्तद्क्तव्यो 
‡स्मद्वचनाद्धवता । 
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सकल्धात॑राषटूकुलकमलिनीद्‌ लने हस्तिन हवेत्यथैः।.जाचार्येणनगुषणा , हलिना 
बलभद्रेण, मूर्खेण वा । सस्सुता एव काननम्‌उपवनं, वनं वा .। य॒स्य 
त्वत्सुतश्ननस्य । आश्रयात्‌-उपाश्रयणात्‌ । शीवखछा=समाश्कस्ता । रक्षिता । 
आसीत्‌=जभूत्‌ | उन्मत्तेन=अतिक्षीनेन । विक्षिपन वा । मन्तेमगर्वितेन । 
उन्मत्तेन वा। जणृद कत्व्पुतच्रकाननं विनाशितम्‌ । शादूखविक्रीडिते वृत्तम्‌॥ २५॥ 

वक्भ्ये-हदि रवक्तभ्यतया समागतमिति । एतावन्तिअजुनविजयसम्भावना- 


धात्तैराषटौ ( पृते के पुत्रो ) को कमल की ठताकी त्र उलाङ्‌ कर पके 
वलि~भीमसेन के गुर, बल्देवजी ग मदिरा से उन्मत्त हो, या पागल हो तुमरे 
पुत्र रूपी उस उ¶्वन ( बगीचे ) को--जिसस्चे जगत्‌ शन्ति पाल धप-- 
नष्ट कर द्विय्रा॥ २७॥ 
( श्स प्रकार रोता इभा जाता है ) 
युधिष्ठिर--आयै जयन्धर ! जयन्धर !! 
* ( पुनः आकर-- ) 
कञ्चुकी -- महाराज आज्ञा करिए । 
युधिष्ठिर--मन मेँ आया (कने की सच्छा हश) है शकिष ही कहता ह, 
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१ (तत्सुतकाननः 
२ तव मही" । ३ वक्तुमिच्छाभिः। 
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ही हेतु; सत्यं भवति मम वत्सस्य निधने 

तथाप्येष घाता सहजसखुष्टदस्ते मधुरिपोः । 
अतः क्रोधः कार्यो न खलु मयि चेत्पेम भवतो 

गच्छेम गाः पुनरकरुणां क्षात्रपदवीम्‌ ॥ २८ ॥ 

कञ्चुकी--यदाज्ञापयति देवः । ( इति निष्कान्तः } । 
युधिष्ठिरः--( अभि दष्टा, सहर्ष ) कष्णे ! ननुद्धर्तरिखाहस्ता- 
योग्यानि । भाग्यानि-सौ भाग्यानि । वक्तव्यमेवाह-हीति । सस्यनयदयप । 
वस्तुतः । हलीनतरखभद्रः । कस्सस्य-भीमस्य । निधने=मरणे । एषः-बलमद्रः । 
मधुरिपोःरश्रीकृष्णस्य । चेत्‌=यदि भवतो मयि प्रेम अस्ति तर्हि वनं 
गच्छेः । “भवता' इति पटे (भवता क्रोधो न काय॑" इति सम्बन्धः । ` 
ध्यदि प्रागिषीति प्े-मदनुगमनं यदि न करोषि, किन्तु जीवितुमिच्छसि 


तदापीत्यथेः. । क्षात्रपदर्वी-क्षत्नियादतां प्रतीकारपद्धतिम्‌ । बलभद्रवध- 
रूपाम्‌ । मा गाःन्मा गमिष्यसि । शिखरिणी उत्तम्‌ ॥ २८ ॥ 


उद्धूवा=्चटचटायमाना । पाठन्तरे-उद्धतानप्रौढा या शिखा 
अधिः । "अ्धिर्हेतिः रिखा चलियाम्‌ इत्यमरः । तेव हस्त 
अन्यथा हमारे देसे वंडे भाग तो कर्घ रै ।--कदाचित्‌ अर्जुन शश्र प्र विजय प्राप्त 
कर देतो हमारी ओर से त॒म उन्द कना कि-- 

यह्‌ बात सच है कि--मेरे वत्स भीम के मारनेमे वल्यामजी दीदैतदै, 
तो मीये तुमारा सचे मित्र श्रीकृष्ण केबेडे भाई हें, अतः उनपर क्रोध 
मत करना, यदि तुमारा भेरेम प्रेम है तो मेरी आक्षा मानना । 
८ हुम किसी प्रकार जीते ज्व जाओ तो वन को चरे जाना, संन्यास ल ठ्ना)। 


परन्तु करूर व निर्दय क्षत्रियोचित जो बदला केने की पदति है उप्त पर मत चलना । 
( बलरामजी से बदला लेन का प्रयत्न मत करना )॥ २८१ 


कश्चुकी--जो आज्ञा महाराज की । 
( रेषा कह कर जाता है )। 


युधिष्ठिर--(रक्षस द्वारा युपतरूप से प्रञ्वक्िति की गद अभ्चि को देखकर )} 
शमयि चप्रेमः। “यृदि चप्राणिषि ततोः। २ कचिन्न। ३ ननृद्धूतरिखा। 
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[ती हि 


हताऽस्मद्धिधव्यसनिजनः समिद्धो भगवान्हुताहानः। तत्रेन्धनी 
0 म्‌ । 

दपदी-^्पसीददु प्पंसीददु महाराओ-इमिणा अपच्छिमेण 
पणपएण । अहं दाव अग्गदो प्व॑विसामि। 


[ प्रसीदतु प्रसीदतु महाराजोऽनेनाऽपश्चिमेन प्रणयेन । अष्टं तावदप्रतः 
प्रविक्ामि । ] 


युधिष्टिरः-- ययेवं सहितावेवाभ्युदयर्मुपभोध्ष्यावहे । 

चेटी--हा भयंघन्तो रोअवाखा ! परिक्ताअह परित्ताअह । 
पसो क्खु सोमवंसरायसी राअसूअसतप्पिदहव्ववाहो, खण्डव- 
तेनहूताः अष्मद्धिधाः ग्यसनिजनाःन्दुःखशोकातुरलोका येनासौ 
तथाभूतः । सभिद्धःनप्रदीप्तः । इन्धनं-काष्टम्‌ । , अपश्चिमेन प्रथमेन । 
प्रणयेनन्याच्जपा । प्रणयः त्रेम्णि याच्जायाम्‌ः इति धरणिः । याच्ना. 
मेवाह-अहमिति । अभ्युदार्थ~महोत्वम्‌ । सुखम्‌ । उपभोक्ष्यावहेन्अनु- 
भविष्यावः । कोकपाराः=लोकरक्षक्राः शक्रादयो देवा इति । राजसूयेति । 


हे द्रोपदी ! यष्टुं भगवान्‌ अभि अपनी ङम्बी २ रिखासूपी हाथोसे हमारे एप 
दुःखी लोगों को, बुलति हए प्रदीप्त हो रे है, इसमे मे अपने शरीर को जलाता द । 

दरौपदी--महाराज ! दया करिए, दया करिए । मे आपसे णक अन्तिम 
प्रा्थना करती दं कि-मुस्े दी पिले अ्धिमं प्रवेश करने दीजिषए। 


युधिष्ठिर--यदि सी बातहैतो फिर हम ओर तुम साधी शसं अभ्युदय 

(खख) का उपभोग करगे । 

दासी--रे भगवन लोकपालो | रक्षा करिण, रक्षा करिण । 

शस सोमवंशोत्पन्न राजर्षि की रक्षा करिए । यह सोम ( चन्द्र) वंशम 

१ कतत्रेन्धनमात्मानं करिष्ये २ क्वचिन्न । 

३ (मभिस्यः। ४ 'मपि भोक्ष्यावहे । 

५ मभवन्तो लो मवा ! परित्ताअह सोमवंस्तराण्सी । अभ क्खु राभा राअ- 
¶अततनिददु रवहदो [ हा भगवन्तो लेवपालः ! परित्रायध्वं सोमवश्चराजरषिम्‌ । 
अय खलु राजा राजसयस्नन्तपितहुतवदो ] । 
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सतप्पिदहुश्वहस्स किरीडिणो जडो भादा, सुग्गहीदणामहेभो 
महार(अजुहिद्धियो । प्सा विं पाञ्चालराअतणक्ी `देवी वेदि- 
मज््सम्भवा जग्मस्रणी । दुवे वि सरीरेणं णिक्षरुणजरकणस्स 
प्पवेसेण इन्धणीहोन्ति । ता परित्ताअह अजां ! परित्ताअह । 
[कधं श. को वि परित्ताअदि]।( तयोरम्रतः पतिष्वा ) किं ववसिदं 
देवीए देषेण अ १। ` | 

[ हा भगवन्तो लोकपाराः ! परित्रायध्यं परित्रायध्त्रम्‌ । एष खलु 
सोमंवंशराजर्षीं राजसुयसतर्पिवष्टञ्यवाहः, खाण्डवरसंतर्पितहूतवहस्य 
किरीटिनो ज्येष्ठो जता, सुगहीतनामघेग्रो -महाराजयुधिष्ठिरः । एषापि 
पाञ्चारराजतनया देवी वेदिमध्प्रसंभवा याक्तसेनी । दावपि शंरीरेण 
निषकर्गञवरनस्य प्रवेशेनेन्धनीभवतः । तत्परित्रायध्वमायीः ! यरित्रा- 
यध्वम्‌ । [कथं न कोऽपि परित्रायते ] । फिं व्यवसितं देव्या देवेन च ?।] 
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कृतराजसुयेयन्ञसन्तर्ितंवहिरित्यथः । खाण्डवं वनम्‌ । तच वदहविप्रार्थितेना- 
यनेन बुभुक्षाकृशाथ वह्वये दत्तम्‌ । अजनरक्षितेन वहिना च तदृग्धमिति महा- 
भारतकथा । सुगृहीतनामधयःन्युण्यकीतिः । प्रातःस्मरणीयनामधयः । 
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उत्पश्च हृष राजर्षि, जिन्होने राजसूय यज्ञ॒ करके अग्नि भगवान्‌ की वृ्तिकीरै, 
खाण्डववनं देकर [उप्ते समपित कर] जिसने अश्रि भगवान्‌ को प्रसन्न भिया धा पेते 
महाबली अजुन के वड़े माई, सुगरहीत नामथेय (यशस्वी) महाराज युधिष्टिर दै । 
ओर ये महारानी प्रज्नाङुताजकी पुत्री यज्षवेद्वि से उत्पन्न हह देवी द्रौपदी है। 
येदोर्नोष्टी इप्त भयानक अभ्चि मे जल कर भस्मदहोना चाहो दहै । अतः है 
र्यो ¡ (हे सजनो ! या देवताओं) रक्षा करिण रक्षा करिण । शाय क्या कारण दै 
कको भी बचाने नहीं आरा है १। (उन दोनो के आने गिरकर) हाय महाराज 
ओर महारानी ने [आप लोगो ने] यह्‌ क्या विचारा है १। 
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१ “एसा देवी पञ्चारुफअकुलदेवदा, जण्णवेदि मञ्यसम्भवाः । 
२ कचिन्न । 
३ "णिकक्ररुणस्स काखाणलस्सः । [निष्करुणस्य कारानरुस्य] । 
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यभिष्ठिरः--अयि वुद्धिमतिके ! यन्नाथेन प्रियायुजेन विना 
सदशं तत्‌ । उत्तिष्ठो्तिष्ठ, भद्रे ! उदकंमुपानय । 

चेटी--ज्ञं देषो आणवेदि । ( इति निष्कम्प पुनः भत्रिक्य च ) 
ज्ञदु जेदु महयमराओ । 

[ यदेव आज्ञापयति \ जयतु जयतु महाराजः ] 1 

युधिष्टिरः--पाश्चाछि ! त्वमपि तावत्स्वपक्षपातिनो वृको. 
द्रस्य प्रियस्याजैनस्योदकक्रियां कुर । 

दोपदी-- महाराओ एव्व करेदु । अहं उण जखणं पबिसि- 
स्सम्‌ । 

[ महाराज एव करोतु । अह पुनञ्वरनं प्रवेक्ष्यामि ] | 
युधिष्ठिरः--अनतिक्रमणीयं लोकवृत्तम्‌। भदे ! उदकभुपौनर्य। 


वेदिः=य्ञेदिः । याज्ञसेनी-दौपदी । ब्यवसितं-निर्णातमिति प्रश्रः । 
उत्तप्यति-यदिति । नाथेन पत्या विना यत्कततूसुचितं तद्रौपया मिश्चिनम्‌ । 


युधिष्टिर--भयि बुद्धिमति ! जो अपने प्रिय पतिव प्रिय भाई के 
पररोकं जने, पर निश्चय करना चा्दिए वही ( मरना ) हम रोगो ने भी निश्चय 
भियादै 1 उठ जाजले आ। 

चेटी--जो महाराजकी आश्वा । [ बाहर जाकर जरू लेकर पुनः आकर ¡ 
महाराज कीजयदहदो । जयदो । 

युधिष्ठिर--दे द्रौपदी ! आभो तुम मौ अपने प्रिय एवं पृक्षपाती भीमसेन 
ओर अञजैन को तिखाज्लिदे दो । 

द्रौ पदी--मदहाराज ! आदी तिलाज्ञकि दीजिए, भे तो अश्चिमे प्रवेश 
करूगी । 

युधिष्ठिर-देषि ! लोकाचार का उलन कभी नी करना चाण, 
अतः आओ । भद्रे उद्धिमतिके ! लाभो जर दो। 


~ ---~ [ ~न 


१ यद्रत्लेन' । २ क्वचिन्न । २३ सलिलमुपाः। ४ पुनरुक्तवत्पाठः। 
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[च+ ॥ 


( चेटी तथा करोति ) । 
युधिष्ठिरः-( पादौ प्रक्षाट्योपस्ण्दय च ) पष तावत्सलिखा- 
जलिगाङ्केयाय भीष्माय गुरवे प्रपितामहाय शान्तनवे । अय- 
मपि पित्ममहाय विचित्रवीयांय ¦! (साल) तातस्याधुनाऽवसरः 1 
अयं तावस्खगंस्थिताय सुगृहीतनान्ने पित्रे पाण्डवे । 
अद्यप्रभृति वारीदमसहहो दुखेमं पुनः । 
तात ! माद्यांऽम्बया साधं मया दत्त निपोयताम्‌ ॥२९॥ 


[ 


प्रियानुजेन विना यत्क पुचितं तच्च मथा व्यवसिनमित्यन्वयः । पाठान्तरे- 

वस्सलेन=स्नेहपात्रेण । उपस्प्रइय-~- आचम्य । रोदनानन्तरमाचमनस्यौ. 

चितत्वात्‌ । तातस्यनपितुः । सुगृहीतन।ग्नेनपुण्यदटोकाय । 
वारिनजिवापजलम्‌ ॥ २९ ॥ 


( चेटी जर ककर देतो दं )। 
युधिष्ठिर--[ हाथ पैर धोकर, आचमन कर | यह जलानि हमरे युर 
गङ्खापुत्र भीष्म को । यह जलाञ्जलि हमरे प्रपितामह खानानु -बि। यद्‌ जला्षछि 
हमारे पितामह विचित्रवीयं को । ( आखा मे आसू. मत्कर्‌ ) यवे वह पिताजी 
का अवसर है । यह जकलाज्ञलि पूज्य स्वर्गस्थ हमारे पिता व युर पाण्दुको। 


हे पिताजी ! जव इसफेवाद्‌ दमार्‌ दारा जापक तपण नर मिलना दुलभ 
हो जायगा । अतः हे पिताजी ! आप माना माद्रीजी % साव यहमभेरे द्वारा दिय 
गया जखा्जलि पीजिष ॥ २२॥ 


[क प क ~ = ~~~ ~~~ ~~ + >~ नन ~~ 


१ कचिन्न। र (तान ! तवाधुनाञऽत्रमरःः । नातरयेदानीमवसर.' । 
३ (अयमपि नचभतरते स्वस्थाय गुम्वे सुगृहीननागस्र पित्रे पाण्डवे । 
ष्वा दपः । ५ भा प्वथाः। (लनाडग्बयाः } 

६ “एतद्‌पत निपीयनाम्‌ः | 
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पतज्ञकं जखजनीरुविखोचनाय 
भीमाय भोस्तव ममाऽप्यविभक्तमस्त्‌ । 
पकं क्षणं विरमं वत्स ! पिपासितोऽपि 
पातु त्वया सह जवादयमागतो.ऽसि ॥ ३० ॥ 
अथवा सुक्षत्रियाणां गतिमुपगतं वत्समहमुपगतो.ऽप्यङृती 
दरष्रम्‌ । वत्स भीमसेन ! 
मया पीत पीत तदनु भवता<प्बास्तनयुगं, 
मदुच्छिशरशत्ति जनयसि रसेवत्सरतया । 


एतदिति । जरु=निवापोदक्रम्‌ । जरूजवत्‌-नीलकमरवश्नोले रोचने 

ए चै { च्‌ कक । ति 

यस्य तस्मे इति विग्रहः । नीलकमललोचनायेत्यथः । नीखव्रिरो चनस्यति 

पाठान्तरम्‌ । वत्सभीम ¦ जवातूवेगात््‌ । सदय एव । अयम्‌=अहम्‌ । 

गुधिष्ठिरोऽटम्‌ । पाडान्तरे-मीमभ्रियस्व=भीम प्रणयिनः। भीमेति परयक्पदं वा, 

जज्जजीखविलोचनस्थेति क्षाचित्कः युक्ततरः पाठः) जल्जस्य टीस विलासो 
य॒त्र तादृशं लोचनं यस्येति च तदाऽथः । वसन्ततिखका वत्तम्‌ ॥ ३० ॥ 

गतिनैघ्वगादिगतिम्‌ । अक्कृती=असमथः । तद्‌ नु= तत्पश्चात्‌ । ब्रृत्ति= 


वि क _ 

आर यृ जल कमट्नील्लोचन भीमसेन ओर मेरे पि ( हम दोनां के 
लिए ) भविभक्तदीहो। ओर हे वत्स! तू यद्यपि पिप्रासितभीदहै तोभी णक 
श्ण ठदर, तैर्‌ साथी इस जलकोपीनेके ल्पिस्ची्रही मंआद्ीरहदादहू। 
( अर्थात्‌ अव मं अनिभ प्रवेश कर तेरे पासं आतादहू)॥ ३० ॥ 

अथवा-वत्त भीमेन तो वीरक्षत्रियोचिते गतिको प्राप्तहृएदहे, मं य॒दि 
अभ्चिमे अपने दारौर वै मस्ममभी कूगाते मी उमस गति को प्राना ओर मीम- 
सेन से मिल सकना मरे लिए सम्भव नेदींदहे। 


[क = ~~~ ~ --~ “~ 


१२ 'जलजलटील्विलोचनरभ २ श््रिलोननरयः। 
३ (मीमप्रियरय मग वाडयतिभक्तगग्तु' | 
४ "एकं क्षण तु निपदस्व पिषाः। ५ (अह ` । ६ "पू५'। 


"~ ~~ ~ ~~~ -----*--- ~~ ~~~ 
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वितानेष्वप्येवं तव मम च सोमे विधिरभू- 
न्निवापाम्भः पूवं पिबसि कथमेवं त्वमधुना ! ॥२१॥ 
कष्णे ! त्वमपि देहि सलिखाञ्जलिम्‌ । 
दौपदी--हज् बुद्धिमदिपए ! डवणेहि म सलिलम्‌ । 
[ हसे बुद्धिमतिके | उपनय मे सरिकम्‌ ] । 
( चेटी तथा करोति ) । 
दरौपदी--( उपस्त्य जकाञ्जरि पूरयित्वा ) अहासाअ ! कस्स 
सिर देम्ि ?। 


जीवनम्‌ । रसेःनदुग्धैः । वितानेषु=यज्ञेषु । सोमे=सोमरसपाने । तज्नामक- 
यज्ञे वा । पाठान्तरे-साम्ये=तुस्यत्वे । विधिः = प्रकारः । साम्यो विपरिरित 
पठे-समानः प्रकार इत्यथः । निवापः=पितृदेथम्‌ । अम्भः = जलम्‌ । मत्तः 
पू कथं परलोकं गतोऽसीत्यथः ॥ ३१॥ 

हन्ने इति चेटीसम्बोधनम्‌ । हण्डे दञ्ञे हलाहने नीचां चरीं सखीं 
प्रतिः इत्यमरः । तथा करोति-जलमुपनयति । कृष्णे द्रौपदि । सहसा 


हे वस्स ! मे पिके माताजी का स्तन षी चुका तव तुमने माता कुन्ती का 
दूष पीयाथा। ओर मेरे उच्छिष्ट (पदार्था व) दूष आदिरसोंकाद्ी तुमसदासे 
सेबन करते आ हो । सोमयजमे ( या सभी योम) मी तुम इसी प्रकार मेरे 
पीप इए रसकादी सेवन किया धा तो अब्‌ यह तिरु जला्जकलि मेरे सि पिले 
क्योपौरहेहो१॥२३१॥ 

ह द्रोपदी! तूं मी जला्जकिदे। 

। द्रौपदी --भरी बुद्धिमतिके | खा जरु ला । 
[ दा्ठी जरु देती हे ]। 


द्रीपदी-- पास म जाकर जल से अजि भ<कर ] महाराज ! किं्तको 
जलाञ्ङि दू १। 


१ “साम्ये विधिः" । २ ष्णे ! देहि जराअलि तत्रभवते भीमाय । 
द "देहिमे उदभम्‌। [देहिमे उदकम्‌ ]। ४ कचिन्न । 
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[ महाराज { कस्य सङि दद्मि १] । 

युधिष्िरः-- 

तसम देहि जलं कृष्णे ! सहसा गच्छते दिवम्‌। 

अभ्बाऽपि येन गान्धौरीरुदितेन सखीकृता ॥ २२॥ 

द्रौपदी -णाह भीर्रसेण ! परिथणोवणीदं उद सगगवस्स 


दे पादोदअ मोदं । 
[नाथ भीमसेन ! परिजनो पनीतसुर्दकं स्वगंगतस्य ते पादोदकं भवतु] 
युधिष्ठिरः--फाद्गुनाग्रज.! ध 


असमाप्तप्रतिन्ञेऽपि याते त्वयि महाभुजे । 
मुक्तकेदयैव दत्तस्ते प्रियथा सिलाञ्जलिः ॥ २३॥ 


अकस्माद्‌ । शीघ्रे दिव=स्वगम्‌ . गच्छते=याते, तस्मै जं देदि, येननमीमेन 
अम्बान्कुन्ती । गान्धारीर्दितेनन्ुर्याधनजननीस्दितेन । पुत्ररातमरणा- 
द्रान्ध्रायां सेदनं । सखीृता-तथेव रोदनवती कृता । स्वमरणादेन कुन्ती 
रीदनं कारितेत्यथः ॥ ३२ ॥ 

परिजनो पनीतम्‌-मदृत्तं । पादोदकंनपायम्‌ । युधिष्ठिरदत्तस्य पान- 
योग्यता, मदत्तस्य तु पादपरक्षालनोपयोगितेत्ति हदयम्‌। काल्गुनाग्रज~हेभीम । 
असमा्चप्रतिक्े-अपूरितवेणीसंवरण प्रतिज्ञे । मुक्तकेदयाअबद्धकेरायाो । 
प्रियया=तव कान्तया द्रीपया ॥ ३३॥ न 


युधिष्ठिरे दरौपदी ! तं उप्ी [ भीम ] को जलदे, जो गान्धारी 
के साथ दी साथ माता इन्ती क्तो भी रुलाकर स्वगं चला'गया। [ मीमन १०० 
सौ पुत्र मारकर दुर्योधन की माता गन्धारी को रुरयाथा]॥ ३२ ॥ 

द्रोपदी--नाथ मीमतसेन ! तुमरे हम सम परिजनो के दवारा दिया गया 
यह जर स्वगैगत आपे छि पादोदक [ पैर धोने काजल] हो। 


1 








१ पूर्वः । २ शगान्धायो'। ३ समीकृता । ४ कचिन्न | 
५ (मविस्सदि ण्‌" । [ भविष्यत्येतत्‌ ] । & "ममानुज" । ७ नते दन्तः | 


न न 
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्रौपदी--उद्ेहि महाएराभ ! दूरं गच्छदि दे भादा । 
[ उत्तिष्ठ महाराज ! दूरं गच्छति ते तता ]। 
युधिष्टिरः-( दक्षिणाक्षिस्पन्दनं सूचयित्वा ) पाञ्चालि ! निभि- 
तानि मे कथयन्ति-सम्भौवयिष्यसि वबृकोदरमिति । भवतं 
रीघ्रं दहनमुपसपांवः। 
दरोपदी-- महारा ! सुणिमित्तं भोदु । 
[ महाराज ! सुनिमित्तं भवतु ]। 
(नेपथ्ये करकः ) । 
( प्रिय सम््रान्तः--) 
तज्चुङी-- परित्रायतां परित्रायतां महाराज्ञः । पष खलु 
दुरात्मा कौरवापसदः क्षत॑जाभिषेकपारखिताम्बरशरीरः समु. 


निभित्तानि=लुभमरकुनानि । सभावयिष्यसिन्क्ष्यसि । क्चतजेति । 





युधिष्ठिर- ३ अजन के वहे भाद भीमसेन ! हे महावीर | तुम अपनी 
्रतिश्षा पूरी किए विना दही परलोक चल गए, अतः तुमारी प्रिया द्रौपदी तु 
खुरे केशे स ही जराञ्जकि दे रही है ॥ ९३ ॥ 

द्रौपदी-- महाराज ! उटिए । देखिए आपका मारं [ मीम ] दूर चला 
जारहा हे । 

युधिष्ठिर-^( ददिनी आंख का फड़कना सूचित कर } द्रौपदी ! श्युभ 
दान कदरहेहे फितूं शीघ्री भीमसेन से मिलेगी । अच्छा] चलो जटी 
अश्चिकी ओर ( पाठान्तरम या भीम के पीछे ) च । 
द्रीपदी-- महाराज ! भगवान्‌ करै आपका रकुन युभ व सच्चा हो; 

[ आह ! अञ्चि भगवान्‌ खूब प्रज्वल्ति ष्टो उठे इं । ] 

१ सम्भावयतिः। २ "भवतु दीघतरमनुगच्छामिः ॥ ३ अस्य स्थनि- 
“आः ! पञजकिदो मअवं हदवहो ।› [ आः | प्रज्वलितो भगवान्‌ हुतवहः ] । 

2 कच्चुकी-( प्रविरयं सम्भान्तः )' । 

५ “पाटलीक्कताम्बरोः । 
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[ वि ऊ णः + स 





च्छितदिग्धभीषणगदाशनिरुद्यतकौरदण्ड इव कतान्तो-ऽरभंवतीं 
पाञ्चारखुराजतनयामितस्ततः परिमागैमाण इत पवाभिवततते । 
युधिष्टिरः--हा दैव ! तेनै निणयो जातः । हा गाण्डीवधन्वन्‌ ! 
( इति जुद्यति ) । 
दरौपदरी--हा अजडउत्त ! हय मम सअम्बरसअङ्गोहदलटलिद ! 
धंणंजअ ! पि भादुभं अणुर्गदोसि, ण उण महाराअ, इमं 


दासजणं अ। 
( इति मोहसुपगता ) 1 


[हा जायेगुत्र ! हा मम स्वयंवरस्वयग्रा्दुरुकित | धनञ्जय ! भियं 
्तरमनुगतोऽसि, न पुन्म॑हाराजमिमं दासजनं च ] । 





इधिरस्नानरक्तीङतवल्रदेहः। उच्छिता-उदयता । दिग्धान्रिप्ता । अत्र-उदयत- 
गदस्योयतकालदण्डेन कृतान्तेनन्यमेन साम्यं दर्दितम्‌ । अभिवसते-अभ्या- 
गच्छति । निर्णयः=असुनो जीवति वा मतो वेति सन्देषस्य निणेयः। खतोऽजैन 
इति यावत्‌ । मु्यति-मूर्च्छितः पतति । स्वयं वरेति । स्वर्यवर एव स्वयं. 
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[ नेपथ्य मे हा हेता दे ] । 
। [ कल्युकी घबद़मकर भीतर आता है ] , 

कञ्ङी--महाराज ! वचाद्ट ! बचादए ! यह कौर्वाधम दुर्योधन. 
रक्त मे स्नौनि करने से जिसके वस्र लाल गण है-पेसा, रषिर से रार हई 
भीषण गदा रूपी वज को किए हुए, भयङ्कर कालदण्ड को ठठाए हुए यमराज की 
तरह, भगवती द्रौपदी को खोजता हुमा--श्षर ही आ रहा है । 

युधिष्ठिर --दा देष ! अब अजन के विषयमे मी ( सृत्युका ) निणैय 
हो गया। ( नहींतो दुर्योधन वर्ह कें जता) ; हा गाण्डीवधनुषधारी 
अजजैन | ( सा कह कर्‌ मूर्च्छित शो जाता हे ) । 

द्रौपदी--हाय आयपुत्र ! हाय मेरे स्वयंवर भे सुक्षे जीत कर लाने वे ! 
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१ °रक्तभीषणगदाक्निरुद्तकारूदण्ड इव । 
२ “उद्धतकालदण्ड श्वान्तकोः ! ३ "ते निणयःः। ४ क्वचिन्न । 
५ (सअङ्गह-कुडुम्बः । & 'सम्भवेसि? । [ सम्भावयति |। 
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युधिष्टिरः--्टा वत्स सव्यसाचिन्‌ ¦ हा चिखोचनाङ्कनिष्पेष- 
मद्ट ! हा निवातकवचोद्र्णनिश्क्रण्टकीरृतामरखोक ! हा वद्‌- 
योधममुनिद्ितीथतापस ! हा द्रोणाचायेगप्रियरिष्य ! हा असख्- 
शिक्षाबरपरितोषितगाङ्केय ! हा राधेयङ्कुककमलिनीप्राखेयवषे ! 
हा गन्धद्रनिवीसितदुर्याधन ! हा पाण्डवकुरुकमलिनीराजहं स ! 


५ ~ 


आहः=स्वयं ग्रदणम्‌ । तत्र दुखैखितनदुराग्रह्रिलेत्य 4: सव्यसाचिन्‌ अजैन। 
त्रिखेचनःनदिवः। निष्पेषः=निष्पेषणम्‌ । मदनम्‌ । निपातकवचा नाम 
देत्याः स्वर्गोपिद्रवकत्तोरः । तेषां दननेन निःसपलीकृतदेवषोक इत्यथः 
प्रथमस्तापसो नारायणः। तच्रव्योऽररस्तापसो नरः । नारायणावतारश्च भगवान्‌ 
वासुदेवः । नरावतारश्वायनः ।! राधेयककं=कणवेराः । वृषसेनवधाद्विनाशित- 
कणैकुलेत्यथेः । गन्धेति । गन्धवेग्रदणान्मोचितेो दुर्योधनो येनेत्यथैः । वने 
निवसताऽजनेन गन्धन॑राजगृहीतो दुर्योधनो युधिष्ठिराज्ञया मोचित इति पौरा. 
गिकी गाथा । राज्सन्हेस । “राजसाश्च ते चञ्चुवरणैरलोहितैः सिताः” 
हत्यमरः 1 राजसः सूर्यो वा । 'भानुहसः सदखांञयुः' इत्यमरः । 
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धनञ्जय | आप अपने प्रिय भाई के पीछे चरे गए, पर महाराज काया हम सब 
दाप्त दातियों का आपने कछ भी ध्यान नदीं दिया । [ मूच्छित हो जाती हे ] । 

युधिष्ठिरा सव्यसाचिन्‌ | ( दोनों हाथ से धनुष चलने व {) दया 
त्रिलोचन (मगवान्‌ शिवजी) से कुस्ती कडकर उनम अङ्गां को पीने बे, हा 
निवातकवचनामक देयो को मार कर देवरोक के कण्टकं को उखाड फैकने 
वकि! हा बदरिकाश्रम के दूसरे तपस्वी !(बदरिकाश्रम के पिरे तपसी नारायण है, 
दूसरे तपस्वी नस्=भजुन है )। हाय द्रोणाचार्यं के प्रिय रिष्य ! हय अशोकी 
शिक्षा व नरभ भीप्मजी को सन्तुष्ट कएन बारे | हाय रथिय ( कणं ) क कुल- 
कमष्िनी के किण हिमवषौ के तुल्य !, हाय गन्धवौँ से दुर्योधन को छुडाने वारे ! 
शाय ! पाण्डवकुरकमलिनी के किए राजष््स की तरह, अजुन | 
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तां वत्सखामनभिवाद्यं विनीतमम्बां, 
गाद च मामनुपशुद्य मथाप्ययुक्तः । 
पतां खयवरवधू दयितामपृष्टा 
दीधेप्रवासमंयि तात ! कथं गतोऽसि ! ॥ २७॥ 
( मोहमुपगतः ) । 
कम्चुगर-( चेदीं प्रेति ) इदौनीं मोः कष्टम्‌ । पष कौरर्वा 
धमो यथेष्टमिहैवें प्रवतैते। सर्वथा.ऽयं प्रवेदाकाटः । चिता- 
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तामिति । वत्षर{रप्नेदाकु मम्‌ । अम्बाजननीं इन्तीम्‌ । विनीत 
सविनयमिति कियापिदोषणम्‌ । भनुपगुह्य=अनालिङ्गय । अनुक्तः=अनाक्ञपः। 
स्वयंवर वधूं-स्वर्यवराहताम्‌ । दयिता -ग्रियाम्‌ । अपृष्ु=अनापृच्छय । दीषे- 
प्रवासं=दीचेयात्रां १ महायात्रां । मरणम्‌ । कथंन्कस्मात्‌ ! तातन्ध्रातः। 
'तातोऽनुकम्प्ये जनके* इति विश्वः । वसन्ततिलका व्रच्चम्‌ ॥ ३४॥ 
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तुम अपनी स्नेशाद्र माताको विनयसे प्रणाम किए विना) तथामेरेसे 
गाद्‌ आलिङ्गन किए विना, एवं पठे विनादी, तथा अपनी स्वयंवर से कार गृह 
बभू द्रौपदीकोभी पूछेविना दी हे तात ! इस लम्बे प्रवात (दूरयात्रा, स्वगै) मँ 
केसे चङे गए १॥ ३४॥ 
[ मूर्छित हो जाता है ]। 
कञ्चुकी --(चेरी के प्रति ) यह तो बडी विपत्ति आङ है | यह कोरवाधम 


१ “अनभिवन्ब' । २ (मदृष्काः । २ मपिः। 

४ "कस्नुकी--“मोः कष्टम्‌ । एष दुशात्मा सुयोधनो यथेष्टमित एवाभि- 
वतैते । सबैथा संप्रत्ययमेव कालोचितः प्रतीकारः । भद्रे बुद्धिमतिके ! चितासमीप- 
सुपनयाऽत्रभवतीं पान्नालराजतनयाम्‌ । (चेटीं प्रति) भ्द्रे | स्वमपिदेव्या 
तरं धृष्टयुननं नङुकष्देवो वा बरहि । अथवा एवमेव स्थित महाराजेऽस्तमितयो" 
मीमाज्ञैनयोः कछ नु परित्राणम्‌ः । ५ कचिन्न । 

६ दुरात्मा सुयोधनो । ७ “मित एवाऽभिवत्तेते" । 
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समीपमुपनयाम्यत्रमवतीं पाश्चाखसाजतनयाम्‌ । अष्टमप्येवमे 
वातुगच्छामि । भद्रे ! स्वमपि देव्या भ्रातरं "धष्टयुन्न नकुल- 
सहदेवौ वावाघरुहि । एवमवस्थिते महाराजेऽस्तमितयो- 
मीमाुनयोः कुतोऽत्र परित्राणाऽऽदा !। 

[ चदी--परित्ताभह परित्ताअह. अज्ञा ! ]। 

[ परित्रायध्वं परित्रायध्वमार्याः ! ] 

( नेपथ्ये करुकलरानन्तरम्‌ ) 

भो भोः समन्तपश्चकसचारिणः ! श्षंतजास्वादमत्तयक्ष- 
राक्चसंपिद्ाचभूतरतारखकङ्कगृध्रजम्बुकोटूकवायसभूयिष्ठा अव- 
रिष्विरखाश्च योधाः!, कृत्यस्मदरनन्रासेन । कथयर्त भवन्तः 


यथेष्ट-निबधम्‌ । यथेच्छम्‌ । एवं-रोकावेगविकलं यथा स्यात्तथा । 
परित्राणेाक्षाचरक्षणासा । नैवाैव्यथंः। आर्याःनखोकाः । हे साधवः । 
क्षतजमेव आसंवः-मय, तेन मत्ता ये यक्षादयस्ते मूयिष्टाः विपुलायेष्ुते तथा 
भूताः। विरख्योधपुरुषाः=३ ह तरिः स्वल्पा योद्धा । कृतम्‌ अलम्‌ । त्रासः 
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बिना रोकनयेक इधर दयी आ रहाहै, इस समय यही समयोचित प्रतीकार है फ 
रे बुद्धिमतिके ! महारानी श्रीमती द्रौपदी को चिताके पाक्त ले चर ।मंमी 
पीछे पीठे अतादहूं। ओरमभद्रे! तू भी देवीके भाई धृषटचुख्न या नकु सहदेव # पास 
चली जाना । क्यपि महाराजकीतो यह दश्चाहै, भीम ओर अर्जुन दोनों 
पररोक ही चले गए ह, अतः यहो अव रक्षाकीक्या आशा है¶। य्ह रक्षा कौन 
करेगा १। 
चरी--लोगो ! बचाओ, बचाओ ! + 
[ नेपथ्य मे कोखाहर के अनन्तर | 
अहो समन्तपन्नक ८ युद्धभूमि इरक्षेत्र ) मै चलने फिरने वले | रुधिर्‌ 
सूयी मदिरा के आस्वाद से मत्त हु यक्ष राक्षस पिद्चाच भूत. वेताल कङ्क गृध 
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१ क्वचिन्न । २ ्षतजासवमत्तयक्षराक्षपपिद्चाचगृधजम्बुकवायसमूयिष्ठ 
विरल्योधपुरुषाः । भभूयिष्ठाऽवदिष्टः । ३ मदशैनसंत्रासिनः ४ (कृथयः | 
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कस्मिन्युदेश य्राक्षसेनी सन्निहितेति ? । कथयामि लक्षणं 
तस्याः-- 
ऊरू करेण परिघट्यतः सलीरं 
दुर्योधनस्य पुरतोऽपहृताम्बरा या। 
दुःशासनेन कचकर्षणभिन्नमौलि 
सा द्रौपदी कथयत क पुनः प्रदेशे १ ॥ ३५ ॥ 
कम्चुकी- ह देवि ्यक्ञवेदिसंभवे ! परिभूयसे संप्रत्यनाथा 
कुसकुखकल्ङडन । ` 
उदेशेप्रदेशे । याक्ञसेनीनौपदी । क्षणंच्चिहम्‌ । पाठान्तरे-उपडक्षणं- 
परिचायक्रम्‌ । 
ऊरू इति । उरू-निजोर्युगम्‌ । करेणनपाणिना । सखीरु=सविलासम्‌ । 
-ससङ्कतम्‌ । परिघट्यतः=ताडयतः । द्रौपदीं लक्ष्यीकृत्य कामिलोकपरसिद्धः 
सुयोधनस्य संङकेतोऽयम्‌ । आयाहि, अच्रोपवि्ति च तदथः । रोष्रेणेति वदन्‌ 
जगद्धरस्तु घ्रान्त एव । खयोधनस्य पुरतः-भपहताम्बरान=अप्रसारितवसना । 
दुःशासनेनेति । दुःशासनाकषेणसुक्तधमिष्ठा । “मौरिः किरीट धम्मि्ेः इति 
विश्वः । यूयं [कथयत क्र पुनः प्रदेशे=स्थले । वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ ॥ ३५ ॥ 
देवि-तैपरि । कुरुकुरेति । कुरंकुलकलङ्कभूतेन दुर्योधमेनेत्यथैः । 
गीदड, उस्लू , कोवं, तथा बचे-खुवे श्ने-गिने योद्धाओ ! सुश्च देखकर व्यथे ष्टी 
डरो मत । कहो तुम याश्सेनी ( दोपदी ) किस जगह है १ । उसके रक्षण मै तुम 
गेगो को सुनाता द्र, सुनो-- 
जो बडे हाव-भाव व इशारो से अपने हाथ से अपनी उरु को यप्रथपति 
हुए दुर्योधन के सामने वस्र खींचकर नेगी कर दी गहेथी, दुःशासने द्वारा 


बाल पकड़ कर खीचे जाने से जिप्तकी बेणी ( जृडा ) खुर गं थी, वं द्रोपदी 
कां हे १ किए ॥ ३५ ॥ 

कञ्चुकी--हाय ! य्ेवेदी से उतयन्च हुए देवी द्रौपदी | अव्‌ नाथरहित 
आपका यह कौरव कुल कलङ्क दुर्योधन यो अपमान कर रहा हे। 
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१ कचिन्न । २ "कथयाम्युपलक्षणः । फिं कथयामि तस्या रक्षणं । 
३ "करकषेणः । ४ दवि याक्षसेनिः 
२५ 
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५१८ वरेणीसंष्ठारं नाटकं [ ष्ठः 


युधिष्ठिरः--( सष्टसोष्थाय्र ) पाञ्चालि ! न भेतव्यं न भेतव्यम्‌ | 
( ससंभ्नमम्‌ ) कः कोऽत्र भोः ? । सनिषङ्गं मे धनुरुपनय । दुरा- 
त्मन्दुर्योधनद तक !, आगच्छागरुछ । अपनयामि ते गदाषौशल- 
सेभतं भुजदपं हिलीमुखासारेण । अन्यश्च रे कुरकुखाङ्गार ! 
प्रियमनुजमपद्यंस्तं जरासन्धंशाश्च, 
कुपितहरक्रिरातद्धेषिणे तं च वत्सम्‌ । 
त्वभिव कटिनचताः प्राणितं नारिम राक्तो, 
न च पुनरपदरतुं बाणववैस्तवासून ? ॥ ३६ ॥ 


सनिषङ्ग=सतूणीरम्‌ । (तूणोपामङ्गतूणीरनिषद्गा इषुधिद्धयोः ईस्थमरः । 
गदायाः दौशलेननतदुदनैपुणेन, सश्डतज=प्रबृदम्‌ । मुजदर्श्=ाहुबलग॑वम्‌। 
क्िरीमुखासारेणस्त्राणवर्षण । "आसारो वेगवान्‌ वषः" इति हेमः । 

प्रिथक्तिति । जरासन्धमछ्छजजरासन्धघातिनम्‌ । वस्सनमीमसेनम्‌ । 
कृपिष्ठेति । दर एव क्रिरातः, हरः किरात इवेति वा। क्रिरातकूपधारी महादेव 
इत्यथः । सदुद्वेषिणं=तेन सह विस्तारितयुद्धमित्यथः । तं~प्सिद्धमजैनम्‌ । 
स्वंभिवेति । व्यतिरेकेष्यं दृष्टन्तः । दतप्रातृवेधेऽपि त्वं यथा जीवसि तथा 
यद्यपि नाऽहं शक्त इत्यथः । कठिनचेताः=कूरचित्तः । प्राणिकतुजीवितुम्‌ । 
न द्क्तस्तथापि करं तव॒ असूनू=प्राणान्‌ । बाणवषैः=शरवषैः । जपहर्तं= 
नाराथिष्रुमपि । न च राक्तः श्रिम्‌ १। अपि तु राक्त एवाञ्स्मीत्यन्वयः। श्रतु 
वियोगे जीवितुमश्षक्ोऽपि त्वां हन्तु तु बाढं समर्थोऽस्मीति यावत्‌ । मालिनी 
व्रतम्‌ ॥ ३६ ॥ 


~~~ ~~ ~न च ~> ~~~ [ ~ ---- =-= 9५ 


युधिष्ठिर -- (स्सा उठ कर) है देवि पाञ्चाछि | उरो मत, डशो मत। 
कौन टै १। मेरा धनुष ओर वार्णोकी भा्ी लाज | अरे दुरात्मन्‌ , पापी 
दुर्योधन ! आव, अव्र, मे तेरा गहा के कौश्छसे बढा हुमा अभिमान बाणो की 
वषास दूर करताष्ु। ओर भी मे कुरुकुलाङ्गार ! 








१ केचिन्न । २ "कः कोर्त्र मोःः इति क्चिन्नास्ति । 
8 “उपनीयतां मे ससन वनुः" । 8 म्व | 
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( ततः प्रविशति गदापाणिः क्षतजसिक्तसवोङ्गो भीमसेनः ) । 
मीमसेनः--( उद्धतं परिक्रमन्‌ ) 1 भो भोः समंन्तपश्चकसचा 
रिणः सैनिकाः ! कोऽयमावेगः ! । 
नाह रक्षो न भूतं रिषुरुधिरजलष्टाविताङ्गः प्रकामं 
निस्तीर्णोख्पतिज्ञाजखनिधिगहनः क्रोधनः क्षत्रियोऽस्मि । 
भो भो राज्न्यवीसः ! समरशिखिरिखादेग्धराषाः ! कृत व- 
ख सेनानेन टीननैहतकरितुरगान्तर्दितैसास्य॑ते यत्‌ १॥ ३७॥ 


क्षतजति । रुधिरसिक्तसवांङ्गः । रुधिर ़्वितदेह इत्यथः । अवग 
संत्रासः। क इति । अनुचित इत्यथ. । नाडमिति । रक्षःन=क्षसः । भूतय 
देवयोनिभदः। (भूत) । रिपुर्थिरेण आ्कापितानिन्सिक्तानि अङ्गान्यस्येति 
विशरहः। शात्रुश्परिरसंसिक्तगात्न इन्यथः। श्रक्रामःमिति सेचनक्रियाविशेषणम्‌ । 
ग्रका्मन्ययेच्छम्‌ । निस्तीणेः=निन्यढः, उष्कितः, ` उति व=महती 
1 0 
अपने प्यारे भाश उत्त जरासन्धश्च मीम को, तथा किरात्वेषधारी क्रुद्ध रिवजी 
के साथ युद्ध करने वाले प्रिय माई अञ्जुनको देखे विना यद्यपि मै जी न्धी सकता 
हू, क्योकि भतेरी तरह कठोर हृदय नदी हूँ कि दुःशासन के मरने पर मी तूं जी 
रहाहै। परतोभीक्यावाणोकी वषौसेमें तेरे प्राणो कोभी नाड नहीं कर 
सकता हू १ 1 अर्थात्‌ इस प्रकार विपत्तियस्त होकर भी मै तेरे फोबाणवषौ से 
नाश्चतो करदह सक्तादहु॥ २६॥ 
[ तब गदा शाथे छि सवररीर मै रुधिर्‌ रीपे हए भीमत्नका प्रवेश ]। 
भीमसेन मदो समन्तपञ्चक मे धूमनं किप्ने व रहने वारे लोगों! 
नमे रक्षतत, न भूतदहू, भिन्तु शुके शपिररूगी जल से छावितश्चसीर 
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१ क्वचिन्न । २ ननु भोः समन्तपश्चकसचारिणः 1 ३ रक्षो नाहंः। 
$ (जलाष्ादिताङ्गः' । ५ 'रास्यते रिः | 


४२० बेणीसहारे नारकं [ षष्ठः- 
कथयन्तु भवन्तः--कस्मिक्वेदेशे पाटी तिष्ठति !। 


दरौपदी-( रब्ध॑संज्ञा ) परित्ताअदु परित्ताअदु महाराओ । 
[ परित्रायतां परित्रायतां महाराजः | । 


कञ्युकी- देवि पाण्डुस्नुषे ! उत्तिष्ठोत्तिष्ठ । सम्पति दटिति 
चिताप्रवेश एव भयान्‌ । 

द्रौपदी-( सहसोत्थाय ) कष्टं ण सम्भविमि अज्ञवि चिदा- 
समीवम्‌ !। 


[ कथं न सभावयाम्यद्यापि चितासमीपम्‌ ! ]। 
युधिष्िरः--कः कोऽत्र भोः ? । सनिषङ्गं धनुरुपनय । [ परि 
वृस्यावोक्य च ] कथं न कथ्चित्परिजनः ! । भवतु । बैहुथुदेन 
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प्रतिज्ञेव जखूनिधिः-समुद्रः, स एव ग्टनं~ङृच्छरं येनासौ तथाभूतः । 
 क्रोधनः=कोधी । राजन्यवीराः=हे क्षत्नियवीराः ! । समरेति । युद्धागिनिज्वाल- 
दर्धावरिष्छ इत्यर्थः । शिखी=भग्निः । कृत =न भयोजनम्‌ । वः=युष्माकम्‌ । 
रीनैः-गृढं स्थितेः । च्छन्नः । हतेति । दतदस्तिवाजिशवतिरोहितैरित्यथः । 
आस्यतेरस्थीयत । सग्धरा उत्तम्‌ ॥ ३७ ॥ 

सम्भावयामिनप्रविश्ामि । सनिषङ्गनसतूणीरम्‌ । न परिजन इत्यस्य 


वारा, अपनी बडी मारी प्रतिशारूपी गहन समुद्र को पार करनेवाला, क्रोष से 
उन्मत्त मे एक क्षिय वीर हू । अहो क्त्रियवीरो | समर [ युद्ध ] रूपी अभ्र 
कील्पयोसे कचे हुए योद्धाओं{ आपलोग रेसेक्योंडररहे हं किजोमरे 
हुए हाथी घोडों केटेर म जाकर छिप रहे हं | । षवडाश्ट मत ॥ ३७॥ 

आप लोग किएनद्रौपदी क्छ ह !। 

द्रौपदी--( चैतन्य होकर ) महाराज ! रक्षा करिए, रक्षा करि । 

कञ्चुकी --दे देवी ! आपि पाण्डवो की वीर पतनी है, श्य समय जल्दी 
से चिता प्रवेश्च करना ही उत्तम ्े। 

दोर्षदी-( जली से उठकर ) अव भी क्र्यामै चिताके समीप नदीं 
जाऊगी ¶ _____ 

१ कचिन्न । २ “उपनीयतां सनिषङ्गं धनुः । 

द बादुयृदधेनैव दुरात्मीनि गादमारि्य' । 
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सभावनविहस्तमेन गाढमालिङ्ग्य स्वखनमभिपातयामि । 
[ इति परिकरं बध्नाति ]। 
कभ्चुशी--दैवि पाण्डुंस्नुषे ! सयम्यन्तामिदानीं नैयनपथा- 
वरोधिनो दुःशासनापङृष्ठा मूधजाः । अस्तमिता संप्रति 
प्रतीकारादा । ईतं चितासमीपं सभावय । 
युधिष्टिरः--रष्णे ! न खस्वनिहते त॑स्मिन्दुरात्मनि दुर्योधने 
सहतैव्याः केराः, 
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पि ए 


अस्तीति दषः । सम्भावनविहस्तरव्यापाररहित । गाढबन्धननिश्वे्टम्‌ । 
परिकरन्ात्रबन्धम्‌ । ( कमर कसता हे ) । पाण्डुस्नुके = पाण्डुपुत्रवधु ! । 
संयम्यन्तां=बध्यन्ताम्‌ । नयनेति । लोचनमा पावरोधिन इत्यथः । मूर्धजाः 
केशपः। अस्तमिता=विलयङ्गता । प्रतीकाराश्ा=रात्ुकृतापमानप्रतीकराराशा । 


ननन 








युधिध्िर--कौनहे १ बादर कौन हे! मेरा धनुष ओर बाणो की माथी 
छाओं । है | कथाकारणदहै कि कोह भी नौकर-चाकर नदीं दिखारदे रदे !। 
श्से अच्छा | ब्राहुयुद ( कस्ती ) म दही पछाड केर पकड़ कर अग्नि मे डाल 
देताहुं। ` 
( इस्त के किए कमर क्षता है ) | 
कञ्चुकी -द देवी पाण्डु की पुत्रवधु द्रोपदी ! आंखों के सामने आकर मागे 
चलने मे बाधा देने वाल दुःशासन से खीचे गए श्न केश करो अव बान्ध लीजिए । 
क्योकि अवतो बद्लाक्ेनेकौी आश्चाही जातीरदी। ओर जच्दीदही चिताके 
पास चरिए | 
युधिष्ठिरे द्रोपदी ! उप्त पापी दुयोधन के मरे जाने भिना तुम 
अपने कैद मत बान्धना । 


१ क्वचिन्न । २ नयनोपरोधिनोः 
३ ^4वङ्ष्टा' । ४ भ्चिताप्षमीपमेव दुततर सम्भावय । 
५ (तस्मिन्दुर्योधनदहतके' । 
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{६ वेणीसहारं नारकं [ षैः 
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मीमसेनः-पाश्चालि! न खलु मयि जीवति सहतैष्या 
दु्शास्रनविद्धुखिता वेणिसत्मपणिना । तिष्ठं तिष्ठ । अष्ेमेव 
संहरामि 
( ब्रौपदी मयादपसपंति ) । 
भीमसेनः-तिष्ठ तिष्ठ सीख ! का ऽधुना गम्यते ? । 
( इति केशेषु अ्रहीतुमिच्छति ) । 
युधिष्टिरः--( ब॑कद्खीममालिज्ञच ) दुरात्मन्‌ ! मीमनरात्रो ! 
दुर्योधनहतक ! केशानीं यास्यसि ?। 


सम्धरतिमीमादिवधे जाते सति । दतन्त्वरितम्‌ । दुरात्मनि = पापिनि । 
सहसेऽयाःन=चन्धनीयाः । ( वेणीसहारःच्तरेणीबन्धनम्‌ ) । विद्युखितार 
आङ्ृष्टा । विकीणौ । वेगिः=जटीभूताः केराः। सहरामि-बध्नामि । उन्मो- 
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भीमसन- हे पाञ्चालि ! मेरे जीते इए तुम दुःशासन द्वारा खच कर 
खोरे गण केशो को अपने हाथ से मत बन्धो । ठरो वहते, मे स्वयं बान्धता ह । 
द्रीपदी--उर कंर भागती है ! 
भीमसेन--हे भीर ! ठरो ठरो, अब कहां जाती हो । 
( देना ककर उसके केश पकडना चाहता है }) । 
युधिष्ठिर--[ वेग से भीम को पकड़ कर ) अरे पापी ! भीम अञ्जन के 
श्च ! दुर्योधन } अव कहां जाएगा १ । 


पा-क काणो न नान भो णमो = ऊ न ७० म 9५ का त 


१ पाणिभ्या" । २ 'तिष्ठतु तिष्ठतु" । 
३ ‹स्वयमेवाष्ः । ४ “परिक्रासतिः। 
५ श्ेगाद्धीमः। ६ 'सुयोधनदहतकः । 


७ "क्रचन 


१ 
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आदयोदावाद युदिनं जनितापराधो 
मत्तो बलेन भुजयोहैतसाजपुत्र ! । 
आसाद्य मेऽन्तरमिदं भुजपञ्जरस्य 
जीवन्प्रयासि न पदात्पदमध पौप ! ॥ ३८॥ 

मीमसेनः--अये ! कथमार्य; सखुयोधनरशङ्कया कोधाल्निर्दैयं 
मामालिङ्गति ! । आ प ! प्रसीद्‌ पसीद । 

कञ्चुकी--( निरूप्यं सहं ) कथं कुमारो भीमसेनः !। महा- 
चयामि वा । आीश्ञवादिति । हे पाप । हतौ राजयुत्रौष्मीमाजुनौ येनेति 
तत्सम्बुद्धौ ल्पम्‌ । अरिशवात्‌~बाल्यास्रथ्ति । अनुदिनं=५तिदिनम्‌ । 
जनितापराधः-ृतापरावः। भुजयोमेदेननगर्वेण,क्षीब मत्तः । भुजपञ्जरस्य 

अन्तरं~बाहुपज्ञरस्य मध्यम्‌ । जासाद्य~प्रा'य । अय जीवन्‌ सन्‌ पदात्पदमपि 

एकं पदमपि, र प्रयासि~न प्रयातुं राक्तोषि । न प्रयास्यसि । वत्तंमानसामीप्ये 
खट्‌ । वसन्तक्तिलका ग्रतम्‌ ॥ ३८ ॥ 
प्रसी | निरूप्य-रष्ठा । कथंपौभग्येनास्पूकं कथमत्रायात इत्यथैः । 

बास्यावस्थौ से लेकर प्रतिदिन तू अपराध करता आरहाहै, बाहुर्भके 
बल से तुञ्चे बडा धमण्ड-द्येयया हे, तेनं राजपुत्रो को ( भीम मीम अजन को) मां 
है! अरे पापौ | अब मेरे भुजाओं के पीजरेके वीच म आकरत््‌ जीता इ 
एकपेरमीनदीजा सकता ॥ ३८ ॥ 

भीमसन-अष्ो ! आयै युधिष्ठिर सुक्चे दुषोधन समक्चकर क्रोध से 
निदेयतापूर्वक दबा रदे हे । भये ! प्रसन्न होश्ट । क्रोधकोदूर करिए । मे 
दुर्योधन नदी हू । [ देव ! अजातशत्रो । भीमाजञैन के बडे भाई! आप जेषा 
समक्ष रेषे वेसा नदीदहै]। 

कञ्छुकी-( अच्छी तरह देख कर, पूवक ) आ | ये तौ कुमार्‌ 

१ शक्षीबोः । २ "मदेन भुजगेतराजपुत्रःः। ३ ्पापःः। ४ कचिन्न | 

4 "देव सत्त्वो ! मीमाजंनयुये ! यथेवाक्षापयसि न तथैवेतत्‌? । 

६ °उपस्.ः। 


७२७ वणीसहार नाटकं | षष्ठः- 


राज ! दिष्ठ्या वर्धसे । अयं खल्वायुष्मान्भीमसनः सुयोधनक्षत- 
जारूणीकृतसकरशारीरो दुरैक्षयव्यक्तिः । अमधुना स्देहेन । 

चेटी-~[ ब्रौपवीमाणिक्च ] देवि णिवदीअदु णिवद्धीअदु । 
पसो क्खु पूरिदपडिष्णाभारो णाहो दे ' बवेणीसहारं कादं तुम 
पैव्व अण्णेसेदि । 

[ देवि ! निव॑र्यैतां नि्र््यताम्‌ । एष खलु पूरितप्रतिक्ताभारो नाथ- 
स्ते वेणीसंहारं कुं स्वामेवान्विष्यति ] । 

द्रौपदी-हञ्ने | किं म अलीअवअणेहिं आसासेसि ! | 

[ ह ! किं मामीकवचनेराश्वासयसि ] । 


[1 ~ कः 


दिष्ठ्यान्सौ भाग्येन । वद्धंसेसख्द्धिमानसि। सुयोधनेति । दुर्योधनश्धिरारुणि- 
तशरीरवख इत्यथः । दुलक्ष्या व्यक्तिशिहं यस्यासौ-दुरंक्ष्यग्यक्तिः= अ प्रतिज्ञेय- 
व्यक्तिविशेषःपूरितेति । निरव्युढप्रतिज्ञाभार इत्यथः । नाथःनप्रियो मत्तामीमः। 
वेणीसंष्टार-बेणीबन्धं क्केम्‌। जटीमूतान्‌ संस्काररहितान्‌ केशान्‌ संस्कतैमिति 





>~ 


भीमेन है !{। महाराज | बडे आनन्द की बात है । यद तो आयुष्मान्‌ 
भीमरतेन र । दुर्योधन के रुधिरको शरीर पर ङीप लेने से इनका सब रीर खल 
शो रशा था, दीपे पशिचाने नदी जास्के थ । अव सन्देह मत करिए । 

चरी-( ब्रौपदी के किपिर कर ) देवौ ! वापिसि आद, वापिक्त आइए । 
परतिङ्षारूधी बड भारी भारकौ पूरा करके यह नाथ भीमसेन तुमारी वेणी 
( जडे दण बालो ) को संहार कने ( सुलक्लाना, साफ करना या बान्धने ) कै 
लिए आपको खोजरहे ह, 

दरीपदी--अरी चरी ! सु इठे वचनो से क्यो आश्वासन दे रषी है १। 
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१ क्वचिन्न ) २ ¶देहृशरीयम्बरो'। 
३ "म्टिणिः। ४ द्देव्या वेणी । 
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युथिष्ठिरः--ज्ञयन्धर ! कि कथयसि-नायमनुजद्धेषी दुर्योधन 
हतकः ?। 
भीमसेनः-देषव अजातशत्रो ! भीमाञजुनगुपे ! कुतोऽद्ापि 
दुर्योधनहतकः ? । मया हि- तस्य दुरात्मनः पाण्डुककुल- 
परिभाविणः-- 
भमो क्षिप्तं शरीरः, निहितमिदमसक्चन्दनौभं निजाद्ग 
लक्ष्मीरायं निषण्णा चतुरूदधिपयःसीमया सद्धमुरव्यां । 
भरत्या मित्राणि योधाः कुरुकुखमखिरं दग्धमेतद्रणाच्नौ 
नामैकं यद्भवीषि श्ितिप ! तदधुना धातैराटस्य शेषम्‌ ॥ 


५ 


वा । अीकवचनैः-मिथ्यावचोभिः। आङवासयसिनसन्तोषयसि। अनुजदेषी 
प्रतृशत्रुः । पाण्डुकुलं परिभवितुं शीलमस्य तस्यैत्यथः । प्रातिपदि कान्तेति- 
णत्वम्‌ । तस्मेति च शछोकेनाभ्रिमणान्वेति । 

भूमाविति । तस्य शरीरं मूमौ क्षिप्=प्रकषिपतम्‌ । चन्दनाभमसक्‌= 
चन्दनतुल्य तस्य संधिरम्‌ 1 निजङ्गेनस्वशरीरावयवेषु । निहित स्थापितम्‌ । 
रक्ष्मीः=राजलक्ष्मीः । आर्यैनपूज्ये भवति युधिष्ठिरे । निषण्णा=आस्थिता । 


[क क --------- क ` 1 8 य स 1 "1 


युधिष्ठिर -- जयन्धर ! क्या कहते हो { क्या यद ठौक ह कि यह मेरे 
भाश्यो कावेरी दुर्योधन नदीहे १। 

भीमसेन--म्ाराज } अजातरघ्रो | अव भला दुर्योधन कहां है १ । क्योकि 
मेने उस पापी का--शरीर भूमिमे फैक दिघरा, उसका यह रषिर चन्दन त्रै 
तरह अपने शरीर मे पोत लिया है, उस्तकी राजलक्ष्मी को चारो समुद्रो पयैन्त सीषा 

१ भ्जयधर्‌ ! अपि प्व्यं नाय॑ मम वैरी सुयोधनदत%ः' १ । 

> क्रजविन्े ¦ २ (मसृक्चन्दनं भीममात्रेः । शश्रन्दैनानं मवास्ङ्ग' | 


८२दे वेणीसहार नारकं [ षष्ठः 
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( युधिष्ठिरः सरं सक्सवा भीममवलोकयज्नभ्रूणि प्रमाजयेति ) । 

भीमपेनः--८ पादयोः पतित्वा ) जयत्वार्थः , 

युषिष्टिरः--वर्ख ! वाष्पजरान्तरितनयत्वान्न पदयामि ते 
मुखचन्द्रम्‌ । कथय कञ्िज्ञीवति भवान्सम किरीटिना !। 

भीमसेन--निहतसकररिपुपश्चे त्वयि नराधिपे, जीवति 


विश्नन्ता । चतुरुदधिपयमसीमयानचतुरणेवजलसीमालष्कुतया । उष्य. 
सहः्=भूम्या सह । राजलक्ष्मीर्त्वां भितेस्यथः । श्स्याः=दुरयोधरन मरस्यादिवगेः । 
एतद्रणाग्चो=अस्मिन्युद्धवहयौ। दरधम्‌।हे क्षि त्तिप=हे राजन्‌ । यत्‌ नाम त्वं त्रवीषि 
तदेव धातर एष्य दुर्योधनेति नाम एक=फवलम्‌ , शेषम्‌ अवशिष्टम्‌ नाम- 
शेषः सम्प्रति दुर्यो वनः । अन्यत्सप तस्य विनष्टमित्यथेः । स्नग्धराव्त्तम्‌ ॥३९॥ 
स्वेरं=रनैः । स्वयि नराधपेन्त्वयि राजनि भूव्रल्यं रासति सति । हृतो 
दुर्यो वनः, सम्प्रति भवान्‌ रजेत्यादायः।  _ 
वारी पृषवीके साभ २ आये युधिष्ठिर (आप) केसमपेणकर दीदे । उसके गत्य 
मित्र, योद्धागण अथच सम्पूण कुरुदुल भी इस रणा्चि म भस्म हो गथा है,अवतो दे 
राजन्‌ । केवल उसका धतिराषट् (दुर्योधन) यहं नामही अवशिष्ट रद गया है, जिते 
आप मुख से उच्चारणंकर रंहे है । ओर उसका अव कुछ नही नचा हे ॥३९॥ 
[ युधिष्ठिर--भीरे से भीमसेन को छोढना इ आ अच्छी तरह देखता है, 
ओर आंसुभं को पोता दे ] । 
भीमसेन--( पो पर गिर कर ) महाराज की जयहो। 
युधिष्ठिर--वत्स ! आंखओं की भारा से मेरे नेत्र ठे हुए ह+जतः अच्छी 
तरह भै तेरा मुखचन्द्र नदी देख तथ रदा हू । कहो क्या तुम आर अञ्जन दोनों 
` १ अस्यस्थान-“भीमसेनः-(पादयोर्निपत्य) जयतु जयतु दवः । युधिष्ठिरः 
( सत्वरं मुक्त्वा भीमत्ननमवलोकयक्रते परागृर्य ) तात भीम पृथानन्दन  पाण्डु- 
कुलग्रदीप | । भीमसेनः--आज्ञापय । युधिष्टिरः-- वत्स } बाष्पजलान्तरितं न 
पदेयामि ते वदनचन्द्रमनवरतम्‌ । कथय कच्चिञ्नीवति भवान्पमं किरीटिना ?। 
भीमसेनः-देव | नितसकरूगिपुपश्च स्यि जीवति,भीमाजुनौ जीवतः । जीवन्तो ' । 
२ कवचिश्न। 


[ 














~~ ~~ =-= ~~~ ---- =< न 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी -माषारीकोपेतम्‌ ४२७ 


^ + ` ~ ^ -^ ~ ~ ^ ~~~ ~~~ ~^ ~~ ~~ ~~ -- ~~ ~~~ ~~~ ~ ~^ - ~~ +~ ~~ ^+“ ~ 


भीमोऽजुनश्च । 
युधिष्ठिरः--( स्नेहं पुनर्गाढमारिङ्च ) तात भीमं !- 
रिपोरास्तां तावक्निधनमिदमाख्याहि शतशः 
प्रियो श्राता क्त्यं त्वमसि मम योऽसौ वक्ररिपुः १। 
भीमतेनः-ओंये ! सोऽहम्‌ । 
युधिष्टिरः- 
जरासन्धस्योरःसरसि रुधिरासास्सलिखे 
तरखाघातक्रीडारखकितमकरः संयति भवान्‌ १ ॥ ४०॥ 
रिपोरिति । रिपोः-दुर्योधिनस्य । निधनं~त्रधः । अआस्ता-तिष्टतु 
तावत्‌ । तत्कथधाऽच्प्‌ । तत्र न ममादरः । किन्तु इदम्‌-- 
आख्य!हि~वद। दहातश् रार वापम्‌ । योऽसौ बकरिपुः=बकरासुरहा मम श्रता 
भीमः, स स्वं सत्यमसि किम्‌ ए, सोऽ्टं-वकाषुरघाती किखादम्‌ । अस्मीति 
दोषः । संयतिनपृद्धे । उर एव सरः, तकिन्‌ । रुधिरासार एव सिर 
जं यत्र तक्षिन्नित्यथेः । तटाघातः-सरस्तरताडनं 1 सेव रीरा-करौडा, 
तया रुलितन्नुन्दरः,`मकरः=जलजन्तुवियेषः। जरासन्धहा भीमस्स्वमेवासि 
किमित्यथधः । शिखरिणी वत्तम्‌ ॥ ४० ॥ 
अभी जीवित हौ१। न 
भीमसेन-- सम्पूण रवुप्क्ष को नाश्च कर विजयलक्ष्मी से भिराजमान 
आप महाराज की छत्राय हम भीम अञ्जन दोनांद्ी जीते दै । 
विष्ठिर-( लद से पुनः गाद्‌ आलिङ्गन क ) तात मीम्तन !-- 
शत्रु फेवधकी वातकी तो रहने दो,पहिल मुञ्चे यह वताओ कि क्या मचमुच्‌ 
तुम बकासुर को मारने वाले मरे भाई भीमसेनदो १। 
भीमसेन --आये ! मे वही ( भीमसेन ) हू । 
युधिष्ठिर--मोर क्या रुधिर की निकलती हु प्रचण्ड धारारूपो जल वे 
जयक्तन्ध के उरस्थलक्मी सरो्रर मेत रक्त मारने मे प्रवृत्त टील।खङित 
मगरमच्छ वुमदीद्यो १.। ( अर्थात्‌ क्या जराप्षम्ध को मारने वाले भीमसेन 
भीतुमदीहो१)॥४०॥ 
१ कंचिन्न । 


~~~ 





ज 


७९८ वेणीसद्ारं नारकं [ षष्ठः- 


भीमसेनः--भायै ! स पंवादम्‌। मुशैतु मुतु मामार्यः 
क्षणमेकम्‌ । 

युधिष्टिरः--किमपरमवरिष्टम्‌ !। 

मीमसनः--भायै ! सखुमहदवरिध्रम्‌ । सयमर्यामि तावदनेन 
सुयोधन शोणितोक्षितेन पाणिना पाञ्चास्या दुःश।सनावकृषट 
केराषहस्तम्‌ । 

युधिष्ठिरः--सत्वरं गच्छतु भवान्‌ । अनुभवतु तपस्विनी 
वेणीसहारमहोत्स वम्‌ 

भीमंसनः--( द्रौपदीभुपसष्य ) देवि ! पाश्चाखराजतनये ! 
दिष्ख्या वद्धंसे रिपुकुखक्षयेण । 

दरौपंदी-[ उपसृध्य ] जेदु जेदुं णाहो । [ इति भयारद॑पसर्षति ] । 

[ जयतु जयतु नाथः | 
मीमसेनः--राजयुतरि ! अखमलमेवंविंध मामाखोकय त्रासेन । 
उक्चितेननसिक्तेन । केशहरस्त=केदापाशम्‌ । तपस्विनी-त्रराकी वेणी- 


-~--~~-----~~-------~ ~ -~-~ ^-^ = ~~~ ~~~ 


॥ ,) 
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भीभसेन--आये ! मै वदी दहू। अतः एक क्षण के कि आप मुञ्चे छोडिप। 
युधिषिर ज ओर क्या बाकीदहै१। 
सेन-भभी तो बहुत बाकी है, दुर्योधन मे रुधिर से ङ्क्ति हाथों से 
मे दुःश्ाक्तन द्वारा खीचे गए द्रौपदी के केशपाश को बान्धता हूं । 
धिद्धिर-- आप शीघ्र जादृए। वेचारी द्रौपदी इतने दिनो के कष्ट सहने के 
बाद वेणी (केशों की बन्धी हुई ल्ट ) के संहार ( बन्धना खोलना सुलक्षाने ) का 
अनुभव करे । 
भीमसन-( दरोपदीके पास जा कर) देवि ! पाञ्नारसाजपत्रि ! बेदे 
सौभाग्यकी बाते कि तुमारे सव रा्रुनष्टदहो गए । 
द्रौपदी--[ निकर आकर ] नाथ | आपकी जय जयकार हो । 
[ भीम को देखकर डरकर भागती हे ] । 
भीमसेन-- दे राजपुत्रि! मुञ्चे इत प्रकार भीषण रूपमे देखकर डरो 
मत, डरो मत । 
8 कचिन्न । २ (तन्मुत्रतुः। 
१ मुञ्चतु क्षणमेकं भवान्‌ । ४ (सयच्छानिः | 
५ ‹वुरश्चासनवुर्योधनरुपिरोक्षितनः । ६ (भवतिः । 
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कृशरा येनासि राजां सदसि नृपदुना तेन दुःरासनेन 
स्त्यानान्येतानि तस्य स्प्ररा मम करयोः पीतशेषाण्यसृञ्ि । 
कान्ते ! राज्ञः कुरूणामतिसंरसमिदं मद्रदाचूर्णितोसो- 
रङ्धङगेऽसङ्षक्तं तव रिपुजनितस्यानटस्योपरान्त्ये ॥६१॥ 
वुद्धिमतिके ! क्र सर्म्पति सा भायुमती योपदहसति पाण्डव- 
दारान्‌ १1 भवति यज्षवदिसमवे ! या्चैसेनि ! 
द्रौपदी--भाणवेदु णाहो । 
[ भाक्ञापयतु नाथः || 
संहरस्तेणीमो चनम्‌ । जटीभूतकेशमोक्षणम्‌ । वेणीबन्धनं वा । 
कृष्टेति । येन चृषड्यनान्नराधमेन नीचेन दुःशासनेन । राज्ञां सदसि=सभा- 
याम्‌ । ष्टासि आङ््टसि . तस्य=नी चस्य, मम करयोः-दस्तयोः स्थितानि, 
पीतशेषाणिन्मस्पानावरिष्टानि, स्व्यानानिर्गाढानि । अस्ज्जि=रुधिराणि, स्पृश = 
संस्प्रशा । हे कान्ते ! मद्रदया वुर्णितौ ऊष यस्य तस्य, कुहणां राज्ञःदुर्या- 
धनस्य, इदम्‌ अद्क्‌ =रुधिरम्‌ । अङ्गेऽङ्गे=मम प्रत्यङ्गम्‌ । तव प्रव्यङ्गमिति 
वा सम्बन्ध} । तव रिपुजनिठस्य अनलस्य=अपमानकहेः, उपशान्धयै=राम- 
नाय, निषरक्तं-मया स्वङ्गेषु लिप्तम्‌ । तवाङ्गेषु तद्र्तं मया रिप्येते इत्यर्थो वा । 


स्रग्धरा उत्तम्‌ ॥ ४१॥ 
भानुमतीनदुर्योधिनपत्नी । पाण्डवदारान्‌~दौपदीम्‌ । उपह सतिन्=उपह- 


सितवती । वत्तमानसामीप्ये लट्‌ । चञ्चदितिन्टोकः ५७ पृ दर्टग्यः 


` राजार्ओंकीसभामेजिस नरपु दुःशासन नै तसे खीचा था, उप्त पापीके 
मेरे पीनेसे वचदहृण्मेरे हदार्थोमे ल्ग इस गदेरखून कोलो तुम मी स्पशे कवी, 
हे भ्रिये ! भेरी गदा के आघात से जिसकी उरु ( जांघ ) चूर्णित हो गरदं रेसे 
कोरवराज दुर्योधन वा यइ अति प्तरस रुषिर मने अपने (या तेरे ) अङ्ग अङ्ग मे 
र्गा क्या (दिया) है, ता शचुङ्कत तेरे सन्ताप की शान्तिहो॥४१॥ 
हे बुद्धिमतिके | वह भानुमती कर्यै जो पाण्डववधू द्रौपदी को हंतती थी ¶। 


५ ~न + ------~~ ~~~ 


१ पेनाऽञ्कृष्टाति । २ प्मपि रुभिरमिहं"। ३ ^रङ्गष्वङ्गेषु भिक्तं' । 
४ केवचिक्न । 





४३० वेणीसहार्‌ नारक्न [ पष्टः- 
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भीपसेनः--स्मरति भवती-यत्तन्मयोक्त-(“चचद्धेजेति-१।२१) 
पूर्बाक्तिमेव परति ) । 

द्रौपदी-णाह ! ण केवलं सुमराभि, अणुहवामि अ णाघधस्स 
प्पसादेण । 

[ नाथ ! न केवर स्मरामि, अनुभवामि च नाथस्य प्रसादेन || 

भीमसेनः--( वेणीमवर्धूय ) भवति ! सयम्यताभिदानीं 
धातैराष्कुखक्रालरातिदुःशासनविदुकितियं वेणी । 


द्रौपदी-णाह ! विसखुमरिदम्हि एदं वावारम्‌ । णाहस्स 
पसादेण पुणो ति सिकिलस्सम्‌ । 


अवधूमयेति । धुल्वादिमलापकष गाय दि वेणीधूननम्‌ । भवति 
हे श्रीमति ! । कालरान्रिरिति । महाकालपत्रिरिवेत्यथः । विलुलित 
उन्युक्ता । वेणी~केराजन्धः । एतं उप्रापारनकेराबन्धनव्यापारम्‌ । बहुकालं 


अयि श्रीमनी यत्तवेदिसम्भूत द्रौपदी ! 

द्रौपदी-नाथ | आश्चा करिष। 

भीमसेन- क्या आपको याद है जो ने पिले कहा था--कि भेरी 
मुजाओं से प्रमित गदा के जवरदस्त आधात स संचूणित ऊर्वे दुर्यान के 
रुधिर से भं तरे केयो को बाधूगाः?। 

द्रौपदी--नाथ | उमे स्मरणी नदी कर रदी दं किम्तु नाथ (आपके 
प्रसाद (कृषा) सेमं उम्ने अनुभव भी कररदीदहूं। 

भीमस्न--( वणी को ्ञाज्कर ) देवी | पार्वराषट्रके कुरुके नाश 
करने मे कालरात्रि की तरह लहशाती हर, दुःशासन के हाथसेखीर्चीं व खेली 
गह इस वेणी को अव्र बान्ध रीजिए । 


१ "यन्मयोक्तः । २ भुजेत्यादि पठतिः । 
३ “णाह ! खमरामि अनुद्वामि अ । [ नाथ ! स्मरामि अनुभवामि च] । 
क कत्रचिन्न। 
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[ न्थ ! तिस्ताऽरम्पेतं उथापारम्‌ । नाथस्य प्रसष्िन पुनरपि 
शिक्षिष्ये । ] 


+ $ ( भीमसेनो वेणीं बध्नाति )। ` 
( नेपथ्मरे ) 
[ महासमरानलदग्धरोषाय खतस्ति मवतु राजन्यङ्कुखाय ] । 


क्रोधान्धेयस्य मोक्षार्क्षर्तनरपतिभिः पाण्डुपुत्रैः तानि 
परत्यारा मुक्तके शान्यतुलभुजबरेः पाथिवान्तम्पुसाणि । 


~ ^ ~ ~ =-= ~ ~ "~ न~~ ~~~ 


यावन्‌ परित्यागात्तद्विस्मरणम्‌ । शिष्षिष्ये=अभ्यध्यमि) त मे वेणीं 
सम्प्रति बधनित्यथः । 

राजन्यकुखाय~क्षत्रियकुलाय । स्वसितिनकस्प्राणम्‌ । मवतिति रोषः । 
इदम।कालचारिसिद्धतचनमिति ध्येयम्‌ । 

क्रोधेति । यस्यकृष्गरेशपारस्य, मोश्नात्‌-उन्मोचनात्‌ , षिलोलनात्‌., 
क्षतनरपतिभिः=विनारितसक्रलराजणे फः । अतुरभुजवलेः=महावलेः । पाण्डु- 
पुतरेः=पाण्डवैः । प्रत्याशं=प्रतिदिशम्‌। नरपते नामन्तःपुराणिन=तस्स्थाः कामि- 
न्यः । मुक्त ेशानिःविललितकेरा।नि करतानि । वेधन्याकेरमोक्षस्तासामित्या- 





~~ ~~~ ~~ ----------- ~~~ ~~ “~ ~~ "~^ 


द्रौपदी --नाय ! मे वेणी बान्धना दी मूल गहर । अव आपकी कपास 
फिर उपे सीदूगी । अौत्‌ आपदहीमेरी वेणी बांपिए । ( मीमसनवेणी को 
बान्धता है । पाठान्तर म दासी वेणी को बान्धती दै )। 
[ नेषथ्यमे | 
महायुद्धरूषी प्रचण्ड अभिनि सं बचे हुषक्षत्रिर्यो फे कुर का मङ्गल दो । 
जितत वेणी के खोरी जाने से क्रद्ध हो पाण्डुपुत्रौ ने राजाओं का संहार करकी 
घर प्रव्यक दिशाओं में राज्ज फे अन्तःपुरो को ( उनकी खिर्योको) 


= ~~ = “~~~ *---- ~~~ =-----~~~ ~~~ कन 
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१ श्वेरीः। २ कचिन्न | ३ कुरुनरपति' । ४ न्यनुदिनमधुनाः । 


४३२ वेणीस्ारं नारकं [ पष्रः- 


५ 








कृष्णायाः केदापाशः कुपितयमसखो धूमकेतुः कुरूणां 
दिष्टया बद्धः प्रजानां विरमतु निधने,खसिति राक्षां कुॐेभ्यः ॥ 
युधिष्ठिरः--देवि ! एषं ते वेणीसंहारोऽभिनन्धते नभ- 
स्तछसचारिणा सि्जनेन । 
( ततः प्रविशतः कष्णाज्ञुनौ ) । 
कृष्णः -( युधिष्ठिरमुपगम्य ) विजयतां निहतसकखाराति. 
मण्डः साञुजः पाण्डवकुर्ठ चन्द्रो म्हाराजोखधिष्ठिरः 


2 -अओनः--जयत्वायैः । ध“ २. =. 


श. श ~ 
दायः। सोऽयं कष्या. श्‌ = मिह (्रमुस्रलः =करद्धान्तकरसद शः । 
कुरू गा-~कुर्कुलस्य । धूमकः -वर्भीतयातसुचको धूमकेतुरिव । दिष्टयाबद्धः= 
सम्भ्रति भीमेन बद्धः। इदानीं प्रजानाँ~ल कानाम्‌ । निधनं=वधः, विनाश्यः । 
विरमतु=शाम्यतु । राज्ञां करेभ्यः=शिष्टराजवशचेभ्यः । स्वस्तिनमङ्गॐ भवतु । 
द्द्‌ हि सिद्धव्चनम्‌ | छग्धरा उत्तम्‌ ॥ ४२॥ 

वेणीसहारः=फराबन्धनम्‌ । पाठान्तरे -मूधेजानां=केरानाम्‌ । सहारः 
बन्धनम्‌। अभिनन्दितिःयप्रशसितः। स्तुतः। सिद्धाः=देवयोनिभेदाः। उपगम्य 


वः 
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अपनी भुजाओं के बरु से मुक्तके ( विधवा ) कर याहे, कुपित यमराज 
की तरह॒वद कृष्णा ( द्रौपदी) का केशपाज्ञ, जो कौरवो के विनाश के किष 
धूमकेतु कै समान था, अव बान्ध दिया गयाहे, यह बडे हर्षं का विषय है। अब 
वचे-सुचे राजाओं के वुरुका कस्याणव म्ङ्गलहो। ४२॥ 

युधिष्ठिर--देवि ! तेरी वेणी के संहार ( केशरचना ) का आकाशचारी 
सिद्धरोगो ने मी अभिनन्दन ( प्रशसा ) किया दै । 

[ कृष्ण ओर अद्जुन का म्रवेश्य ] 

कृष्ण---( युधिष्ठिर के पास जाकर ) जिने सम्पूण शत्रुओं के समूह को 
मार दिया है देसे पाण्डवकुलचन्् महाराज बुधिष्ठिर (आप) की जय हो । 

अजुुन-आय की जय हो । 

१ “सोऽयं बद्धः" । 

२ षते मूधजानां संह्यपेऽभिनन्दितो नभस्तर्चारिणा सिद्धजनेनः 1 

३ 'वासुदेवाञजुनो”। ४ वासुदेवः" । ५८ उपषुत्य, । ६ क्वचिन्न । 


अङ्कः ] अभिनवराजलक्ष्मी-भाषारीकोपेतम्‌ ४२२ 
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युधिष्ठिः--( विरोक्ष्य ) अये ! कथं मगवान्वाञ्देवः किरीरी 
च ! । भगवन्‌ ! अभिवादये । ( फिरीयिनं प्रति) पद्येहि वत्य ! 
परिष्वजख मम्‌ । ( अज्जुनः प्रणमति ) । 

युधिष्ठिरः--(वासुदेवं प्रति) देव ! कुतस्तस्य विज प्रादम्यद्यस्य 
खलं भगवान्पुण्डरीकाक्षः खय मङ्गलमाशास्ते । 

५ रतगुरुमहदादिक्ोभसम्भूतम्‌तिं 

¢ ॥ र खणिनसुदयनाशस्थानतं प्रजानाम्‌ । 


[1 


उपद्धत्य । पुण्डरीकश्चः=कमललेचनो वापुदेवः । किरीदीरअसुनः । 
पुराणपुरूषःनसनातनः पुषान्‌। तस्यतस्य पुंसः । अन्यत्‌-भिन्नम्‌ । पराजय 
इत्यथः । 

। कृतेति । देव=जगतप्रकाशक । कृतेन=उत्पादितेन । गुरूणांनस्थूलानां 
<. अव्यादिमहाभूतानां, महदादीनां=महत्तत्वादीनाश्च, क्षोभेणविक्षोमेण, 
सम्भूतान=उद्धाविता मु्तिःच्शरीराणि, जगदिदं येनेत्यथः । कृताः गुरवः 
धूरभूतानि, महदादयश्च येन तादश यलप्रधानतत्त्वम्‌, तस्य क्षोभेण-~सख्टयनु- 
गुणविकारविदीषेण, सम्भूता मूत्तिःअवतारादिविग्रहो यस्येत्यर्थो वा । 

जगद्धरस्तु--हे देव ! जगति त्वां चिन्तयित्वाऽ्पि जनो दुभखी 
नभवति । करं पुनद दुखी भवति १ । अपि तु न भवतोति 
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युधिष्ठिर-- (देखकर) हँ ! ये तो भगवान्‌ इष्ण ओर अञ्जन हं { । भगवन्‌ ¦ 
अभिवादन क्ता हं । ( अज्ञुन के प्रति >) आओ | भेया ! मेरी छती से ल्गो । 
( अजन प्रणाम करता हे )। 

युधिष्ठिर-( भगवान्‌ के भ्रति ) भगवन्‌ } जिक्तके किए भगवान्‌ स्वयं 
मङ्गल की कामना कर भला उप्तका अमङ्गर कते हो सकता हे १। 
$ १ (अये [ मगवान्पुण्डरीकाक्षो वत्सश्च किरीटी । भगवन्‌ ! कुतस्तस्य 
विजयादन्यद्यस्य भगवान्पुराणपुरुषो नारायणः स्वय मङ्खलान्यारास्तः 

२.८ 
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अजममरमचिन्त्यं चिन्तयित्वापिनं त्वां 
भवति जगति दुभ्खी, किं पुनददेव दष्टा ॥ ४३ ॥ 
( अज्जनमाशिङ्य ) वर्स ! परिष्वजस्व माम्‌ । 

भावः । कीटराम्‌ १। कृता गुरोः स्थूलद्रव्यस्य महदादेमदहत्तत्वुद्धितत्वादेः 
पवेतदिवो क्षोभेण परिणामेन सम्भूता व्यापिका मूर्तिन्िनयनत्गदिषूपा येन 
तम्‌ । यद्वा--ृतो गुरः पवेतादियैन स तथां ( कृतगुरः ), महदादेरा- 
काशादेः क्षोभेण मिलनेन महाभूतसमाधिना सम्भूता कृतास्मदादेभूर्तिः शारीरं 
येन स तथा । पश्वाद्धिरेषणसमसः । यद्वा -कृतं गुरुकाय॑द्रन्यं येन तादृशेन 
महदादिना कालाकाशादिना सम्भूता मिलिता मूियस्य तम्‌ । सामान्य- 
कारणेन रह भगया-वेदादिकर्तैति भावः । अत एव॒ गुणिननवेदादिसश्ि- 
योग्यप्रयल्लादिमन्तम्‌ । यद्ा-गुणाः = सत्तवरजस्तमोरूपास्तयोगिन । लोक 
खष्िनारास्थेयेकारणं च । तथा च सत्त्वरजस्तमोरूपं गुणत्रय सहकारि समा- 
सादय हरिहरहिरण्यगभैरवतारेरयं मगवान्काय॑त्रयकर्तेति मावः । अजम्‌ 
अजन्यम्‌ । अमरम्‌-अनारयम्‌ । अचिन्व्ये=वाखनसा अगोचरम्‌ । तदुक्तम्‌- 
ध्यतो वाचो निवतंन्ते अप्राप्य मनसा सहः इति । अथ च विरोधाऽऽभासः । 
यो हि सम्भूतमूतिः स कथमजः १। यो ह्यचिन्त्यस्तस्य कथं चिन्तेति १। 
अविरोधस्तु दर्दीत एेव्यथेमाह--अस्य श्छोकस्य बहबवोऽथां दशेनभेदेन 
व्याख्यातुं, शक्यन्ते । ते च गौरवभयान्नेदोच्यन्ते । मालिनी त्तम्‌ ॥४३॥ 
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दे भगवन्‌ ! पृथिवी आदि पचभूत व महत्त्व आदि को उत्पन्न करने वाले 
अव्यक्त ( प्रकृति, माया ) के क्षोभ ( सष्टयनुरुण्रवृत्ति ) से जिसकी शिव विष्णु 
आदि मूत्ति्यो ( अवतार आदि ) प्रादुभूत होती है, ( स्वतः अथात्‌ जो मूर्ति 
रहित दे), तथा त्रियुणःत्मिका मायाके सम्पकैसेद्दीजो युणीदहै, प्रजा की 
उत्पत्ति स्थिति नाश्च के प्रतिजो कारण है, जो अज ह, अजर है, अचिन्त्य हे, पे 
आपको स्मरण करके मी जगत्‌ म मनुष्य दुःखरदहित हो जाताहे, जो आपका दक्षन 
कएता हे उसकी तो बाती क्यादहै१॥ ४२॥ 
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१ “भवन्तः । २ -जगददुः्खः 
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कृष्णैः--महाराज युधिष्ठिर ! 

एते खलु भगवन्तो इथासवाट्मीकिजामद्ग्न्यजाबालिगप्रष्तयो मह- 
पयः कल्पिताभिवेकमङ्गरा नढकुरसहदेवसस्यकिुखाश्च सेनापतयो, 
यादवमत्स्यमागधकुरुसम्भवाश्च राजकुमाराः स्कन्धोत्तम्मिततीथ॑वारि- 
कलटशास्तवाभिषेक वारयन्ति" । 


[व्यासोऽयं भगवानमी च सुनो वाद्मीकिरामादयो, 
धुष्टदयस्नमुखाश्च सेन्यपतयो माद्रीखुताधिषठिताः। 
प्राप्ता मागधमत्स्ययादवकुखेराक्ञाविधेयेः समं 
, स्कन्धोत्तम्भिततीथवारिकख्शा राज्याभिषेकाय ते]॥४४॥ 
„. अहं पुनश्चावोकेण रक्षसा व्याङुलीरृतं भवन्तसुपलभ्या- 
जनन सह त्वारततरमायातः। 
उ्यरास्र इति । रामः-=परयुरामः । माद्रीसुताधिष्टिताः=नकुलसहदेव- 
नियन्त्रिताः । आक्ताविधेयेः=पदोवदैः । तीथेवारितगद्गादिजलम्‌ । 
उत्तस्भिताः=उत्थापिताः । ते तव राज्याभिषेकाय । (समागतास्तिष्ठन्तीति 
शेषः । शावृलविक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ ४४ ॥ 
( अजुन को आलिङ्गन करके } 
वत्स ! मुञ्चे दृढ आलिङ्गन करो । 
वासुद्ैव -महापज युधिष्टि ! ये अतीतानागत च्चाननिभि--व्यास्त, 
वाखीकि, जामदग्न्य, जावाकि प्रभृति महषियण आपके राञ्याभिषकरूपी मङ्गल 
की सामथिकी को ल्कर आए हं, ओर ये नङ्कुल, सहदेव, सात्यि प्रमुख सेनापति- 
गण, तथा यादव, मस्स्य, मागध वेदा म उलन्न हुए राजकुमार अपन कन्थो पर तीर्थो 
के जन से भरे हुए करतो को चिप हुए आप्क अभिषकके किए तैयार खंडेहै। 
| भगवान्‌ व्यासजी तथा ये वाद्मीकि प्रमृति मुनिगण, धृशदुम्नं प्रभृति सनापरति 
गण, नकुरु सदेव से अधिष्ठित दो मागध मत्स्य यादव कुखोत्पन्न राजकुमार के 
साथ जिन्होनि गङ्गा आदि तीर्थ जल्पे भरे हुए कलत कन्थो परर रये है --आपके 
राज्याभिषेक महोत्सव के किए उपस्थित हुए है] ॥४८॥ 
मे मी (आपको चार्वाकनै धोखादे व्याकु कर दिया दहै" यह जान कर 
अजुन के साथ सीघही आया दह । 
१ क्वचिन्न । 
२ गघानुत्रारी पुनरयं इकलोकः पुनरुक्तप्रायः क्वाचित्कः । 
३ “अहमपि चावौकेण विप्रकृते भवन्तमुपरभ्याजुनेन सक सत्वरमागतः । 
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युपिष्ठिरः--कथं चार्वाकेण रक्षसा वयमेवं विपष्रङन्धाः ! । 
भीमसेनः--( सरोषम्‌ ) कासौ धार्वराषट्ससखो राक्षसः 
पुण्यजनापसदो येनार्यस्य महांश्ित्तविश्रमः कृतः १। 
कृष्णः--निग्रहीतः स दुरात्मा कुमारनकुलेन । तत्कथय 
महाराज ! किमस्मात्पर समीहित [ सम्पादयामि ? ]। 
युधिष्ठिरः--पवं पुण्डरीकाय ! न किंचिन्न ददाति भगवा 
न्प्रसन्नः। परमपि प्रियमस्ति ?। अहं तु पुरुषसाधारणया बुख्या 
सन्तुष्यामि । न खत्वतः परमभ्यथयितु क्षमः। पदयतु देवः- 
क्रोधान्धः सकले हत रिपुककुरं, पश्चाक्षतास्ते घय, 
पाञ्चाल्या मम दनयोपजनितस्तीर्णा निकारार्णवः । 
उपखभ्यनश्रुत्वा । ज्ञात्वा । पुण्यजनः=राक्षसः । यातुधानः पुण्यजनो- 
नैऋतो यातुरक्षसी इत्यमरः । न किंचिन्नेति । सर्वमेव ददातीत्यर्थः । 
पुरुषति । साधारणमनुष्योचितयेव्यथंः । प्राकृतया बुद्धयेति यावत्‌ ! 
क्रोधान्धेरिति । कोधोपरहतैः । पाण्डवैरिति रोषः । ते वयंन्पाण्डवाः 1 
अक्चताः-अव्रणाः । कुशलिनः । मम दुनयेन=अविनयेन, चृतादिना । 
उपजनितः=उद्ूतः । निकाराणेवः=कपटास्धिः । अपमानसागरः । 


युधिष्ठिर-- क्या चार्वाकनेहमे यगा? (कोषस ) व्ह दुयोधन 
को मित्र राक्षसाधम चावौक कहो है ?। जिसने मरे मनको ङ्प प्रकार श्राण्तिमे 
डाठ दिया था । पाठान्तर म-- 

भीमसन-- वह राक्षस कदां हैः जिसने आयं युधिष्ठिर के चित्तको इस प्रकार 
भ्रान्तिमे डार्दियाथा१। ॐ 

ङष्णा--उ्त पापी को कुमार नकुल ने पकड़ कया हे । 

किए महाराज ओर आपरका क्या अभीष्ट सिद्ध करू १। 


१ कि नाम ! चा्गकेण विप्ररुग्धा वयम्‌ १। (सरोषं) क्वासो धातेराषटृपखः 
चुण्यजनापसदो यन मे महांश्चित्तविभ्रमः कृतः" । २ क्वचिन्न । 
३ (भगवन्‌ ! पुण्डरीकाक्ष ! कि न ददासि प्रसन्नः १॥ ४ श्वुनेये पतितया? । 
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त्वं देवः पुरुषोत्तमः सुकृतिनं मामादतो भाषसे 

#.* किं नामान्यदतः परं भगवतो याचे प्रसन्नादहम्‌ ! ॥४५॥ 

ह तथापि परीततरश्येद्धंगववास्तदिदमस्त्‌- 

¢ अछृपणमतिः कामं जीव्याजनः पुरुषायुषं 
भवतु च भवद्धक्तिदैधे विना पुरुषोत्तम ! । 
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पाञ्चाल्या=द्रौपया । तीणैः=उत्तीणैः। सुक्ृतिनपुण्यात्मानम्‌ । आदटतः= 
सादरः । प्रसन्नाद्धगवतः=भवतः सकाशात्‌ । याचेनप्राथये । रादूल- 
विक्रोडितम्‌ } ४,९॥ 

अक्रपणेति ¦ उदारवुद्धिः । जनः लोकः, कामं=यथेच्छम्‌ । पुरुषस्यायुः 
पुरुषायुषम्‌-शातवत्सरं यावत्‌ । 'रातायुव पुरुषः इति श्रुतेः । भवद्धक्तिः = 
भवतो भक्तिः । त्वदनुरागः । द्वे धसंशयं विना । अद्रैतवुद्धिरिति यावन्‌ । 
दयितं भुवनं यम्यासौ तथा प्रियप्रजालोकः । विष्टपं भुवनं जगदित्यमरः । 


युधिष्ठिर--दे कमख्लोचन † आप प्रपन्न होकर क्या नदीं देते १। इसत 
अधिक ओर्‌ मेरा प्रियमीक्यादोगा१।मेतो साधारण पुरुपकी सी इस बुद्धि वाला 
इननेसे दी सन्तु हं । इमसे अधिक आर कुछ नदी चाहना हू । महाराज ! देखिए 

क्रोधान्ध हीकर सब रत्रओं का हमने विनाश्च कर दिया, हम पचि भाई 
सुल वच गण है, मेरी भूर से एवं अनीति (जू) सि जो द्रोपदी का अपमान 
हआ था वदी एकवड़ा मारी आर समुद्र था,उसे मी हमने पारकर लिया । (रात्रओ 
से बदला रे लिया) । आप स्वयं पुरुषोत्तम होकर मुद्ध भाग्यद्राली से इस प्रकार 
आदरपूर्वक माषण करने है, इससे अधिक ओर क्याहो सकता दै जो मे प्रसन्न हए 
आपसे ( भगवान्‌ से) मागं १॥ ४५॥ 

तो मी यद्वि आप अधिकतर प्रसन्न दं तो-- 

अक्रपणनुद्धि दाता रोग पूय हो, हे भगवन्‌ पुरुषोत्तम †-आप्मे हमारी 
दृढ भक्ति विना द्वैत ( संश्चय ) केदो । राजा लोग भी प्रजा का रञ्जन करते हुए, 





~~~" ~~~ 





१ प्रियतर यतप्राथये त्वामहम्‌ । २ क्वचिन्न । २ 'प्रीतश्त्‌) । 
४ (अक्पणमरुक्‌ श्रान्तं जीव्याञ्जननः पुरुषायुषं, भवतु भगवन्‌ } भरक्तिदेत 
विना पुरुषोत्तमे । ५ “पुरुषोत्तमे ' । 


४३८ वेणी सदारं नारक [ षष्ठ्ष- 


दयितभुबनो विद द्रन्धुयणघु विशेषवि 
त्सततसखुकूती भूयाद्ूपः प्रसाधितमेण्डरैः ॥ ४६ ॥ 
कृष्णः--पएवमस्तु । 
( इति निष्कान्ताः सर्वे ) । † 


इति पेणीपहारे षष्ठोऽङ्ः 


न~~ कु न 


समाप्तमिद्‌ वणीहार नाम नाटकम्‌ । 


विद्रद्रन्धुः=यण्डितमित्रम्‌ । पण्डितसहचरः । गुगषु पिकेषपित्‌=गृणानुराभी । , 
गुणिखोक्रतारतम्यः । प्रसाधितं वकृत, मण्डर =राजमण्डलं येनासौ तथा ` 
भूतः । वरीकरृतराजमण्डलः । भषःज्तजा । भूयत्‌-भवतु । सिद्यतु । 
हरिणी कृत्तम्‌ ॥ ४६ ॥ 
ट्‌ तिधीगुरप्रस।दशाच्िभिरचितार्यावेगीसदह।(राभिनवराजरक्ष्म्यां षष्ठोऽङ्गः । 
हरिः ॐ तत्सत्‌ ॥ 
( कार्तिक क० ८ रानौ सिद्धमिष्टम्‌ । स०१९९६ ) 


विद्वानों का आदर करन हए, गुर्णो के तारतम्यको समक्षते हुए, दत्तचित्त हो 
सदा पुण्यात्मा व धर्मप्रवणो । तथा सभी राजाओं मे भोर रार्ज्यो के समी अङ्गो 
( मन्त्री मण्डर आदि } मेपू अनुरागो ॥४६॥ 
श्रीरङष्ण--अच्छा ! रेसादी दो । 
[ सब जत है ]। 








इति श्रीगुरप्रसादश्चाख्िविराचतायां वेणीसंहारमाषारीकायां षष्ठोऽङ्कः । 


~~~ 


१ प्रसादितः) २ अस्य स्थाने-- 
'अवनिमवनिपाराः पान्तु, बृष्टि विधत्तां 
जगति जरुघराखी, शस्यपृ्गाऽस्तु भूमिः । 
त्वयि युरनरकाऽरौ भक्तिर तयो गा- 
अवतु मम सुदीधं, हब्यमरनन्तु देनाः ॥ १॥ 


अभिनवराजलक्ष्मी-माषारीकोपेतम्‌ ४३९. 


न न न न त ~ 
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रिं विद्ग्धस्िग्धवियोगदुमनसा विप्ररुपित तेन कविना- 
श्व्याखापसुभाषितव्यसनिनस्ते राजहंसा गता- 
ऋता गोष्टः क्षयमागता, गुणलवन्छाष्या न वाचः सताम्‌ । 
[्क्िरडाररसप्रसन्नमधुराकाराः कवीनां गिरः 
“<श्राप्ता नाहमयं तु भूमिवलये जीयासप्रबन्धो महान्‌ ॥ ४७ ॥ 
प्रिद्ग्धाः-कुशलाः । स्निग्धा =ष्लेहवन्तः । तेषां योञत्र वियोगो~विन्टेष- 
ह्तिन दुमेनायमानं मनो यस्य तेन भदट्रनारायणेन कविनेदं विप्रल्पितम्‌ । तदाद 
 -ष्यानामिति । ते राजहंसाः-राजघ्रेष्ठा गताः । शराजव््याः इति पाठे 
वन इत्यथः । कीदशाः ? । काव्यानां किरातादीनां सुभाषिते=सूक्तौ म्यसनं 
ते तथा । ताश्च गोष्टयः क्षय नादमागताः । तेथा च सत्कविताग्राहका 
गरपत्यादयो न सन्धयेवाऽधुनेति भावः । सतां साधूनां वाचः पुनगुंणलत्रै्ुणकभैः 
| साध्या. मस्खाघाविषयाः । सत्कवीनां या गिरः सारङ्कारा रसोक्त्या वक{= 
न मधुराः कोमलाश्च । तासां गरणान्तर~-गुणापिकयमिदम र यथा 
व मनीषितानां गुणान्तरं भवति तथेत्यथः । अत्र च कहरयमा- 
, शयः-मत्कपिताया अप्यलङ्कारशलिता रसयोगिता च स्वभावसिदैव 
, भेमवत्प्रसादेन पुनशुगान्तरयोगित्वमपि मवतु । तथा च काव्यलक्षणं समस्त- 
भिहापि स्यात्‌ । तध्कत्रेतया च कीर्तिलाभः प्रीतिराभश्च स्यादिदि । ठ दुक्तं 
सरस्वतीशण्ठाभरणे-निद्‌रपि गुणक्त्कीन्यमलद्कररलकरतम्‌ । रसपन्विलं"कविः 
फुवेन्कीि प्रीतिं चःतिन्दिः- हति । इति जगद्धरः ॥ ४७ ॥ 
इति श्रीगुरुप्रसादशाल्िविरचिताऽभिनवराजलक्ष्मीः । 
"अपि च- 
स्वस्ति श्रीस्तनपत्रभङ्गमकरीमुद्राङ्कितोरःस्थरो 
हेतुः सवेजये सुरासुरवधू उक्त्राञजचन्द्रोदयः । 
की डाक्रोडतनोनंवेन्दुषिशदे दंष्रकुरे यस्य भू- 
भति स्म प्रख्याञ्धिप्किलतरोत्छतिकमुस्ताङृतिः ॥ २ ॥ 
-- इति कचिस्पाडः । 


# 







॥, 


{१ क्वचिन्न । 


मध्यम परीक्षोपयोगी 
अतिषुरल-अभिनव-राजलक्ष्मी-टीक्रा सहित (दवितीय सै 


| पू ¢ 
| पञ्चतन्त्‌ सम्प्रव 
काकार काशक सुप्रसद् विद्रान्‌,-पं० छरगुरुधसादशास्कः 3 
व्याकरणा चायं, न्यायाचार्यं दश्च॑ना चार्यं । 


श्राज हमे श्रापलोगों की सेवा म-पश्तन्त्र का सटीक परिशद ¢ 
संस्करणं उपस्थित करते हुए बडही हषंहो रहाह। यथपि षन 
के बहुत संस्करण हृए है, परन्तुदुःखह कि उन सभीमें बहू 
अदुद्धियाँ भ्र बाधरूपसे भ्राज तक बरावर ची भ्रारही दह, जिससे" 
पाठन मे वहुत कठिनता होती ह । यह देख हमनं पश्चतन्त्र का यः 
संस्करण निकाणाहं । इसमें बहत दही परित्रमसे ्रशद्धियाका संः 
किया गया ह, श्रौर साधही साथ प्रति. सरल सुन्दर टीका-्रमि 
राजलक्ष्मीः भीदी गई ह, जिसमें प्रचलित सरल संस्कत शब्दः. 
मटग्रन्थ का अर्थं समन्चाया गयाहे, जिससे परीक्षार्थी छत्र क 
ही काभ प्हैवेगा--यह हमारा ष्ठ विदवासहं । श्राप भीदसे दे, 
असक्र मृग्धहृए चिना न रहंगे। 
सोनम सुगन्ध 
पश्चतन्त्रमे-जो संस्कृत के मृहावराका प्रयोग हुआ दै, २ 
समञ्मानें के लिए इस टीकामं संस्कतकेवैसेही पर्याय शब्द दि 
ह । ओर भाषा मं भी कटीं-कदी उनका स्पशरीकरण कर दिया गय 
इससे प्रध्यापकां तथा छात्रा को श्रादातीत काभ होगा । 
अभिनव-गाजटष्ष्मी- 
पशच्चतन्व की हमारी इस टीकाके पास मं रहते हए अन्यं ` 
भी संस्कत-टीका की या भाषा-टीका की जरूरत नहीं रह जप्ती 
एतना होते हए टीकाको निरथेक बढ़ने नही दिया गया, ; 
थोडे राब्द मंदी प्रन्थकासार परीक्षाथिश्राको माटमदहो सक्र 
प्राचीन ह्तलिखत पुस्कोसे विशि पाठभेद मी दिए गए है 
इसको अवश्य देखिए म्रौर मंगाष्ए । ` 
हदक्रा नाममात्र मूल्य कमीरान काटकर) ह 
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हमारे खास ग्राहको से सिफं 
प्र्िस्थानम- मागेवु .पुरतञ्ादटुखन्गायचाट, बना 


